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Г У С Т А Б Ъ  Б А З А .

( Оконганіе. )

Однажды, когда я вышелъ изъ р удн и ка, 
предсшалъ передо миою благовидный мужчи- 
на __  подалъ мнѣ дружески р у к у  и  повелъ 
меня въ свой домъ. Э т о  былъ А к сел ьБ іор н - 
зенъ; жена одного р аб о тн и к а  видѣла вы ш и- 
шый воротн и къ  сорочки моеи и сказала 
Акселю , к о т о р ы й  заключилъ изъ т о г о , ч т о  
я бѣглецъ, преслѣдуемый бѣш енством ъ Х р и - 
ст іе р н а , и  какъ онъ бы.іъ добрый чедовѣкъ, 

гао и принялъ меия къ себѣ.
Онъ обходился со мною дружески и со- 

стр адаш елы ю . Я. хвалилъ Даларніицевъ и 
л.егонько изъявилъ боязнь свою на с ч е т ъ  
т о г о , когда и до нихъ дойдеіпъ очередь ис- 
п ы т а ш ь  т и р а н с т в о  Хрисш іериово. Туіпъ 
сгаалъ А к с ^ ь ^ І ы ^ а л я т ь  обширносш ь сіпра* 
ны, многоч^сленнооАь и храброспіь мужей

р.п.И



ея и пеиависіпь ихъ къ гігепіуіцему Шведовъ 
и г у ;  оиъ клял ся , чш о Х р и сш іерн у никогда 
не удасгася покоригаь ихъ своей власгаи. 
Л  радосгано обнаружилъ передъ нимъ свои 
мысли. Тогда А ксель вдругъ иоблѣднѣлъ и 
сіпалъ гаогачасъ оговаривагаь, ч т о  прежде 
превозносилъ хвалами. Трусъ  не м ож етъ  
быгаь вѣрнымъ другомъ. Л  взялъ съ него 
обѣщаліе быпіь скромнымъ, и ночыо уш е.іъ  
°гаъ иего. Безъ вожагааго, блуждалъ я по го- 
рамъ и долинамъ, и иаконецъ нашелъ жили- 
ще сшариниаго своего гаоварища въ бига- 
вахъ , ІТегаерсоиа.

Онъ принялъ меня по-браиіски, съ гром- 
кими восклицаиіями радосгаи. „К ак ъ  гаыс‘ 
говорилъ о н ъ : „увер и ул ся  огаъ Д апіскаго 
лалача? Н у, слава Б о г у , чгао живешъ хогая 
одинъ Ш ведъ, иа кош ораго ош ечесшво мо- 
жегаъ лолагапіь иадежду. Сгаупай ко м н ѣ; 
ѣ ш ь, п е й , подкрѣпи с е б я ;  въ домѣ гавоего 
друга все гавое/4

Т у т ъ  ударили мы дружески ло рукамъ, 
и я не скрыль огпъ иего сшремленія моего 
сеРДЧа * Оиъ ооѣщалъ мнѣ пособіе и назвалъ 
человѣкъ п я ть д е сяш ъ , все зн атн ы хъ  осо бъ , 
говоря, ч т о  на нихъ м огу положигаься. Два 
дня пробыли мы в м ѣ стѣ  и условились, какъ 
б ы т ь  дѣлу; шогда кош елъ онъ, какъ ска- 
залъ, п ер еговэр и ть  съ п рочш ш .

Тоскливо и го р естн о  п осм атр и вал а на 
зіеия хозяйка Имгарда , когда онъ вышелъ. 
Я  спросилъ, почему; она о твѣ ч ал а , чіпо не- 
здорова. Однако при наступ лен ііг  вечера ,• 
когда с т а л о  тем и о  и я , взявш и Ф онарь, 
отп рави лся с и а т ь  , она догнала меня, схва- 
гаила за р ук у  и сш а л а  плакаіпь. „Г усгаавъ ,‘ с 
сказала она: —  ,,сердце мое р азры ваепіся, 
ио я должиа о стер еч ь  т е б я  : мой мужъ по- 
шелъ п р ед ать  піебя Д атч ан ам ъ  за золо то . 
Б ѣ г и ; мой с т а р ы й  слуга Іенсъ проводитъ 
т е б я  въ вѣриое м ѣ с т о .“

„К у д а  гпы ведешь меня ?“  спросилъ я 
сгаараго с л у г у , идучи съ нимъ гаѣсною, ло- 
чгаи непроходимою гаропою. „ К ъ  Г Г а с т о р }“  
огавѣчалъ оиъ. Эгао не понравилось мнѣ ; ие 
скрою передъ вам и, друзыі : пюгда никгао 
не казался миѣ опаснѣе ІТасгаора. Ч ш о сдѣ- 
лалъ Гуспіавъ Тролле на п а губ у  своему 
ош еч есш ву, шо было у  меня въ свѣжей па-

(*) Сшерыъ С ш уре и Эрикъ Т ро л л е , исяали оба 
досш оиксш ва Н амѣсш яика; С ш уре побѣдилъ. Ч ш обы  

успокоиш ь Г Іа н у , кош оры й вмѣшался въ р асп р ю , и 

п арш ію  Э рика, Сгпуре согласился признаш ь Эрикова 
сы на, Г у с ш а в а ,  Архіегіископомъ Упсальскимъ. Сей 

послѣдній оказалъ себя дѣяшельнымъ и непрпмири- 

мымъ врагомъ С п іу р а , и безь него  никогда Х р и сш і- 
ернъ, возбуждавш ій ещ е болѣе деньгами его мсіпи- 

ш ельноспіь, не приш елъ бы въ Ш веціго. Сог.
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мяіли; и хопія однажды приходила мнѣ оѣг- 
лая мысль привлечь на свою сш орону Е п и - 
скоповъ, однако я бросилъ ее; мнѣ мнилось, 
чгао всякій Е п и скопъ  подобенъ Тролле —- 
не сахочегаъ бышь болѣе граждаииномъ и 
человѣкомъ, чѣмъ Епископомъ.

Однако, благодареніе Б о г у , ІТасгаоръ , 
называвш ійся Іоан н ом ъ, былъ хогая и не 
Е п и с к о п ъ ,  но гражданинъ и человѣкъ доб- 
рый. И  онъ сидѣлъ бы здѣсь, за эишмъ сгао* 
л о м ъ , если бъ не былъ іпамъ, гдѣ носигаъ 
корону превосходнѣе моей! —  Онъ спросилъ 
меня объ имени и  обѣщалъ мнѣ покрови- 
гаельсгпво. Когда сгаарый слуга у ш е л ъ , онъ 
повелъ меня въ церковь и  заперъ въ ризни- 
цѣ. , ,3 дѣсь“  —• сказалъ онъ : —  „гаебя ии- 
кгао искагаь не будегаъ. Гдѣ господинъ без- 
дѣльиикъ, гаамъ нельзя вѣригаь и слугѣ. Бъ 
домѣ моемъ гаебѣ не было бы хорош аго убѣ- 
ж ищ а.“  —  П о ночамъ приходилъ он ъ , при- 
ѵоси лъ  мнѣ пищ у и бесѣдовалъ со мною. 
Тугаъ узналъ я  вскорѣ здравый умъ эгаого 
человѣка и чесгаиыя свойсгава. Слезы про- 
бивались изъ глазъ его при м ы сл и , чгао 
еспгь еще Шведъ не робкаго духа, для блага 
своего огаечесшва. , ;0 ,  счасш ливъ т ы <с —  
восклицалъ онъ: —  „ч ш о  Богъ  къ огаваяі- 
ной душѣ даровалъ гаебѣ твер дую  р у к у  на 
спасеніе народа съ геройскою силою. Благо-

словляю гаебя къ гаому во имя Господа! Но 
если не могу носигаь меча на опору гаебѣ, 
гао буду сл у ж и т ь  совѣ то м ъ  и дѣломъ. Не 
ищи въ здѣшнемъ дворянсгавѣ! Е г о  низкое 
коры столю біе не д о с т а в и т ъ  т е б ѣ  с л а в ы , 
къ к о т о р о й  сгаремиш ься; охоганѣе пзги- 
баегася оно передъ чуждымъ гаираномъ, не- 
жели передъ душевнымъ величіемъ себѣ по- 
добиаго. Къ гаому же дворяне б о я т с я  вой- 
ны, могущ ей ум еи ьш и ть  ихъ запасы  и ис- 
п ор ти п іь  паш ни. Но поселяие Даларніискіе 
смѣлы , раздражены п р о т и в у  ч у ж е в л а с т ія , 
бѣдны и п о т о м у  не ск уп ы  , гораздо ниже 
гаебя званіемъ, и поіпому не позавидуюгаъ 
півоимъ добродѣгаелямъ. Черезъ иѣсколько 
дней приходи въ М о р у , на кресгаьянскую  
сходку, я прежде схож у пгуда, чгаобъ узнагаь 
расположеніе умовъ. Надежігыи человѣкъ 
снабдигпъ гаебя всѣдіъ нужнымъ , и прово- 

дипіъ.
Я  пришелъ въ М ору на сходку Далар- 

нійцевъ. Іоаннъ гаамъ всгарѣгаилъ меня. „ В с е  
ладно!4 шегшулъ онъ мнѣ на у х о , и  подхва- 
гая меня иодъ р у к у , ввелъ въ среду ихъ. 
„В огаъ  Гусгаавъ В аза !“  вскричалъ оиъ гауіпъ: 
„когаорый ищегаъ за щ и т ы  о т ъ  діестокосгаей 
Х р и сгаіер н а, въ долішаХъ и  между мужами 
Д аларніи."



Р адо стн ы й  крикъ разсѣкъ ьоздухъ. До- 
бродушные Далариійцы о б ступ и л и  м ен я , 
х в а т а л п  за р у к у  и пожимали ее. И ной, съ 
дикимъ лицемъ, съ звѣрскимъ взоромъ , смо- 
іпрѣлъ на меня піакъ ум и льн о, ч т о  слезы 
порывались изъ глазъ его. ,,Даларнійцы!а —  
сказалъ я , по минованіи бури в о с т о р га  —  
„н е  для спасенія своей жизни убѣжалъ я 
о т ъ  т и р а н а . Чеспгь и б о г а т с т в о  д о с та - 
лись бы мнѣ въ удѣлъ , если бъ я поклялся 
ему въ вѣ рн ости . Въ моихъ замкахъ могъ 
бы я  в е с т и  ук р о м н ую , покойную жизнь. И 
на чужбинѣ э т а  р ука пріобрѣла бы себѣ 
м и л о сть  и п о к р о в и т ел ь ств о  М онарховъ. 
Н о мой народъ с о с т а в л я е т ъ  жизнь м о ю , 
ч е с т ь  и б о г а т с т в о . Мнѣ ли т е р и ѣ т ь , 
ч т о б ъ  Ш веды медленно пожираемы были 
го р с т ь ю  чуяіаго народа ? Я. перенесъ уже 
много о п а с н о ст е й , и сп ы тал ъ  изм ѣну, про- 
шелъ горы и лѣса Кальмара, О стгош лан діи , 
Зюдерманландіи , Н ерики и Вестм ан лан діи  : 
иигдѣ не наш елъ, чего искалъ. Дворяне 
изги баю тся подъ гн етом ъ  в л а с т и , воины 
п ок ор сш вую тъ  л а ск агп ел ьству , Еп и скои ы  
возносяінъ мольбы за т и р а н а , о т ъ  копю раго 
приним аю тъ подарки и у гр о з ы , береговые 
жипіели сч и піаю тъ  свои барыш и иревыше 
свободы. Дала^ніійцы, вы —  сердце Ш веціи. 
Въ ваеъ ж п ветъ  благородсшво гіредковъ на-

ш ихъ, умерш ее въ другихъ. За мною, друзья! 
—  Оіпъ ваш его м у ж ес т в а  , о т ъ  к р ѣ п о сти  
руки ваш ей иобѣгугпъ всѣ и стрсби ш ели  на— 
рода, всѣ тайггые его к р о воп ій ц ы , и благо- 
дарное ошечесіпво восхвалш пъ васъ на вѣки 

вѣковъ.“
Т у т ъ , какъ бурные валы, взволновался 

народъ, и громкія восклицанія раздались въ 
Г.оздухѣ. П оклялись мщеніемъ Д атчан ам ъ , 
доспіали въм игъ оруж іе, и 4 ° °  человѣкъ по- 
шребовали, чпіобы я велъ ихъ на биш ву. 
Мьі осадили замокъ, въ к отор ом ъ  жилъ Д а т -  
скій Н ам ѣстіш къ . Всѣ кресшьяне собрались 
вокрлггъ меня. /Івились и нѣкошорые изъ 
дворянъ, гю видимому иа помощь мнѣ, въ 
самомъ же дѣлѣ —  чіпобь развѣдашь о си- 
лахъ моихъ и  съ ними сообразовапіься. Я  
мало о піомъ забо ти л ся , и  предводпшель- 
с т в у я  храбрымъ иародомъ, полетѣлъ на 
в с т р ѣ ч у  побѣдѣ. Д а т с к іе  полководцы пада- 
ли или бѣжали. Вѣроломныи Г у с т а в ъ  Трол- 
ле, думавшій поразипіь меня при Упсалѣ, 
едва успѣлъ у б р а т ь  свои ноги.

Тогда закииѣло ширанское сердце Х р и - 
сшіерна. М аш ь моя и сесіпра, двѣ благород- 
ныя женщины, умерщвлены были съ ж е с т о -  
чайшими мукамп. М ного другихъ благород- 
ныхъ женщинъ брошены имъ съ у т е с а  въ 
море, въ мѣш кахъ, к о т о р ы е  ихъ самихъ за-



сш авиди ш иш ь. Знаш нѣйш ихъ юношей уби- 
ѵалъ онъ и уродовалъ. Въ Ш веціи , наемники 
его исшребляди мечемъ и огнемъ всѣхъ безъ 
раздичія. Эшо восидаменя.ю въ моихъ муже- 
сш во, и съ ка;кдымъ днемъ умножало число 
ихъ. Неболыную ш олп у воиновъ ирислалъ 
мнѣ Николай изъ Любека и писалъ, чшо 
ш амош ній Совѣгаъ гоіповъ заключишь со 
мною союзъ. Тупіъ  выползли и дворяне изъ 
своихъ замковъ, и  спіарые шоварищ и, когао» 
рымъ Хрисгаіериъ не давалъ жалованья, вдругъ 
вспомнили о героѣ Сгауре, объ ошечесгавѣ, 
и  предложили мнѣ свои услуги . Я  прины- 
малъ всѣхъ, но Даларпійцы съ неуспірашнмо- 
сш ію , гавердостію  духа и сильными м ы ш ца- 
ми, сто я л и  у  меня высоко иредъ всѣми.

Я  сдѣлалъ п р и с т у п ъ  къ С токгольм у. 
Гусіпавъ  Тролле и его привержеицы бѣжали. 
Т у т ъ  мнѣ п отребовалась помощь. Я  по- 
слалъ С в а н т а  П оссе въ УІюбекъ, заклю чи ть 
союзъ и п оіпребовать скорѣйшаго пособія. 
Онъ привезъ т о  и другое; но когда доно- 
силъ онъ о п о со л ьствѣ  своемъ, очень живо 
возобновлялись въ моей п а м я т н  сіпарые гос- 
пода, засѣдающіе въ С о вѣ тѣ , въ ихъ мѣхо- 
выхъ илащ ахъ съ золошыми перевязями. 
Ошъ меня шребовали, заи л ати ш ь бо,ооо 
марокъ за снаряжеиное во н н ство , а пока 
эгаого не сдѣдаю, дозволить безпошдинный

вп03„  шоларовъ л.ія Любчанъ, н с д о п у ск а т ь  
„ „ к о г о , кромЬ нихъ, къ шорговаѣ со Ш ве- 
ціею и не закл ю ч ать  мира безъ согдасія 
Лю бека. Б о т ъ  ч т о  н азы вается  ио купе- 
чески расчигааннымъ друж еством ъ, госпо- 
динъ Посданннкъ; никогда бы я не забыдъ 
о гаомъ, есди бъ вы и ие напоминади мнѣ.

Надобно было на все согласигаься, чгаобъ 
довершигпь начагаое. Тугаъ случидось, ч т о  
Норби (*) , п о п ы т ав ш и с ь  шщегано подагаь 
помощ ь сидящимъ въ Сгаокгольмѣ Дагача- 
намъ, былъ загнанъ моими Лю бскими кораб- 
лями къ ближнему о с т р о в у , и т а м ъ  затерло  
его льдомъ со всѣмъ его Ф лотомъ. Э т о  
узналъ я на другой день, и рѣшился однимъ 
ударомъ сокруш игаь всю  Дапгскую силу. 
]УІои Ш веды были, правда, огаважны, какъ 
львы, но къ усіпройспіву и порядку еще не 
совсѣмъ привыкли они; почему и повелъ я 
въ т у  же ночь къ нанаденію однихъ Люб- 
чанъ. И они пош ли храбро вь слѣдъ за мною, 
и не смогаря на сидыіый огонь Дагачанъ, 
зажгли многіе корабли ихъ, гаакъ, чгао я 
уж е радовался удачному п редп р іятію . Бдругъ 
Л ибскій предводигаель скомандовадъ реіпи- 

раду, и  какъ я  ии просидъ, скодько ни

(*) Зерепъ Норби былъ Х р и сш іерн овъ  Адмиралъ, 

человѣкъ храбры й. Соъ.



угр о ж ад ъ , не м огъ о т к л о іш ш ь  огаъ т о г о  

Л ю бчан ъ . Т у іп ъ  я  узн а .іъ , ч т о  з н а ч и т ъ  п о - 
м о щ ь сою зниковъ!

О днако гиогда бы .ю  не до п іого , чінобъ 

с е р д и т ь с я : освобожденны й Н орби  угр ож ад ъ  

всею  сидою  о т р а з и т г , осаж даю щ и хъ С т о к -  
годьм ъ, и  мні» нуж н ы  бы-іи Л ю бчаіге, ч т о -  

бы  не д о п у с т и т ь  его  къ  э т о м у .  В п р о - 

чем ъ, ес.іи  бъ П Іведы  м ои  не у с т о я л и  съ 

у д и в и т е л ь н о ю  т в е р д о с п іію  п р о т и в у  л ю т о -  

с т и  холодной зи м ы , я  былъ бы  принуж денъ 

о т с т у п и т ь ,  п о т о м у , ч т о  э т и  ч уж іе  друзья 

х о т і іл и  піолысо сладко ѣсгаь, а  не м е р з н у т ь  

и  не в о е в а т ь . Т и р ан ы  низвергаюгпъ сам и  
себя. Д а ш ч а н е  во зсш ал и  н р огаи ву Х р и с г а і-  

ерна и  и р огн али  его . Ш ве ц ія  о ч и сп ш л ась , 

п ю лько  Сгаокгольм ъ оказы валъ  ещ е слабое, 

п о ч гаи  ум и р аю щ ее уп о р сгаво . Ц ѣль, к о т о -  

р а я  леж ала у  меня на д уш в , бы ла досгнигну- 
ш а , и  я  ггожелалъ видѣш ь иародъ, за свобо- 

д у  к о ш о р а го  ср аж ал ся  и  побѣж далъ; мнѣ хо - 

ш ѣ л о сь  дапіь ем у г ір ави гаел ьство  и  закон ы , 

чгпобъ уп р о чи гаь  за нимъ эпгу б л а го д ѣ т сл ь - 
н ую  свободу.

Н о  силѣ возлоясеннаго на меня Ч и н ам и  

званін  ЗТ р ави теля , назначилъ я  Сеймъ въ 

С інрегнесѣ . Т у д а  соб р ал и сь во м нож есіпвѣ. 
Ч и н ы , Е и и с к о п ы , и  т ьм о ч и с л еи н ы м и  т о л -  

п ам и  народъ м ой изъ всѣ хъ  и рови н цій . Гдѣ

ни появлялся  я , вездѣ п ри ни м али  меня съ 
радоснтными во ск л и ц ан ія м н , к а к ъ  б о ж е с т в о . 

Л  былъ ігр едм етом ъ и хъ  р азго во р о въ , гер о - 
емъ и хъ  иѣснопѣній . В с ѣ  т ѣ с н и л и с ь  в к р у гъ  

м еня, как ъ  д ѣ т и  око ло  о т ц а ,  и  эіп и  брада- 

іпы е м уж и  и л ак ал и  о т ъ  радосппг, когда я 

имъ др уж ески  кл ан ялся .
Н е и о д у м а й т е , друзЫя, ч т о б ъ  человѣкъ, 

к о т о р ы й  ск о р о  с т а н е т ъ  предъ п р е с т о л о м ъ  

В с е в ы ш н я го , рѣ ш и лся  говорш пг, вам ъ эгао 

изъ суеганой горделивоспги. Е с л и  д у ш а , 
возъимѣвъ б л агіе , вел и кіе  п о м ы с .ш , б е з т р е -  

п е т и о  п р ео б ор ала о п асн о сгаи  ы и епоколе- 

бимо вы и оси ла гпруды, ради  одной вы со ко й  

ц ѣл и , и  если эгаа цѣль д о с г п и гн у т а  и сп р а - 
в е д л и в о с т ь  р а с г а о ч а е т ъ  н агр ад у за н агр а- 

дою для с ч а с т л и в ц а , ко іп о р ы й  гаого удоспго- 
и лся: гаогда ум олкаегаъ  у ж е  голосъ  обы кн о- 

веинаго чесш олю б ія  и р ад о сш и , и  и р о с т а я , 

но и скрен и яя и  б е з к о р ы с т н а я  п о х в а л а  ігаро- 

да гораздо у т ѣ ш и т е л ь н ѣ е  сер д ц у , нежели 
ш ум н ое, б л и с п іа т ел ь н о е  одобреніе, и р и  к о - 

ию ром ъ ины е х о т я т ъ  в ы с т а в и т ь  гаолько 

сам и хъ  себя.
Эгао и сп ь іш ан о  мною  въ  С т р е г и е с ѣ . З а - 

ш л а  р ѣ чь объ избран іи  м еня въ К о р о л и . Ч и -  

н ы  и  Е п и с к о и ы  видѣли, ч т о  н ѣ ко м у б ы т ь  

К оролем ъ, кром ѣ м еня. Я. и  сам ъ ч увсгаво- 

валъ , и  ие сгаы ж усь  с к а за ш ь , ч т о  р адовал ся



шогда, счиш ая себя досгаойнымъ вѣица, ко- 
шораго гаягосгаь въ гаеченіе сорока лѣгаъ 
не подавила моего муаіесгава, когпораго обя- 
занносгпямъ пребылъ я вѣренъ. Однако по- 
менѣе муѵкесгпва врядъ ли ие пріяганѣе бы- 
ло бы Чинамъ и Епископам ъ. Чгпобъ шоль- 
ко  выиграгаь для себя, сколько возможно 
болѣе, сгпарались они придапгь вы сокую  цѣ- 
ну доброй своей волѣ, и со всеусердіемъ по- 
нуждали меия къ принягаіюкоропы, надѣясь, 
чгпо въ упоеиіи радосгпи, не огпвергну я 
пгѣхъ условій , какія  выдуманы ими были 
для ихъ собсгавеинаго возвеличенія и обога- 
щенія.

Тугпъ я согласился, чгпобъ о гаомъ пред- 
ложено было во всенародномъ собраніи. Бы - 
сгаупилъ орагаоръ и, возвеличавъ мои подви- 
ги и добродѣіпели, прибавилъ, чгао ИГвеціи 
нуженъ Король, и чгао иѣгаъ никого къ гаому 
досгаойнѣе меня; попгому и должны разсудіітпь 
Чины , м огу ли я и съ какими условіямн быгаь 
Королемъ. І іо  сердечный порывъ народа не 
далъ ему договоришь. Сиокойио слуш али дѣ- 
ланныя миѣ похвалы; ио едва произнесено 
было, чгао я досгаоинъ быгаь Королемъ, какъ 
воздухъ засгаоналъ огаъ громкихъ восклица- 
ній: „д а , Королт», Король нашъ герой, огаецъ 
наш ъ, избавиитель; Гусгаавъ Эрпкзонъ, нашъ 
Король! Х вал а , хвада и долголѣіпіе!^ и всѣ

„р и с щ у п п л и  и  пгребовали, ч ш о б , и м , п ока- 

зади их-ь К о р о а я , - а ш а .г и  о ДеЖДУ « о » ,  Ц -  
л о ва .ш  сс; совсѣм ъ нуж ды е ЛРу г Ъ д р у гу  об- 
„и м али ся  съ р ад осш п ы м и  с-.езами, и  к а к ь  

бы щ сдро одаренны е иа всю  в й в в ,  к ак ъ  бы  
л о л уч и в ш іе  д о с т у п ъ  к о  в р а т а м ъ  и е б е с ъ о т ъ  

дворяиъ и Е п и с к о п о в ъ , восш орж енны е п о- 

се.ш не и  граж данс о б х в а ш ы в а .ш  и хъ  и ц ѣ л о - 

вали.
Е с т ь  ч то -гао  великое, друзья моп, сдѣ- 

л а т п ь с л  п р с д м е г а о м ъ  любви и обожанія наро- 
да, съ у в ѣ р е н н о с т ы о ,  чгао э т а  любовь прі-

об рѣ тен а заслугам и! “
С т а р ы й  Король умолкъ, и госгаи  въ гл у- 

бокой задум чи вости  см отрѣли  каждыЙ пе- 
редъ собою. С п усш я  нѣсколько м и п ут ъ , Г у с -

ш авъ  продолж алъ:
„я расказалъ вамъ, ч т б  для сиасенш 

Ш веціи , для моего счасш ія  и моей славы 
сдѣлано было щедросшію купцевъ, храброю 
рукою  солдашъ, п а т р іо т и ч е с к о ю  отваж н о- 
с т ію  дворянъ и посшояннымъ усердіемъ со- 
юзниковъ. Но не полна была бы рѣчь моя, 
когда бъ умолчалъ я о заслугахъ служи- 
те л е й  церкви во время моего правлешя.

Народъ громко и великодушно провоз- 

гласилъ меня Королемъ, и всѣ благоговѣли 
иредо мною безъ сопрошивленія. Т уш ъ  пред- 
сгаали мнѣ Е п и ско п ы  п сгаади говориніь,



Іб

весьма назидапте.іьно, о шомъ, ско.іь пеобхо- 
димо возвеспти благословеніе Бож іе на дер- 
жавную главу мою, посредством ъ коронова- 
нія о т ъ  освященныхъ рѵкъ и.хъ. П о своему 
обычадо; принялъ я  предложеиіе скоро, безъ 
околи чн остей ; но с в я ты е  мужи, видя рав- 
нодушную г о т о в н о с т ь  мою, не о п у с т и л и  
н а м ек н уть  о дачахъ и привиллегіяхъ въ 
пользу церквей и Чиновъ. Я  иомнилъ. ніѣ 

времена, когда паспгыри и дворяпе напере- 
рывъ тер за л и  по клочкамъ Королевскую  
м а н т ію , и замѣгиилъ, чпю  хочеш ся имъ до- 
бышое моимъ мужеспівомъ и кровію  народа 
распредѣлишь болынею часіиію , какъ доб- 
рую  находку, по монасгаырямъ и замкамъ 
ихъ. Посему-гао я  огаклонилъ эпіо дѣло, подъ 
предлогомъ, чш о осада С то к го л ьм а  гаре- 
буеінъ личнаго моего присуш сш вія.

Бскорѣ Сгаокгольмъ палъ и ІІІвеція сдѣ~ 
лалась моею. Возсѣвъ на лресгаолъ моего 
огаечесгава, я  долженъ былъ вникиугаь въ 
дѣла его съ ц ар скою  забоіиливосіпію. Тогда- 
гао сш ало р азр ы ваться  сердце мое, ибо во 
всемъ Г о суд ар ств ѣ  увидѣлъ я безлорядки, 
о п усто ш е н ія  и бѣдносіпь. Своимъ и чужимъ 
еолдагаамъ піребовалась плагаа, а  въ сокро- 
вищиицѣ было пусгао и народъ сгаоналъ 
лодъ ярмомъ налоговъ. Е сл и  бъ я  с т а л ъ  хо- 
д и т ь  и въ дрлинощ. лолукаФ тан ьѣ , как,ъ въ

Ч

п ор у, когда явился лредъ купеческимъ 
собраніемъ, еСліі бъ жилъ не богаче Далар- 
ніЙскаго муж ика, и то гд а  не скопилъ бы я, 

сколько Мнѣ было нужио.
Между іпѣмъ видѣлъ я ііышносгаь Е п и с* 

коновъ, блескъ и богагасгаво ЦерКОвныхъ 
уіпварей; принималъ у ч а с т іе  въроскош ны хъ 
л и р ахь, въ ч е с т ь  мою ус тр о я ем ы хъ , и ду- 
малъ про себя, неуже ли на т о  е с т ь  воля 
Бож ія, ч т о б ы  Е г о  служ и тели  упіопали въ 
нѣгѣ, а народъ то м и лся , и Лріяіпно ли Е м у  
благолѣніс дома Е г о , когда селянинъ едва 
м о ж етъ  в ы с т р о п ш ь  себѣ хижииу? К акъ  мнѣ 
показалось, чіио эгао не м о ж етъ  быіпь угод* 
но Б о гу  и чпіо не будегаъ проптивно Е м у , 
если избыіпкомъ Е го  служ ителей  о т в р ащ е 4- 
на будепіъ иищегаа въ Государсгавѣ, іпо я  
лризвалъ къ себѣ Егтископовъ и погаребо- 
валъ оптъ нйхъ нѣкогаорой часіпи ихъ сокро* 
вищъ. Свягаые отпцы перепугались и горько 
ліаловались на свою бѣдностпь. Я  былъ сгао- 
екъ и напомнилъ, чш о лучш е п о д ав ат ь  на- 
роду примѣръ добродѣтели, нежели выдіани* 
в а т ь  у  него послѣднія крохи  и п р и с т ы 4- 
ж а т ь  его дю бостраспііем ъ. Тугаъ прозвади 
меня ерегаикомъ и бѣшеный Б р ускъ  Лин- 
копингскій огакрыгао взывадъ къ возму* 

щенііо,



Тогда появился ученый и сіѵіиренный 
Олай ГГегпри мзъ Биш ш енберга. Онъ раска- 
залъ мнѣ объ ученіи Люіперовомъ —  гово- 
рилъ ш акъ скромно и умно, чш о я никакъ 
не могъ запрешигаь ему вразумлятпь и на- 
сшавлягаь другихъ, какъ онъ меня вразумилъ 
и  насшавилъ. Эшо раздражило монаховъ и 
духовенсгаво еще болѣе; повею ду бѣгали они 
и языками злобы, какъ горящими головия- 
ми, распа.іяли прогаивъ меня ум ы  народа; 
изъ прежде бы вш аго избавигаеля, провоз- 
глаіиеиъ я былъ, съ церковныхъ каѳедръ, 
врагомъ Божіимъ и иороагденіемъ дьяволь- 
скимъ.

Н а все эш о не обраіцалъ я вниманія, и 
гаѣмъ еще болѣе скдонялось мое сердце къ 
умному и крогакому Олаіо. П уск ай  они бѣс- 
нуюгася, думалъ я, гаебя хранигпъ любовь 
гавоего народа. Однако ядовигаое бѣшенсгаво 
насгаырей нашло средсгаво у я з в и т ь  меия 
въ самой глубинѣ моего сердца. Огаважные, 
вѣрные Д аларнінцы, когаорыхъ нѣкогда со- 
сгараданіе ко мнѣ и къ угаѣсненному огае- 
чесгаву одугаевило къ так и м ъ  подвигамъ —  
к о т о р ы х ъ  пособіе возвело меня на пре- 
сліолъ, вдругъ возмущены были ими. В ъ  піѣ 
долнны, обитагаелей к о т о р ы х ъ  ежедневно 
благословлялъ я въ благодарной душ ѣ, шяж- 
к ій  долгъ принуждалъ меня весгаи воору-

женныя гаолпы для усмиренія. ІТрезритель- 
нѣйшимъ, Богом ъ оп івергнуты м ъ злодѣемъ 
казался я тѣ м ъ , к о то р ьіе  нѣкогда сч и та л и  
меня въ Морѣ ииспосланнымъ опіъ неба из- 
бавиіиелемъ. Х огая ещС разъ послуш ались 
они моего голоса и ие иужно было прпбѣ- 
гагаь къ оружію* чтобъ у к р о т и ш ь  ихъ; но 
какъ раздраженные иасіпыри не пресш авали 
п одсгарекать и ослѣгіляіпь ихъ иросш оду- 
ш ія, ш о Даларнійскія долииы снова напол- 
нились уж асам и мяшежа. Тогда почувсШ во- 
валъ я, чгао корона, когпорая должиа б ы т ь  
подкрѣпляема молиіпвами и ученіемъ служи- 
шелей церкви, ие должна быпіь подчинена 
правамъ ихъ и силѣ. Я. созвалъ Чииовъ сво- 
его Г о суд ар ств а , и объясиилъ имъ свои 
мысли.

Благородные господа и мужи Ш веціи , 
говорилъ яі вы избрали меня Королемъ, да 
в л а с т в у ю  надъ народомъ вашимъ во благо 
его. Но гдѣ Е п и ско п ы  и монахи, во имя 
Гбспода, вы сасы ваю тъ  о б л а сти  и пользу- 
ю т с я  п ро стод уш іем ъ  вѣрньіхъ подданныхъ 
на возмущеніе ихъ прогаиву Государя, гаамъ 
не можеіпъ преуспѣвагпь благо народное ■— 
не можепіъ и Король, хогая бы смысломъ и 
мудросгаію подобный аигеламъ, исполняпть 
своего долга. Я  хочу, чшобъ сіи , корыстпо- 
дюбивые, безпокойные пасгаыри, удалились



отпъ насъ. Х о ч у , чптобъ у  новаго Гусш ава  
Тролле ош няш а была власш ь успірояш ь ги- 
бель ошечеспгву. Х о ч у , чіпо бы пы ш носш ь и 
блескъ церковный исчезли изъ сшраны обйд- 
нѣвшей. Х о ч у , чш объ мы повиновалисъ ие 
устпавамъ Рим скаго Двора, а̂  едиисіпвенно 
Словлг Бож ію  и исшинѣ. Х о ч у  сего во имя 
Господа и ко благу моего народа.

ІІо  сей слѣпой народъ, орудіе раздра- 
женнаго духовенсш ва, заносишъ мечъ на че- 
ловѣка, когаорому самъ въ Спірегнесѣ вру- 
чилъ единодугано корону. Благородные гос- 
иода и мужи Ш веціи ! не х о ч у  я долѣе но- 
сигаь короны, когаорая дѣлаегаъ меня неиа- 
висганымъ народу, не давая возможносгаи 
прииосигаь ему пользу. Опгрекиіиееь о т ъ  
ТІаиы, изгоііиніе власпть его на вѣчныя вре- 
мена и покоригаесь, именемъ Ш веціи, Еван- 
гельской испіииѣ. Б ы  первенсгавуегае въ на- 
родѣ; съ вашею помощію могу и хо ч у  я 
власшвовагаь и возвеличипть Ш вецію , сдѣ- 
лагаь ее счасптлпвою. Е сл и  моя воля ие про- 
гаивна вамъ, гао произнесшпе сіе  гаорже- 
співеино, съ силою закона, вѣчно неизмѣн- 
иаго. Е сл и  жъ вы несогласны со мною, гао 
возмигае у  меня корону, въ конторой нѣгаъ 
могущ есгава и чеспіи, возмигае ее назадъ и 
во звратн ш е мнѣ мое родигаельское наслѣдіе, 
когаорое отдалъ  я на освобожденіе своего

оіпечесгава. Б ъ  далыіія сгараны удалю сь я 
іпогда, и посгаараю сь забыгаь народъ, когао- 
рый былъ мною любимъ, когаорому всѣмъ я 
иожергавовалъ копторый меня богоптворнлъ, 
а  с п у с т я  мало времени, преслѣдуегаъ съ по- 
руганіемъ и  ненависты о.

Сказавъ эіпо, всгаалъ я и уш слъ къ се- 
бѣ во дворецъ. Чегаыре д і і я  осш авался я 
піамъ взапергаи; со мною неболыиое число 
благородныхъ и вѣркыхъ служигаелей. Д а, 
призиаю сь, гао были горесшные для меня 
дни. Б о га  призываю въ свидѣгпели, чгао я 
не искалъ пресгаола Ш веціи , какъ знака ога- 
личія, когпорый вывѣшпваегася на папцырѣ 
храбраго, въ узнаніе свѣгау о его подвигахъ; 
онъ посланъ мнѣ былъ огаъ Б о га  и любви 
Ш веціи , какъ драгоцѣнный подарокъ, и я 
клялся Б о гу  и Ш веціи украсигпь его добро- 
дѣгаелями и  заслужипть новыми б.іагодѣянія- 
ми. И  вдругъ о с т а л с я  я въ уединениой ком- 
н а т ѣ , лишенный чесгаи, какая  подлежигаъ 
добродѣтели, лишенный м о гу щ е с т в а  дѣлагпь 
добро моему народу; вкругъ меня мягаежъ; 
во мнѣ ожиданіе презригпельнаго слова огаъ 
гаѣхъ людей, для когаорыхъ, можегаъ быпіь, 
суевѣріе священнѣе Бѣры, и когаорыми лич- 
иая зн ач и тел ьн о сть  ц ѣ н и тся  выгае народ* 
наго блага! О, по испіинѣ, мнѣ было легче



»ъ рудникахъ Даларніи, дегче въ ризницѣ 
Священника Іоан н а!

Въсобраніи  Чиновъ, прежде всѣхъ иачалъ 
рѣчь зяшь мой Т ур е  Янзонъ. Дерзновеннымъ 
и пагубнымъ назвалъ оиъ мое намѣреніе, 
наглымъ нововведеніемъ ученіе Люиіера. К а -  
щ олическую  же церковь свяшилищемъ, съ 
когаорымъ связано земное благо и блажен- 
сгаво небесное. Х огая ІІІвеція, говорилъ онъ, 
ш ер яетъ  во мнѣ м уж ественн аго , храбраго 
Госуд ар я, но самое дѣло: р а з с т р о й с т в о  все-г 
го ц а р с т в а  и возмущеніе вѣрныхъ Далар- 
иійцевъ, доказы ваетъ н е д о с т а т о к ъ  во мнѣ 
царской м уд р о сти ; ч т о  до него касаегася, онъ 
никогда не со гл а с и тс я  на мои іпребованія и 
пребудепіъ по конецъ дией вѣренъ т о и  ре- 
лигіи, копю рая одна въ со сто я н іи  низвесгаи 
на него благоспіь небесъ*

Эпто миѣніе было ясно, и ктпо бы могъ 
п р о ти в о р ѣ ч и ть  ему, когда т о т ъ ,  кого при- 
рода назначила моимъ защ итником ъ, первыи 
возспталъ п р о ти въ  меня? М ного и съ жаромъ 
было говорено ва и протпнвъ, но ничпю ие 
рело къ цѣли. Е п и ско и ы  не щадили х и т р ы х ъ  
уловокъ. Т уре Язонъ то р ж еств о в а л ъ  и го- 
}»орилъ все громче и сильнѣе; друзыя мои 
робѣли и умолкали.

Наконецъ въ ч е т в е р т ы й  день предсталъ 
робранію Эрикъ Тролле, конторый ирежде

молчалъ. Никогда не искалъ онъ моего бда- 
говоленія, и былъ, по дядѣ своемъ, отдаля» 
емъ и надзираемъ мною.

„Благородны е господа и б р а іп ь я !“  ска- 
залъ оиъ. ,,В ы  знаепге мое имя и іпо, ч т о  
Гусіпавъ Тролле мой дядя. С т у р ы  были 
нрежде врагами и а те го  дома, тегіер ь  В аза. 
Никогда я не ласкательспівовалъ ему, нико- 
гда онъ меня не приманивалъ. П ри всемъ 
гпомъ, если ІІІведы не хогаягаъ покориіпься 
чуждой власіпи, если они м о г у т ъ  и должны 
и м ѣ т ь  Ііороля, шо никпіо другой не мо- 
ж е т ъ  и  не долженъ быпть имъ, кромѣ Г у с- 
іпава Эрикзона, спасипіеля, к о т о р а го  благо- 
дарный народъ провозгласилъ Королемъ въ 
С трегн есѣ . Онъ ие то д ь к о  храбрѣйш ій, но 
мудрѣйшій, и я думаю, самый дуч ш ій  между 
нами. Я  о тр ек аю сь о т ъ  П аііы  и покаряю сь 
волѣ К ороля, какъ силѣ Государсгавеннаго 
закона, на вѣки!

Изумленіе, бдагородное умиденіе объядо 
другихъ. Никіпо уя;е не думадъ о своей дич- 
иосш и; кромѣ Т уре Днзона, всѣ возчувсгаво.-' 
вали, чгпо когда рѣчь идеіиъ о благѣ народа, 
всякій долженъ мыслипть, какъ Эрикъ Трол- 
де. Топгчасъ закдючили, П ап скую  власш ь 
изгнашь навѣкъ изъ Ш веціи, а  Евангеличе- 
ское ученіе сдѣдашь госиодспівую іцею  въ 
Государсіпвѣ Редигіею. Одинъ изъ привер-



женныхъ мнѣ прищелъ къ зам к н уто й  двери 

дворца моего и прннесъ извЪ стіе, Черезъ 
иѣсколько м и н утъ , явились первѣйшіе Чины, 
и объявили мнѣ согласіе на мою волю, и 
желаніе, чгпобы я п редсталъ  въ ихъ собра- 
ніе Королемъ, и съ полною в л а с т ію  ввелъ 

іювый законъ.
Тог*Ш’ т о  сдѣлался я Королемъ, не въ 

бурѣ благодарносши и радосш и, а уваженіемъ 
одного благороднаго врага. Чѣмъ я т о гд а  
сдѣлался, т ѣ м ъ  И о с т а л с я ; ни Даларнійцевъ 
<&анатическое броженіе, ни Х р и стіер н о вы  
нападенія, нц высокомѣріе Лю бчанъ, ни ко- 
рариое бѣшенсгаво Енископовъ, ни вѣролом- 
сгаво Т ур е  Янзона, не могли уже поколе-. 
багаь короиы, когаорою обязанъ я заслугамъ, 
и  когаорую доселѢ сгаоль же досщойно несъ, 
какъ и принялъ ее.

Б ы  Ш веды; я сіпаръ —  жесгаокимъ ни- 
кргда не бывалъ, да и смергаь вскорѣ сняла 
бы съ васъ бремя моего неблаговоленія. Го- 
воригае, если хогая чгао нибудь сказано мною 
несправедливо *

13сѣ въ почгаигаельномъ безмолвіи взи^ 
рали на спіараго героя, исгаощеннаго за-і 
богаамп и гарудами, согбеннаго лѣгаами, ко^ 
щ орый въ сіе мгновеніе выпрямился и сгао- 
ялъ, какъ нѣкогда юношею, призывая къ 
рраженію своихъ воиновъ, и подобно небес^

ному огню, блиспіало изъ глазъ его чувсгаво 
собсгавенной силы и добродѣпіели.

„И  гаакъ,<е говорилъ онъ далѣе: „знайпіе 
же : не осгароуміемъ ш кольныхъ мудрецовъ , 
не Лю бскимъ зологаомъ, не опыганымъ ме- 
чемъ сш ары хъ солдагаь, не мужесгавомъ и 
великодушіемъ дворянспіва , не усердіемъ 
союзниковъ, не пом ощ ію  кровнаго родсгава , 
спасена Ш веція и основанъ п р есто л ъ  мой. 
Нѣгаъ ! э т о  сдѣлано добродушіемъ Баннера , 
чесп ін о ст ію  Н и ко л ая , великодушною пре- 
данносгаыо И вара Н ельсона , сосгараданіемъ 
И м гарды , огаважносгаію и благоразуміемъ 
Іо а н н а , благородсгавомь Тролле и  муже- 
с т в о м ъ , преданностью  моего грубаго , но 
славнаго народа. I I  д ія  чего мнѣ м о л ч ат ь  
ири э т и х ъ  сѣдинахъ, и съ уіпомленными , 
го то вы м и  скоро смежиіпься глазами? Цѣлый 
народъ былъ сорокъ лѣіпъ свидѣтелемъ моеи 
ж изни; я не захочу к о н ч и т ь  ее нелѣпымъ 
хвастовсгавом ъ. Да, вм ѣ стѣ  съ благоговѣні- 

емъ къ Б о гу . —-  е‘
Т у т ъ  с т а р ы й  Король возвелъ съ уми- 

леніемъ глаза свои къ небу, и нѣсколько ми- 
нугаъ безмолвсгавовалъ.

„В м ѣ с т ѣ  съ благоговѣніемъ къ Б о гу  пи- 
т а л ъ  я въ себѣ т о т ъ  царскій , доблестны й 
духъ , к о т о р ы й  въ ю н о с т и  подвизалъ меня



хъ бдагороднымъ дѣламъ , въ зрѣломъ возра- 
сш ѣ возложилъ съ чесгаію корону на главу 
мою, и гаеперь, въ сгпаросгаи , крогако и ра- 
досіпно низводитъ меня въ могилу. Онъ-гао 
давалъ мнѣ м уж еств о  среди о и ас и о с те й , 
гавердость пъ н есч аст іи  , благоразуміе въ 
с ч а с т іи ; онъ-шо причаровывалъ др узей , гдѣ 
мнѣ грозила оп асн осп іь , пмъ основалась 
в л а с т ь  моя надъ сердцами, чрезъ него по- 
лучалъ я вѣриыхъ слугъ, и даже враговъ мо- 
ихъ обращалъ онъ на вспоможеніе мнѣ.

И  т а к ъ , Эрикъ, основывай власгаь гавою 
не на золопіѣ, сгпрегомомъ с х у п о с т ію , не на 
х р а б р о ст и , продажной тщ есл авію  и л ю б о стя - 
жанію, не на высокой породѣ, к о т о р а я  уяз- 
вляегася зависгаію иуииж аепіся эгоизмомъ, не 
на союзникахъ, когаорые не любягаъ вд аваться  
въ опасносгаи, но не упускаю іпъ піребовагаь 
себѣ награды , нияіе на всеобщемъ восгаоргѣ 
и любви народа, когаораго п р о с п іо т а  под- 
даегася внугаеніямъ хиіпросгаи проклииагаь 
сегодня пто , ч т о  благословляла вчера У Въ 
т е б я  самомъ блескъ и сила т в о е й  кор он ы ! 
Будь Королемъ т в е р д о с т ію  духа и добродѣ- 
тел ью . Тогда любовь и уваженіе созиж- 
д у т ъ  п р есто л ъ  т в о й , и никакая вражья си- 
ла не поколеблеіпъ его. Огпъ вы сокаго всегда 
въ зависимоспіи иизкое, къ исгаинному ве-

личію прилѣпляегася всякій  охогано, и бла- 
го , во вѣки благо Ц арю , въ к отор ом ъ  на-
родъ п о ч и т а е т ъ  лучш аго изъмуж ей своихъ!‘ с 

Такъ говорилъ державный сгаарецъ, и 
сложа руки , возвелъ опягаь къ небу глаза 
свои; и долго оспіавался онъ погруженъ въ 
священную задумчнвосіпь, попіомъ вдругъ 
иоспѣш но подиялся и пошелъ півердою сгао- 
пою , подобно ю ношѣ, въ свой ближній по- 
кой. В ъ  изумленіи взирали въ слѣдъ ему го- 
сгаи. Но лихорадка съ болыиею силою по- 
гарясла его. Уже не встпавалъ онъ съ одра 
своего, и чрезъ нѣсколько дней заключилъ 
свое поприщ е.

2 .
С В Ѣ Т Ъ  Г А Р Е М А  ( і ) .

([ІІзъ  Т о м а с а  М у р а . )

Ктпо не слыхалъ о долинѣ Каш емир- 
ской, о ея розахъ, прелесш нѣйш ихъ въ мі- 
рѣ (2 ) , ея храмахъ, прохладныхъ пещ ерахъ,

( і )  Н урм агадъ, имя героини сей П о вѣ сш и , зиачипіъ 

С в ѣ т ъ  Гарем а. Е я  пос.іѣ назвали Г у р гхан ъ , ш . е. 
Свѣш ъ міра.

(а) Нѣшпый цвѣгаъ и ош мѣішый запахъ К аш ем ир- 

ской розы  вош .ш  въ пословицу на В осш о кѣ . ( Фор- 
стерь.)



исш очникахъ, спіоль же свѣіллыхъ, какъ очи 
милыхъ красавицъ, коиіорыя лю бятъ  смо- 
ш р ѣ т ь  на ихъ воды прозрачныя?

П р ія т н о  видѣпів, сію  долину при зака- 
т ѣ  солнца, когда прекрасный, весенній ве- 
черъ л ь е т ъ  на озеро послѣдніхі свой свѣ т ъ ; 
т а к ъ  юная суп р уга  закр асн ѣется, бросивъ 
послѣдній' взглядъ иа зеркало, и п ой детъ  т и -  
хиии т а га м и  къ лож у брачнодіу.

Сквозь зелень деревъ в и д і і ы  разные хра- 
мы, и всякая вѣра освящ аетъ  сей часъ осо- 
бымъ своимъ служеніемъ. Здѣсь слышиіиь 
набожный крикъ М уецы на, раздающійся съ 
вершины минарегаа; т а м ъ  —  Магъ колеблегаъ 
свою кадильницу, наполненную благовонія- 
ми; далѣе -— п рел естн ая  Баядерка п о т р я -  
с а е т ъ  у  Индійскаго ж ертвенника свой по- 
ясъ, снизанный изъ колокольчиковъ, издаю- 
іцихъ сладостиы е звуки ( 3) .

П рекрасна долина сія и въ часы  ночи, 
когда блѣдный свѣгпъ луны то м н о  о тсвѣ ч и - 
в а е т с я  на ея дворцахъ, садахъ и храм ахъ, 
когда водопады блегцутъ, какъ падающія 
звѣзды, и умилыгая пѣсиь соловья переры- 
ваептся шумнымъ веселіемъ и рѣзвою пляс-

(3) „О н а  опоясала свое шѣдо поясомъ изъ коло- 
кольчиковъ, кош оры е звеяѣли, какъ  восхиш иш ельиад 
м узы ка.1* (Піьснь Янадевы).

кою молодыхъ любовниковъ, кои соб и р аю т- 
ся подъ сводами деревъ, ды ш ащ ихъ прохла- 

дою.
Люблю долину К аш ем ирскую  и въ часъ 

р азсвѣ та , когда волшебная прелесгаь луча 
угаренняго і огакрываеіпъ намъ съ каждымъ 
мигомъ новыя ч удеса , когда верхи горъ, 
кровы зданій и свѣ тл ы е  и сто ч н и к и , вдругъ 
выходя изъ м р ач н о сти , каж угася какъ бы 
гавореніемъ солнца. Геній  аромагаовъ про- 
буж дается  вм ѣ стѣ  съ денницею и выле- 
гааетъ  изъ своего гарема ц вѣ товъ ; непо- 
стоян ны й , игривый вѣ тер о къ  съ любовію 
лобзаетъ  юныя осины, коихъ птрепещуіцій 
л и с т ъ  плавно колеблется  (4)- Б о с т к о ъ  за- 
га р а е т с я , какъ сердце юггоши, огадаюіцееся 
первымъ надеждамъ, и день, развивъ своо 
знамя с в ѣ т а , выходигаъ изъ великолѣпныхъ 
в р а т ъ , образуемыхъ горами сей счаспіливой 

долины ( 5).
Н о, освѣщенная ли слабыми лучами лу- 

ны, или яркимъ блескомъ солнца^ освѣжен- 
ная ли росою весеннею, или богагаая сокро-

(4 ) Малые осш ровки К аш ем ирскаго озера усѣя- 
ны к у стар н и к ам и  и ш ироколиственпы м и осинами. 
(Бернье).

(5) Т уктъ -С ули м ан ъ , имя, кош орое М агомеш ане 
д а ю т ъ  сей возвы ш енн ости , п р ед ставл яеш ъ  надъ 
«зеромъ половину огромныхъ в о р о т ъ . (Форстеръ).



вищами лѣш а, —  никогда долина Кашемир- 
ская не являегася сшоль прекрасною, какі, 
въ эгао счасгаливое время. Бсе въ ней лю- 
бовь и  свѣпіъ: здѣсь покояпіся въ деиь слад- 
кимъ огадыхомъ; ночь проводятпъ въ заба- 
вахъ. Улыбка оживляетпъ всѣ лица, всѣ серд- 
ца предаю шся радосіпи . . . нынѣ долина 
празднуегаъ веселый праздникъ розъ (6). ^до- 
вольсгавія сте к аю іп ся  ош овсю ду, и сердца 
для нихъ раскры ваю ш ся, к акь  роза, т е п ер ь  
ц в ѣ т ущ ая , роза сгаолисіпвеиная ( 7 ) ,  когда 
она принимаегаъ вѣ роскош ную  свою чашеЧ- 

к у  благовонную росу уш ра.
Н аспіупилъ вечеръ и освѣжилъ сребри- 

сгаую поверхноспіь озера, солнце скрыло 
ж гущ ій свой ликъ за пальмами. Барам уль- 
скми (8 ); юныя дѣвы начинали оспіавляшь 
свои узорныя ложа, на к о т о р ы х ъ  онѣ по- 
коились во время зиоя дневнаго, и сходились 
игратнь при с в ѣ т ѣ  лунномъ. Онѣ бѣгали по 
долинѣ подобно рою пчелъ, съ жужжаніемъ 
легаающезіу по высош амъ Белы  (9)* когда

(6) Праздішкъ розъ прододжаешся во все шо вре- 
мя, когда онѣ въ цвѣту. (См. Ріеіго <1Наѵа11е).

(7) Гуль-сад-беркъ, столисшвенная роза; кажешся, 
эшо особый родъ. (Узлея).

(8) Бернье.
(9) М ѣсш о, упоминаемое въ Т узекъ-Д ж ехангириэ

ШаФранъ расцвѣгпаетъі Ты сячи свѣгаильни- 
ковъ мелькали по роіцамъ и просѣкамъ о с т -  
рова; т ы с я ч и  свѣтльіхъ  лампъ горѣли на 
домахъ и м и н ар етахъ ; сады и гпропиики бы- 
ли освѣщены с т о л ь  яркимъ свѣ том ъ , ч т о  
можно было ви д ѣть малѣйшіе л и с т о ч к и  ро- 
ЗЫ} разм етанны е по землѣ. В о т ъ  юныя дѣ- 
вы и и х ъ м а т е р и  сняли покрывала; повсю ду 
встр ѣ ч аеш ь очи восхи ш ительны е, и даже 
иногда т а к ія  лица, кои не осмѣливались бы 
и о к а за ть ся  при дневномъ с в ѣ т ѣ , ио т е п ер ь  
мысляптъ нравиіпься въ сумракахъ ночи. Оиѣ 
свободно гуляю ш ъ, и о вто р яя , чшо никогда 
ираздникъ розъ не былъ т а к ъ  веселъ, нико- 
гда луна не разливала піакого ч и с т а г о  свѣ- 
ш а , ц в ѣ т ы  не бли стали  гаакими яркими 
краскам и, сами онѣ не были сгаоль пре- 
красны , Онѣ удивляюптся обилію розъ; каза- 
лось, ч т о  роскош нѣйш іе цвѣганики принес- 
ли сюда лучш іе цвѣгпы свои. Само озеро 
дышепіъ благовоніявш, подобно саду, оіпъ 
прелестн ы хъ  цвѣпіковъ, висящ ихъ надъ его 
водами, какъ б у д т о  бы дождь изъ цвѣш оч- 
ныхъ гирляндъ упадалъ съ неба.

Весело п о в т о р я е т ъ  эхо звуки бубновъ 
и мѣрный шумъ легкихъ ш аговъ подъ нихъ

или въ запискахъ Дж ехангира. Въ  сихъ же запискахъ 
говориш ся о шафрановы хъ посш еляхъ.



пллш ущ ихъ; муецыны поюшъ пѣспй празд- 
несш ва иа пысокихъ галлереяхъ минарешовъ, 
восхишигаельные голоса отвЬчаю гаъ имъ 
изъ блиашяго гарема радосіпными зирали- 
піами ( ю ) .  Далѣе слышенъ громкій смѣхъ 
молодой Каш емирянки, когаорая взлегааетъ 
на шелковыхъ качеляхъ выш е деревъ поме-х 
ранцовыхъ. Бъ г іал атк ахъ  ( и ) ,  спгОящихъ 
по обѣимъ сгаоронамъ дорогъ, малыя дѣпти, 
не боясь угрозъ насгпавника или магаери, 
борюгпся, бросаясь другъ на друга съ ковровъ 
розовыхъ. К ак іе  звуки несугпся съ середины 
озера! Всѣ говорягпъ гаихо другъ съ другомъ 
на челнокахъ, скачущ ихъ по волнамъ при 
свѣтпѣ лунномъ; мѣрное движеиіе легкихъ ве- 
селъ мѣш аеш ся съ воздуШнымъ р о п о то м ъ , 
слыгаимымъ по рощамъ и вокругъ оспіро- 
вовъ; кажепгся, чгао сіи  берега, подобпо бе- 
регамъ Катпая, отвѣчаюптъ сладостны м н 
звуками лобзанію каждой волны ( 12 ) .

( ю )  У  жеищинъ на В осш о кѣ , есгаь обы кновепіе, за- 

сгаавляш ь муеццы на п ѣ т ь  на галлереѣ ближняго ми- 

нарегаа, кош орый для сего о с в ѣ щ а е т с я ; на пѣснь 

сію время о т ъ в р ем ен и  о твѣ ч аю ш ъ  зиралитомъ, или 

веселымъ хоромъ. (Бусселъ).

( і і )  , ,В о  время праздника розъ „ во всѣхъ м ѣ с т а х ъ  

р азб и іаго т ся  п а л а т к и , им ы  видѣли гаолпы мужчипъ, 

женщинъ и проч .‘ с ( Тербертъ).

( ія )  Одинъ сшаринньій исш олковаш ель Ш у -К и н га ,

Но изъ всѣхъ сихъ звуковъ сладостнѣй- 
иііе, какъ бы украдкою , срываюгася съ люіп- 
ны возлюбленнаго юногаи, когаорый зн аетъ  
всю силу л ю т н ы  и вздоха въ сей часъ оча- 
рованій. Наслажденіе восхитигаелы іѣйш ее: 
быгаь подлѣ дѣвы лю бим ой! К акое пріяіпное 
изсгаупленіе чувсгавуегаъ, кгао можегаъ, при 
птаинсгавенномъ свѣгаѣ л ун ы , передавапіь 
вздохи свои люганѣ на піихомъ озерѣ, сидя 

рядомъ съ подругою  сердца!
Е сл и  женщина м о ж етъ  содѣлагаь для 

насъ безцѣннымъ уединеиіе пусгаыиное, т о  
въ какой рай превращаегаъ она долину К а- 

ш ем ирскую !
Т акъ  думалъ сынъ А кбаровъ ( іЗ ) ,  когда, 

удаляясь огаъ власгаи, иыш носгаи и гаор- 
жесгпвъ побѣдиыхъ, пришелъ въ сію  долину 
за б ы т ь  все свое величіе съ Свѣшомъ Гаре- 
ма, юною Н урмагалъ. Свободный о т ъ  всѣхъ 
с у е т ъ  дворскихъ, завоевашель бродилъ по 
берегамъ озера съ своею милою; вѣнки, ко- 
гаорые она, рѣзвая, плела подъ сѣнями цвѣ- 
пгущими, казались ему дороже вѣнца побѣд-

го в о р и т ъ , чш о древн іе, замѣгаивъ, ч т о  каждый при- 

бой воды о т д а в а л ся  въ скалахъ  береговъ , какъ му- 

зы ка, были восхищ ены  сими звуками и взяли нѣ- 
сколько камней, изъ к о ш о р т х ъ  оіш  сдѣлали музы- 

калыіы е и н сш р у м ен ты . ( Грозье).
( і 5) Д ж ехангиръ былъ сынъ великаго А кбара.
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н а го , и въ сердцѣ своемъ онъ опідалъ бы 
иресшолы міра за одну изъ кудреи, падав- 
ш ихъ на прелесш ную, бѣлую грудь С ул- 

шанши.
Есгаь красогаа, всегда одинаковая и все- 

гда ослѣпляю щ ая, когаорая, какъ продолжи- 
шельное сіяніе дня лѣганяго, неизмѣняемое 
никакою гаѣнью, никакою счасгаливою про- 
гаивоположносгаыо, усыпляегаъ любовь одно- 
образіемъ своего блеска. Не сія красогаа 
разливала очарованія свои на лицѣ юной 
Н урмагалъ; но прелесгаь всегда новая, ко- 
ш орая, какъ лучъ, разгоняющій легкія гаѣни 
осепнія, никогда не осптанавливаешся въ 
своенравномъ своемъ разнообразіи, одушевляя 
поперемѣино усгаа, ланигаы и взоры; ми- 
нупіно скрываясь въ облакѣ, и вдругъ по- 
шомъ блеснувъ, какъ шѣ мерцанія небесныя, 
коіпорыя восхищаюгаъ любимца неба въ его 

снахъ пророческихъ.
Задумывалась ли Н урмагалъ? казалось, 

чгао сія прелесгаь, драгоцѣнный тали см ан ъ , 
была всегда н ап ечатлѣ на въ ч е р т а х ъ  лица 
ея; если весел о сть  ея измѣнялась (и  подъ 
самымъ благословеннымъ небомъ, легкіе Зе- 
Ф и р ы  колеблю тъ иногда ц в ѣ т ы  на ихъ сгпе- 
белькахъ), нетерпѣливосгаь Н урмагалъ, ми- 
н ут н ы й  гнѣвъ ея, какъ бы пробуждали въ 

ией новыд красош ы , подобно цвѣгаамъ, раа-

ливающимъ пріяганѣйшій запахъ, когда вѣ- 
піерокъ ихъ колышегаъ. Предавалось ли серд- 
це ея нѣжнымъ волненіямъ? Бъ черныхъ гла- 
захъ ея свѣш илпсь небеса; огонь чувсгавъ 
вьтрывался изъ сихъ глазъ, какъ свягаыя ога- 
кровенія вы хо д ятъ  изъ свя ти л и щ а храм а; 
но весел о сть  ея одушевлялась рѣзвосгаью и 
ж и восты о , и вдругъ вы л е та д а , какъ пш ич- 
ка весенияя. И гривая, какъ П ери, когда ея 
к л ѣ т к а  о тво р ен а ( і 4 ), Н урмагадъ могла бы 
однако жъ п лѣн и ть самаго мудреца умомъ 
своимъ. Н ако н ец ъ , улы бка, полная жизни, 
улы бка, внуш енная любовью и крогаостью , 
быда выраженіемъ дугаи ея; нельзя было раз- 
гадагаь, ч т о  бодѣе всего она украш ада въ 
лицѣ красавицы? Такъ озеро с т р у и ш с я  въ 
кругахъ  п р ія т н ы х ъ  и ож и вляется  огаъ лу- 
чей соднца, когда дегкій вѣгнерокъ пробѣ- 
ж и т ъ  по водамъ его зеркальнымъ.

Сими несравненными предесгпями Н ур- 
магадъ надожила оковы на гордаго побѣди- 
т е л я  Восгнока. Сколь ни пышенъ быдъ его

( і 4) В ъ  войнахъ у  Д ивовъ съ П е р и , когда первые 

брали въ плѣнъ послѣднихъ, ш о запирали ихъ въ 

желѣзпыя клѣш ки и привѣшивали къ высокимъ де- 

ревьямъ. Подруги плѣнныхъ П ери прилеш али съ ни- 

ыи п о ви д ать ся  и приносили имъ л уч ш ія  благово- 

н ія , ( Рнъардсонъ).



гар ем ъ , живой цвѣптникъ прекраснѣйш ихъ 
цвѣпювъ нашего ш ара ( іб ) ,  хоптя сокрови- 
щ а, въ немъ заклю чавш іяся, самимъ Соли- 
маномъ были бы предпочшены всѣмъ богаш - 
сшвамъ, несомымъ кораблями его ошъ бере- 
говъ Офііра, —  но чья улы бка могла срав- 
нптпься съ еіЯ улыбкою? Ю ная Нурмагалъ 

была Свѣтпъ Гарема.
Но чш о дѣлаешъ она въ сію  ночь радо- 

стпей, когда удовольсптвіе —  цѣль всѣхъ сер- 
децт»? Гдѣ Сулптанша любимая, когда все, 
ч ш о блисш аешъ здѣсь очамъ удивленнымъ, 
каж еш ся обольстиш ельною  мечгаою сна? 
Т акъ! если бы кш о пришелъ случайно въ 
э ш у  счасгаливую  ночь на долину Каш емир- 
скую , шогаъ почелъ бы себя перенесеннымъ 
въ граАЬ уттысъ ( іб )  спграны очарованій, 
кош ораго дворцы и башни сложены изъ пер- 
л овъ , свѣігіа дневнаго и цвѣгаовъ. Когда ве- 
селіе сзываегаъ юныхъ красавицъ, гдѣ же 
лрекраснѣйгаая скрыла грусгаь свою?

( і 5) На М алайскомъ языкѣ одно и гао же слово зпа- 

чиш ъ цвѣш окъ и женщ ину.
( і( і)  Сш олица Ш и дукіам а, ш . е. страньі сгастія,  

(гаакъ называегпся одна обласгаь К ор О левства Дж ин- 

н исш аеа, или ц а р с т в а  Ф ей ). Сгаолица с ія  е с т ь  го- 

родъ Алмазовъ. А мберабадъ —  другой  городъ Джиіі- 
нисш ана.

Увы ! какъ часпю  малѣйшая причина мо- 
ж е т ъ  посѣягаь раздоръ между нѣжными лю- 
бовникамп! Сердца, вопіще искуш аем ы я свѣ- 
гаомъ и  еще крѣпче связанныя бѣдсгавіемъ, 
сердца, усгаоявш ія въ волненіяхъ на бурномъ 
морѣ жизни, заблуждаюгася въ день гаишины 
и  с ч а с т ія , подобно кораблямъ, поглощ ае- 
мымъ волнами, когда небо ясно и безоб- 
лачно.

Ч т о -га о  сгаоль же легкое, какъ воздухъ, 
одно слово суровое, или худо исш олкован- 
ное, короче одно дуновеніе, часгао погаря- 
сало любовь, непоіпрясепную догаолѣ поры- 
вами бури; слова, еще суровѣйш ія, скоро 
довершагаъ разрывъ сердецъ, начагаый съ од- 
ного слова. Очи забудушъ шѣ нѣжные взо- 
ры, когаорыхъ онм искали въ улыбаю щ іеся 
дни первыхъ волненій любви, и голосъ ио- 
гаеряетъ т о т ъ  сладостны й звукъ, когаорый 
придавалъ с т о л ь к о  п ріятн осгаи  всем у ска- 
занному. М ало по малу очарованія любви 
и сч езн утъ , и сердца, т ѣ с н о  между собою 
связанныя, б уд у т ъ  подобны облакамъ, сидою 
разорваннымъ, или и сто ч н и к у , игриво выбѣ- 
гаю щ ему изъ нѣдръ горы, какъ будпю бы 
волны его никогда не должны раздучиш ься; 
но еще не досгаигъ онъ долины, а уж е дѣ- 
лніпся на многіе ручьи, коіпорые вѣчно ие 

сол ью тся .



О вы, хопіящ іе удержапть любовь! удер- 
живайпте ее въ цѣпяхъ изъ цвѣшовъ, ш акъ 
какъ она видима въ жилшцѣ блаженегавъ ( 1 7 ) ,  
не упуекаЙ гае ни одного узла и не давайпіе 
ей владѣгаь крыльями: одинъ чаеъ, одна ми- 
нугаа бѣгсгава, лишила бы ея перья полови- 
ны ихъ блеска. Такъ пгаица небесная, вью- 
щ ая гнѣзда въ далыіыхъ сгаранахъ Восгаока, 
блисгааепіъ крыльями, когда сидигаъ на мѣ- 
сгаѣ, но легаая, лишаегася своего б л е с к а (і8 ) .

Т акое легкое, но опасное несогласіе, 
мигомъ разрывающее цѣпи двухъ нѣжныхъ 
сердецъ, поселилось между Сулгааномъ и его 
любезною: эіпо одна гаѣнь въ ясную  погоду 
любви; но сіе малое облачко можепгъ поро- 
дигаь громъ. Таково облако, лежащее на 
сердцѣ Сѵлгаана и побудивш ее его изгнагаь 
отпъ очей своихъ Свѣіпъ Гарема. Оіпъ сего- 
іпо, въ э ш у  ночь счасгаливую , когда веселія 
сптеклись на лугахъ и върощ ахъ, когда каж-

( 1 7 )  См. Оиисаніе Э рош а В осш очны хъ народовъ, 

оп уш анн аго цвѣшочными гирляпдами, въ книгѣ: Ь е з  

сёгётпопіез геіі^іеизев «іез О гіеп іа и х , р аг Р іеи гі.
( 18 )  М ежду пшицами Т он ки п а есгаь особаго рода 

щ еглен окъ, пою щ ій т а к ъ  пр іяп ш о, ч т о  его назвали 

небеспою  п ти ч к о ю . К огда онъ сидиш ъ, т о  крылья 
сго  к а ж у т с я  соспіавленными изъ м н о ж ества яркихъ 

кр асокъ , но какъ скоро п о л е т и ш ъ , т о  сего блеска 

неіірцмѣіш ю . ( Грозье).

дое сердце нашло свое, —  сынъ Акбаровъ, 
унылъ и одинокъ, бродигаъ далеко о т ъ  всѣхъ 
съ своею г р у с т ію  , подобио пгаицѣ Ѳракій- 
ской, ненаходящей мѣсгаа къ успокоенію  ( 19 ) . 
Н апрасно являюгася ему лица самыя мило- 
видныя, глаза самые прелесіиныс, раждае- 
мые симъ земнымъ раемъ, —  онъ не нахо- 
дигаъ въ нихъ п р е л е с т и ;  напрасно сіе жи- 
лище б о г а т о  гаысячьми цвѣгаовъ различ- 
ныхъ: чгао нужды до нихъ соловыо, когда 
между ними нѣгаъ милой его розы (20)? К р а- 
савицы долины съ улыбкой и поклономъ 
подходятпъ къ своему Госуд ар ю ; улы бка по- 
други его сердца дороже для иего всѣхъ по- 
чесптей міра: онъ еспть звѣзда чгаимая; а оиа 
небо, даюіцее сей звѣздѣ весь блескъ ея.

Оптъ піого жъ, среди всей пы ш носгаи, 
Н урмагалъ у д а л я е тс я  огаъ празднесгава и 
сидигаъ одна въ своей рощ ицѣ; нѣіпъ при 
ней другой подруги для утѣ га ен ія , кромѣ 
дѣвы вдохновениой, чародѣйки Намуны. Мно-

( 19 )  Эгаихъ пш ицъ ВосФ орскихъ никогда не виды- 

вали сидящ ихъ; и погаому Ф ран цузы  н азьіваю тъ  ихъ 
отверженньімп душамн (Іез а т е з  с іа т п ё е в ) . (О аі- 

1о \ѵ ау).
(20) „П редлагай  соловью корзины ц в ѣ т о в ъ  и т р а в ъ  

благовонныхъ: эгао сердце вѣрное пичего не поже- 

л а е т ъ , кромѣ сладкаго за п ах а  своей розы-любимц- 

цы.“  (Джаммн),



гіе вѣки иротодишъ солнце по злагпымъ стпе- 
зямъ неба, и  никогда еще не видѣло оно ру- 
мянаго лица ея, олшвленнаго іпакою свѣ- 
жесшью и юносгпыо; и даже, подобно какъ 
яздохъ западнаго вѣптра у к р а ш а е т ъ  цвѣ- 
зпокъ, на к о т о р ы й  онъ п о вѣ етъ , т а к ъ  бы- 
с т р о е  время, к а ж е т ся , о с т а в л я е т ъ  на бѣгу 
своезіъ Н ам уну еще прекраснѣе: но въ улыб- 
кѣ ея видна к а к а я -т о  гаапная г р у с т ь , и ко- 
гда она вѣщала о мірахъ невидимыхъ, изъ 
■•іерныхъ очей ея выражался с в ѣ т ъ  с т о л ь  чуд- 
ный, ч т о  всѣ, ей внимавшіе, не сомнѣвались 
въ т о м ъ , ч т о  Н амуна е с т ь  дочь геніевъ.

Она знала всѣ тали см ан ы  и всѣ чары, 
о т ъ  великаго М а н тр ы  ( 2 1 ) ,  сзывавш аго всѣхъ 
выспреннихъ духовъ в о з д у х а , до златы хъ  
камней Африканскихъ (2 2 ) , к о т о р ы е  коче- 
вы й А рабъ привязываегпъ къ рукѣ своей, 
дабы з а щ и т и т ь с я  о т ъ  злыхъ козней Сид- 
т и м а  (2З). К акъ  ни была она свыш е дюдей, 

но знала, чего с ш б и тъ  л и ш ч т ь с я  милаго

(21) Сказываютъ, чшо оиа нашда великій Ман- 
піру, шалисманъ, давшій ей власшь управляшь сгаи- 
хіями и духами всѣхъ сшепеней. (Внлъфордь)•

(22) Золошые Еамни Джинійскіе, кошорые, по при- 
чииѣ волшебной своей силы, Арабами пазваны Езль- 
Херре. (Джаксонь).

(«3) Злой духъ, живущіи въ лѣсахъ и принимающій 
видъ человѣка. (Рніардсонъ).

сердцу; она поклядась силою овоей науки, 
найгпи очарованіе , к о т о р о е  в о з в р а т и т ъ  
Н урмагадѣ уды бки Селнмовы ( 24) .

Б ы л а ночь . . .  Сісвозь зеленую сѣнь, увѣн- 
чанную козелисіпвенникомъ, т ь м ы  бдагово- 
ній раздивадись о т ъ  сихъ р а с т е н ій , кош о- 
рыя б о д р с т в у ю т ъ  т о гд а , когда другія с п я т ъ . 
Такъ смиренные ц в ѣ т к и  ясмина скрываюпіъ 
днемъ сдадкій запахъ въ скромныхъ своихъ 
чаш ечкахъ; но едва соднце закагаишся, по- 
вѣряюшъ сей ск р ы тн ы й  задогъ вѣшеркамъ, 
вкругъ нихъ порхаюіцимъ.

Н ам уна воскдикнуда: „во ш ъ  часъ, про- 
ливаю щій т а й н ы я  очарованія на м^ураву и 
иа цвѣшы: т е п е р ь  можно с п д е с т и  вязьцвѣ- 
т о ч н у ю , к о т о р а я , бывъ подожена на чедо 
усн увш аго, явишъ ему во снѣ карш ины вос- 
хиш иш едьныя и виды чудесные. Таково оча- 
р о ватед ы ю е зрѣлище, коем у д и в ятся  духи 
содица, когда играюіпъ вечеромъ въ золо- 
т ы х ъ  ш а т р а х ъ  свонхъ, иока сумракъ не из- 
гладитъ одно за другимъ ихъ жидищъ, со- 
ставлен и ы хъ  изъ лучей с в ѣ т а .

„М о г у  с п л е с т и  вѣнокъ изъ ц вѣ то въ , иа 
к о т о р ы х ъ  луна иокоила свое зыбдющееся 
сіяніе. Сей вѣиокъ, носимый т о ю , кого дю-

(24.) Селимъ, имя Дікехангира до восш есш вія па 
пресш олъ.



бовь оставдяептъ, сведегаъ съ небесъ какую  
нибудь П ери, или духа, коего дугаа сосгаав- 
лена изъ запаха цвѣгаовъ и вздоховъ любов- 
никовъ, и  к о т о р ы й  м о ж етъ  ей с к а з а т ь  . . .  
„ В о т ъ , ‘ г вскричала Н урмагалъ съ нетерп ѣ- 
л и во ст ію : „ в о т ъ  т а к о й  вѣнокъ, т ы  со- 
в ь е т ь  мнѣ въ э т у  ночь;СІ и не меддя п у с т и -  
л ась, какъ легкая серна, р в а т ь  ц в ѣ т ы , освя- 
щенные лучами лунными и назначенные къ 
сосгаавленію сего вѣнка волгаебнаго. Въ саду 
гаомъ расцвѣгаали анемоны и море золс- 
та (2 6 ), водяныя лиліи съ цвѣгаками лазур- 
ныміг, и гаѣ нѣжные цвѣгаы, копторые рас- 
лускаю гася въ колчанѣ Камадевы (26): інамъ 
красовалась гаубероза сребровидная, когао- 
рая въ садахъ М алайскихъ слывегаъ краса- 
енцей ночи (27 ) , поптому, ч т о  являегася въ 
благовоніяхъ и убрансгавѣ, какъ юная су- 
п р уга , когда солнце скроегася; амарашпъ, 
украш аю іцій  чело дѣвъ, бродящихъ въ т ѣ -

( 25) Гем асагара , или море золота. Цвѣшы его са« 

маго яркаго золош аго цвѣгаа. (Снръ Внллъ-Джонсь).
(26) С іе дерево (Н агацезара), есш ь одно изъ пре- 

краснѣиш ихъ въ мірѣ, и пріяш ны й запахъ его  цвѣ- 
ш овъ  даеш ъ имъ мѣсш о въ колчанѣ Камадевы, бож- 

к а  любви. (Сиръ Вилль-Джонсъ).
(27 ) Р о^ уап іііез  Т и Ь егоза . М алайцы  называю ш ъ 

т у б е р о з у  С андадь-М аламъ, ш. е. красавмцен ноіи. 
(Пеннентъ).

н и ст ы х ъ  рощ ахъ Замары (2 8 ) ; бѣлый цвѣ- 
гаокъ л у н ы , піакъ какъ оиъ кажегася съ 
высокихъ скалъ Серендиба п л а ва те л ям ъ , 
лроходящимъ близъ осіпрова, чіпобъ обо- 
н я т ь  ло в ѣ т р у  запахъ гвоздики; словомъ, 
о т ъ  несравненной А м р и т ы ^ гд ), дающей жи- 
іпелямъ небесъ свои плоды безсмергаія, до 
василька ( 3 ° ) ,  колеблющаго благовонные 
лисгаы свои надъ гробницами и скромнаго 
розмарина ( З і ) ,  нѣпіъ расш енія, нѣгаъ дере- 
ва, когаорое бы не украш ало сихъ садовъ. 
Ю ная Н урмагалъ наполнила свою корзинку 
лисшьями и цвѣгаами ихъ, и возвратпясь къ 
Н ам унѣ, вы сы пала на ея колѣна всѣ сіи бо- 
гаш сгава долины.

(28) Ж иш ели Б а ш ш ы , обласіпи осгарова С ^ а т р ы  

(коего древнее имя есш ь Зам ара), ведуш ъ, когда у 

нихъ н ѣ т ъ  войны, жизнь самую  лѣпивую . Цѣлый 
день они играю ш ъ на особаго рода свирѣли, украся 
голову вѣнкомъ изъ цвѣш овъ, между коими первов 

мѣсшо запимаешъ ам а р ан тъ . \Марсденъ).
(29 ) Самы й пышный и красивый родъ ям бу, ила 

лблока розьі, н а зы в а е т ся  амриш а, или безсмерш ны й ; 

Т и б е т с к іе  Т еологи  д а ю т ъ  э т о  же имя небесному 

дереву, носящ ем у плодъ благовонны й. (Сиръ Виллъ- 
Джонсъ).

(30 ) П ерсидскій василекъ, называемый Байнан ъ, во- 

общ е бываеш ъ сажаемъ на кладбищ ахъ.

(5 і )  Розмаринъ и леванда находяш ся изобпдыю въ 
ведикой с т е п и . (К есІіегсЬ ез А б іа ііф іев).



Съ какимъ наслажденіемъ чаррдѣйка лю- 
бовалась сими ц вѣп ікам и , окропленными 
піонкою росою свѣ т и л ъ ! Взоръ ея выражалъ 
во сто р гъ  свыш е всѣхъ уд о во л ьств ій  чело- 
вѣческихъ; она п о ч т и  въ и зступ л ен іи  на- 
клонилась на сіи  ц в ѣ т ы  душис пые и вгш- 
вала ихъ запахъ, кагсъ б у д то  бы смѣш ала 
свою душ у съ ихъ душ ою. И въ самомъ дѣлѣ 
ихъ сладостное дыханіе подкрѣпляло ея 
жизнь чародѣйсшвенную,* ибо н и к т о  не ви- 
дѣлъ, ч т о б ъ  она вкуш ала пигцу смерпгныхъ, 
или подносила къ у с т а м ъ  своимъ чш о ни- 
будь земное, кромѣ росы упіренней.

Чародѣйка, внезапно вдохновениая, на- 
чала свои волхвованія; она сплела вѣнокъ 
Съ гааинствениымъ и ск уство м ъ  и запѣла сіи 

слова:
,Я  знаю, гдѣ о б и т а ю т ъ  сны крыла- 

ш ые, л е таю щ іе  вкругъ одра ночнаго. Мнѣ 
знакомы всѣ р аст еи ія , кои во время дня 
^аюгаъ имъ присіпаниіце въ сосудцахъ 4 сво- 
ихъ. П оспѣш им ъ, юная подруга, посіф ш имъ 
с п л е с т и  нашъ вѣнокъ. Завш ра ни сиовъ, ни 

ц вѣ то въ  уже не буд етъ .
5,Сонъ любви, посѣщ аю щ ій каждую ночь 

дѣву сты дли вую , выходигпъ изъ цвѣгика яс- 
миннаго, кош оры й, подобно ей, изливаегаъ 
душ у свою въ сум ракахъ ночи. У іпѣш итель- 
ный сонъ надежды, лепіаюіцій надъ челомъ

несчасганаго, выходитпъ изъ сребрисптаго 
цвѣгака миндальнаго, копторому вѣптвь без- 
лисптвенная служигпъ подпорою (З2). П оспѣ- 
шимъ ж е , юная подруга , поспѣш имъ спле- 
сгаи нагаъ вѣнокъ! з а в т р а  ни сновъ, ни цвѣ- 
т о в ъ  уж е не будегаъ.

„ С н ы , огакрьгвающіе очамъ сгаяжагаеля 
ослѣпигаелыгый блескъ рудъ подземныхъ, жи- 
вупгъ въ семъ ц в ѣ т к ѣ  горномъ ( 33 ) ,  к о т о -  
рый золотигпъ зубы дикаго олеия. Ужасньге 
призраки, усгараш аю іціе уб ій ц у , вы р ы вагот' 
ся изъ сего мрачнаго р аст ен ія . . . .  не до- 
гарогивайся до него. Эгао М аидрагора, и сп у- 
скаю щ ая в о п л и , когда ее рвугаъ во мракѣ 
ночи. П оспѣ ш и м ъ, юная п о д р у га ! поспѣ- 
іпимъ сплеспги нашъ вѣ н окъ ! з а в т р а  ни 
сновъ, ни ц вѣ товъ  уже не будетъ .

„С он ъ  д у ш и , терпѣливо сносящей о- 
скорблеиія и улыбаю щ ейся своимъ м у ч и т е -  
лям ъ, н аход и тся  въ р азб и то й  корицѣ , ко- 
гаорой онъ усиливаепгъ благовоніе. Поспѣ-- 
шимъ ж е , юная п о д р уга , поспѣшимъ спле- 
спіи нашъ вѣнокъ! з а в т р а  ии сновъ, ни цвѣ- 
гаовъ уже не б уд ет ъ !“

(За) Бѣлые ц в ѣ т ы  миндальиаго дерева вы расгаа- 
юшъ на голыхъ вѣіпвяхъ. (Гассельквнтъ).

(35) Т рава горы  Ливана , о к о т о р о й  г о в о р я т ъ , ’ 
б у д т о  бы она с о о б щ а е т ъ  ж елты й  ц в ѣ т ъ  зубамъ 
козъ и другихъ живош ныхъ, ее съѣдаюіцихъ.



Какъ скоро вѣнокъ былъ положенъ на 
голову Нурмагалъ, сонъ с п у ст и л с я  на глаза 
ея, т а к ъ  т и х о , какъ піѣни въ ночь лѣтню ю . 
Въ т о т ъ  же мигъ ти хо вѣй н ы й  в ѣ т е р о к ъ , 
с т о л ь  б о га ты й  сладостны м и звуками, какъ 
вѣ т р ы , дую щ іе въ ш а т р ы  А заба ( 34)  , бо- 
г а т ы  благовоніями, прокрался въ ея сл ухъ , 
подобно какъ ранній Зёфиръ уш р а з а л е т а е т ъ  
въ красивы я раковины моря Ч ерм н аго, въ 
коихъ сама любовь к о гд а-то  любила по- 
к о и т ь с я  сномъ ( 35) . Нѣкогаорый духъ пор- 
х а е т ъ  вкругъ е я , и к а ж е т с я  смѣтеиіемъ 
музыки и с в ѣ т а : т а к ъ  лучезарны ч е р т ы  
лица е г о , т а к ъ  движеніе крылъ его наиол- 
н я етъ  воздухъ сладкозвучіемъ. Въ м и н у т у  
онъ запѣлъ сіи слова :

,ДІризванный чародѣйствомъ сего вѣн- 
к а , освященнаго сіяніемъ луны, я прилетѣлъ 
о т ъ  сладкогласнаго и сто ч н и к а  Хиидары ( 36) ,  
жилища о ч а р о ва те л ы іаго , гдѣ я живу день

( 34) С т р а н а  мирры , или ладона.

( 35) С уевѣріе, чш о божесш ва язы ческія жили ино- 

гда въ раковин ахъ, было и звѣ стн о  и древниыъ Г р е- 

к а м ъ , кои предсш авляли ю ны хъ И е р и тъ  обиш аю - 

щиыи въ раковинахъ Ч ермнаго ыоря. (Внлъфордъ).

(36) Баснословны й и с т о ч н и к ъ , въ к о т о р о м ъ , по 

словамъ В осш очпы хъ  язы чш іковъ ,  музыкальные ин- 

стр ум ен щ ы  б езп ресш аш ш  и граю ш ъ. (Ригардсонъ).

и иочь при звукахъ музыки. Л ю т н ы  гаамъ 
раздаюгася въ воздухѣ, голоса поюгаъ огаъ 
зари  угаренней до зари вечерней, гаамъ каж - 
дый вздохъ вырываегася въ звукахъ сладосга- 
ныхъі Я  прилегаѣлъ изъ моего ж илищ а оча- 
ровагаельнаго, и  если гармонія имѣегаъ силу* 
волш ебную, гао, клянусь запахомъ сего вѣн- 
ка  н о ч н аго , любезный гавой снова будегаъ 
вздыхагаь у  ногъ гавоихъ.

„ Я  внуш аю  пѣснь т и х у ю  и звуки уми- 
раю щ іе, кои п ад аю тъ  сіполь же легко, какъ 
снѣгъ на м о р е , и скоро и счезаю тъ  въ серд- 
ц ѣ ; я со став л я ю  т ѣ  с т р а с т н ы е  переливы , 
к о т о р ы е  глубоко закрады ваю тся въ д у ш у , 
ими волнуемую , подобно какъ вѣ терокъ , на- 
полненный благовоніями, соо бщ аетъ  п р ія т -  
ный свой запахъ волнѣ, имъ движимой.

„М н ѣ  принадлеж итъ та и н ст ве н н о е  оча- 
рованіе, коем у п ови н ую тся  духи блаженспіва 
минувш аго. Едва р азд ается  звучный ыой 
гаалисманъ —  они сгаекаюіпся и с л е т а ю т с я  
вокругъ, какъ геніи; я изобрѣлъ нѣжныя пѣ- 
сии, навѣвающія о т ъ  душ и въ душ у желанія 
лю бви, подобно т о й  п т и ц ѣ , когаорая раз- 
н о си тъ  въ долинахъ воздушныхъ сѣмена ко- 
рицы огаъ одной рощ и въ другую  (З7).

(З7) Го лубь П омпадуръ (Р о ш р аао и г) разносиш ъ 

ві- разн ы я мѣсш а плоды коричневаго дерева, и чрезъ



„ Я  еовокупляю  въ сладосшной мѣрѣ про- 
шедшее, насшоящее и будущее счасш ія , к ог- 
да памягаь связываегаъ звукъ исчезнувш ій 
съ звукомъ, еще слышимымъ, когда огаъ од- 
ной ііогаы восхигаиіпельной , надежда пере- 
п ар хн ваетъ  къ д р уго й , еще восхигаигаель- 

нѣйшей и близкой иогаѣ.
„С ердце воина, когда я  привож у его въ 

умиленіе, дѣлаеіпся с т о л ь  же мягкимъ, какъ 
бѣлое перо е г о , за минугау гордо сіявшее 
среди б ш п в ы .... и колеблюіцееся о т ъ  легка- 
го дуиовенія! Но какъ блистаю гаъ очи юной 
дѣвы, когда музы ка льегася въ ея душ у, по- 
добную молчаливымъ свѣгаиламъ, внемлющимъ 

вѣчную гармонію небесъ !
, ,Я  прилегаѣлъ сюда изъ своего жилища 

очаровагаелыіаго , и если гармонія и м ѣетъ 
си лу волшебную, —  ш о , клянусь запахомъ 
сего вѣнка ночнаго, —  любезный гавои сно- 
ва  будегаъ взд ы хат ь  у  ногъ гавоихъ.“

Заря я в л я е т с я .. . .  или по крайней мѣрѣ 
гаа заря преждевременная ( 3 8 ) ,  когаорой 
свѣгаъ вдругъ исчезаеіпъ, какъ будгао бы

ПІО весьма саособсш вую ш ъ размноженію  сего драго- 
цѣннаго р а с т ѣ н ія . ( См. Поясиенія Брауна).

(38) У В о сто чн ы х ъ  жиіпелей двѣ зари  : Субхи-ка- 
зымъ и Субхн-саднгъ,  ш. е. ложныи и н асто я іц ій  

р а зс в ѣ т ъ . (Варннгъ).

день проснувщ ійся снова закрыдъ бдестя« 
и;ія свои вѣжды.

Уже Н урмагалъ и сп ы іп ы ваетъ  чудесную 
свою лю гану, -— и , о счасіпіе ! сіпруны ея 
звуч ап іъ , какъ гармоническія крыдья сего 
генія воздуш наго.. . .  а годосъ е л . Эш о 
годосъ не смерганой: никогда усш а жены не 
издавали с т о д ь  пдѣнигаелыіыхъ звуковъ ; 
вздохи Ангеловъ не могугаъ б ы т ь  сладосш- 
нѣе. ,,А х ъ  ! п у с т ь  Седимъ усды ш ипіъ меня 
въ эш у ночь,“  вскричала она : —  „ и  то гд а  
с т а н е т ъ  меня л ю б и ть  бодѣе преж няго! “  И 
съ ч а су  на часъ п о в т о р я е т ъ  она свои пѣс- 
ни, боясь, чпіооъ онѣ не п отер яди  до вечера 
своеіі сдадо сти ; чіпо с т о л ь  н р елестно , т о  
не долговременно ! Но пѣсии не ослабѣвади : 
онѣ спіановидись еще во схи ти тедьн ѣ е ;  и 
Н урмагадъ, въ восш оргѣ , безпреспіанно во- 
прош аеш ъ кааідую с т р у ц у  своей д ю тн ы  и 
п ри сл уш и вается  къ переливамъ своего го- 
доса, подобио зх у , вдюбденному въ собствен - 
ныя пѣсни*

Вечеръ н а с т у п а е ш ъ ; С уд тан ъ  учреж- 
даешъ п и р ш ество  въ великодѣпномъ своемъ 
ш ади м арѣ, надѣясь, чіпо весед іе , музыка и 
пѣнящ ійся кубокъ п о м о гутъ  ему изгнаіпь 
изъ сердца призракъ дюбви.

Едва первая звѣзда ночи освѣ ти л а т р е -  
пещ ущ имъ лучемъ своимь воды озера, юиыя

4



дѣпы долины сте к л и сь  вь ч ер то ги  свѣтлы е. 
Однѣ, вѣрныя родной землѣ своей , никогда 
еіце не оставл ял и  т ѣ х ъ м ѣ с т ъ  очарователь- 
н ы хъ , гдѣ онѣ м елькаю тъ сквозь ч а щ у  де- 
ревъ , какъ Нимфы возд}іііны я по берегамъ 
источниковъ к р а с о т ы  ( З 9 ) ; другія чаеіпо 
говоряпіъ: „ и р о с т и !“  сѣнямъ долины (и  для 
чего бы разлучатнься съ сими м ѣ стам и  ире- 
лестны м и?); бродя, какъ п ѣвц ы Евроиы  (4о), 
онѣ иовш оряю тъ въ садахъ полуденныхъ (4 1 )  
пѣсни, коимъ у с т а  Кашемирянокъ придаю тъ 
іпакую  сл ад о ст ь . Здѣсь видны т а к ж е  Ода« 
лиски гарем а, ю н ы я , злашовласыя дѣвы За- 
пада и дѣвы садовъ Нила, румяныя, какъ ро- 
зы береговъ его (4 2) > Д'Ьвы лю бви, пришед- 
ш ія  съ у т е с о в ъ  К и п р а и украш аю щ ія свои

(39 ) Бодѣе всего дѣдаеш ъ извѣстны м и исшочники 

долины м ы сл ь ,  чш о Каш емирянки водамъ ихъ одол- 

жены своею красош ою  и свѣжесшью. ( Али-Іездн).

(40) Т рубадуры .
( 4 0  „ Я  получилъ о т ъ н е г о  зш ош ъ  малыи Газзель, 

или пѣснь любви, коего онъ н ач ер тал ъ  н о ш ы , слу- 
ш ая одн у изъ пѣвицъ К а ш ем и р ск и хъ , сш рансш вую - 
щихъ по разиымъ кр аям ъ И н д іи .“  (Смѣсь Персндскнхъ 
Стнхотворенін) .

( 4а) Розы  Джннанъ-Ннла, или сада Нильскаго (во 

дворцѣ М арокскаго И м пераш ора) , не и м ѣ ю тъ  себѣ 

нодобныхъ; изъ л и ет о в ъ  ихъ дѣлаюш ъ подуш ки для 

зн атн ы хъ  лю дей. (Джаксонъ).

волосы алмазами П аФ оса (43 ;̂ сіи Нимфы съ 

легким ъ, воздушнымъ сш аном ъ, кош орыя 
гаои ч утъ  ногами своиліи з о д о т и с т ы е  дуга 
Кандагарскіе (44), и шѣ, кои съ нѣгою рас- 
п р о стер ш и сь въ рощ ахъ К а т а я , с м о т р я т ъ  
на д етаю щ іе  вкругъ ихъ рои бабочекъ (45), 
чіпо гдазамъ красавицъ к а ж е т с я , б уд то  бы 
всѣ ц в ѣ т ы  сихъ уды баю щ ихся дуговъ вдругъ 
подучиди жизнь и крылья к ак и м ъ -то  чуд- 
нымъ очарованіемъ. В сѣ  красавицы  В о с т о к а  
и  Запада с т е к а ю т с я  въ ч ер т о ги  С ул т ан о - 
в ы , всѣ... кромѣ т е б я  , Нурмагадъ ! Тебя 
п р ед естн ѣ й ш ая , чьей уды бки одкой доседѣ 
искали, чей взоръ, среди сто д ьк и хъ  п р ед ест- 
ныхъ очей , быдъ какъ сіе свѣ ти д о  , на ко- 
т о р о е  лдовецъ с м о т р и т ъ  среди звѣзднаго

(43) Въ  Ш ф осѢ  есш ь го р а, в ъ к о е й  находиш ся са- 
мыи л учш ш  горный или восш очны й х р у с т а л ь . По 

блеску своему , онъ названъ ПаФосскимъ брилліян- 
т о м ъ .

(44) Въ К андагарѣ е с т ь  с т р а н а , назы ваемая П еріа, 
или сш рапа волш ебсш въ (Т Ь е ѵ е п о і) ; въ нѣкош овы хъ 
м ѣ стах ъ  И н д іи , на с ѣ в е р ѣ ,  п о л агаю тъ  ,  чш о нахо- 
диіпся зо л о т о  въ ' ц а р с т в ѣ  р а с т е н ій .

(45) Е с т ь  бабоч ки , называемыя п о -К и т а й ск и  ле- 
тпугнмн лнсткамн. Н ѣ к о то р ы я  изъ сихъ насѣкс.мыхъ 
имѣготъ с т о л ь  б о г а т о  и сп ещ р еш ш я кры лы ш ки, ч т о  

ихъ можно бы н а з в а т ь  летуінмн цвѣткамн. И хъ въ 
самомъ дѣлѣ весьма много въ самы хъ лучш ихъ садахъ.



неба , щебя здѣсъ нѣшъ ! Селимъ вш о замѣ-
маешъ __ и для него нѣшъ веселія , иопіому
чш о шебя съ нимъ н ѣ тъ  ! Но гаы близъ не- 
ГО: гаы приніла испыгаагаь силу іпвоихъ 
волшебныхъ звуковъ. Н урмагалъ вмѣш алась 
В ъ  гаолпу юныхъ дѣвъ ,  кои ,  подобно е й , 
имѣюгаъ люгану сладкогласную ; она скры- 
в а е т с я  подъ личиною (46 ), когаорая обле- 
каегаъ лица дѣвъ А равіи  , не скрывая гаоль- 
ко  ихъ очей , дабы гаѣмъ вѣрнѣе плѣнягаь 
сердца. Она бродигаъ по чергаогу; сердце ея 
сидыю бьегася; она гарепещептъ, ожидая бла- 
гопріяганой м инугаы , въ когаорую можегаъ 
узн агаь, еще ли ея люганя любимая сохра- 
нила свою силу волгаебную ?

Различные плоды и вина покрыли спто- 
лы роскоганые. Бзоръ любуегася зологаыми 
гроздами, подоб»«ыми т ѣ м ъ  , кои зрѣюіпъ на 
колмахъ Касбинскихъ (47)  > сочными грана- 
шами и яблоками , когаорыя Кабулъ раж- 
дяетъ  въ гаысячѣ садовъ своихъ (48) ,  бана-

( 46) Ж енщины АравіЙ скія носяш ъ черны я маски 
с ъ  небольшими ,  весьма красивыми прягкками. {Кар- 
рерн). Н ибуръ упом инаеш ъ о сей м о д ѣ , говоря съ 

кѣм ъ нибудь, п о ка зы вать  одинъ ш одько глазъ.
(47) Золотьіе грозды Ііасбнпскіе. (Опнсаніе Персіи).
(48) П л о д ы , вывозимые нзъ К о р о л ев ств а  К абуль- 

с к а г о , с у т ь :  яблоки, груш и , г р а н а т ы  и ироч. (Эль-

н а м и  з е л е н ы м и  и  б а н а н а м и  з л а т о ц в ѣ п і н ы м я ,  

м а н г у с т а н а м и  ,  н е к іп а р о м ъ  М а л а й ц е в ъ  ( 4 9 ) ,  

с л и в а м и  Б у х а р с к и м и , с л а д к и м ъ  м и н д а л е м ъ  

о п ід а л е н н ы х ъ  л ѣ с о в ъ  С а м а р к а н д с к и х ъ , ф і і н и -  

к а м и  Б а с к а и с к и м и  и  а б р и к о с а м и  И з р а н с к и -  

м и , п л о д а м и  с о л н ц а  ( 5 о ) .  Н е  б ы л и  з а б ы іп ы  

и  с л а с г а и  и з ъ  п л о д о в ъ  Б и с н ы  ( 5 і ) ,  ц в ѣ г а о в ъ  

п о м е р а н ц е в ы х ъ  и  м а л и н ы , к о т о р о ю  п и -  

т а ю т с я  ю н ы я  с е р н ы  в ъ  к а м е н и с п т ы х ъ  д о л и -  

н а х ъ  Э р а к а  ( 5 а ) .  С іи  р а з н ы я  с л а с т и  р а з -  

с іп а в л е н ы  в ъ  д р а г о ц ѣ н н ы х ъ  с о с у д а х ъ ,  в ъ  к о р -  

з и н а х ъ  и з ъ  с а н д а л ы щ г о  д е р е в а  и  в ъ  Ф а р Ф о -

фннстонъ). „М ы  сѣли подъ дередомъ, слушали пѣніе 

п т и ц ъ  и разговаризали объ ош ечесш вѣ нашемъ и 

о К абулѣ , съсы номъ наш его М ехмандара: онъ весьма 
пріяш но занималъ насъ описаніемъ города и с т а  
ш ы сячъ садовъ е г о .“  (Тамъ же).

(49) М ангусш анъ е с т ь  самый п р іятн ѣ й ш ій  въмірѣ 
п л одъ , коимъ г о р д я т ся  осш ровлш яне М олукскіе. 
(Марсдень).

(50) А брнкосъ ошмѣннаго в к у са , называемый Токмъ- 
экъ шемсъ,  т .  е. сіьмл солнца. (Оинсаніе Персін).

(51) КонФекшы, со сто я вш іе  въ вареньяхъ изъ ро- 
зы, виш ень, померанцевъ и проч. (Руссель).

( 5г) М оаллакагаъ, Цоэма Т ураФ ы  (Прцм. Подл.)— 
Моаллакймн з о в е т с я  вообщ е нѣкош оры й родъ П о- 

эиъ восш очны хъ, какъ напр. недавно переведенная 
иа Русскій  язы къ, М оаллака Л ебида. ( Прнм. Изд.)



ровыхъ вазахъ, добываемыхъ съ осгарова ( 53) ,  
пог.ющеннаго волнами Океана И ндійскаго, 
гдЬ счасгаливый нлавапіель нерѣдко сыски- 
в а е т ъ  сосуды, досгаойные украш агаь чергао- 
ги Царей. Въ свѣгаломъ хрусіпалѣ пѣнились 
разноцвѣганыя вииа всѣхъ с т р а н ъ ; амбра 
Боссоли (54) ,  бѣлая р о с а , выжимаемая изъ 
винограда Зеленаго М оря (55) ,  и р оскотн ы й  
напигаокъ Ш и р асск ій , когаорый к а ж е т ся  
безцѣннымъ рубиномъ Владѣгаелн Цейлан- 
скаго, расгааявтим ъ въ кубкѣ (56).

Селимъ надѣется у то п и га ь  свое сердце 
въ сихъ винахъ драгоцѣнныхъ, и и згн а ть  
любовь; онъ не знаегаъ , чгао сей малый бо- 
я і о к ъ  умѣегаъ плавагаь по влагѣ чаш и весе- 
лія и бли сгаать изъ нее своей улыбкой, по- 
добно т о м у ,  как.ъ ГГоэгаы видягаъ его въ 
мечгаахъ своихъ , скачущ аго по лазоревымъ

(55) Маури-га-сима, островъ близъ Формозы , по- 
глощенный волнами за преступленія своихъ жите- 
дей. Вазы, доставаемыя здѣсь рыбаками и водолаза- 
ми, продаюшся весьма дорого въ Кишаѣ и Япопіи.

(54) См. Персндскіл сказкн.
(55) Бѣлое вино Кишмы.
(56) Король Цеиланскій , говорятъ , имѣешъ пре- 

краснѣйшій въ мірѣ рубинъ. Гублай-Хапъ предлагалъ 
ему взамѣнъ за оный цѣну цѣлаго города; но Король 
ошвѣчалъ, чшо не устуиитъ его за всѣ сокровища 
свѣша. (Маріасола).

волнамъ Ган га, въ гирляндѣ изъ цвѣіповъ р«- 
зоваго логаоса (67) и заемлющаго новый 
блескъ опіъ р ѣ к и , въ когаорой отраж аегася  
видъ его.

Но ч т о  въ чаш ахъ веселія, безъ пѣсней, 
коими возбуж дается вдохновеніе н е к т а р а , 
изъ нихъ лью щ агося? Ю ная Грузинка вы - 
ступ аегаъ : въ ней видигася весь блескъ, вся 
свѣ ж есть  дѣвъ ея родины , когда оиѣ выхо- 
Д ятъ изъ ручьевъ Т и фл и сск и хъ  ( 58) ; черные 
глаза ея мещугаъ жгуіціе взгляды; пуспіь 
т о т ъ ,  у  кого сердце сл аб о , м оли тъ  н ебо , 
навсегда о т д а л и т ь  о т ъ  него сіи  взгля- 
ды обольсгаигаельные! Роскош но сги б аетъ  
она р у к у  свою вокругъ сиринды ( 5 д ) ,  и  

п о е т ъ  сію  п ѣ сн ь:

„С т ек а й га е сь  , с т е к а й т е с ь  о т о в сю д у  : 
днемъ и ночью всѣ удо во л ьств ія  поперемѣн- 
но манягаъ васъ сю да; подобно волнамъ въ 
іпихую  п о го д у , едва одно убѣжигаъ —  ЛРУ* 
г °е  вслѣдъ за нимъ являегася;  любовь исче- 
заю щ ая роя;даегаъ другую  любовь, с т о д ь  же 
с ч а с т л и в у ю ; и когда е с т ь  жидище у т ѣ х ъ  
на землѣ, т о  оно здѣсь!

(67) Индѣицы полагаюшъ, чшо Купидона видѣли 
пдывущаго по Гангу, въ цвѣшкѣ % тр Ь аеа  КеІатЬо 
(Пеннентъ).

5̂8) іи ф л и с ъ  сдавипіся своими теп ды м и  водами,
(■5д) Сиринда, Индьйснал гитара.



„Здъсь юныя дѣвы взды хаю тъ , и вздохи 
И-ѵь благовонны , какъ цвѣпіъ А т р ы , рас* 
к р ы т ы й  ичелою (6о). Слезы ихъ сіполь же 
драгоцѣнны, какъ сей дождь небесный , ко- 
т о р ы й  уиавъ на м о р е , т о ш ч а с ъ  превра- 
іц а е т с я  въ перлы (6 і) .

„Ч ш о  же должны б ы т ь  поцѣлуи и 
ул ы б к и , когда вздохи и слезы ш акъ восхи- 
інительны  ? Когда е с т ь  жилище у т ѣ х ъ  на 
землѣ, піо оно здѣсь !

„З дѣ сь п ѣ н и тся  влага , к о т о р а я , буду- 
чи любовью преіпворена въ пиш іе бо говъ , 
созвала цѣкогда съ круговъ надзвѣздныхъ 
іиѣхъ духовъ , кои забыли исгаочники рай* 
скіе для сока нашцхъ лозъ , и свѣгаила дня 
И ночи для глазъ нашихъ земныхъ краса-т 
вицъ (62). К акой  духъ осиіавилъ бы свое 
о б н т ал и щ е, если бъ наслаждался т а м ъ  бла- 
говоннымъ п и тіем ъ  нашихъ кубковъ? Такъ ! 
когда есиіь жилище уш ѣхъ на землѣ, іио 
рно здѣсь!{<

Едва пѣснь Грузинки умолкла, гаотпъ же 
иапѣвъ , щѣ же звуки были повгаорены дру-

(60) ,,Сладосш ны цвѣпіы А мры , вкругъ  коихъ жуж- 

жашъ ичелы.“  (Пѣснь Мііадевы).
( 6 1 )  Низаиъ или весенняя р о с а ,  изъ к о щ о р о и , ио 

мнѣнію восш очны хъ ж и тел еи , происходиш ъ жемчугъд 

если она падаегаъ въ раковины. (Рнгардсонь).
(62) См. Мариши, о паденіц духовъ.

гою люіпною, когаорой восхи піитеды іы е пе- 
редивы вмигъ очаровади внимашельное уди- 
влен іе ; всѣ подняли глаза къ в е р х у , думая , 
чгао слышагаъ сладкозвучное іирепегааніе 
крылъ Исразила (63). Г о л о съ , с т о л ь  же 
с л а д о ст н ы й , какъ и звуки с т р у н ъ  волшеб- 
ной д ю тн ы  , соединидъ пѣніе свое съ музы- 
кой с т о д ь  сшройно , чіпо сдуш аю щ іе не 
знади, чем у ошдаіпь предпочтеніе : дю тн ѣ  , 
иди голосу ?

, ,Е с т ь  бѵіажеиство свыше т о г о ,  к о т о -  
рое в о с п ѣ то  дѣвою : небесный союзъ двухъ 
сердецъ, вѣрныхъ , вопреки всѣмъ и с п ы т а -  
ніямъ бѣдствій .... вѣрныхъ до гроба! Одинъ 
часъ т а к о й  любви дороже вѣковъ равиоду- 
ш ія. Т акъ , когда есгаь жилище угаѣхъ на 
землѣ, гао оно здѣсь!'с

Не напѣвъ и не сдова, ио предесгаь вол- 
ш ебная придавада чудесную сиду люганѣ и 
годосу. Опювсюду раздался кликъ: „Эгао дѣ- 
ва А р а в ій с к а я , скры ваю щ аяся подь дичи- 
ною!а  Селимъ додѣе всѣхъ осптавадся въ вос- 
хищ еніи, подобно изспіупдеином у: восгаоргъ 
мѣшалъ ему говоригаь; онъ подалъ рукой 
знакъ пѣвицѣ, и она продолжада.

„Убѣжимъ вмѣсшѣ въ п у с т ы н ю ; приди, 
убѣжимъ в м ѣ с т ѣ ! А равійскіе ш а т р ы  наши

( 63) Ангелъ музыки, по М иѳологіи  М агомеш анъ.



дадутъ  ш еб* убѣжище п р о с т о е ; но какое 
сердце будетъ  нерѣшимо между дюбовыо въ 
ш а т р ѣ  и престодом ъ безъ дюбви ?

,,С кады  н а т и  обнажены, но удыбаю щ ая- 
ся акація кодебдетъ т а м ъ  жедгаыя свои 
верхугаки; эгао уединенное дерево гаѣмъ пре- 
десганѣе, чгао цвѣгаетъ въ пусгаынѣ.

„ГГески нагаи безпдодны, но игривая, 
среброногая серна скачегаъ гаамъ сгаодь же 
пріягано, какъ бы по мраморнымъ помо- 
сгаамъ чергаоговъ Ц арскихъ.

„П риди ! юная Аравигаянка буд етъ  ддя 
гаебя пуспіынною , мидою акаціей ; она бу- 
дегаъ серною , когаорой дегкіе гааги прида- 
дугаъ предесгаь безмодвію гавоего уединенія.

„Е с га ь  звуки го д о са , есгаь взо р ы , раз- 
ливающіе мгновенно въ сердцахъ ясносгаь, 
какъ будгао мы гаолько чіпо нашли сокро- 
вище, всю жизнь нами искомое.

„ У с т а  и очи, котор ы м ъ  суждено заглу- 
ш и т ь  всѣ наш и вздохи и  не быіпь никогда 
забы ты м и , гаакъ являюгася наш ей любви.

„Т в о й  взглядъ, т в о й  годосъ пдѣнили 
мое сердце , когда я  впервые т е б я  увидѣла ! 
Л  не знала гаебя , какъ пригаельца изъ дру- 
гаго м ір а , но , казалось , я давно уж е т е б я  
любила.

„Убѣжимъ вм ѣ стѣ . . . .  если т ы  не го- 
рѣль еще другою лю бовью , есди ш ы нс о т -

бросилъ коварио драгоцѣннаго камня, к о т о -  
рый клялся вѣчно н о си ть  на твоем ъ  сердцѣ. 
П риди, если дюбовь т в о я  ко мнѣ спіоль же 
ч и с т а , какъ моя дю бовь, если она т а к о в а  , 
какъ подземный кдючъ , иаходимый луговою 
п ти ц ею  (64).

„Н о  есди гаы покидаегаь ддя меня дру- 
г у ю , если гаы измѣняещь взору милому и 
даешь мнѣ его мѣсгао въ невѣрномъ гавоемъ 
сердцѣ.. . .  іпо п р о щ ай ! скорѣе рѣш усь сгао- 
ягаь на дьду озера, когда весеннее солнце 
согрѣваегпъ его своими л уч ам и , нежеди ввѣ- 
р и т ь с я  лживой любви т в о е й / ‘

С т и х и  сіи быди исподнены с т о д ь  ми- 
дой простогп ы , ч т о  , даже и безъ помощ и 
чародѣйки, они бы взволновали сердце Се- 
лим ово; гао какъ онъ могъ у с г а о я т ь  про- 
т и в ъ  звуковъ , невѣдомыхъ до толѣ  с м е р т - 
нымъ ? Каждая с т р у н а  люганы Н урмагалъ 
двигалась геніемъ гармоніи;  Селимъ былъ 
побѣжденъ! Онъ вздрогнулъ, уронилъ ч а ш у , 
к о т о р а я , во время сего сладостнаго пѣнія , 
осптавадась какъ бы силою во л ш ебства  въ 
рукахъ  его , недвияшыхъ и гогаовыхъ подне- 
спги ее къ усгаамъ. Онъ проговорилъ на-

(64) Іуд-гудб  или пиголица (ѵ ап п еаи ), по мнѣнію 
восшочныхъ ж и т е л е й , находиш ъ подземные исшоч- 
ники.



конецъ нмя іпой , кош орой сіполь долго не 
видѣлъ, и вскликнулъ въ восіпоргѣ: ,,Н ур- 
магалъ I Нурмагалъ ! я усш уп аю  всевласш - 
ныдіъ твои м ъ  звукаліъ ! я забываю в с е .. .  . я 
т в о й  иа вѣки !“

Она сн и м аетъ  ли чи ну.. . .  она побѣдила, 
и Селимъ п риж им аетъ къ сердцу свою Н ур- 
магалъ, Свѣгаъ Гарема , к о т о р у ю  румянецъ 
ст ы д л и в о ст и  еще болѣе у к р а ш а е т ъ  ! Обла- 
ка, оіпуманивавшія чело ея, разсѣялись; очи 
ея б л и с т а ю т ъ  новымъ блескомъ, улы бка ея 
полна новой п релести . Н аконецъ, сч аст л и - 
вая, она п о к о и тъ  свою голову на рукѣ Се- 
л и м а , и т и х о  ш еп ч етъ  ему съ лю бовы о: 
„пом ни праздникъ р озъ !“

I I .

В О Е Н Н О Е  И С К 7 С Т В О .  

И С Т О Р І Я  А Р Т И Л Л Е Р І И .

( 1'Іродолженіе.)

П е р і о д ъ  ш в с т о й .

Силезскіл войны и послѣрующія до 1 792 года.

Съ самаго изобрѣтенія пороха, никакое 
военное н р ои сш еств іе  не ошличалось гааки-

ми нсобычайными успѣхам и , какъ войны 
Фридерика I I  съ Авспірійскимъ Домомъ к 
съ его союзниками. Съ превосходною арміею 
и въ союзѣ съ Франціею и Саксоніею , воз- 
с т а л ъ  онъ въ первой Селезской войиѣ, ч т о -  
бы у ч и т ь с я  побѣждагаь у  Лсопольда Д есса- 
у с к а г о ; вскорѣ осгаавили его сою зники, и 
гаогда онъ одинъ въ гарегаьей Селезской войнѣ 
осгаался неусгарашимымъ. Е го  военный гла- 
зомѣръ, бысгарогаа движенія его войскъ, ихъ 
энгаузіазмъ имѣгаь полководцемъ самого Ко- 
роля, даровали ему послѣ кровопролитной 
семилѣпіней брани, лавры его враговъ. Войньі 
с іи , можно рѣшипіельно с к а з а т ь , перемѣнили 
весь образъ вой н ы , и даровали ему т о  со- 
вершенсіпво, к о т о р о м у  мы нынѣ удивляемся.

Уже въ предъидущемъ періодѣ тяж елая  
арти ллерія  была совершенно о с т а в л е н а ; въ 
семъ же періодѣ не раздѣляли уже болѣе 
орудія на каріпауны и ш ланги, но на легкую  
или полевую, и бапіарейную. Къ первой при- 
числялись орудія 6 -піи, 9 - т и  и 12-Ф унтовы я, 
а къ послѣдней всѣ тяж елы е калибры до 24 
ф унтовы хъ. Теперь пюлько увидѣли всю 
важ н о сть  А рти ллер іи  для п р іоб рѣтен ія  по- 
бѣды; для сего Фридерпкъ I I ,  по примѣру 
Р у с с к и х ъ , увеличилъ свою А рш и ллерію ; 
но какъ т а к а я  великая А р ти л л ер ія  мо- 
гла бы затрудняіпь бысшрыя движенія его



войска, ш о онъ облегчи.іъ ее и далъ ей луч- 
ш ій  и сообразнѣйшій видъ. ГГервое облегче- 
ніе П р усской  Аргаиллеріи было сдѣлано 
Полковникомъ Гольцманомъ въ первой Си- 
лезской вой н ѣ, когаорый и пуш камъ далъ 
шарообразныя каморы. П р усск ія  орудія на- 
ходились въ слѣдующемъ оптношеніи между 
собою :

12  ф . длина і8  діамегаровъ ядра. вѣсъ 2092 ф .
12  ----  і4 1 7 8 1
1 2  ----  і 4 780

6 —  Іб 668
3 —  і5 472

Н о послѣ Губергасбургскаго мира, Аргаилле-
р ія  получила опягаь нѣкогаорую гаяж есть
и величину, а  именіго :

К а л и б р . Д л и н а  о р у д . Вѣсъ
п у ш . п о  к а л и б р . п о  ф у н т у .

12  Ф . б о л Ь Ш ІЯ 22 З ю о
12  —  среднія 18 1980
12  —  малыя і 4 и 5 о
6 —  большія 22 і 5оо
6 —  малыя 18 9 хо
3 — 20 б о о

Главные непріягаели П р уссіи , еще болѣе 
облегчили Аргаиллерію и увеличили почгаи 
до безконечносгаи количесгаво ея орудій, —- 
Князь Венцель Лихгаеншгаейнъ опредѣлилъ 
длину всѣхъ орудій въ іб  калибровъ: 12  ф .

вѣсило і 5ооф ., 6 Фун., орудіе о т ъ  ф5о— 790, 
а 3 Фунга. до 48 о Фунга. Д ругія  Государсгава 
еще болѣе сдѣлали на счегаъ облегченія ору- 

дій.
П р усская  и Авсгарійская А рти лл ер іи  

были т а к ъ  легки, чіпо онѣ въ движеніи сво- 
емъ никогда не останавливали прочихъ 
войскъ и всегда пригогаовляли и довергаали 
иобѣду. Ф ранцузскій М арш алъ Брогліо сгаа- 
рался п о д р аж ать  сему; онъ с т а р а л с я  облег- 
ч и т ь  орудія и сдѣ лать ихъ чрезъ т о  спо- 
собными къ бы стры м ъ движеніямъ. Н ако- 
нецъ явился во Франціи славный Грнбоваль. 
Людовикъ X V , призвавъ его о б р атн о  изъ 
А в с т р ій с к о й  сл уж б ы , повелѣлъ ему произ- 
весгаи реФорму во Ф ранцузской Аргаиллеріи 
и опровергнугаь древнюю сисгаему Валліера. 
Опыгаы были сдѣланы въ С гарасбургѣ, въ 
л р и сугаств іи  миогихъ Маргааловъ Франціи и 
Аргаиллерійскихъ офицеровъ;  они были 
удачны и Грибоваль увѣнчался успѣхомъ. 
Н овая сисгаема имѣла многихъ прогаивни- 
ковъ, между когаорыми знаменигаѣйшій былъ 
Валліеръ, споривш ій до самой своей см е р т и
о превосходствѣ  шяжелой А р ти лл ер іи ; ему 
послѣдовали Сга. Обанъ и Д ибигегаъ, и въ 
самомъ дѣлѣ, при сгаараніи Военнаго М ини- 
сгара М онгаенарда,  они имѣли радосгаь въ 
1 7 7 2  годѵ, ви д ѣ ть  возсгаановленіе древней



іляжелой А р т и л л е р і.і, но сія нхъ р ад ость 
не долго продолжилась ; Людовигсъ X V  со- 
звалъ Воеиный С о вѣ тъ  и рѣиіилъ дѣло в ъ  

иользу Грнбовалопой А р ти ллер іи . Вскорѣ 
С ардинская, И спанская и Н еап олитан ская  
Аргаиллеріи приняли видъ Ф ран ц узской , и 
бысшро помчались къ соверш енстпу. ГраФъ 
ІІІомбургъ - Линне - Бикебургской преобразо- 
валъ П о р т угал ьск ую  А рти л лер ію .

К ъ  сем у  же врем ени о т н о с н т с я  изобрѣ- 
т е н іе  едичороговъ  ГраФ ом ъ Ш уваловы м ъ; э т о  

орудіе было нѣчш о среднее м еж ду п уш к о ю  и 

га у б и ц е ю : оіпъ и ерваго ош л и чал ся  едш ю - 

рогъ  своею  кам ор ою , и ош ъ послѣднихъ долго- 

т о ю  спгвола. Е д и н ор о ги  бросали  ш я ж есш и  

° т ъ  2 96 ф у н т .,  длина и хъ  п р о с т и р а л а с ь  
до ю  кали бровъ , и  не т о л ь к о  годились они 

къ  с т р ѣ л ь б ѣ  ядрами, но и к ъ  с т р ѣ л ь б ѣ  к ар - 
т е ч ы о  и гранапіам и . Е д и н ор о ги , с т р ѣ л я в ш іе  
ядрами вѣсом ъ въ 96 Ф у н т о в ъ  , назы вались 
двойньім и , т ѣ ,  ко и  въ 48 Ф у н т . прост ы м и , 

ш ѣ  же, кои  б р осал и  1 2  Ф у н т о в о е  ядро, на- 
зы вали сь четверть -  единорогам и. Х о ш я  

с т р ѣ л ь б а  и хъ  бы ла дальияя, но за т о  не- 

в ѣ р н а я ; 2 Ф унш овы е единороги бы ли един- 

сш венно назиачены  для драгуновъ  и конны хъ 
гр ен ад ер о въ ; дл/г сего  у  л а Ф е т п о й  о си  на- 

ходи ли сь ещ е дпѣ негорновы я м о р п іи р к и , 
*ля с т р ѣ л ь б ы  3 Ф уніповьіми г р а н а т а м и .

В ъ  началѣ с е м и л ѣ тн е й  во й н ы , изобрѣлъ 
ГраФЪ Ш уваловъ  н ѣ к о т о р ы й  родъ гауб и ц ъ , 
долго н азы вавш и хся  по его имени. Онѣ о т л и -  

ч ал и сь  о т ъ  п р о чи хъ  гауб и ц ъ  п іѣм ъ, ч т о  на- 

п ал ы  и хъ  бы ли вдвое ш и р е п р о т и в ъ  сво ей  в ы - 
с о т ы ,  и ч т о  при  дулѣ т и р о т а  с ія  ув ел и ч и ва- 

л а с ь  до 3 калибровъ съ  двум я кал и б р ам и  в ы - 

с о т ы .  В с е  орудіе бьгло вы сверлено вор он ко- 
образн о, и  длина его  п р о сп іи р ал ась  до 18  
ка л и б р о въ ; ка м о р а  его  бы ла цилиндриче- 

ск а я . О рудіе сіе  леж ало на прочном ъ поле- 
вом ъ лаФепгѣ, снабж енномъ кл и н о м ъ , на ко - 

т о р о м ъ  орудіе леж ало казенны м ъ Ф ри зом ъ, 
и  п о ср е д ст в о м ъ  к о т о р а г о  мож но в о з в ы ш а т ь  
и  п о н и ж а т ь  співолъ оруд ія . В ѣ р о я т н о , для 
ск р ы іп ія  в н у т р е н н я г о  у с т р о е н і я , с т в о л ъ  

имѣлъ кр у гл ы и  видъ, и іпѣмъ и о л уч алъ  в в е р х у  

и  вн и зу  чр езвы чай н ую  т о л с т о т у  м е т а л л а , 
чрезъ ч т о  онъ сдѣлался т я ж е л ы м ъ  и  н е сп о - 

собны м ъ для Ф орсированны хъ м ар ш ей . С іе  
сам ое и малое ихъ д ѣ й с т в іе , было при чи ною  

ж алобъ  Ген ераловъ С а л т ы к о в а  и Ф ерм ора на 
с іе  ор уд іе, ж алобъ , к о т о р ы я  и зо б р ѣ т а іп е л ь , 
сво и м и  о и ы т а м и , въ 17 6 0  го д у, соверш ени о 
ои ровергнулъ.

Въ сіе же время Англичанинъ К арон ъ, 
изобрѣлъ каморное орудіе, и назвалъ его ка- 
ронадою : оно было сдѣлано изъ чугуна м
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назиачеио единственно для нижнихъ кора- 
блей ; бросало т о л ь к о  ядра.

К ъ  с е м у  врем ени и уб л и ко вал и  Гри боваль 
и М о н т а л а м б е р т ъ  свои  л а Ф е т ы , но важ нііе 

всѣ хъ  си хъ  лаФ еіповъ былъ л а Ф е т ъ  А н глій - 
ск а го  П о р у ч и к а  Келера. В ы с о т а  Ги бралъ- 

т а р с к о й  к р ѣ п о с т и  не позволяла обы кио- 

вениы м и л а Ф е т а м и  п о р а ж а т ь  н е п р ія т е л я  у  

п о д о т в ы  г о р ы ; для сего  К елеръ изобрѣлъ 
сво й  л а Ф е т ъ  , к о т о р ы й  м о ж е т ъ  б ы т ь  воз- 

вы ш енъ на 2 0 ° надъ го р и зо н т о м ъ  и  70° подъ 
го р и зо н то м ъ .

И т е о р е т и ч е с к а я  ч а с т ь  пороха много 
сдѣлала усп ѣховъ ; много ею занимался Р о -  
бннсъ, примѣиивъ въ іу^.2 году прежнюю 
те о р ію  воспламененія пороха къ самой А р- 
ти лл ер іи . Онъ и многіе другіе М аш ем ати - 
ки : МаФей , Вандель , ГраФъ Салюсъ, Лам- 
б е р тъ , Н оллетъ и А н т о н и  занимались опре- 
дѣлеиіемъ к ол и ч ества  силъ, происходящихъ 
о т ъ  упругой  пороховой ж идкости. Болыпіе 
усп ѣхи  Х им іи  въ X V I  с т о л ѣ т іи  расгір остра- 
нили другой свѣ т ъ  на сію  вааагую ч а с т ь  
А рти ллер іи . Ст аль, о т е ц ъ  Германскихъ 
Х и м и ко въ , вы водитъ дѣ й ствіе  пороха изъ 
соединенія чего-пю горючаго съ селнтрлною  
кислотою. С ія си сте м а  была долго приня- 
т а ,  пока наконецъ не узнали п р и с у т с т в ія  
газовъ, изъ коихъ вѣроятнѣе и ближе изъя-

сняли дѣ й ствіе  пороха. Уже М аіовъ  въ 
X V I I  с т о л ѣ т іи  зналъ п р и с у т с т в іе  ч и с т а -  
го воздуха въ с е л и т р ѣ ; однако жъ т о л ь -  
ко къ концу X V I I I  с т о л ѣ т ія ,  Пристлей 
доказалъ сіе оггытами и наблюденіями, и 
т е п е р ь  т о л ь к о  п он я тн ѣ е б ы л о , поче- 
м у порохъ го р и т ъ  въ безвоздутномъ про- 
с т р а н с т в ѣ . Е щ е  П іеел ь , въ 1 776  году, не 
зная о т к р ы т ія  П р и стл ея , публиковадъ о воз- 
рожденіи воздуха изъ седипгры. ЬІо подезнѣе 
быди о п ы т ы  И нгенгуза, Ф уркруа, Б ер то д е- 
т а  и  А харда въ о т н о т е н іи  къ п о р о х у : ошх 
ста р ад и сь  то ч н ѣ е  опредѣдить со ставн ы я  
ч а с т и  пороха. Иигеигузъ выводилъ дѣ й ствіе  
пороха изъ горю чаго угдетвор н аго  г а з а , 
и говоридъ, ч т о  изъ мгновеннаго см ѣтен ія  
горючаго воздуха съ воздухомъ, разряжен- 
нымъ изъ селитряной к и с л о т ы , производит- 
ся взрывъ и тр е ск ъ . —  Я видся безсмертны й 
Л авуазье, мужъ незабвенный и невозврати- 
м ы й , сдишкомъ раио похищенный у  чело- 
вѣ ч е ства  Ф ранцузскою  гильотиною  онъ 
уничтож идъ своею тео р іею  всѣ ги п о т езы  
С т а д я , и доказадъ несомиѣниыми о п ы т а м и , 
ч т о  с в ѣ т о т в о р ъ  и т е п л о т в о р ъ  ие о т ъ  су-

(*) Онъ родился въ 17 4 3  году 20  А вгусш а въ П а- 

р и ж ѣ , и невишю  палъ подъ сѣкирою  гильощины въ 

1794 М ая 8.



щесгпвсішыхъ часптей пороха происходятъ, 
ио о т ъ  окружаю щ аго ихъ воздуха; мнѣиіе 
Лавѵазье о с т а л о с ь  между всѣми аріиил- 
дер и стам и  т о г о  времени. Теорія сія, по яв- 
иому своему п р е в о с х о д с т в у , должна была 
п рои звести  и лучш ій  пор охъ ; пропорціи 
составн ы хъ  ч а с т е й  пороха были различны, 
и каждое Г о с у д ар с т в о  имѣло свою о со б ую , 
к о т о р у ю  предпочитало всѣмъ др уги м ъ ;такъ , 
во Франціи думали, чіпо сильнѣйшій порохъ 
долженъ сосіпояпіь изъ іб  ч а с т е й  сели тры , 
3  ч а с т е й  угля и I ч а с т и  сѣры.

Т акъ  какъ д о бр ота  пороха зави си тъ  не 
то л ь к о  о т ъ  хорош аго раздѣленія с о с т а в -  
ныхъ ч а с т е й , но и о т ъ  надлежащаго смѣ- 
ш ен ія , т о  и въ семъ с т о л ѣ т іи  обращали 
вниманіе свое на пороховыя мельницы. Х о -  
пія валовыя мельницы уже были и звѣ сти ы  
въ Г ер м ан іи , но все т а к и  еще пользовались 
толчевы м и мельницами , о т ч а с т и  п о т о м у  , 
ч т о  механизмъ ихъ п р о с т ъ  и легокъ. П ер- 
вая валовая мельница была посптроена въ 
17 5 4 , въ Э ссо н ѣ , по предложенію Фери; здѣсь 
дви гаю тся на лежнѣ , у  к о т о р аго  діамеіпръ 
въ 8  Ф уто въ , два мраморные вала. Бъ піомъ 
же году, Карлъ К н утб е р гъ  п острои лъ  т а -  
кую  же мельницу въ Ш веціи ; то л ь к о  валы 
ея были деревянньіе съ желѣзнымл шинами.

Многочнсленпость Арт иллеріи. Россія- 
не въ сіе время имЬли миогочислешіѣйшую 
артиллерію  изъ и  б ат ал іо н о въ , а въ 1 786 
гоДУ> вся ихъ Арш иллерія просіпиралась до 
34 ,ооо чел. съ 5 ,5 оо крѣносгпныхъ аріпилле- 
р и стовъ .

П русская Арт нллергя  с о с т о я л а , въ иа- 
чалѣ 18  сгполѣтія, изъ ю  р о т ъ  артиллери- 
сіповъ, къ котор ы м ъ  въ 1 7 ^ 1  году были 
нрибавлены еіце 4 * Король повелѣлъ въ 
семъ періодѣ п ри слугу полковой Арпіилле- 
р іи  брагпь изъ самыхъ полковъ. Въ 1 762  го- 
ду , ГГрусская Аришллерія с о с т о я л а  изъ 6 
бапгаліоновъ лѣш ей А рти ллер іи  и 3 -хъ роінъ 
конной.

Авст рійскал А рт нллсрія  со с то я л а  въ 
семъ періодѣ изъ 12  башаліоновъ. —  Сак- 
сонская Арш иллерія соспіояла изъ I  баш а- 
ліона. Въ 1747 г оду, Ф ранцузская Аріпиллс- 
р ія со сто я л а  изъ 5 баіпаліоновъ, но вь 1 774  
году, просгаиралась уж е до 7 полковъ (они 
были слѣдую щ іе, и назывались ио городазгь, 
гдѣ сто ял и : ЛаФеръ, М ецъ, Сіпрасбургъ, Б е- 
зансонъ, Озоинь , Гренобль и Туль). Англій- 
ская А рпш ллерія со с то я л а  въ семъ періодѣ 
изъ 4  баталіои овь или 4 °  р о т ъ . Голландцы 
имѣли въ сіе время 20 ропгь аршиллери- 
с т о в ъ  съ ю  Ш табъ-ОФицерами. Н еаполи- 
ш анская Арншллсрія со сто я л а , въ 1787  году,



изъ 1 1  ротъ, или 2008 солдатъ. По устр ос- 
иію ГраФа Лииис-Бюкенбургскаго, П о р ту- 
гальская Артиллерія была раздѣлена на 3- 
полка (въ каждомъ полку находилось 989 
чел.). Гессенская Артиллерія состояла изъ
I баталіона и 2 р о тъ  полковой Артилле- 
ріи. ІТо словамъ Миллера, Д атская  А рти л- 
лерія состояла изъ 18  р о т ъ , Шведская, по 
о тч етам ъ  Кокса, изъ 2900 артиллеристовъ.

Х о т я  уже прежде иѣсколько разъ удвои- 
вали упряяіь легкихъ орудій, и сажали находя- 
щихся при нихъ артиллеристовъ на лошадей, 
чтобьг слѣдовать за быстрыми движеніями 
кавалеріи; но замѣтимъ, ч т о  все еще не было 
особеннаго отдѣленія А рти лдеріи , должен- 
ствовавш аго всегда о ст а в а т ь ся  въ такомъ 
видѣ и съ такою  цѣдію. Россіяне первые 
драгуновъ своихъ снабдиди едкнорогами и 
Кегорновыми мортирками; сіи единороги 
ч а сто  приводиди Прусскую конницу въ замѣ- 
т а т е д ь с т в о ; ибо сдучадось, ч т о  когда Прус- 
саки думади имѣть дѣдо съ одними козаками и 
кониыми гренадерами, т о  вдругъ быди встрѣ- 
чены картечами и гранатами. И та к ъ  мнѣ- 
н іе , ч т о  Россіане имѣди гіри себѣ конную 
Артидлерію , вскорѣ подгавердидось , и шо- 
гда Фридерпкъ I I  рѣшидся подражашь сему 
іюдезному изобрѣгаепію. Уже весною 1769 
года, Фридерикі» I I  устроидъ въ своей Ар

міи б а тта р ею  конной А ртиддеріи , которую  
онъ самъ обучалъ ежедневно. П овѣ ствую тъ , 
ч т о  онъ употребидъ ее въ первый разъ при 
рекогносцировкѣ въ Сидезіи, иприкрывалъ ею 
очень удачно о тступ л ен іе  своихъ драгуновъ. 
Также во 2-й арміи (состоявш ей подъ на- 
чальсгавомъ Принца Генриха) была въ 1760 
году, въ Ландсбергскомъ дагерѣ, заведена бага- 
гаарея конной Аргаилдеріи, слѣдовавтей все- 
гда за драгунскимъ Аншпахъ-Байрегаскидіъ 
подкомъ. Къ концу семидѣганей войны въ 
Прусской арміи, находидось 7 багагаарей кон- 
ной Аргаиддеріи. Бъ каждой находилось по 
8 дегкихъ шесіпи-Фунгаовыхъ пушекъ и двухъ 
семи-Фунгаовыхъ гаубицъ. Въ 1780 году , 
и Авсгарійцы заведи у  себя конную Ар- 
гаилдерію, но инаго усгароенія: Аргаилде- 
рійцы сидѣли не на дошадяхъ, а на ддин- 
ныхъ даФегаахъ шесгаи-Фуигаовыхъ орудій. 
Датчане, Ганноверцы, Виртенбергцы и Гес- 
сенцы подражали въустроеніи  своей конпой 
Артиллеріи Пруссакамъ , съ тѣмъ только 
различіемъ, ч т о  у  Ганноверцевъ только по- 
ловинное число артиддеристовъ сидѣдо вер- 
хомъ, а прочіе сидѣли на даФетѣ и передкѣ. 
Х о т я  Русскіе и имѣди кавадерійскую Ар- 
тиддерію при себѣ , но она ещс не имѣда. 
настолщаго своего предназначенія, быстраго 
заиятія важиыхъ иозицій; она іиодько сдѣ-



довала за движспіями драгуновъ и конныхъ 
гренадеровъ. ГГокойный Имиераторъ ГГа вел ъ  

I , еще будучи Великимъ Княземъ, завелъ 
въ Россіи конную Артиллерію по образцу 
ІІрусской ; болыиія услуги при семъ оказа- 
ли Ем у два Саксонскіе артиллериста Гессе. 
Генералъ ПІреФъ дѣлалъ о п ы ты  въ семъ пе- 
ріодѣ надъ Ганноверскою конною А ртилле- 
ріею, и нателъ, ч т о  въ одну мннутпу она 
проскакала Зоо таговъ , сняла орудія съ пе- 
редковъ и производила стрѣльбу. Въ тпрн 
минутпы, проскакала она Ііо о  таговъ  и 
стрѣляла. Въ 9| минутъ проскакала она 
35оо таговъ, а въ двадцагпъ двтъ бооо т а -  
говъ. О пы ты  сіи согласовались съ опы та- 
ми ІХрусской конной Артиллеріи, болѣе дру* 
гихъ отличавщейся своею бы стротою .

( Оконіаніе впредъ. )

I I I .

К  Р  И  Т  И  К  А

З а.м® ча.нія  на к н и г у : В о е н н о е  К р а с н о р ѣ ч і е , 
основанное на общнхь нагалахь Словесностн, сь 
прнсовоѵупленіемь прнмѣровь вь разньіхь родахь 
онаго. Соінненіе Ордннарнаго Тірофессора Импера- 

торскаго Санктпетербургскаго Уннверснтета Яко- 

ва Толмагева. С. П. 6. 18 2 6 , вь тнп. Меднцннскаго 
Департамента М. В . Д.

Каждая Н а ук а , согласно съ природою 
всего въ мірѣ сущ ествую щ аго, имѣетъ свои 
непремѣнные законы, уклоненіе о т ъ  коихъ, 
даже самое малѣйтее , п р е п я т с т в уе т ъ  вѣр- 
ному оной познанію. Нельзя извинить, ко- 
гда самонадѣянность , немогущая п ости - 
гн ут ь  и хъ , принявъ на себя объясненіе ихъ 
другимъ, предлагаетъ свои произвольныя 
правила, не содержащія въ себѣ ничего 
опредѣленнаго, а п отом у и ни къ чему до- 
брому не ведущія. Безъ сомнѣнія, предпрі- 
имчивость сего рода была всегда и ныиѣ 
е с т ь  причиною нареканій, каковымъ, къ при- 
скорбію, подвержены нѣкоторыя Н ауки, и 
особенно , содержащія, по природѣ своей , 
болѣе передъ другими отвлеченностей, и въ 
т э  я;е время, имѣющія наибодѣе оіиношеній



къ нравственной, благороднѣйшей половинѣ 
человѣка. Сем у-то надлежитъ принисать и 
несогласіе , видимое между разумомъ и вѣ- 
рою, долженствующими т е с т в о в а т ь  рука 
объ р у к у , въ небесномъ дружелюбіи, и оза- 
р я т ь  яркими лучами стези , которы я чело- 
вѣкъ долженъ избрать для себя. О тъ  т о г о  
болыиая ч а с т ь  Наукъ доселѣ о с т а ю т с я  не- 
доволыю разви ты м и, или обращаю тся въ 
первобытный свой хаосъ, изъ котораго из- 
вели ихъ мужи веАикіе. Е с т ь  Науки, въ ко- 
ихъ, по обширности ихъ предмеіпа , хопіѣ- 
иіе останови ться на постижеиномъ, пре- 
кращеніе дальнѣйшихъ изслѣдованій, воспре- 
щеніе себѣ о т к р ы т ій  —  означали бы ни- 
чтож ную  робость ума. Таковы Н ауки, 
углубляющіяся въ изслѣдованіе богаты хъ 
н^Цэъ природы Физической. Однако и здѣсь 
посредственный умъ п у с т ь  идетъ по п у т и , 
проложенному дарованіями обширными. Не 
всякому дана сила т в о р и т ь  : славно и по- 
слѣдовать дѣламъ великихъ. Но не извини- 
тельно созидать новое и на удачу т а м ъ , 
гдѣ ес т ь  зданія прочныя, освященныя вѣка- 
ми, уваженныя самыми геніями, истинно 
творческими. Н овость, сама по себѣ, нико- 
гда не составляла соверш енства, никогда 
ие подавала права на уваженіе. Худо , по- 
сем у, очень худо постуиаюгаъ иасгаавники

юношесгпва, когда, по желанію опіличигаься 
новымъ, оставляю тъ  неизмѣнные, необходи- 
мые законы Н аукъ, и вдаю тся въ нелѣио- 
с т и . Б о т ъ  грустны я мысли, родившіяся во 
мнѣ , по прочгаеніи книги —  Боенное К ра- 
сиортъчісу и побудивгаія меня сдѣлапіь на 
нее нѣкоторыя замѣчанія.

Господинъ Сочинитель , въ предисловіи 
своемъ къ первой ч а с т и , говори тъ , ч т о  
нѣкоторыя главы своей книги, извѣстныя 
слуш ателямъ его, онъ опускалъ во время 
преподаванія , но ч т о  , „издавая въ свѣтъ 
свое сочиненіе, желалъ издать полную си- 
стем у , дабы, въ случаѣ нужды, не почли оной 
недостаточною  т ѣ , которы е думаю тъ, ч т о  
Военное Краснорѣчіе е с т ь  только отрасль 
общей Словесности, и п отом у должно бышь 
основано иаобщихъ пачалахъ оной.<е —  При- 
чина, побуждавшая Г . Сочинигаеля къ изда- 
нію первой часгаи его гаворенія, содержащей 
въ себѣ общія начала Словесносгаи, неудач- 
но избрана и довольно неудачно выражена. 
Впрочемъ, не входя въ его иобужденія, ко- 
іпорыя изъ его предисловія иугадагаь гаруд- 
но, мы иодвергаемъ и эгау первую часгаь 
исиыгаанію, какъ изданную для свѣгаа, какъ 
учебную книгу.

Досптоинство системы  и с й с т « ы  тгол- 
пой, каковою желалъ издаіпь Г. Сочинитель



свое Военное К р а с н о р іч іс , со сш о и ш ъ  въ 

прави льном ъ излож сніи  обіци хъ началъ Н а - 
у к и ,  въ вѣрномъ и е сш е с т в е н н о м ъ  вы водь 

изъ си хъ  иачалъ каж д аго  подчиненнаго имъ 

п о н я т і я , въ  ясном ъ и оиредѣленномъ пред- 
п и сан іи  прави лъ и  въ п о казан іи  б е зо т и б о ч - 

н аго прилож енія си хъ  п рави лъ къ д ѣ й с т в і-  
ямъ —  въ Н а у к а х ъ  п р а к т и ч е с к и х ъ . И зб ѣ гая  
всего  н е в р а зу м и т е л ь н а го , л и ш н я г о , неога- 

н о с я щ а го ся  к ъ  п р е д м е т у , сиспіем агаикъ не 

о п уск аегаъ  ничего сущ есги веннаго въ Н а у к ѣ  

е го , и  п о с т а в л я е т ъ  все  иа своемъ м ѣ с т ѣ  
гаакъ, ч т о б ы  ч и т а г а е .іь , и щ у щ ій  н а с т а в л е -  

и ія , нигдѣ не впадалъ въ нсдоумѣніе и все 

л егко  ур азум ѣ вал ъ  , п р и  нуж н ы хъ предвари- 

гаельны хъ свѣдѣніяхъ.
Г . С очи н ш п ель В о еи н аго  К р асн о р ѣ ч ія  

все  эгао опусгаилъ изъ ви д у ; и  его гавореніе 
гаакъ сб и вч и во , смугпно , ч т о  молодой чи- 

г а а т е л ь  едва ли , и  при  р у к о в о д с т в ѣ  ум н аго  
и  о п ы т н а г о  и с т о д к о в а т е л я , можеіпъ изъ 

онаго в ы в е с т ь  ддя себя  чгао либо п о уч и - 

гаед ы іо е , подезное. В ъ  общ и хъ  н ач адахъ  

С д о в е с н о с т и  с м ѣ т а н ы  п р е д м е т ы , оганося- 
щ іе ся  къ  т р е м ъ  о іпд ѣ д ы іы м ъ , хогая и  бдиз- 

ким ъ м еж ду со б о ю , Н аук ам ъ  —  Гр ам м агаи - 
к ѣ , Д о ги к ѣ  и  Р и іп о р и к ѣ , а  въ собсгавенно 

піакъ  назы ваем ом ъ Военном ъ К р а с н о р ѣ ч іи , 

съ и р ави д ач и  Р и т о р п к и  с д и т о  Н равоучен іе ,

Т ако во е  с м ѣ ш е н іе , сам о  п о  с е б ѣ , должно 

производиіпь вел и кую  н евр азум и гаельн осіи ь ; 
ио чиптаіиель ещ е болѣе за п т р у д н я е т с я , или , 
л у ч ш е  с к а з а т ь ,  ничего не п о з н а е т ъ , когда 

п о н я т ія  разди чн ы хъ  Н а у к ъ , разбросан н ы я 
п о  разны мъ м ѣ с т а м ъ  безъ связи  и  п ор ядка, 

н а х о д и т ъ  или н ед о стагп о ч н о  иди ложно 
опредѣленны м и, или даже и  вовсе осптавлен- 

ны ми безъ объяснеиіяі В огаъ  об щ ій  н е д о с т а -  

т о к ъ  В оен н аго  К р а с н о р ѣ ч ія ; но каж д ая  изъ 

м ногочи сленны хъ главъ его  и м ѣ е т ъ  сво и  
особенны я т я ж к ія  п о г р ѣ ш н о с т и , неизвини- 

гаелы іы я въ учебн ой  кн и гѣ . ГГокажемъ нѣ- 
к о т о р ы я  изъ важ Н ѣ й ти хъ , о б р а щ а я  в с е в н и - 

м аніе на м ы сд и , и  не к а с а я с ь  язы ка.
Ч а.сть  п ер в а я  —  ГлА.вА. I .  —  О г ір е д ѣ д е -  

н іе  С л о в е с н о с г а и  в ъ  р а з н ь г х ъ  о іп н о ш е -  

н і я х ъ ,  и Р и г а о р и к и .

Здѣсь ш есп іь  періодовъ, и іп р и  изъ іщ хъ  

наподнены  дож ны м и или ош и боч ны м и  мы - 
сдям и . Г. С очи н и гаель, опредѣляя Словес- 

иосгпь вооб щ е , назы ваегаъ ее „п р и р о д н о ю  
„сп о соб н о стп ію  чел овѣка и з ъ я с н я т ь  м ы сли  

,,и  ч увсгаво ван ія  голосом ъ членораздѣдьны мъ 
(агііси1а1а)?а — Огіредѣленіе лож ноё; ибо Сло- 

весн осгаь (Ь іііегаіи га) о з и а ч а е т ъ  т о , ч т о  

прои зн есено, или н ап и сан о к ак и м ъ  либо н а- 
родомъ, или лицемъ, или иногда сам ы й  сп о - 

собъ вьіраж енія м ы слей г іоср ед ство м ъ  слова.



Такъ, говоря: Словесность Грековъ п Р н м - 
ляпъ овннмала многіе предметы н во всемъ 
совершенші, —  разумѣемъ произведенія сихъ 
народовъ и качества произведеній, а не при- 
родную способность , которую  приличнѣе 
называть даромъ слова. Ыароды дикіе не 
имѣютъ С ловесности; но въ дарѣ слова 
оіпказать имъ не моягно.

Лояшо начало; не льзя ожидать вѣрно- 
с т и  и въ поіш тіяхъ, изъ него выводимыхъ. 
Н едостаточное опредѣленіе Словесности, 
вообще произвело неудовлетворительиость 
и въ объясненіяхъ прозаической и стихо- 
творной Словесности. Кромѣ т о г о , ч т о  
кая«дая изъ нихъ о с т а е т с я  природною сио- 
собностію , г. Сочинитель послѣдиюю толь- 
ко подчипяептъ какимъ-то „единообразнымъ 
законамъ музыкальнаго лада,сс а первую за- 
сіпавляетъ слѣдовать ,,свободному и разно- 
образному звукотеченіго.“ —  Неужели толь- 
ко въ этом ъ  одномъ существенная разность 
между прозаическою и стихотворною  Сло- 
весиостію ? По крайней мѣрѣ надлежало бы 
сказать, ч т о  сіи объясненія касаю тся одной 
наружной Формы оныхъ.

Въ тр етьем ъ  періодѣ нельзя не спро- 
си т ь , ч т о  так о е  —  ,,обыкновенная способ- 
н о с т ь , не имѣющая никакихъ отличитель- 
ныхъ качествъ.р<< Чѣмъ о тди чается  Словес-

ность вообще о т ъ  Словссности въ обшнр- 
номъ смыслть ? Гдѣ разность между сею 
послѣднею и прозаическою, когда и т а  и 
другая е с т ь  „способность вы раяіать сво- 
бодною рѣчью мысли и чувствованія ? 61 Г. 
Сочиииіпель въ том ъ же періодѣ различаетъ 
КраснорѢчіе о т ъ  В и т ій с т в а , назвавъ одно 
„искуством ъ вы раж ать мысли и чувство- 
,,ванія ясно н к р а с н в о —  а другое „и ску- 
„ство м ъ  вы раж ать оныя снльно и убтъдн* 
9)телъно.<( —  Но и скуство  говорить и пи- 
с а т ь  силыіо и убѣдительно, болѣе или ме- 
нѣе, все однако же т р е б у е т с я  о т ъ  всѣхъ ро- 
довъ прозаическаго слога, въ извѣстныхъ 
случаяхъ; посему, каж ется, раздѣленіе г. Со- 
чинителя напрасно; или надлежало бы опре- 
дѣлителыіѣе разграничить области сихъ 
искуствъ. О Поэзіи не сказано ни слова. 
Ежели г. Сочинитель разумѣетъ ее въ опре- 
дѣленіи стихотворной С ловесности, мы 
можемъ воскликнуть : бѣдная Поэзія I т ы  
ограничена едннообразнымн законамн м у-  
зыкальнаго лада !  —

Г лава I I .  — П р е д м е т ъ  Р и т о р и к и  и 
Н а у к и , н е о б х о д и м ы я  для за н и м а ю щ и х- 
ся  К р а с н о р ѣ ч іе м ъ .

Г. Сочинитель, въ сей главѣ, называетъ 
Риторику снстемою нравилъ, касаю щихся  
Краснорѣчія, назвавъ е е , въ первой главѣ



(стран . 2), Н аукою , содержаідею прапида, 
руководствующія къ КраснорЪчио и Витій- 
ству. Зам ѣтим ъ, ч т о  спстпема и Наука 
іш ѣю тъ нѣкоторую р азн ость , содержать 
и касатъсл —  большую; въ одномъ м ѣстѣ 
Риторика наставляепіъ одному и ск уству , 
въ другомъ Двумг^ чему же вѣрить ? Олре- 
дѣленіе должно вы раж ать одно и т о  же; ина- 
че умъ не возможетъ вѣрно лредставлять 
оггредѣляемое. Не всякій такж е согласится 
съ г. Сочинителемъ, ч т о  Науки умозри- 
тельныя особенно полезны для занимающа- 
гося Словесностію : равно, ежели не болѣе, 
полезно для иего и знаніе Наукъ лрактиче- 
скихъ. Теорія безъ лракти ки —  вещь лу- 
с т а я ; и не столько говорится объ общихь 
своиствахъ предметовъ, сколько о ч а с т -  |
ныхъ и особенныхъ качествахъ и хъ , дѣй- 
ствіяхъ  и способахъ, коими они дѣйству- 
ю тъ .

Гл А .В 4  I I I .  Г р  а м м а т и к а  и д р у г ія  
с р е д с т в а  к ъ  п о з н а н ію  я зы к а .

Описывая Граммаіпику, г. Сочинитель 
говор и тъ : ,,Грамматика содержитъ прави- 
„л а, составленныя изъ наблюденій, относя- 
„щ ихся къ языку одиого какого либо наро- 
,,да или всего рода человѣческаго : въ лер- 
,,вомъ случаѣ Грамматика называется част- 
„н о ю , въ послѣднемъ всеобщею или фнло-

софскою . сг -*» Ч т о  вѣрнаго можно вы вести 
о Грамматикѣ изъ сего описанія ? Она со- 
держптъ прави т  , вызсденлыл нзъ наблю* 
Деній, от :ослщтссл къ.язы ку народа ;  но 
къ чему ведутъ сіи лравила ? Г. Сочини- 
тел ь  увлекается случапными зиаками пред- 
метовъ и опускаетъ  сущ ествеины е; о т ъ  
это го  его учеиіе о с т а е т с я  невразумитель- 
нымъ. Трудно п о н я ть , чпіо значатъ его 
обгцгл и частнал Гр ам м ати ки ; изъ поя- 
снеиій, имъ сдѣланныхъ за тѣмъ —■ „ ч а с т -  
„ная Грамзіатика заиимается по ббльшей 
„ ч а с т и  механическими свойствами языка * 
,,а  всеобщая логическими обьясиеніями она- 
„г о “  —  такж е не видно, въ чемъ со с т о и т ъ  
дѣло каждой. гІ т о  э т о  за механическія 
своиства языка ? Чгпо піакое логическія 
объясненія онаго ? — Не лучше ли было бы 
улотребш пь с т а р о е , внятное опредѣленіе 
Науки, чѣмъ выдумывать новое , ничего не- 
показывающее ? ІХочему раздѣлять Грамма- 
т и к у  на частную и фнлософскую , когда 
правила, касающіяся языка одного народа, 
м огутъ быпгь гаакже ФилосоФііческими, какъ 
и въ общей Грамматикѣ? Можно философ^- 
с т в о в а т ь  и о лредмепгѣ единстпвениомъ.

Далѣе, въ сей главѣ, показываются 
^другія средсіпва,сс (кошорыхъ г. Сочини- 
тель не соизволилъ о т и е с т и  ии къ общ ей,
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ни къ часппіой Грамматикѣ , ннже къ дру- 
гой какой дибо Наукѣ) , „служащ ія къ объ- 
„яснекію языка въ разныхъ отнотен іяхъ . 
,,С іи средства с у ш ь : а) упопіребденіе , Ь) 
„чш еніе классическихъ Писапгелей, с) иере- 
„водъ, (I) сочиненіе, е) эшимологическое из- 
„сдѣдованіе словъ, и Г) логическое объясне- 
„ніе оныхъ, основанное на исто])ическомъ 
„разви тіи  мыслей.<( —  Средства иолезныя; 
но г. Сочинитель не всѣ въ надлежащемъ свѣ- 
шѣ иоказываетъ. Напримѣръ: „ о т ъ  перевода 
„ииостранныхъ Писагаелей мы познаемъ раз- 
„ныя свойства, обиліе и недосшатки о т е - 
„чествепнаго языка (сіпр. 7).“  —  Какія же 
разныя свойсшва своего языка познаемъ изъ 
ичосгпранныэоъ П исателей ? Какая гіольза 
нроисходигпъ о т ъ  познанія обилія и недо- 
спіаіиковъ его ? —  Надлежало бы досказапіь. 
Говоря объ этимологическомъ изслѣдованіи 
языка (стран . 8), г. Сочиниіпель называетъ 
„коренныпгь словомъ т о  , о т ъ  кошораго 
„произошли другія слова чрезъ наращеніе и 
„иеремѣну окончанія онаго.“  —  Но шѣми же 
сиособами м огутъ  быпіь ироизводимы слова 
и опіъ производныхъ рѣченій. Положимъ , 
наприм. о т ъ  коло происходитъ , чрезъ на- 
ращеніе, слово около. Слова: околъностъ, 
околънъш, околъннчій, и проч., вѣрно про- 
исходятъ не неиосредсшвеино ошъ коло, а

о т ъ  около : и т а к ъ , по опредѣленію кореіт- 
наго слова , сдѣланному г. Сочинипіелемъ 
Военнаго Красиорѣчія, —  около и околънып 
піакже будутъ коренныя; ибо о т ъ  нерваго 
ироизводится вгаорое, а оіпъ сего околънн- 
чій и проч.

Трудио такж е согласиться и съ Фило- 
логами г. Сочинителя въ т о м ъ , ч т о  „ко- 
„рень слова состоиш ъ изъ одиой или изъ 
>,Двухъ согласиыхъ буквъ,“  —  когда неоспо- 
ривіо, чпго слова коренныя имѣюгаъ значеніе 
и нгао они гаворяіпся, въ нуждѣ, именно для 
выраженія новаго поняшія. Но одною и дву- 
мя согласными буквами, кошорыхъ, безъ со- 
единенія съ ними самогласной и произнесгпь 
явспгвенно иевозможно , едва ли на какомъ 
либо языкѣ дгщарей выражаюгася понягаія. 
Кромѣ гаого, опіъ какихъ согласныхъ бл квъ 
произведегаъ г. Сочинигаель слова —  эй, ай, 
а у , собсгавенное имя Іо  и проч.? —

Предположенія (сгпр. ю , 1 1 ,  до 18 ) о 
гаомъ, какъ часіпи рѣчи входили въ языкъ 
людей одна за другою , кааіегася, вовсе не 
служагаь къ объясненію и познанію язы- 
ковъ. По моему мнѣиію, г. Сочинигпель луч- 
ше бъ п оступ и л ъ , когда бы осгаановился 
на эишмологическомъ изсдѣдованіи языка, и 
иоказалъ съ ббльшею, нежеди какъ онъ пто 
сдѣдалъ, осиоваіпедгіностпію иеремѣны значе-
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нія словъ, происходящія оіпъ присоединенія 
къ кореннымъ другихъ рѣчеиій и о т ъ  измЪ- 
ненія ихъ окоичаній. ІЗъ учебной книгв не- 
ум Ьсіпное толкованье опхплекаетъ учащаго- 
ся ошъ сущеспівенныхъ предмешовь Науки.

Г л а в д  IV . О п р е д ѣ л е н іе  Л о г и к и , по- 
н л п іія , с у ж д е н ія , у м о з а к л ю ч е н ія .

Г . Сочинишель на удачу опредѣляешъ и 
Логику, и поняшія, и сужденія, и умозак.гю- 
ченія.

,,Логика есшь Наука, объясияющая пра- 
„вила, по кошорымъ умъ долженъ дѣйство- 
,,вашь.“  —— Скудное оиредѣленіе ! Ибо ска- 
жушъ: Логпка прежде иредписываешъ прави- 
ла, потом ъ ѵже объясняетъ икъ. Спросятъ: 
на чемъ правила сей Науки основываіотися ? 
Для чего же не сказать, чшо они основаны 
насамои позиавательной способности, спо- 
собносши размышленіа? — ГГришомъ Логика 
объемлегпъ не одхгнъ умъ , а всѣ силы , со- 
ставляющія способиосшь размышлелія; по- 
казываетъ закояы, иокоторымъ каждая изъ 
нихъ дѣйствуетъ  ири познаніи; предписы- 
ваетъ  правила для вѣрныхъ умозаключеній , 
которы я могупгь бы ть производимы умомъ 
только при содѣйствш прочихъ силъ. Бъ 
познаніи необходима сила ощущенія; безъ 
ея дѣйствія не можетъ бы ть вь насъ удо- 
стовѣренід о бышіи нредметовъ и возбуж-

денія къ дѣйствію другихъ силъ. Необходимо 
вниманіе, оспіановляющее насъ на предметѣ 
произведшемъ въ насъ перемѣну, и тѣм ъ до- 
ставляюіцее воображенію время прииять до- 
с т ат о ч и о  впечатлѣнія, предметомъ въ чув- 
ственныхъ нашихъ органахъ производимыя, 
и изъ коихъ умъ сосшавлясгаъ понягаія. Ра- 
зумъ соптворяегаъ идеи, посгангая, при дол- 
жномъ упопгребленіи, внуніреннюю природу 
познаваемаго, связь его съ другими, отно- 
шенія къ другимъ, причииы его явленій, че- 
го умъ не можетъ п рои звесть, ибо п ости - 
гаетъ  одии явленія предмешовъ. П ам ять  со- 
храняетъ пріобрѣіпенія ума и разума. Фан- 
гаазія, вѣрная служительница послѣдняго, 
олицетворяющая его идеи и тѣмъ содѣлы- 
вающая ихъ болѣе удобопосшиікимыми , ие- 
разлучиая подруга творц а — геніяи вкуса 
цѣнитсля всѣхъ изящтіыхъ ироизведеиій, —— 
шакже способсшвуешъ иознанію, и посему 
должна им ѣть почеіпное мѣсшо въ Логикѣ. 
Нельзя совершенно исключигаь изъ сей На- 
уки и волю, безъ коіпорой многія силы спо- 
собиости познавательной осш аю тся въ без- 
дѣйсшвіи, безъ которой не можепгъ бы ть 
ни сужденій , ни узіствованій , а посему ни 
поиягаій, ни идей , слѣдовашедьно никакого 
познанія. И гаакъ, въ опредѣденіи Науки , 
иаддежадо бы, вмѣсто у м а  у избрашь другое



С.іово, которое выражало бы всѣ силы мы- 
сллщей часпіи человѣка.

Нигдѣ не можешъ бышь лучше примѣ- 
иеио сіе изрѣченіе — все или ннчего, какъ 
въ дѣлѣ Наукъ. Или, разсуждая о Словесио- 
сш и , Сочииишель не долженъ былъ иичего 
говоришь о Логикѣ, предположивъ, чгао она 
исвѣегана чигаагаеліо: никгао не взыщегаъ 
съ Сочинигпеля молчанія о ней , ибо его 
предмегаъ Ригаорика; или, взявгаись объ- 
яснягаь законы ея, онъ долженъ изобразигаь 
всѣ необходимые , и въ связи; безъ того 
ученіе запуиіаегаъ чигаагаелей , не принеся 
имъ ни малѣйшей пользы. Да просшипгъ 
меня великодушно г. Сочииишель, если ос- 
мЬлюсь сказагаь, чпто едва ли подобные спо- 
собы объясненія Логики не сугаь виною і 
гаого огавращенія, каковое ученики оказы- 
вагогпъ къ ней, и гаого пренебреженія, съ ко- 
имъ многіе огацы смогарягаъ на преподаваніе 
правилъ ея дѣптямъ ихъ. Какой грѣхъ прини- 
маегаъ на свою душу гаогаъ, кгао опорочиваегаъ 
въ глазахъ людей одно изъ надежнѣйшихъ 
средсгавъ къ полезному развигаію ихъ спо- 
собносгаей и единсгавенно по желанію со- 
крагаигпь Н ауку и произвесгаь чгао-гао новое!

,,Умсптвенное представленіе предмепта , 
„возбуждаемое въ душѣ и ри сутствіем ъ  пред- 
„меіпа или восиоминаніемъ онаго, называет-

„с я  понлтіемъ (идеею).“  Въ семъ опредѣ- 
леніи понятія в с е , кромѣ слова предста- 
вленіе, нейдетъ къ понятію . Во і)  слово 
умстпвенное —  излишнее, ибо ни чувствеи- 
наго, никакого либо другаго представленія 
б ы ть  не можетъ. 2) В м ѣсто  —  предстабле- 
ніе предмета, надлежало бы сказать  —  сово- 
купное представленіе чувственныхъ знаковъ 
п редм ета; ибо въ понятіи  представляемъ 
не самый предмеіпъ, а т ѣ  его примѣшы , 
кои подѣйсгавовали иа наши чувсгава, воз- 
будили наіие вниманіе и силою вообраяіенія 
напечаптлѣны въ душѢ. Если бы мы пред- 
ставляли въ умѣ самый предметъ, т о  наіни 
предсіпавленія были бы всегда одинаковы, 
по крайией мѣрѣ, при разсматриваніи его 
съ одной то ч к и  и доколѣ оиъ не измѣнил- 
ся. Но бываеіпъ противное: предметъ тогаъ 
же и неизмѣиеиъ; человѣкъ смоіприіпъ на 
него, въ разное время, съ одной т о ч к и ; а 
его поняпіія о немъ различны, и безъ сомнѣ- 
нія огаъ т о г о , чгпо ие одинаковое число 
знаковъ разсматриваемаго , и не въ равной 
степени ж ивости представляется. 3)  Воя- 
буждаемое въ дуіитъ присутствіемъ гіред- 
мета. По э т о м у  о всякомъ присутспгвую- 
щемъ иредметѣ мы неволъно имѣли бы ио- 
няіпіе (шогда еще болѣе не шло бы къ нему 
названіе умствсннаго нредсіпавленія) ; но



иоііяіпія пріобрѣтаюшся размышленіемъ, слѣ,- 
довательно свободпо , х о т я  и с у т ь  слѣд- 
ствіячувствен ны хъ  впечатлѣній, принимае- 
мыхъ нами по Физической необходимоспш, 
О пы тъ увѣряетъ наеъ, ч т о  иногда изъ т ы -  
сячи п ри сутствую щ и хъ  предметовъ и дѣй- 
ствую іцпхъ на насъ, ны не иознаемъ ни 
одного, ибо ни объ одномъ не размышляемъ. 
Каісъ же г. Сочинитель будетъ послѣ сего 
н аставл я ть  пріобрѣіпенію понятій вѣрныхъ 
и полныхъ? Безъ размышлеиія? Какъ нибудь? 
Очень худо. 4)  Илп воспомннаиіемъ онаго» 
Воспоминаніемъ , пон ятія , уже пріобрѣтен- 
ныя, только возобновляюпіся въ душѣ , въ 
лрежнемъ нхъ видѣ; оно не т во р и тъ  новыхъ. 
Если же къ Ііолучоннымъ прежде и воспола- 
н/ліымъ предсшаиленіямъ чшо ішбудь Приг 
совокупляемъ, шо все не п ам ятііо , а а>ан- 
шазіею, или умомъ, или разумомъ. 5)  Ыи- 
Зывает:Л понлтіемъ (Кдеею). _  Ооъясияя 
одио изъ сахъ словъ другимъ и нигдъ не 
опредѣливъ послвдпяго , Сочднитель пока- 
змваетъ, ч т о  онъ прш ш маетъ , щ  за одно 
и т о ж е . Но аоплтіе (сопсеріив) и іЧ ея ( іс к -а )  

давно уже въ Логикахъ о т .т ч е н ы , и ио ва- 
жнымъ Причинамъ. Первымъ означаю тъ, 
какъ я сказалъ , совокупное представленіе 
чувситенныхъ зпаковъ предмета позиавае- 
м а ю , а вшорою —  мредставленіе то го

способа, коимъ онъ дѣйствптельно суще- 
с т в у е т ъ . Въ первомъ представляемъ пред- 
мепіъ по его явленіямъ; а во второй  такъ , 
каісъ оиъ есть . Поняпііе п ріобрѣтается по- 
мощію ума , идея —  помощію разума. Сіе 
раздѣленіе представленій осиовано иа самой 
сущиоспш лознаваемыхъ предметовъ, имѣю- 
щихъ и чувствеіш ые и невеществеиные зна- 
ки, и на сущ ности  ума и разума, изъ ко то - 
рыхъ одинъ можетъ лредставлять только 
т о  , ч т о  , иосредстводіъ чувствъ  , перехо- 
дитъ въ д у т у , а другой сааюсіпоятелыіо 
ошыскиваеінъ т о , чіпо пе имѣетъ веще- 
с т в а . Умъ и разумъ , только въ совокупно- 
с т и  дѣйствуя, м огутъ  д о ставл ять  намъ 
лолное представленіе, полное познаиіе пред- 
м ета . Оиредѣливъ т а к ъ  ложно лон ятіе, Со- 
чинишель или вовсе не научитъ лріобрѣ- 
л іат ь  п о и я т ія , или наставипіъ ионятіядіъ 
ложнымъ: въ обоихъ случаяхъ онъ неправъ. 
О началахъ понятій , о ихъ раздѣлеиіи ло из- 
вѣстнымъ категоріямъ и о способѣ пріобрѣ- 
т а п іь  представленія иолныя, не гозоріппъ 
онъ ни слова. Къ чему же служ итъ его 
ученіе ?

«Сужденіе е с т ь  соедішеиіе или раздѣле- 
„ніе понятій въ умѣ.с< —

На какой же конецъ соединяются или 
раздѣляюіпся иоияіпія р —  Сочпншпель обь-



ясняетъ своо невняшное опредѣленіе сужде- 
нія, словами бо.іѣе невразумительными: „мы  
„обыкновенно соединяемъ т ѣ  п о н я т ія , ко- 
„т о р ы я  одно въ другомъ вклю чаю тся; а 
„раздѣляемъ т ѣ  , которы я одно въ другомъ 
,,не могугпъ заклю чаться.“  —  Для учащаго- 
ся по книгѣ Г . Толмачева , и опредѣленіе и 
объяснеиіе сужденія, безъ смѣтливаго истол- 
кователя, останугпся непроницаемою тьмою . 
Мнѣ каж ется, лучше оиредѣлить сужденіе 
т а к ъ : сужденіе е с т ь  дѣйспгвіе душ и, к о т о -  
рымъ она опредѣляетъ одно предспіавленіе 
посредствомъ другаго, так ъ , ч т о  тѣмъ по- 
казываетъ придичіе (сопѵепіепііа) одного изъ 
нихъ другому, или неприличіе (іпеопѵепіеп- 
Ііа). М ы говоримъ: опредѣляетъ предста- 
вленіе, а не понятіе ; ибо въ сужденіе вхо- 
дятъ  и идеи. Г . Сочинитель т а к ж е , какъ 
и въ стагаьѣ о понягніяхъ, не показываетъ 
ни начадъ, ии раздѣденія сужденій, ни спо- 
соба, коимъ они производяшся. Къ чему же 
служ итъ ученіе ?

Не знаю, кгпо изъ проникшихъ таин- 
с т в а  Логики узнаегпъ умсшвованіе (гаііосі- 
п іи т ) , к т о  изъ жедаюіцихъ п о сти гн уть  
т а и н с т в а  Науки можетъ уразум ѣть дѣло 
умствованія по слѣдующимъ словамъ г. Со- 
чин итедя: „Улозаклю ченіе  еспіь извдеченіе 
„одного сужденія изъ другаго, основанное

„на правилахъ Логическихъ ? “  —  И т а к ъ  
умспівованіе соспгоитъ только изъ двухъ 
сужденій ? —  Какая самопроизводыюсгпь въ 
опредѣленіяхъ ! Какое пренебреженіе іпочно- 
с т и  ! —  Въ главѣ X X I I  , гдѣ объясняются 
силлогизмы, пготъ же мракъ облежитъ ум- 
ствоваиіе. Какъ же и усердно жедаюгцій со- 
дѣлапгься умствовагпелемъ, ч т о  для зани- 
мающагося Сдовесностію необходимо, мо- 
ж етъ удовдетворипть своему желанію, не 
получивъ къ т о м у , о т ъ  своего наставника, 
здравыхъ понягпій ни о предспіавденіяхъ, ни 
о суждеиіяхъ, не слыша огпъ него, ни объ 
одномъ изъ шрехъ дѣйсгавій души, ни одного 
основагаелыіаго лравила ?



IV .

С О Б Р Е М Е Н Н А Я  И С Т О Р І Я  
И П О І І Т И К А .

И СТ О Р И Ч Е С К О Е  I I  ПОД ИТ ИЧЕ СК ОВ  ОБО- 

ЗРЪНІВ П Р ОИ С ШЕ С Т В І Й  1 8 2 6  годж.

( Продолженіе. )

ІІидерландское Королевсліво, въ началѣ 
минувшаго і 8г5 года, много пошерпѣдо огаъ 
наводненій и разрыва пдотннъ , а въ концѣ 

огаъ великаго зашрудиенія въ денежныхъ 
оборогаахъ, распростраиившагося изъ Аи- 
гдіи по всей образоваииой часгаи свѣпіа; ио 
сіе подоженіе, ио извѣсганой Годдандской 
твердосш и, каісъ справедднво сказадъ Король 
въ рѣчи своей, произнесеиной при огакрыгаіи 
засѣдаиій Генералыгыхъ НХтатовъ иыиѣшня- 
го года, вскорѣ счастлнво прекратидось: въ 
истекшемъ же 1826 году , Кородевспіво сіе 
должно было борошься съ двумя ужасиыми 
бѣдсшвіями. ГГервое сосіиоядо въ оп усто- 
шитедьной моровой язвѣ, бывшей сдѣдсшві- 
емъ жаркаго сухаго л ѣ та  (для бодопіныхъ 
странъ сырая погода е с т ь  здоровѣйшая) и 
истребисшей многихъ жишедей Грениигена, 
Оверисселя и Фрисландіи; дрѵгое было опас-

иое возстаніе въ Южно-Индійскихъ владѣ- 
ніяхъ, преимуществеііно на главномъ осгаро- 
вѣ Явѣ , ісогаорый до крайносгаи разо- 
ренъ быдъ мягаежииками. ІТосдѣ побѣды, 
одержанной Индійцами 2 Сентября прогаед- 
шаго года при Самараигѣ , Европейцы при- 
нуждены быди бѣжагаь, и до спхъ поръ воз- 
мущеніе не гаолько не укрощено , ио сдѣла- 
дось еще опаснѣе, погаому ч т о  въ войскахъ 
Нидерландскихъ оказадась повадыіая бодѣзнь 
сіюіега тогЬпэ. Бдагодѣтельное и просвѣ- 
щенное правденіе Видьгельма I  и Нидер- 
лаидскіе Геиерадьные ПІтаигы употребиди 
всѣ силы свои для прекращенія сихъ бѣд- 
сгавій. Благоразумныя мѣры приняіпы быди 
ддя воспрепятствовапія дадьнѣйшему рас- 
пространеиію язвы, когпорой дѣйствіе все 
болѣе и болѣе ослабѣвало къ коицу года; 
въ Я ву послано было подкрѣпленіе; поло- 
жеио было сдѣлать заезіъ въ 20 мидліоновъ 
въ пользу заморскихъ вдадѣній большин- 
сгпвомъ 72 годосовъ п роти ву 6, и островъ 
Ява опікрытъ быдъ для торговлп всѣхъ на- 
родовъ. Послѣдиія засѣданія Генеральныхъ 
Щ ш атовъ имѣли гдавиымъ предметомъ за- 
нягаія бюджегаъ па 1826 годъ и введеиіе об- 
щенароднаго обученія ю нош ества. Ныиѣш- 
нія быѵіи ошкрышы Кородемъ іб  О ктября 
въ Брюсседѣ, и въ рѣчи Кородя упоминаемо



О лнтшренняхъ дѣлаІЪ Кородевсппм
О  счасш.іипомъ „рекращенія крн т а ч е скаго 
подоженія шоргов.ІИ) „  зар а ,ѣ , о сосшолніи 
МнД,йскИХъ КОЛОНІЙ и ш. _  Въ н  

ландахь т а « е  бсзпрерывно расиросшра- 
няема быаа систем а кана.,овъ. На мьси.о 
уводеннаго Г. Де Конинка , „о с „п  , „ , 1ъ въ 

сшры Иносшранныхъ Дѣль Баронъ Вер- 
с т у к ъ  *аі,ъ-3_,'ленъ. Полковникъ Вервье о т -  
правидся на Панамекій Конгресъ въ каче- 
с т в ь  Нидерландскаго Посланника. Здѣсь 
такж е произведены значипгельиые сборы въ 
пользу Грековъ. Колосальный левъ' „ам л т- 
никъ Вашерлоскаго сраЖен ія , „ ы ,!ѣ окон- 
ченъ. —  Народонаселеиіе Аистсрдама бсз- 
иресшанно увеличиваешся; въ „рошсдшемъ 
голу, родившихся въеемъ городѣ было 73 5 2 
а умершихъ только 6З02 чел. —  Въ Ам- 
стердамъ „рибыло съ моря ібоб кораблей.

Исшорія Ш всщ а ріи  въ лрошедтемъ 
году, имѣла только млстную  заииматель- 
„о с т ь . И здѣсь равномѣрно оказывали „ла- 
менное у ч а с т іе  въ суДьбѣ Грековъ. Сеймъ 
въ Лшцернѣ ошкрышъ былъ 3 Іюля, и за- 
крышъ уше іЗ  Авгусш а. Достойны „римѣ- 
чаиія разсужденія объ отмѣнсиіи смертной 
казни въ Женевѣ , гдѣ, между „рочимъ, „ е
принято было „редложеніе соорудишь „ а -
М Я ІЛ Ш ІК Ъ  ж Ж  Г ,л і. г у ссо. Разведеніе Тибеш*

скихъ козъ на Альиійскихъ горахъ имѣло 
нѣкоіпорый уснѣхъ. Онредѣленіе Швейцар- 
скихъ полковъ въ иноспіраннуіо службу и 
церковныя дѣла въ Кагаолическихъ Респуб- 
ликахъ принадлежали іпакже къ предмегаамъ, 
обрапіившимъ на себя всеобщее вниманіе.

Исіпорія Мталійскаго полуострова въ 
прошедшемъ году, предсгаавляетпъ гаакже не 
много происшесшвій занимагаельныхъ во 
нсемірномъ ошношеніи. Снциліл совершен- 
но уже была очиіцена опіъ А встрійскихъ 
войскъ, которы я мало по малу выходили и 
изъ Неаполл. Х о т я  и здѣсь положеніе зем- 
лепашцевъ было ие слишкомъ счастливо , 
однако же благоразумное Правительспіво 
шѣмъ ревпоспінѣе спіаралось объ улучгаеніи 
«г>абрикъ и усердио пеклось о внупіреннемъ 
усоверш еніи; съ другой стороны оно снова 
было ирииуждено издавашь сшрогія п о ста- 
новленія иротивъ упорныхъ Карбонаровъ. 
26 Апрѣля скончалась супруга покойнаго 
Короля, Герцогипя 4І>лоридія; такж е лишил- 
ся Неаполь въ семъ году знаменитаго Асгпро- 
нома Піацци. Въ Римѣ были зашвореиы 
Свяіпыя врагаа 26 Декабря прошедшаго го- 
да, введеио лучшее Государсгавенное Хозяй- 
ст в о , и учреждены сообразныя съ цѣлію за- 
веденія для бѣдныхъ. Въ Пезаро , чгао въ 
Рпліской областн , ошкрыпіа была новая



К арбонарская л о ж а, и  Я ан ское ІТравитель- 
ст в о , подобно прочимъ в*  И т ал іи , должио 
было безгірерывно обращ ать все свое вни- 
маніе на сіи гибельныя тайны я общ ества 
и вообіце противодѣйствовать нарутенію 
внуіпренняго спокойствія и безопасности.

ОДИОЙ Бо^оніи, В Ъ  теченіе 6 мѣсяцевъ , 
насчитано ие меиѣе 96 уб ій ствъ ! —• Алжир- 
скій Дсй иринужденъ былъ Франціею вы дать 
Римскихъ плѣнныхъ. —  Великій Герцогъ
1  осканскій , коего подданные благоденству- 
ю т ъ  подъ кроткпмъ его правленіемъ, иред- 
принималъ въ сс.мъ году п ут еш е ств іе  въ Вѣ- 
ну. Въ Сар&ипскомъ Кородевствѣ , коего 
народонаседеиіе п рости р ается  нынѣ до 4 
милдіоновь Д)шъ, безпрерывио умножается 
число монасты рей, коихъ теперь уя;е счи- 
т а е т с я  343. Къ достопамятнѣйшимъ о т -  
крышіямъ въ Иіиаліи, странѣ протекш ихъ 
вѣковъ, прииаддежаіпъ развалины Геркуде- 
сова храма близъ Бресчіи съ превосходнѣй- 
шііГііи, сохранившимися в ь цѣлосши, сш ат у- 
ям и; въ Помпеѣ такж е продолжаютъ о т -  
ры вать много достопам ятиостей . Досед* 
еще не исполиидось ожиданіе возстановле- 
пія Малыпшскаго ордена, кот орий, кам , 
подагади, доджеиъ былъ основаться въ Фер- 
рарѣ и сильно дѣйствовать за Грековъ. 
Вы ступивш ал изъ береговъ рѣка Аніо въ

концѣ года, причинила большІя опусш ош е-
нія въ Римской области.

Ж естокая и опасная болѣзнь (воспали- 
телы іая го р я ч к а ) , к о т о р о ю  одерлгимъ былъ 
Императоръ обширной Австрійской  Мо- 
нархіи (съ 9 М ар та), возбудида сильнѣйшее 
опасеніе о жизнн любимаго Государя, и съ 
в о с т о р г о м ъ  принято было извѣсіпіе о вос- 
посдѣдовавтемъ вскорѣ послѣ т о го  выздо* 
ровденіи сего Монарха. Осторолгная Поди- 
т и к а  А встр іи  иостоянно кдонидась къ т о -  
му , чтобы  предупредить всякое нарушеніе 
внѣшняго ивнутрслняго спокойствіяЕвропы . 
Бразилія признана была самостоятельиымъ 
Государстпомъ ; а И ііФ а н т ъ ' Донъ Мигуэль 
одобрилъ, какъ выше упомянуто , въ Вѣнѣ 
нопую П ортугальскую  х а р т ію , и обнародо- 
валъ обручеиіе свое съ будущею П ортугадь- 
скою Кородевою. Основываясь на доліііыхъ 
слухахъ, предполагали снова, ч т о  п утеш е- 
сшвіе Князя Мепішерниха имѣло важную 
политическую цѣль. Венгерскій Сенмъ про- 
доджался и иодадъ поводъ ко многимъ ире- 
ніямъ о предметахъ, касающихся до образа 
правленія Венгріи и огпношенія оной къ 
прочимъ сшраиамъ, подвластнызгь А встр ій - 
ской Монархіп. Городъ Зальцбургъ будетъ 
иоставленъ на ряду съ первостегіенными 
крѣиосіпями. Здѣсь иродола;али с т р о и т ь
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б о л ь ш ія  д о р о г и , и  в н у т р е н н я я  д ѣ я т е л ь н о с т ь  

р е м е с л ъ  б е з и р е р ы в н о  у в е л и ч и в а л а с ь . К ъ  п р и - 

м ѣ ч а т е л ь н ѣ й т и м ъ  и з о б р ѣ т е н ія м ъ  п р и н а д л е - 

ж и т ъ  п а р о в о е  о р у д іе  Г .  Б е з е ц н а г о , к о т о р о е  

въ  о д н у  м и н у т у  б р о с а е т ъ  26 0  п у л ь .

( Продояженіе впредь. )

V .

С Т И Х О Т В О Р Е Н І Я .

I .
Ц В ѣ т ы.

( К ъ  Ж Б Н Х  И О Е Й .  )

Ложашся на землго 
Сн ѣга;

Поблекли, завяла 
Луга !

Какъ жизнь услаждагошъ 
Мечшы:

Тебя гаакъ красуюшъ —- 
Цвѣшы.

Покинемъ, А лина,
Сей градъ;

Къ полямъ возврашишься 
Я  радъ!

На всемъ шамъ искусшва 
П ерсш ы ;

Убрансшво пасгаушки 
Цвѣшы.

Тамъ скучны веселья 
Пировъ ;

Тамъ взоръ мой былъ мраченъ, 
С уровъ ;

Тамъ гасла блѣднѣлаі 
И  ш ы :

Здѣсь вновь на ланитахъ 
Цвѣпіы 1

Какъ зн ать , ч т о  въ грядущ емѵ
Насъ ждегаъ?

Судьба намъ замѣны 
Д аегаъ!

Нагаъ милый младенецъ 
И гаы :

Мои вы въ сей жизни 
Цвѣгаы.

2.
С Т А Р О Й  К О К Е Т К * .

Ты  всякой день, возсгаавъ огаъ сна» 
Спѣгаишь предъ зеркало садишься ;
И  вдругъ исчезнешъ сѣдина,
И блѣдный цвѣгаъ швой оживишся!
Я  вижу все, —  и не шушя 
Совѣшую не гарагаигаь красокъ ;
Напрасный т р у д ъ ! любовь •— дигая:
А  дѣти  всѣ б о я тся  масокъ.

(Изъ АгтапсІ~8е\>іШ.)



3 .
Н О В Ы Й  Н А Р Ц И С С Ъ .

Нарциссу было суждено 
Любишь свой видъ прекрасной;
Но я не въ воду, — а въ вино — 

Гляжуся ежечасно]
Я самолюбіезіъ шомимъ,
Сгаакаиъ свои иаливаю ;
И съ влажнымъ зеркаломъ моимъ 

Свой образъ — выпиваю!
(Изъ Рапагв..)
В. Вердеревскіи.

V I .

С О В Р Е М Е Н Н А Я Р У С С К А Я  
Б И Б  Л І О Г Р А Ф І Я .

Н о в ы я к н і г и :
1 8 2 7 .

М  о р е о с о ^ с т в о .
7. З а п п ск н , издаваемыл Государствен. 

нымъ Лдмпралтейскпмъ /%епартсі- 
м епт ом ъ , отпосліцілсл къ морепла- 
вапію, ТІаукамъ н Слозесиости. Ч. X I . 
с. П. б. 1826, Вь Морск. Шйп. IV — 5оо 
сшр. ВЪ 8 , со многимн шаблицами и
3 черпіежаііш.

(У  насъ часию выходяпіъ въ свѣтъ вссьма 
любопыіппыя и по.іезныя кииги , служаіція 
вообще къ распространенію познаній, —  и 
ч а ст о  публика холоднымъ окомъ см отри тъ  
на ихъ появленіе. ІХричина т о м у  очень про- 
с т а : книги иіакого рода по большей ч а сти  
издаются П равптельствеіш ыми м ѣ с там и ;
о иихъ книгоиродавцы не т р у б я т ъ  въ пыш- 
ныхъ газетны хъ объявлепіяхъ, и не всегда 
даже Журналы знакомяіпъ иасъ съ ихъ со- 
держаиіемъ. Къ числу іпаковыхъ киигъ дол- 
жно о т н е ст и  сіи Запчски. Изъ нихъ любо- 
п ы тны е м огутъ  видѣпіь иостепеииые успѣ- 
хи Россійскаго мореплавапія} м огутъ  по- 
чррпать весьма занимапіелыіыя свѣдѣиія о 
кругосвѣтныхъ и другихъ п у т е т е с т в ія х ъ , 
совертаемыхъ, по волѣ П рави тельства, о ф и -  

церами Императорскаго Флоиіа ; могуиіъ въ 
нихъ н ай ти  описаиія многпхъ портовъ и 
приморскихъ городовъ Россійскихъ, и т .  и. 
Сверхъ т о г о , для людей, заиимающихся ма- 
тематическпми Науками, особенно въ при- 
ложеніи оныхъ къ мореходству, номѣщаюіи- 
ся въ сихъ Запискахъ весьма важныя вычи- 
сленія и піаблицы , извѣстія о иовыхъ изо- 
брѣтеніяхъ но часпш кораблесшроенія и 
лр. и пр., а для упражняющихся въ Наукахъ 
Есгаеспівенныхъ — наблюденія Ученыхъ, по- 
сыланныхъ на разныхъ судахъ въ разиыя



стран ы  свѣта. Же.іагпедыю, ч то б ы  сооте- 
чественники н а ти , дюбящіе ч т е н іе , обра- 
щали болѣе вниманія на книги сего рода 
доставляющія чтеніе занимательное ц По- 
лезное , а не т а к о е , которое только  раз- 
строи ваетъ  воображеніе и оставл яетъ  пу- 
с т о т у  въ умѣ и понятіяхъ.)

Я  в ы к о з н а> н і с,
8. К ра т ка л Россінскал Г р а м м а т н к а , из-

даннал Т ит Гллр н ы м ъ  Совѣтпикомъ  
М п ха й ло м ъ  Радугпны мъ . М. 18 2 6 , въ 
типогр. II. Кузнецова. 74 с т р . въ 8.

(С м . Ко 25 Сѣв. ГГчелы.)
9. А ргасіісаі Сгаштаг оГ Иіе Киззіап Іап^иа^е,

Ьу Іатез Неаічі ( Практнческал Трам - 
матнка Русскаго л зы к а , соч. Лкова 
Герда'). С. П . б. 1827 , въ т и п . Д епарт. 
Народн. Нросвѣщенія. 2 Ч. въ ій  З2З , 
во ай 1 9 7  с т р . В Ъ  8.

(Г. Гердъ заслуживаетъ благодарность и 
соотечественниковъ своихъ и Русскихъ: 
онъ первыи взялся познакомить Англичанъ 
съ правилами богатаго и звучнаго натего 
языка, к о то р ы й , вопреки ш уткам ъ покой- 
наго Беирона ( * ) ,  по признанію даже мно-

(*) Въ однои изъ послѣднихъ Пѣсней своего Д онъ- 
Ж у а н а ,  Лордъ Бейронъ ш уш иш ъ надъ эвфоніею 
Русскихъ собсш венныхъ именъ. Не дивимся: почш ен- 
ныи Л ордъ вѣрно не умѣлъ ихъ выговариваш ь.

гихъ иностранцевъ, превосходитъ гармоні- 
ею большую ч а с т ь  современныхъ языковъ 
Европейскихъ. Въ 29 N0 Сѣверн. П 4:елы по- 
мѣщено подробиое извѣстіе о сей Россій- 
ско-Англійской Грам м атикѣ, которой  же- 
лаемъ всякаго успѣха , равио какъ и т ѣ м ъ , 
кои возьмутъ ее съ похвальнымъ намѣре- 
ніемъ —  вы учиться по ней Русскому 
языку. )

Ж н з н е о п и с а н і е .

ю . ®еп?тйі:Ыд{'еікп аий Ьет іебеп Ье$ §йс(1еп 5). 
9)?. 2(. 9)Ыіпого|Ті, Ѳепаіос 
ипЬ І>е$ "9)?оГ&лГфеп УѵфШ ѵоп Ьет
@оІІедіит Ьег аиёшасНдеп 21пдеІедеп{)еі*еп. 
2>еи*Гфе йЬеф$( ѵоп (еіпег $оф*ег, ^а^агіпа 
ЭДШІпогоГв. (  Достопамлтностн нзъ 
жнзнн Кнлзл Пожарскаго, соч. А . 
Малнновскаго, Сенатора н ^ п р а в л л ю -  
щаго Московскнмъ А рхнвом ъ Госу- 
дарственной Коллегін Иностранныхъ 
Дтьлъ. Перевед. на Нѣмецкін лзыкъ  
дочеръю его, Катернною Малнновскою). 
М. 1826 , въ ти п огр. Селивановскаго. 
70 с т р . въ 8.

(  См. N0 Зо Сѣверной П челы , гдѣ извѣ- 
с т іе  о сей книжкѣ помѣщено съ любопыт- 
ными замѣчаніями по сему поводу, извле-



чеиныіѵіи изъ Рижской Газепты : 0 р(ее=9)г©тп* 
Зеп«ЯМаН.)

С л о в е с н о с т ъ ,

і і .  Феі: ^гаиегііией (Бахчнсарайскій фоптпапъ') 
и еф ^  »оп 2СГе̂ апЬег фи|фНп. Пі$ 5ет «Ки[- 
(ІГфеп йбеф^ соп ЗШ^ап&сг ШЗиГ г̂*. С. П. 
б. въ іпипоір. Особенной Канцеляріи 
М. В . Д. 48 сшр. въ 12.

(  Г. ВульФергаъ иереложилъ уже въ Нѣ- 
мецкіе сгаихи Поэдіу Пушкина : Кавказскій 
плѣнникъ. Осгааеиіся знагаокамъ Нѣмецкаго 
языка оцѣниіиь достоннство сего иоваго 
перевода и сличить его съ подлиншікомъ. 
Книжка сія иапечаіпана весьма хорошо. )

12. Ъалзетъ, Трагеділ въ 5 дгьйствіллъ , 
въ стнзсазсъ. Сочнненге Раснпа. Ііере- 
велъ съ француаскаго В. Н. Олинъ.
С. П . б. въ типогр. Медицинскаго Де- 
партаменш а Мии. Вн. Дѣлъ. 1827. 84 
с т р . въ 8.

( Издатели получили довольно просгаран- 
ное разсмогарѣніе сего перевода, которое 
намѣрены п ом ѣ сти ть  въ одной изъ слѣдую- 
щнхъ книжекъ С. О. ).

СЫНЪ ОТЕЧЕСТВА.
1827. №  УГ.

I.

И З Л І Ц Н А Я  С Л О В Е С Н О  СТЬ.

А Р Е С Т А Н Т Ъ .

(Съ перевода Г-жн Монтолье нзъ сог.нненін Баро- 
нессы де ла. Моттъ-Фуке)

От ъ Г р а ф а  Ю л і я  В и н ф е л ь д а  к ъ  д р у г у  
е г о ,  Ф е л и к с у  Г а н в и ц у .

П о Д Е П Ы Ы Я  З А ПИСКИ.

Замокъ НІарфіитейнъ.
Не называй меня болѣе, Феликсъ, любим- 

цемъ с ч а с т ія ; горестное доказательство 
его непостоянства я испы тываю  нынѣ; не 
говори мнѣ объ отли чіи , довѣренности и 
особенномъ благоволеніи. . . .  Если э т о  ми- 
л ость  Герцога, ч т о  онъ , оттор гн увъ  меня 
о т ъ  удовольствій столи ц ы , бросилъ въ со- 
вершенно дикую ст р ан у  и принудилъ сдѣ- 
латься  стражемъ сумасшедшаго его брата; 
т о  я , право, легко бы могъ обойгаись безъ 
так о й  милосгаи и охогано , весьма охогано 
желалъ бы спрыгнугаь съ эгаой, ведущей къ

8



почесшямъ дѣсшницы- Не смѣйся, когда ска- 
жу гпебѣ , что еще при одномъ видѣ жиди- 
ща иесчасіинаго безумца, неизъясиимое уиы- 
ніе овладѣло моею душею , и съ самой гаой 
мииугаы я все думаю, чгао миѣ суждеио кои- 
чииіь жизнь подъ развалииами сего мрачнаго, 
уединеииаго зданія.

Л  пріѣхалъ иочью. Камеиисгаая дорога, 
сюда ведущая, изнурила лоіиадей; эскадронь 
мой угаомился, я гаакже; въ самомъ дурномъ 
расиоложеніи духа слѣдовади мы за провод- 
иикомъ нашимъ въ дремучій дѣсъ, окружаю- 
щій замокъ. Бурный вѣгаеръ колебалъ верхи 
елеи, съ когаорыхъ сыиался на насъ снѣгъ; 
жандармы прекрагаиди свои пѣсни, и м ы , 
въ молчаніи, среди ужасной іиемиоиіы, съ 
величайшимъ шрудомъ взобрались наконецъ 
иа гору, гдѣ высгароенъ замокъ ІІІарФшгаейнъ. 
Т^іиъ осшановились мы у  подъемнаго мосіиа; 
онъ былъ оиущеиъ; сгаарый солдапгъ вышелъ 
къ намъ изъ караульни съ Фонаремъ въ ру- 
кѣ. Л  показалъ ему повелѣніе Герцога; уви- 
дѣвъ Государсгавенную печагаь, онъ снялъ 
Шляпу и громкимъ голосомъ увѣдомидъ вну- 
гареннюю сгаражу о нашемъ пріѣздѣ; мосгаъ 
подняди, мы прогали его, идругой солдаіпъ, 
огаворивъ ворогаа , ввелъ насъ на просгаран- 
выи дворъ, окруженный высокими, каменны- 
мм сшѣнами. —  М олчаніе, шугаъ царсгаво-

вавш ее, привело меня въ уж асъ, но вскорѣ 
двери замка заскрыпѣли, и смогарипіедь, въ 
сопровожденіи двухъ сдуж ителей , несущихъ 
зажженныя свѣчи, вышелъ къ намъ на встрѣ- 
чу. Э тоіпъ старикъ былъ, казалось, чрез- 
вычайно удивленъ моимъ пріѣздомъ; я велѣлъ 
ему назкэчипіь мнѣ комнагау для жипіья, 
предупредивъ, чгао можегаъ быгаь я и додго 
пробуду въ замкѣ.

„К акъ?“  вскричалъ онъ съ удивленіемъ , 
смогаря на мою конницу: „неужеди и эгаи 
дюди іпакже здѣсь осгаануіпся ? Иди какое 
нападеніе угрожаегаъ замку ? Такія предо* 
сіиорожносгаи не могугаъ быгаь нужны ддя 
моего аресгаанта: неужели за мною хотягпъ 
присматривагаь ? Чѣмъ заслужидъ я э т о  ? . . .  “
—  Л  быдо думадъ его усп о ко и ть , но оиъ, 
съ видомъ увѣренности въ своемъ достоин- 
сгавѣ, продолжадъ: „двадцагаь одинъ годъ 
уже находится Принцъ подъ моимъ присмо- 
гаромъ, и никто не можетъ въ чемъ дибо 
уп р екн уть меня ! .  . . (і —  Двадцагпь одинъ 
годъ! скодько времени для жалкаго безум- 
ц а ! . . . . Мысдь сія произведа горесганое 
движеніе въ дугаѣ моей; въ модчаніи и какъ 
бы прогаивъ води, слѣдовадъ я за эгаимъ че- 
ловѣкомъ. Его суровая, непріяганая ф и з і о н о -  

мія не могда внуш и ть мнѣ почтенія, к о то - 
рымъ обязаны мы старосгаи. Пришедъ въ
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ко ш іату , которую  должейъ былъ я запяпть , 
онъ велѣлъ иодать мнѣ свѣчей, и поклонив- 
шись съ видомъ, не совсѣмъ доброжелатель- 
ньгмъ, удалил.ся. О ставш ись одинъ, я началъ 
ходить и размышлять о своемъ лоложе- 
ніи. Бошелъ служитель съ небольшою вя- 
занкою хвороспіа и разложилъ огонь въ ка- 
минѣ. Здѣсь нѣіпъ печей; замокъ былъ вы- 
строенъ для увеселеиій о хо т ы , жили въ немъ 
шолько осеныо короткое время, и п отом у 
піакія удобства были не нужны. Судьба , 
какъ будгпо желая посмѣяться замыслагігъ 
смертньгхі», опредѣлила сей, увеселитель- 
ный по своему назначенію , замокъ жили- 
щемъ несчастном у, копіорый ни въ чемъ 
не можетъ находить отрады.

Л  спросилъ чернилъ, и въ надеждѣ раз- 
сѣ ять печальньія мысли, съ полчаса уже 
разговариваю съ пюбою. Ч а с т о  оставляю 
перо и посматриваю на убранство комна- 
т ы , гдѣ все , даже и самая слинявшая по- 
золопта напоминаетъ о роскоши, когда - шо 
здѣсь бывшей, и о том ъ времени, когда лю- 
ди не были чужды симъ спгѣнамъ. Какая 
п у с т о т а ! Двадцать одинъ годъ уже, какъ 
никто не входилъ въ сію комнапгу. Надъ 
дверьми висяіпъ портрепіы особъ ц ар ству- 
ющей Фамиліи; взоръ мой успгремленъ на 
одинъ изъ нихъ, и мнѣ каж ется, з т о  пор-

іпретъ родипіеля Владѣтельнаго Герцога и 
б р ата  его, безумца, здѣсь заключеннаго- 
Видъ . его иоказываетъ огпкровеиносгпь и 
безпечный характеръ, можно угадать , ч т о  
онъ наслаждался жизиію, не помышляя о бу- 
дущемъ. Не см отря на странноспіь старин- 
наго костю ма , наружносгпь его имѣетъ 
много пріятнаго. П ротивъ это го  порпіре- 
т а  я вижу другой, женскій, писанный су- 
хими красками, коіпорыя не много стер - 
лись, но все легко можно узн ать  прелест- 
ныя черты  Герцогини - машери, когда она 
была еще въ юныхъ лѣтахъ. М ож етъ бы ть, 
сей замокъ былъ нѣкогда свидѣпіелемъ сча- 
с т ія  ея молодости; она нѣжио любила сво- 
его мужа и никогда съ нимъ не разстава- 
лась. Добродушная Дринцесса была тогда 
увѣрена, чпіо счаспііе сущеспгвуетъ на зем- 
лѣ : веселость милаго лица ея иоказываепіъ, 
ч т о  печаль, въ т о  время , была извѣстна 
ей только по слуху. Какъ странио, чшо у  
та к о й  нѣжной, счаспгливой и прелестной 
чегпы, родились т а к іе  сыновья, каковъ угрю- 
мый Владѣтельный Герцогъ и бѣшеный 
Принцъ К арлъ! . . . . Тебѣ конечно извѣслі- 
ио, чіпо сей послѣдній, въ одну изъ тѣ хъ  
минутъ, когда приходитъ къ нему разсу- 
докъ, сказалъ въ л р и су т с т в іи  другихъ, чпіо 
найдетъ средсщво убѣж ать изъ тю рьм ьі,



возобновитпъ прежнія связи свои и п оста- 
р а ется  о т м с т и т ь  б р а т у  за его ж есто- 
к о сть . Но сіи слова не имѣли никакихъ ио- 
слѣдсптвій; не они побудили Герцога при- 
сл а т ь  меня сюда, а одно сновидѣніе, обра- 
тивш ееся для меня въ мучительную суще- 
ствен н ость.

Не давно , возврашясь съ торжесшвен- 
наго бала, бывшаго у  Сардинскаго Послан- 
ни ка, кошорый живегаъ въ домѣ, принадле- 
жавшемъ заключенному Принцу, Герцогъ 
сдѣлался нездоровъ; Докгаоръ Леонардъ на- 
шелъ его въ лихорадкѣ : въ сильномъ бреду, 
онъ говорилъ о зпомъ, чего добродушный 
врачъ не могъ, или не хотѣлъ понимать. 
Передъ утром ъ больной заснулъ. Проснув- 
шись уже въ полдень, онъ съ удивленіемъ 
смотрѣлъ на п редм еты , его окружавшіе и 
увидя Д октора, велѣлъ ему подойпіи къ 
п о с тел и : „объясните мнѣ“  сказалъ онъ 
ему насмѣшливо : „ о т ъ  волненія ли крови , 
или о т ъ  чего другаго происходятъ сны Р с< 
Д окторъ медлилъ отвѣгаомъ, и Герцогъ 
продолжалъ: „вчера за ужиномъ, на балѣ у  
Посланника, прогаивъ моего обыкновенія я 
выпилъ нѣсколько рюмокъ Французскаго ви~ 
н а : мнѣ нужно было подкрѣпленіе; видъ ко- 
мнагпы, гдѣ жилъ нѣкогда несчастный брагаъ 
м ой, и бальныи шумъ разстроили мою го-

лову и нервы. Я  рано уѣхалъ домой, легъ 
спагаь и —  послѣ гаысячи безпокойныхъ 
мыслей, заснулъ; но и гаогда ужасныя сно- 
видѣнія лишали меня спокойсгавія. Мнѣ ка- 
залось, чгао брагаъ мой, въ бѣшенсгавѣ, 
схвагаилъ меня и держалъ гаакъ крѣпко, 
какъ будто бы хотѣлъ задуш ить.“  Сказавъ 
сіи слова Герцогъ поблѣднѣлъ , замолчалъ , 
но вскорѣ, оиравясь, засмѣялся и , внима- 
гаельно смопіря на Докгаора, будгао желая 
угадагаь его мысли, продолжалъ : ,,какъ вы 
думаегае, не есгпь ли э т о  гаолько дЬисгавіе 
разгорячениаго воображенія, или гаакой сонъ 
въ самомъ дѣлѣ чгао нибудь предвѣщаегаъ ? “  
Онъ опягаь замолчалъ и чрезъ нѣсколько 
минугаъ прибавилъ гаихимъ голосомъ : „мо- 
жегаъ быіпь миѣ угрожаегаъ несчасіиіе . . . ► 
Сей часъ, предъ пробуждеиіемъ, мнѣ видѣ- 
лось во сиѣ, чгао я находился въ замкѣ 
Шарфшгаейнѣ , и былъ на охогаѣ. Увидѣвъ 
легпающую надъ горами пгаицу, я прицѣ- 
лился, высіпрѣлилъ, но не попалъ : этпо былъ 
прекрасный лебедь; онъ усіпремился въ рѢ- 
ку, поплылъ, и хоиія я даже его ие ранилъ, 
но кровь видма была въ сгаруяхъ; вдругъ 
миѢ сдѣлалось гаакъ гаяжело, какъ будгао бы 
грудь мою пронзили кинжаломъ. Какъ вы 
думаепіе, Леонардъ, не послашь ли мнѣ кого 
въ замокъ, узнапть, ч т о  там ъ  дѣластся?— “



Не знаю, чшо оптвѣчадъ на гао Докгаоръ, 
ио чрезъ два дня я получидъ поведѣніе ош- 
правиться сюда. Ты говоридъ м нѣ, чгао я 
мігого обязанъ Леонарду : д а , вѣроягано онъ 
опюзвался обо мнѣ хорошо Герцогу; гаодько 
Я  ие сдишкомъ благодаренъ ему, есди по 
сго рекомендаціи иопадъ сюда; впрочемъ, 
я никакъ не думаю , чгаобъ эгно сдѣлалось

1,0 СГО МІІДОСПГи- Герцогъ всегда изъявлялъ 
мнѣ бдаговоленіе; заспгуиивъ мѣспго моего 
родигпеля, копюраго дишился я еще въдѣга- 
сгавѣ, онъ иомѣсптилъ меня въ военное 7 чи- 
дище и, по окончаніи наукъ, опредѣлилъ въ 
гвардію. Сгаецъ служилъ усердно покойному
I ерцогу, и кончилъ жизнь свою на полѣ че- 
Сіпи. М а т ь  моя воспигаывала молодую Гер- 
цогинго; признаться, послѣдняя милость 
Герцога не каж ется мнѣ так ъ  велика : безъ 
иея былъ бы я въ столицѣ и ироводилъ бы 
время, какъ нельзя пріятнѣе. Къ т о м у  же , 
ЛНѢ бы х о т ѣ л о с ь , Чіпобъ меня огадичали 
заслуги, а не одно іполько благоводеніе 
моего Государя. Не зиаю, опіъ чего Герцогъ 
никогда миѣ не нравидся, а всего меньгие 
нынѣ : онъ всегда гаакъ угрюмъ , стр оп- 
іпивъ . . . .  право , я часгпо гогаовъ былъ ду- 
мапіь, чіпо онъ въ ніайнѣ сдѣладъ какое 
дибо злодѣяніе..........

Какая ти хая  ночь ! . . . . Какъ пріятно 
свѣтигаъ луна! . .  . . Какъ ярко блесгаягаъ 
звѣзды надъ поверхностію горъ ! . . . .  Шумъ 
рѣки, протекающей подъ терассою , напо- 
минаетъ мнѣ бѣлаго лебедя, видѣннаго во 
снѣ Герцогомъ.. . .

Но чпіо я слыгау ? ----- Тихіе звуки
Ф л е й ш ы  несуптся съ пропіивной сгаороны 
замка.. . .  Неужели згао онъ? Такъ, желѣзныя 
рѣшегаки у  оконъ доказываюгаъ мнѣ, чгао 
эгао его жилище.... Можегаъ быгаь несчасга- 
иый ввѣряегаъ дюбимому инсгаруменгау свое- 
м у горесгаь, запгмѣвающую его разсудокъ. 
Кому жъ будегаъ онъ повѣрять ее? Кгао за- 
хочегаъ его слушапіь ? . . .  . Бѣдный ІГринцъ • 
какъ я о те б ѣ  сожалѣю ! . . . .

Я  его видѣлъ; не могу опи сать тебѣ  
впечатлѣнія, которое наружиость его про- 
извела во мнѣ. Эгао было въ полдень, въ гао 
время, кѳгда смѣнялся караулъ : я сгаоялъ у  
окна, какъ вдругъ не вдалекѣ огаъ меня ога- 
воряю тся двери на балконъ, и я вижу Прин- 
ца. Бидъ его иривелъ меня въ смущеніс; я 
потупидъ гдаза, но потом ъ, оправясь, обра- 
тидъ ихъ на арестангаа. Онъ высокъ рос- 
том ъ, имѣетъ величесгавенную осанку и, не 
см отря на чрезвычайную бдѣдносгаь, дице 
его совсѣмъ не показываеіпъ сумасшедгааго. 
Напропіивъ оно выражаегаъ подное сиокой-



с т в іе  духа. Кавалерія моя представила со- 
бою зрѣлище совершенно новое для ІТринца; 
но, по видимому, онъ не встревожился тѣмъ> 
а  только изумился. Однако, вскорѣ примѣ- 
тилъ я, ч т о  онъ задумался. На немъ былъ 
мундиръ драгунскаго ттолка и на головѣ 
шляпа съ султаномъ. При появленіи его , 
воины стал и  въ строй . Принцъ благосклон- 
но взглянулъ на нихъ , а потомъ болыпіе , 
чериые глаза его, показавшіеся мнѣ прекрас- 

* ньгми, обратились къ небу, и , далѣе , на 
ужасныя цѣпи горъ. Никогда, никогда, не 
забуду я это го  взора!.. .  Вѣрно въ м и н уту  
сію бвглъ онъ въ полномъ разсудкѣ, п отом у 
ч т о  взглядъ его показывалъ не безуміе, а  

лреданность Провидѣнію; не б ѣтен ство  , а  

горесть.
Въ т о  же самое у т р о  я изъявилъ же- 

ланіе бы ть допущеннымъ къ Прггнцу, но 
какъ въ повелѣніи Герцога ничего о семъ 
не сказано, т о  стр о гій  см отри тель замка 
и имѣлъ полное право отказагпь мнѣ, увѣ- 
р я я , ч т о  арестаигпъ чуждается всѣхъ; а 
особенно не т е р п и т ъ  лосѣщеній о т ъ  не- 
знакомыхъ, и ч т о  въ семъ случаѣ безуміе 
его иревращается въ яросгпь. Впрочемъ на 
ч т о  мнѣ его и видѣть ? Чрезъ мѣсяцъ, мо- 
жегиъ б ы т ь , Герцогъ лозабудетъ о своемъ 
сновидѣнш, дастъ  мнѣ приказаніе возвра-

т и т ь с я  въ столи ц у, и все о п я т ь  пойдетъ 
по прежнему. А х ъ , какъ ужасно ііоложеніе 
Принца ! Неизбѣжная у ч а с т ь  не дозволяетъ 
ему питагпь какую либо надежду! С ч а ст - 
ливъ онъ, если затмивш ійся разсудокъ не 
представляетъ ему ничего прошедшаго!. . . .  
Но въ минупгы лробуждеиія разсудка, сколь 
онъ долженъ б ы ть  достоинъ сожалѣнія! —  
Какую  гр у с т ь  поселяюгпъ Мысли сіи въ ду- 
шѣ моей ! . . . .  Н ѣ тъ , нѣтъ, я не могу бы ть  
здѣсь; долж ность, на меня возложенная, не- 
прилична ни лѣтамъ моимъ, ии склонио- 
стям ъ, а всего менѣе сердцу, которое не 
можетъ сносить равнодушно страданія дру- 
гихъ. Удовольствія свѣ та  еще плѣняюгиъ 
мое воображеніе. Одна м ы сль, ч т о  я дол- 
женъ провесгпи нѣсколько иедѣль здѣсь , въ 
отдалеиіи о т ъ  всего, ч т о  мнѣ лгобезно, 
приводитъ меня въ содроганіе. Едва только 
начиналъ я забы вать о горестяхъ, испы- 
іпанныхъ мною въ дѣіпствѣ, какъ теперь, 
окруженный непріятными предметами, не- 
вольно о нихъ всНоминаю. Ахъ ! я не былъ 
счастливъ. . . .  Такъ, Феликсъ, мнѣ п р іятн о, 
очень пріятно было проводиШь время съ 
тобою , но э т о  удовольствіе нельзя было 
назвать сч астіем ъ : оно заключается въ 
сладостныхъ узахъ родсіпв# , уза х ъ , соеди- 
няющихъ насъ съ подобными себѣ съ иервой



минуты  бы тія , и чрезъ которы е мы нау- 
чаемся въ послѣдствіи цѣниіпь его. У в ы ! 
для меня не было сч аст ія  ! . .  . . Я  имѣлъ 
около и я ти  лѣпіъ о т ъ  роду, когда отецъ 
мой иогибъ въ сраженіи; я ироливалъ сле- 
зы, иопіому чіпо окружаюіціе меня плакали 
и говорили, ч т о  я не увижу болѣе папень- 
ку. , .  . Ахъ , я очень помнилъ , какъ онъ , 
распростивш ись съ своимъ семействомъ, 
сѣлъ на лошадь и , смѣясь, сказалъ миѣ: 
„в о т ъ , Ю лій, будь уменъ, в ы р о стеш ь, и 
теб ѣ  дадутъ лошадь.** Съ тѣ х ъ  поръ я ни 
о чемъ не думалъ, какъ только о том ъ  вре- 
мени, въ которое и мнѣ можно будетъ 
ѣздить верхомъ. Б ѣ с т ь  о кончинѣ родителя 
моего поразила м атуш к у . Ввечеру т о го  
дня, она посадила меня на колѣна и, обли- 
ваясь слезами, сказала : „бѣдное дитя, чіпо 
будепіъ теперь съ тобою  ? . . . . “  Эгаи слова, 
которы хъ я никогда не забуду, и тогда за- 
ставили меня горько п л а к а т ь ; меня поло- 
жили въ постель, но я рыдалъ и долго не 
могъ засн уть. Чрезъ нѣсколько дней мы 
отправились ж и ть  въ маленькій, опідален- 
ный о т ъ  города домикъ, находивтійся среди 
горъ; новые предметы скоро разсѣяли пе- 
чаль мою; я подружился съ дѣтьми П асто - 
ра, игралъ съ ними и почиталъ себя счасіп- 
лнвымъ. Въ сіе время м атуш к а  должиа была

возвратш пься въ резиденцію; Герцогъ и 
Гепцогиня избрали ее надзирательницею къ 
молодой Принцессѣ, к о то р а я , с п у с т я  нѣ- 
сколько времени, вышла за мужъ за Англій- 
скаго Принца. М а т у ш к а , отправивш ись 
съ нею въ А нглію , скончалась там ъ  чрезъ 
нѣсколько л ѣ т ъ ; осиротѣвшій сынъ ея 
оставался пансіонеромъ у  П асто р а  съ са- 
маго ея отъѣзда. Сперва я былъ очень до- 
волеиъ, ч т о  меня не разлучали съ малень- 
кими моими товарищ ами, но вскорѣ почув- 
ствовалъ всѣ невыгоды настоящ аго моего 
иоложенія въ сравнеиіи съ т ѣ м ъ , какъ я 
жилъ съ м а т у т к о ю . Хозяева дома были 
угрюмы, скупы и брюзгливы; цѣлый день 
толковали о курахъ и у т к а х ъ , которы ми 
жена П асто р а  торговала. Б о л ь т а я , голод- 
ная собака, безпрестанно лаяла на дворѣ. 
Меня, такж е какъ и всѣхъ дѣтей , застав- 
ляли исправлять разныя домашнія работы  : 
не будучи къ т о м у  привыченъ, я всегда 
принимался за нихъ не охоінно, исполиядъ 
дурно, бывалъ за т о  бранимъ, битъ, и по- 
т о м у  всегда п о ч ти  находился въ горести 
и ч а сто  пдакалъ. Мнѣ уже не давали но- 
с и т ь  прекраснаго моего п л атья  и тонкаго 
бѣлья : П асторш а говорила, ч т о  денегъ, за 
содержаніе меня ими подучаемыхъ, не могдо 
д о ст а в а т ь  иа иодобныя издержки, и п отом у



должно было привыкашь обходиться безъ 
т о г о . Добрый мужъ ея обращался со мною 
гораздо ласковѣе : онъ, когда жены его не 
было дома, призывалъ меия къ себѣ, давалъ 
мнѣ какого нибудь лаком ства, уговаривая 
меня не круш иться и б ы ть  терпѣливымъ; 
но совѣты  его оставались т щ е т н ы м и : съ 
каждымъ днемъ становилсн я печальнѣе и 
даже удалялся о т ъ  веселыхъ моихъ товари- 
щей. Однажды, сидя у  дверей натего жили* 
іца, я увидѣлъ идущую на дворъ женщину, 
у  которой въ рукахъ была закры тая кор- 
зина. Собака, выбѣжавъ изъ кан ур ы , съ 
ужаснымъ лаемъ бросилась иа нее и схва- 
т и л а  ее за платье. ГГобужденный состра- 
даніемъ и вмѣстѣ любопытсіпвомъ, я вско- 
чилъ, и отогнавъ собаку, которой она 
чрезвычайно испугалась, схвашилъ ее за 
р уку  и ввелъ въ нашъ домикъ. Вошедши 
т у д а , она т о т ч а с ъ  откры ла корзинку; 
дѣти  П асто р а  и я, увидя, ч т о  въ ией на- 
ходились разныя и грутки , съ восторгомъ 
окружили незнакомку.

„С т у п а й , с т уп а й , го л уб утка,“  сказала 
сей послѣдией жена ГГастора: „здѣсь не с т а -  
н у т ъ  п л а т и т ь  деиегъ за т а к іе  п у с т я к и /с — 
„Сударыия,“  возразила незнакомка, улыбаясь: 
„мнѣ не надобны деньги; пускай эшо дипія, 
(указывая на меня) вы беретъ, ч т о  ему по-

нравитсй , а вы пож алуйте мнѣ какое ни- 
будь изъ стары хъ  его платьицъ : оно бу- 
депіъ въ пору моему сыну, и я осгаанусь весь- 
ма довольна.“  Мы уже начали ры тъся въ 
корзинкѣ, Пасгаорша еердилась, бранила насъ, 
и погаомъ однако обѣщала пріискагаь какоѳ 
нибудь сгаарое мое плагаье и пошла за иимъ. 
Л  выбралъ деревянную саблю, гаакое же ружье, 
и любовался ими, между гаѣмъ какъ незна- 
комка посмагаривала на меня и улыбалась. 
Пасгаорша возвраіпилась и вручила ей обѣ- 
щанное плаптье. „Б удь всегда добръгс сказа- 
ла мнѣ гаогда продавщица игрушекъ, и съ 
сими словами удалилась. Л  и донынѣ еще 
помню лице и голосъ сей яіенщины: гаогда 
мнѣ, очень хопіѣлось ипіпіи въ слѣдъ за нею. 
Во весь гаогаъ вечеръ я былъ очень доволенъ 
и веселъ. Слѣдующій день былъ Воскресный; 
поуіпру хозяева дома пошли въ церковь, 
шоварищи мои бѣгали по полямъ, а я , сидя 
подъ липою при входѣ въ нагае селеніе , 
вдругъ увидѣлъ незнакомку, когаорая была 
у  насъ наканунѣ. Она шла изъ ближней го- 
спіиницы, бывшей на дорогѣ; увидѣвъ ме- 
ня, приблизилась, поклонилась и сѣла возлѣ 
на скамьѣ. Помолчавъ нѣсколько мииупіъ, 
она спросила меня о моемъ имени. Л  ска- 
залъ ей. —  „Любезный Ю лій/* продолжала 
она: „вчера я не могла оіпблагодаригаь гаебя



за гпо, чпто ш и ошогналъ отпъменя собаку, 
и хочу гаеперь эию сдт>лашь.“  Т у т ъ  пода.іа 
она мнѣ маленькую книжку, красиво пере- 
илегаенную въ алый с э ф ь я н ъ .  Раскрываю и 
вижу множесгаво каріиинокъ, когпорыя озна- 
чали или чіпо нибудь или Библіи, или ч т о  
нибудь нравственное, съ толкованіемъ въ под- 
писи. ІТри каждой картинкѣ находился бт,- 
лый листокъ. „Эгао маленькій календарь, 
Ю лій, продолжала незнакомка: „т у г а ъ  нахо- 
дииіся сгаолько лпсгаочковъ, сколько дней въ 
году. ГГрочигаывай всякійвечеръ одно изъ сихъ 
нравоученій, спрашивай самъ себя, испол- 
нялъ ли т ы  въ продолженіе дня т о ,  чгао 
оно содержипгъ, и пусгаь совѣсшь шпоя на- 
дикпіуешъ птебь опівѣгпъ , пиши его на бв- 
ленькомъ лисгаочкѣ и сгаарайся не пропу- 
скагаь безъ гаого ни одного дня. Дашь ли 
пты мнѣ въ эгаомъ обѣщаніе, милый Ю лій?“  
прибавила она, съ нѣжноспіію меня обни- 
мая. —  Я  былъ растроганъ ея ласками, и 
со слезами обѣщался исполнять ея гаребо- 
ваиіе. Выслушавъ мои слова, она вскочила 
и съ поспѣшноспіію меня остпавила; я было 
побѣжалъ за нею , но наирасно; она вмигъ 
исчезда за деревьями. —  Чрезъ нѣскодько 
м инутъ, усдышадъ я въ лѣсу звукъ почгао- 
ваго ро;кка и спіукъ повозки: чувсгаво ска-^ 
зало мнѣ, чгао въ ией поѣхала незнакомка, '

и въ самомъ дѣлѣ, я съ іпѣхъ поръ не ви- 
далъ ее. ГГрежде ямного гаосковадъ объ ией, 
но поіиомъ уілѣишлся; однако и до нынѣ 
еще помшо т у ,  которая  ласкала меня съ 
материнскою нѣжиостію и иаучида цѣиить 
сладоспіныя ч увства  симпатіи, ибо я въ 
самомъ дѣлѣ подюбилъ ее о т ъ  всего сердца.

Я  молчалъ о семъ прикдюченіи и ни- 
к т о  не зналъ, ч т о  я еще разъ видѣлся съ 
незнакомкою. Н очью , подарокъ ея быдъ у  
меня подъ подушкою , днемъ на груди моей, 
и сія драгоцѣнная книжка хранидась мною 
и въ училищѣ, куда Герцогъ, вспомнивъ по- 
слѣ т о го  вскорѣ о заслугахъ огаца моего, 
ведѣлъ п ом ѣ сти ть  меня. Ч а с т о  я забывадъ 
п рочи ты вать нравоучитедьныя тодкованія > 
но ч а ст о  такж е одинъ взоръ, обращаемый 
мною на розовую книжку, напоминалъ мнѣ 
добрую незнакомку съ обѣщаніемъ, ей даннымъ, 
и укрощалъ порывы пыдкаго, упорнаго моего 
характера. К т о  можетъ изъяснить, каки- 
ми п утям и  небо ведетъ къ добродѣтели серд- 
це человѣческое ? Безъ еего приключенія, по 
видимому ничего не значущаго, я былъ бы, 
можетъ с т а т ь с я , самымъ порочнымъ чело- 
вѣкомъ. Никогда не расказывалъ я тебѣ  о 
том ъ, Феликсъ, п отом у ч т о  удовольствія, 
коіиорыми я насдажда іся съ тобою , не о ст а - 
вдяди мнѣ времени воспоминагаь о дѣгаспівѣ
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моемъ и о сей незиакомкѣ; но здѣсь, пъ эпюй 
п усты н ѣ, при видѣ невиннаго сифадальца, 
угнетеинаго ж ест к о ст ію  себѣ подобнаго, 
при видѣ всего, ч т о  еспіь ѵжасиѣйшаго въ 
сердцѣ человѣческомъ, л сшрашусь сдѣлать- 
ся совершеннымъ мизантрономъ, а п отом у 
хочу и долженъ воспоминапіь о сей женщи- 
нѣ, которая, какъ ангелъ небесиый, явилась 
лредо мною, вѣроятно для т о г о , чтобы укрѣ» 
л и т ь  меня на п у т и  добродѣтели.

При чтеніи  сихъ спірокъ, т ы  конечно 
скажешь, ч т о  въуединеніи обыкновенно уже 
слишкомъ діиого занимаются собою; но пра- 
во, теперь я ни мало не думаю о себѣ самомъ.

Н ѣтъ, онъ не безъ ума, не бѣшеный, и 
я п он ять ие могу, почему его т а к ъ  назы- 
ваюгаъ. Я  о п ять  его видѣлъ, говорилъ съ 
нимъ; э т о  было въ прекрасный вечеръ 
Февраля мѣсяца, когда уже начинаешь чув- 
ствовапіь приближеніе весны; нѣсколько 
разъ покушался я отправиіпься для прогул- 
ки въ горы, но еще ни однажды не рѣшил- 
ся исполнить сего желанія: миѣ жаль было 
огорчить моего плѣнника, напомнивъ ему о 
т о м ъ , чѣмъ онъ не можетъ наслаж даться; 
а п отом у и на сей разъ я довольствовался 
только т ѣ м ъ , ч т о  сошелъ на тер р асу  и 
прохаживался вокругъ стѣнъ. Вдругъ яв-

ляепіся Принцъ, въ сопровожденіи смотри- 
іпеля замка и двухъ служ ителей; встрѣча 
со мною удивила его; безъ всякаго вніоіа- 
нія, даже съ гордосіпію, поклонился онъ мнѣ: 
но э т о  было ненольное и даже весьма есте- 
ственное движеніе при видѣ тпого, к т о  былъ 
орѵдіемъ ж естокой власпіи; вскорѣ добро- 
т а  души побьдила сіе чувспіво; онъ иодо- 
шелъ ко миѣ и сказалъ ласково: ,,какъ мнѣ 
жаль васъ, бѣдиый молодой человѣкъ! Въ ваши 
л ѣ та  неприлично ж ить въ таком ъ уединеніи: 
піому, к т о  еще можепіъ чувсіпвовать цѣну 
жизни и еяудовольствія, томудолж но быпіь 
здѣсь очень грустно . . . ,,Ахъ, Принцъ“  
отвѣчалъя въ умиленіи: „я  былъ бы насшоя- 
щій эгоисшъ, сущ ество презрѣнія достойное, 
когда бы,находясь здѣсь , помышлялъ только 
о самомъ себѣ и о наслажденіяхъ, которы ми 
не могу ігынѣ пользоватпься! “  Разговаривая 
таким ъ образомъ, мы возвраптлись на те р - 
расу. Я  взглянулъ на Принца; онъ со внима- 
иіемъ смотрѣлъ на меня и дрожащимь голо- 
сомъ спросилъ о моемъ имени. „Ю лій, сынъ 
Генерала Вин«і»ельдасе повторилъ о і і ъ  нѣстсол- 
ко разъ, когда я назвалъ себя: ,,но мнѣ 
помиится, у  него не было дѣпіей; а сколь- 
ко вамъ лѣтъ ? “  —  „Чрезъ нѣсколько мѣсяцевъ 
мнѣ исполнится двадцать одинъ годъ,“  о т -  
вѣчалъ я, съ смущеніемъ произнося счещъ
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лЬшъ, сосшавляющихъ время его заключенія.
— »;ДваДЧа т ь одинъгодъ? Ахъ, съ эшого вре- 
мени я ни о чемъ уже не могу знашь! Васъ 
зовутъ Юліемъ, не т а к ъ  ли? Сила восло- 
минаній/* продолжалъ онъ: „сл уж и тъ  неосло- 
римымъ доказательством ъ, ч т о  душа чело- 
вѣческая безсмертина, п отом у  ч т о  и самое 
время ие дѣлаетъ никакого вліянія на нрав- 
ственное б ы тіе  наше. Воображеніе приво- 
дитъ мнѣ на памяшь всѣ прежнія мои свя- 
зи столь живо, какъ будто бы онѣ еще су- 
ществовали. Я  знавалъ вашихъ родныхъ, 
часліо видалъ вашего б а тю ш к у/ ‘ сказалъ онъ 
иосдѣ нѣкотораго молчанія: „и  та к ъ  про- 
с т и т е  віоему д ю б о п ы тству , и скаж ите 
мнѣ, живы ди ваши родители?с<

„Н ѣшъ, Милостивый Государь, я лишид- 
ся ихъ еще въ д ѣ тст вѣ  : мнѣ было п я т ь  лѣтъ, 
когда батю ш ку убили на сраженіи; а чрезъ 
т р и  года скончалась и м атуш ка, въ Ангдіи, 
кЗДа поѣхала она съ ГГринцессоЮ', вашею 
сесшрицею/*

„Въ Англіи! съмоею сеслгрою!“  ловто- 
рилъ онъ. при сихъ словахъ черты  лица 
его измѣнились и показывали чгио-то мрач- 
ное, похоаіее въ самомъ дѣдѣ на сумасше- 
ствіе . ,/Гакъ, точно піакъ! Жалкій сиро- 
п іа !“  прибавилъ онъ, простирая ко мнѣ ру- 
ку. Д  схватидъ ее, Феликсъ, и съ сердеч-

нымъ чувством ь прижалъ къ губаМъ моимъ. 
„П рощ айте сказалъ мнѣ то гда  Принцъ: 
„п рощ ай те Юлій , явасъ задержадъ . . . .  мо- 
ж етъ б ы ть  вамъ э т о  непріягпно . .  .** Онъ 
пошедъ. — „А х ъ ! Принцъ/* вскричадъ я рас- 
троганный его сдовами, голосомъ, а всего 
болѣе мыслію о его страданіяхъ : „б уд ьте увѣ- 

’ рены , ч т о  первое мое желаніе е с т ь  т о , 
чтобъ доказать вамъ, сколь дорого цѣню я 
ваше сообіцество. /Гочень желалъ васъ видѣть, 
но меня увѣрили, ч т о  Ваше Высочесшво ни- 
кого не принимаете. ІС Принцъ горько улыб- 
нудся. —  „Вамъ и еще ч т о  нибудь скажугпъ/4 
возразидъ онъ очень т и х о , ибо см отри тедь 
замка приближался къ намъ въ сіе время, „не 
станемъ теперь говорить объ этом ъ. Про- 
щ айте, Ю лій!“  И крѣпко пожавъ мою руку, 
скорыми шагами пошелъ онъ къ себѣ. Съ часъ 
уже слушаю я , какъ онъ гіграегпъ на Флей- 
шѣ : какая нѣжнаяг, шрогательиая мелодія ! 
Нѣіпъ , Феликсъ , звуки сіи ие доказывающъ 
разстроенной годовы: они с у т ь  вопли серд- 
ца, расгперзаннаго печалію! Но ч т о  озна- 
чаетъ  смущеніе , являвшееся на лицѣ его 
всякій разъ , когда онъ называлъ меня по 
имени? Неужели э т о  дѣйствіе воображенія, 
возмущеннаго какимъ нибудь воспоминаніемъ? 
М ожетъ бышь, кшо нибудь изъ друзей его 
назывался Юліемъ ? Онъ съ умиденіемъ про-



износилъ эш о  и и я ! . .  . З а в ш р а  я сго уізиж у ! 

и •—  если оиъ ііо ж е д а еш ъ , ито, никогда, ии- 

когда уж е  не о сш авл ю  его , п о св я щ у  ем у 
сердце и сам ую  жизнь мою  ! Н ѣж ная сн м п а- 

ш ія , когаорая  каж егася мнѣ взаимною  , вле- 
чепіъ меня къ  ІГри н цу.

ГГрокляпіы й см ош р и ш ел ь замка ! Н и  од- 

ной м и нугаы  ие м огли  м ы  съ П ринцомъ п о- 
быгпь на единѣ : или о и ъ , или к о ш о р ы й  ни- 
будь изъ двухъ  служ игаелей, вѣроягано иоду- 

ченн ы хъ  , б е з п р е с т а н и о  г а о р ч а т ъ  п р и  насъ 
въ к о м и а т ѣ . Н еуж ели  сей ц ерберь завидуегаъ 

зл оп олуч и о м у п лѣ н н и ку ві> у т ѣ ш е н іи  —  поль- 

з о в а т ь с я  о б щ е с т в о м ъ  ко го  ниб} дь д р угаго  , 

кром ѣ сам ого  его ? Я  не обязапъ предъ нимъ 

ун и ж агаься  и ,  во п р еки  его возраж ен іям ъ , 
уни чгаож илъ двойиую  сгар аж у. Б ч е р а , Ф е- 

л и к съ , былъ я у  П р и н ц а . Онъ принялъ меня 
въ сво ей  к о м н а га ѣ , о іп куд а видна р ѣ ка . У  

сгаѣнъ сто я п т ъ  два болы піе іикаФа со  сп іек- 

лам и. Б ъ  одномъ кн и ги , а  въ другом ъ охопт- 
иичьи р уж ья , Н ѣ сколько  клѣш окъ  съ р азн ы - 

ми п ш и ц ам и  и  одна съ п р екр асн ѣй ш п м ъ  п о - 
п у г а е м ъ , разсгаавлеи ы  по окнамъ. Н р и н ц ъ  

сидѣлъ на софѢ ;  у  ногъ его леж ала б ор зая  

со б ак а ; предъ софою  сіиоиіпъ болы иой сгаолъ, 

на когаором ъ видѣлъ я  б ум аги , и ер ья , к н и ги , 

иочеганы е зиаки его  зван ія  , с у х іе  ц в ѣ ш ы , 

чер и и дьн и ц у, Ф лей ш у, и —~ чіпо меня весьм а

уд и ви л о , даже у ж а с н у л о , ж еи скую  п о л у м а ск у  

изъ чернаго б ар хап ту . Б с ѣ  эпіѣ  вещ и  были 

въ безпорядкѣ р азб р о саи ы  п о  с т о л у .
„ Н е  правда л и , Ю лій  , ‘ с ск азал ъ  мнѢ 

П р и н ц ъ  в сп іа ва я : „ч га о  ш іорьм а м оя не гаакъ 
п еч ал ь н а, к а к ъ  вьт, можегаъ бы п іь, вооб р аж а- 

ли ? восп о м и и аи ія  м ои  со мною : никгао не 

можегаъ лигаигаь меня сей  огарады !а  —  Г о -  

вор я  эиіо , онъ сѣлъ на соФ у и  предложилъ 

мнѣ кр е сл а , возлѣ сгао явш ія . С гаар ая , вѣрная 
со б а к а  п р о с н у л а с ь , посм оіпрѣла н а  м е н я , 

погаомъ н ач ал а лизагаь р у к и  сво его  го сп о - 

дина, к ак ъ  будгао бы  хогаѣла с к а з а г а ь , чгао 
она знаепіъ гаолько одного е г о , и  вск ор ѣ  
опягаь заси ул а. П р и н ц ъ  иогладилъ ее и  с к а -  
залъ съ  н ѣ ж н о сгаію ; „П о л л у к съ  и  на войнѣ 

и на охогаѣ  доказы валъ мнѣ свою  п р и вязан - 
носгаь: провидѣиіе сохр ан яеіп ь  его  для м еня 

долѣе, неж ели ск о л ьк о  обы кновенно продол- 
ж аегася ж изнь с и х ъ  ш вар ей ; н о ,к а ж е га с я , оиъ 

ск о р о  уж е  м еня остпави пгь: о , к а к ъ  го р ько  
мнѣ б у д е т ъ , если  ж изнь его окончи гася п р е- 

жде м о е й !../ с Б зо р ъ  его съ г о р е с т ію  у с т р е -  
м ился на с о б а к у  и , ка за л о сь , говори лъ : , , к т о  
б у д е т ъ  л ю б и т ь  м еня послѣ  гавоеи смергаи? 

О ! если  бы  въ сію  м н н угау  , онъ зіогъ ч и - 

т а г а ь  въ д у т ѣ  м о е й , гао ясно бы  уви д ѣ л ъ , 
чгао и послѣ  см ергаи  П ол л укса^  у  него ещ е 

осптанегася другъ ,  сердечно ем у преданпы й •



Въ самупю в т у  м и н уту  попугай закрича.іъ : 
прости, п рости! прощай, прощай!.... „П о- 
см о т р и те  уеі возразилъ Принцъ , улыбаясь : 
,,онъ какъ будто утадалъ мо.и мысли и оіп- 
вѣчаетъ на нихъ; и э т о  не рѣдко съ нимъ 
случается. П раво , его разговоры предио- 
чтительнѣс для меня тѣ хъ , которы е всегда 
п оч ти  означаютъ п у с т о т у  головы и сердца/* 

Между тѣм ъ я иаходился въ чрезвычай- 
номъ волненіи, и готовъ былъ, есди бы/ не 
удерживало меня п р и су т с т в іе  угрюмаго 
с м о т р и т е д я , броситьсл къ ногамъ Принца 
и сказать  ему о живѣйтемъ уч аст іи , какое 
принимаю я въ его подоженіи. Вѣролтно, 
онъ примѣтидъ изъ лица моего внутрениее 
мое движеніе, п отом у ч т о  немедленно пере- 
мѣнидъ разговоръ и начадъ расп р ати вать  
меня о разныхъ незначитедьныхъ предме- 
піахъ, между прочимъ: дюбдю ди я о х о т у  и 
почему не пользуюсь здѣсь этимъ удоводь- 
ствіемъ? Я  старался о т в ѣ ч а т ь  ему хладноч. 
кровно и, по возможносіпи, доволыю скры- 
валъ свои ч у в с т в а ; но когда онъ подвелъ 
меня къ т к а Ф у , и показывая разныя руж ья, 
начадъ говорить мнѣ о прежней своей 
с т р а с т и  къ о х о т ѣ , и о т о м ъ , какь весе- 
до до его закдючеиія проходило д.ія всѣхъ 
врелія въ этом ъ замкѣ, тогда я не могъ 
бодѣе вдадѣть собою * залидся слезами,

схватилъ его р у к у , хотѣдъ  приж ать ев 
къ губамъ моимъ и неводьно произнесъ: 
„ а  теперь, о Боже! вы иичѣмъ уже не иа- 
слаж даетесь!“  Онъ закрылъ мнѣ легонько 
р о тъ  рукою ) въ э т у  м и н уту  подошедъ къ 
иамъ см отри тедь замка, но увидѣвъ, ч т о  мы 
разсматривали ружья, удалился, приказавъ 
одному изъ служитедей с т о я т ь  у  дверей, 
именно т о м у  угрюмому с у щ е с т в у , к о то - 
рое приходило всякій день въ мою ком иату 
разводить огонь въ каминѣ и никогда не 
отвѣчало миѣ на разные мои вопросы. Раз- 
драженный его молчаніемъ, я давно уже не 
говоридъ съ нимъ ни сдова, а въ э т и  ми- 
нуіпы, присуш ствіе его быдо ддя меня по- 
ч т и  нестерпимо. Приицъ взглянудъ на не- 
го, потом ъ взядъ ружье и, какъ будто го- 
воря о немъ, сказадъ: „э т о ш ъ  не можетъ 
измѣнить намъ; онъ глухъ и нѣмъ; хи тры и  
см отри тель съ намѣреніемъ держитъ его у  
себя; онъ иуженъ ему для исподнеиія разныхъ 
тайиы хъ іюрученій; призш те видъ равноду- 
ш ія и не смопірите на меня. Дайіпе мнѣ вос- 
пользоваіпься сими минутами, дюбезнын 
Юдій, и сказатпь вамъ, чшо я о т ъ  всего 
сердца полюбпдъ васъ; виаіу, скодько у ч а ст ь  
моя васъ пірогаетъ . .  . Выбравъ васъ, браіпъ 
мой обманудся; вы совсѣмъ неспособиы для 
доджносши, вамъ иорученной; но, прошу



в а с ,  старайгпесь какь можно скр и аать

С 110,1 Ч>ВСПШа: ваша ко “ н* приверженноспгь
можетъ погубигпь насъ обоихъ." П рИ Силъ 
пос.іѣднихъ саовахъ, я затрепетадъ  и по- 
тупплъ г.іаза. Принцъ, виЛя, чпго не умѣю 
приш воряться, подошеаъ къ окну , оборо- 
шился ко мнѣ, И таким ъ образомъ нѣмому 
слѵжишелю не льзя г'ы.н» видѣніь лица мое- 
го. —  ГГослѣ шого опъ долго молчалъ, смо- 
трѣлъ на меня, и пошомъ съ притворнымъ 
равнодушіемъ сказалъ: „сколько разъ ветр ѣ - 
чалъ я смерть на моряхъ и въ сраженіяхъ, а 
все еіце су щ е ст в у ю ! . . . .  Но ч т о  значашъ 
ужасы войны и бЛ ш  морскія п р оти ву вол- 
ненія сш расш ей !. . . .  Съ какою силою ч>в- 
ствовалъя поперемѣнно любовь и ненависть!.. 
Сколько м7 чеиій прешерпѣлъ, бывъ жертвою 
измѣмы, ж е ст о к о с т и , коварства ! . . .  Тодь- 
ко среди си хъстѣн ъ  обрѣдъ я накоиецъ спо- 
к ой ствіе , и нынѣ живу въ мірѣ съ самимъ 
собою. Я  всѣмъ простидъ, и надѣюсь," при- 
бавилъонъ, обращаявзоры къ небу,“  надѣюсь 
и самъ получить нѣкогда прощеніе. ІТравда, 
я зас*іужилъ названіе преступника; но ~  
послѣ всѣхъ моихъ страдаиій, не теряю  на- 
дежды на милосердіе Б о а іе ! « Онъзамолчалъ 
и чрезъ нѣсколько м ииутъ продолжалъ уже 
гораздо слокойнѣе: „Ю лій, нелонятная си- 
ла влечеть меня къ вамъ: будьте увѣрены,

ч т о  нынѣ, если бы я и могъ убѣж ать о т -  
сюда, піо иикакъ не рѣтился бы о ст а в и т ь  
эпіо жилище. Свѣиіъ давно уже для меня не 
сущесіпвуеіпъі въ немъ нѣшъ ничего, длямс- 
ня любезнаго: все т о ,  ч т о  ялю блю , и ч т о  
ко мнѣ привязано , находится со мною. „  
ХІри сихъ словахъ онъ съ нѣжностію взгля- 
нулъ иаменя, лопіомъ иа собаку и на птицъ. 
Бзоры его, на меня устремленные, любез- 
ный Феликсъ, показывали какое - шо нѣжное 
ч у в с т в о , коіпораго я теб ѣ  изъясиить не 
умѣю. А хъ! сколь много люблю я и уважаю 
иесчастнаго П р и н ц а !... Готовъ  п о с в я ти т ь  
евіу всю жизнь м ою , если бъ шолько могъ 
свободно видашься съ нимъ, утѣ ш аш ь его 
и наконецъ получить его довѣреиносшь! 
Никогда еіце въ жизни моей не оіцущалъ я 
ни къ козіу шакого сильнаго влечеиія, каісъ 
къ сему злонолучному . . .  Но эгпо ие есгаь 
сила дружбы, Феликсъ: чувство  сіе соеди- 
няетъ меия съ тобою ! Привязаиность моя 
къ ІТринцу Карлу совсѣмъ другаго рода : она 
соединена съ почтеніем ъ, удивленіемъ, со- 
страданіемъ и желаніемъ бы ть ему въ чемъ 
нибудь полезнымъ. Я  не смѣю назвать сеоя 
его другомъ; н л ѣ та  мои и званіе лншаюшъ 
меня правъ на сіе имя; но я увѣреиъ, ч т о  
сердца наши соединены сладостною , взаим- 
ною симнатіею . Иногда мнѣ каяіеіпся, ч т о



онъ какъ будшо желаегаъ побѣдишь чувсгаво, 
ко мнѣ его влекущее; вздыхаешъ, стараега- 
ся огаврагаипіь огаъ меня взоры свои, ивско- 
рѣ оиягаь обращая ихъ на меня съ чрез- 
вычайною иѣжносгаію , по видимому борега- 
ся съ какимъ-гао иріягаиымъ и вмѣсгаѣ го- 
ресганымъ восиоминаніемъ. Можегаъ быгаь 
ему хошѣлось бы расказать мнѣ исгаорію 
бѣдсгавенной жизни своей и даже открыгаь 
пресгаупленіе, въ когаоромъ онъ себя уире- 
каегаъ; но, вѣроягано, молодосгаь моя и по- 
рученная мнѣ должносгаь удерживаюгаъ его 
оиіъ сего намѣренія. Преступленіе!  Ужасное 
слово! Зачѣмъ онъ произнесъ его, зачѣмъ я 
его услыгаадъ! Онъ самъ обвиняешъ себя 
имъ и благодаригаъ Провидѣніе , чгао Оно, 
удаливъ его огаъ свѣгаа, привело къ раская- 
нію . . .  А хъ! всѢ чувсгава мои въ ужасномъ 
смягаеніи. . . .  Но какое пресгпупленіс мог- 
да сдѣлагаь вгаа крогакая, ангельская душа? . .

Онъ нездоровъ, и сего дня меня не при- 
нялъ. Я  и самъ болѣнъ: воздухъ здѣсь весь- 
ма для меня вреденъ. Я  намѣренъ когда ни- 
будь п о у т р у  опшравііпіься въ лѣсъ. Мнѣ 
нужно движеніе: можеіпъ быіпь прогулка раз- 
сѣеіиъ грусгаь мою. Сердце мое страдаетъ  , 
но кшо же на землѣ можетъ радоваться ? 
А хъ , и Принць несчаспіливъ!. . .  .

Нѣмой приходидъ ко мнѣ по обыкнове- 
лію, затопигаь каминъ: взгдянувъ на него, 
я вспомнидъ о подобныхъ невольникахъ въ 
Турціи, на когаорыхъ возлагаюгаъ ужасныя 
порученія, и невольно содрогнулся. Однако 
мнѣ должно быдо загдадигаь предъ нимъ ви- 
ну мою: я счигаадъ его грубіяномъ, гаогда, 
какъ онъ и со всею доброю волею не могъ 
огавѣчаіпь мнѣ. Я  ласково смогарѣлъ иа не- 
го, онъ улы бадся; я предложилъ ему черво- 
нецъ; онъ радосгано посмагаривалъ на зодо- 
піо, но не рѣшидся взяпіь его, и, какъ буд- 
гао размышляя объ услугѣ , какую могугаъ 
оіпъ него за гао поптребовагаь, съ сосптра- 
даніемъ взглянулъ на окиа комнагаы Пр ин- 
цевой, изъявляя мнѣ знаками, чгпо въ семъ 
случаѣ иичего не можегаъ сдѣлагаь. Я  съ 
своей сгаороны сгаарадся увѣригаь его , чгао 
эгаого и не требую : гаогда, взявгаи черво- 
нецъ, оиъ низко покдоиидся мнѣ и вышедъ 
изъ комнаты . —- Этогаъ человѣкъ очень ду- 
ренъ собою, но видъ его не показываетъ 
зл о ст и ; можетъ стагаься , со времеиемъ, 
услуги его будутъ  мнѣ нужны.

Какъ я не могу видѣть сего дня любез- 
наго арестангаа, гао и хочу немедденио ога- 
правигаься въ дѣсъ.



Послгъ прогулки.

Богъ знаетъ, гдѣ я былъ! Другой пред- 
мегаъ, заслуживающій у ч а с т іе  не менѣе Прин- 
ц а, занимаетъ теперь мои мысли.

Приблизясь къ лѣсу, я поѣхалъ по пер- 
вой дорожкѣ, т у д а  всдущей. Сгпранио, ч т о  
судьба безпрестанно являетъ мнѣ ч т о  ии- 
будь таинственное. Нѣсколько времени ѣз- 
дилъ я полѣсу, и однако не теряль изъ ви- 
ду моего жилища, какъ вдругъ сквозь в ѣ т - 
ви елей, примѣчаю зданіе, совсѣмъ почгпи 
развалившееся. Я. пришпорилъ лошадь и 
вмигъ очушился у  болыиихъ ворошъ. Мнѣ 
чрезвьтчайно хотѣлось узн а ть  , живетъ ли 
к т о  въ этом ъ замкѣ. Дворъ былъ совершен- 
ио п ус т ъ ; ворота запершы; я сгпарался раз- 
смотрѣш ь на нихъ гербъ; какъ вдругъ, сквозь 
рѣ ш етку забора, вижу: отворилась дверь, и 
мальчикъ свелъ съ крыльца какую -то  жен- 
щину. Они подошли; къ ворошамъ, и пока 
ошпирали и х ъ , я очень могъ разсмоптрѣть 
незнакомку, и увидѣлъ , ч т о  она была уже 
не молодыхъ лѣпгъ, имѣла величественную 
осанку и пріятное лице, на которомъ при- 
мѣтны  были слѣды гр усти . Мальчикъ , ко- 
тор ы й  велъ ее, шепнулъ 'ей ч т о -т о  н аухо ; 
т у т ъ  прекрасные голубые глаза неизвѣсгп- 
ной дамы иачали обращ аться иа всѣ ст о -

роиы, какъ будто бы кого искали, и я т о т -  
часъ понллъ, ч т о  она слѣпа. Мнѣ спіало 
жаль ее. Воображеніе вмигъ перенесло меия 
въ прошедніее и образъ доброй незнакомки, 
подарившей меня розовою книжкою , явился 
иредо миою : мнѣ показалось , ч т о  черты  
лица слѣпой дамы имѣли сходство съ т о ю , 
которая, нѣкогда, ласками своими поселила 
въ сердцѣ моемъ весьма нѣжиыя чувсгпва. 
Мысль сія невольно занимала меня; въ эпіу 
минушу слѣпая незнакомка , съ юнымъ про- 
водникомъ , вышли изъ воротъ и направили 
п у т ь  къ горамъ. Когда они проходили мимо 
меня, мальчикъ опяпіь ч т о -т о  шепнулъ ей , 
она улыбнулась и —  э т а  улыбка напечаіп- 
лѣлась въ душѣ моей. Л  было хотѣлъ за 
иею послѣдовапгь, но она пошла так о ю  шро- 
пинкоЮ; по кошорой на лошади невозмож- 
но было проѣхашь. Я  о п я т ь  возврагаился 
къ замку , въ надеждѣ увидѣть кого нибудь 
изъ людей и распросить о слѣпой дамѣ, но 
никто не повстрѣчался со мною. Около 
часа прошдо въ тщ етн о м ъ  ожиданіи; ш у т ъ  
я о п ять  увидѣлъ незнакомку, возвращающу- 
юся съ прогулки, но она уже не улыбалась, 
а горысо пдакала и отирала пдаіпкомъ гла- 
за свои; слезы ея меня терзали : уже я на- 
мѣревался сой ти  съ лош адн, подойши къ 
ней и распросшпь ее о причинѣ печали, но



мальчитсъ, когда ввелъ ее въ воропга , немед- 
денно заперъ ихъ снуіпри. Намѣреніе мое 
осшадось невыполненнымъ и, можегаъ быгаь, 
къ счасгаію : чѣмъ бы извинигаь мнѣ посдѣ 
свое дюбоиышсшво и нескромносгаь? —-  Бос- 
поминаніемъ дѣгасіпва ? —  Но могло ли оно 
послужшпь достагаочною причиною къ мо- 
ему оправданію ?

Я  поѣхалъ домой шагомъ, и дорогою 
размышлялъ о сдѣпой незнакомкѣ. Кгао она 
такова? Для чего жида въ таком ъ пустом ъ 
м ѣстѣ  ? Зачѣмъ ходида въ горы ? Оіпправдя- 
ясь въ пугаь, видъ ея показывалъ веселіе, и 
огаъ чего же , возвращаясь оіпгауда , проли- 
вала оиа слезы? Мысди сіи поперемѣино за- 
нимади меня; погрузясь въ нихъ, я всгарѣ- 
гаидъ одного мододаго охоганика. „Н е мо- 
жешь ди, другъ м ой/‘ спросилъ я его: „ска- 
з а т ь , к т о  живетъ въ эпіѣхъ развалинахъ ?“

„Какая-гао Англичанка/‘ огавѣчалъ о хо т - 
никъ. ,,Она слѣпа , но говорягаъ , чгао эгао 
еще недавно , а прежде , когда она здѣсь по- 
селилась, глаза ея піолько болѣли. Она очень 
привыкла къ здѣганимъ мѣстамъ, всѣ дороги 
ей извѣстны , но по причинѣ сдѣпоты, не 
можетъ ходи ть одна, и меньшой братъмой 
всегда ее провоясаетъ.а

— „Д а не знаегаь ли т ы ,  какъ ее зо- 
в у т ъ  и откуда она?

„Имя ея, сударь, я ч а сто  слыхалъ, но 
оно та к о е  мудреное.. . .  я позабыдъ его , а 
пріѣхада она конечно изъ Англіи , п отом у 
ч т о  ее всегда называютъ Англичанкою.“

__ ^Говоритъ ли она по-Нѣмецки?а
,,Какъ недьзя лучше. А  съ сгаарою прія- 

гаельницею своею она говоригаъ всегда по-

Ангдійски.....“
__ >?Такъ она не одиа живетъ въ зам-

кѣ?“  —
„Н е одна. Е я  пріятеды іица всегда съ 

нею, только не ходитъ иа горы : бѣдняжка 
не въ силахъ всходить т а к ъ  высоко, а слѣ- 
п ая-то  барыня, и въ дождь и въ снѣгъ, вся- 
кій день там ъ  бываетъ , особливо по вече- 
рам ъ.. . .  Брагаъ мой взведегаъ ее всегда на 
самую вертину; она т у т ъ  сядепіъ, да и слу- 
шаеіпъ, какъ сумасшедшій господинъ, закдю- 
ченный въ Шарфшгаейнѣ, играегаъ на Флей- 
т ѣ : она говоригаъ, чгао эгаа музыка еи 
очень пріяіпна. А  когда Фдейгаы не сдышно, 
т о  она запечалигася и возврагаигася домой 
со сдезами. Сгаранные дюди эгаи Англичане! 
Но прощайгае , сударь , мнѣ бодѣе нѣчего
сказагаь вамъ.с<

И все гааки я не узналъ ничего, кромѣ 
гаого, ч т о  въ развалинахъ о б и таетъ  не- 
счасганое су щ е ст в о , котораго звуки Флей-
т ы  Принцевой гарогаютъ стодько же, какъ

Ю



и меня. Англичанка! Э т о  слово возобнов- 
ляетъ  воспоминанія моего младеичества, 
поселившіяся въ моемъ сердцѣ прежде ещ е, 
нежели я видѣлъ незнакодігсу, которая пода- 
рила мнѣ розовую книжку. Л  помню какъ 
во снѣ, ч т о  матуш іса моя получала иногда 
письма изъ Англіи, и ч и т ая  ихъ, всегда про- 
лпвала слезы; а когда я спративалъ ее, о т ъ  
кого э т и  письма и о чемъ она п л а ч етъ , 
т о  всегда получалъ въ о т в ѣ т ъ , ч т о  письма 
о т ъ  прекрасной моей т е т у т к и ,  а слезы о 
Иіомъ, чпю э т а  т е т у ш к а  иесчастлива. И 
когда я снова спрашивалъ м атуш к у , почему 
иазывала она хорошенькую т е т у ш к у  мою 
песчастливою , т о  причиною т о м у  п о ста - 
влялись ея болѣзни. Л  не понималъ и не 
могъ п он ять, к т о  тако ва  была прекрасная 
моя т е т у т х а  , ио часгао объ ней думалъ и 
всякій день молился за нее, по приказанію 
м а т у т к и . Когда сія послѣдняя уѣзжала въ 
Англію съ молодою Принцессою, пго я про- 
силъ ее кланяться о т ъ  меня прекрасной и 
несчастливои моей т е т у ш к ѣ . Признаюсь, 
ч т о  съ этимъ отъѣздомъ я пересталъ ду- 
маіпь о п іетуш кѣ; но самъ не понимаю, о тъ  
чего, увидя слѣпую незнакомку , невольно о 
ней вспомнилъ. Жива ли она еіце, или уже" 
нѣпіь, я эпіого не знаю , но зиаю только

т о ,  ч т о  теперь, думая о слѣпой Англичан- 
к.ѣ, не могу не помы ш лять вмѣстѣ и о ней.

Всю почь думалъ я о слѣпой незнаком- 
кѣ и о Приицѣ. Мнѣ каж ется , ч т о  какая- 
т о  т а й и а я , чудесная сим патія соединяетъ 
души сихъ несчастныхъ. Извѣстна ли она 
Принцу ? Знаетъ ли онъ , ч т о  она всякій 
вечеръ ходитъ сл уш а ть  игру его иа Флей- 
т ѣ ?  Конечно н ѣ тъ ; иначе онъ старался бы 
каждый вечеръ д о ставл ять  еіі э т у  един- 
ственную  отраду.

Увы, она и сегодия не у с л ы т и т ъ  горе- 
стной  мелодіи , ее утѣш аю щ ей !.... О п ять  
будетъ г р у с т и т ь  и обливаться слезами!. . . 
Принцъ очень болѣнъ; т щ е т н о  просилъ я 
см отри тел я замка д о п у с т и т ь  меня къ ие- 
му: онъ съ грубостію  отказалъ мнѣ въ том ъ. 
Право , э т о т ъ  человѣкъ скоро застави тъ  
меня п о т е р я т ь  терпѣніе. Нѣмой наблюдаетъ 
всѣ т а г и  мои и безпрестанно смош ритъ 
мнѣ въ глаза; не зпаю, по приказанію ли 
см отри теля онъ т а к ъ  меня преслѣдуетъ, 
или желаетъ сообщ ить мнѣ чіпо нибудъ 
важиое ? Сегодня ио у т р у , затопивш и ка- 
минъ, онъ подотелъ ко мнѣ , схватилъ мою 
руку и , см отря на оісна Принцевой комна- 
т ы , показывалъ знаками, какъ будто бы



кшо роется въ землѣ, и потом ъ, взявши до- 
рожный мой дарчикъ, поетавилъ его на 
полъ. Ч т о  та к о е  котѣлъ онъ изъяснить 
мнѣ? Неужели см ерть и погребеніе ГГринца?
Мнѣ іпакъ горько ст ал о .........  Я  было по-
далъ ему перо, но онъ не ум ѣетъ пи сать. 
Съ сей м инуты  болѣзнь ГГринца огорчаетъ 
и т ревожитъ меня еще болѣе. Я  непремѣн- 
но хочу его видѣть и, въ случаѣ нужды, по- 
звать  Д октора. Если же см отри тель взду- 
маетъ о п ять  о т к а з а т ь  мнѣ, т о  я иамѣренъ 
уп о тр еб и ть  власть. Въ повелѣніи Герцога 
именно сказано объ этомъ.

Одъ самъ виноватъ. Ты конечно пони- 
маеш ь, ч т о  я говорю о см отрителѣ замка. 
Мнѣ нѣчего было дѣлать. ГГо моему ирика- 
занію, онъ лодъ страаіею. Теперь поспѣшу 
къ Принцу; можетъ быіпь сего дня же все 
узнаю. . . .

Наконецъ пантомимы нѣмаго объясни- 
лись.. К ом н ату  см отрителя счелъ я не 
слишкомъ надежною и велѣлъ опівесть его 
въ башню. Нѣмой, казалось, т о м у  обрадо- 
валея и, взявъ меня за р у к у , привелъ въ его 
жилище. Тогда, приблизясь къ одной сшоро- 
нѣ к о м н аты , началъ онъ с т у ч а т ь  иогами 
по п ол у; я поднялъ доску на этомъ мѣстѣ,

и увидѣлъ ларчикъ, которы й легкостыс 
своею доказывалъ, ч т о  въ немъ накодятся 
не деньги. П оетавивъ ларчикъ на столъ  , я 
началъ размышлять , нести  ли мнѣ его не- 
медленно къ П ринцу, или узн а ть  прежде , 
ч т о  въ немъ т а к о е?  Опасаясь затрудненія 
и совѣетности  Принца, я рѣшился на по- 
слѣднее. О ткрываю  ларчикъ, нахожу письмо 
и еще разныя бумаги съ надписью:

„П ринцу Карлу. В р уч и ть  въ смертный 
„часъ его, или послѣ см ерти Владѣтельнаго

„Герцога.“
Схвативъ бумаги, я полетѣлъ къ Іірин- 

ц у , и нашелъ его лежащимъ въ постелѣ. 
„В аш е Вы сочество ,“  вскричалъ я : „ э т и  
бумаги принадлежатъ вамъ!

Принцъ взгляиулъ на надпись,  и блѣд- 
ныя щеки его покрылись румянцемъ. „Не 
умеръ ли братъ  мой,“  спросилъ онъ дрожа- 
щимъ голосомъ : „или болѣзнь мою счита-

юшъ опасною ?“
— „О  нѣотъ , Принцъ отвѣчалъ я , и  

т о т ч а с ъ  расказалъ ему обо всемъ случив- 
шемся. „О  Провидѣніе!“  вскричалъ онъ, при- 
вставш и и обращая глаза къ небу. Но по- 
т о м ъ , снявъ обертку и взгляиувъ на бума- 
ги, въ ней находившіяся, вскричалъ: „возь- 
м ите, возьмипіе э т и  бумаги, бросьте ихъ , 
сож гите, оставы пе меня ум ер еть , не о т -



крьгпая никому птого, чпіо долженъ и хочу 
позабышь!.... Благодарю ваеъ, Ю лій, заваш у 
приверженносгаь , н о , вы не можегае знаш ь, 
какое мученіе причиняегае мнѣ ею !„,“  И при 
сихъ словахъ онъ почгаи безъ чувсптвъ упалъ 
иа подушки.

,,хІгао вы говориіпе , Принцъ сс возра- 
зилъ я, падая на колѣни возлѣ его кроваши : 
,,нѣгаъ, нѣгаъ, вы непремѣнно должны про- 
чишашь бумаги, онѣ конечно содержашъ 
чшо нибудь важное. Зачѣмъ же было бы 
прягаагаь і і х ъ  шакимъ образомъ ? Какой-шо 
таины й голосъ говоригаъ мнѣ, чіио чгаеніе 
ихъ будегаъ вамъ очень угаѣшишельно. Я  не 
возьму ихъ, дражайшій Принцъ, пока вы не 
прочшегае.“

К азалось, Лринцъ былъ въ недоумѣніи 
и боролся самъ съ собою; но погаомъ, съ 
нріяшною улыбкою, швердымъ ; рѣшигаель- 
нымъ голосомъ, возразилъ: „мнѣ трудно опі- 
казагаь гаебѣ, юиый другъ м ой; непріягано 
отнѣ и шо , ч т о  іпвое ко мнѣ усердіе о ст а - 
н ется  безполезнымъ; но п раво , я бою сь, 
ч тобы  эпю чтеніе не возбудило во мнѣ 
прежнихъ мученій, ненависти, которую  на- 
конецъ побѣдилъ я.... Невольно долженъ буду 
я вспомнить злобу, измѣну, несправедли- 
во сть....“

__ ^Можеіпъ быгаь вы были въ заблу-
жденіи," прервалъ я: „можешъ быгаь, бумаги 
эгаи о ткр о ю тъ  вамь исгаину и примирягаъ 
васъ съ гаѣми, которы хъ счишаеше вы ви-

новными!../с
„ Ч т о  за су іц ество /4 вскричалъ Принцъ: 

„говорящее со мною таким ъ образомъ? Твой 
видъ съ первой м инуты  лишилъ меня спо- 
койсгавія, когаорымъ начиналъ было я на- 
слаждагаься: ахъ, сколько воспоминаній про- 
будилось гаогда въ душѣ моей!...

—  „Можешъ с т а т ь с я , Принцъ,“  огавѣ- 
чалъ я: „самъ Богъ призвалъ меня сюда, ч т о - 
бы я служилъ орудіемъ къ облегченію вашей

учасш и ! . .
„Молодой человѣкъ ! можешь ли піы 

проникать въ глубину судебъ Божіихъ ! . .  . 
П о Его  волѣ продолжаются мои страданія; 
но 9 —  слава Его милосердію! сердце мое 
очистилось ими: на ч т о  же мнѣ доброволь- 
но возвращ аться къ преступленію  ? ... Если 
э т и  бумаги, какь я уже сказалъ, должны 
возжечь сиова искру ненависган, едва толь- 
ко п отухш ую  въ душѣ моей, гао не лучше 
ли вовсе не читагаь ихъ?с

—  „Н ѣгаъ, ГГринцъ сс вскричалъ я съ 
гаакою смѣлостію , которая самого меия 
удивила: „н ѣ тъ  , эгао не есгаь искушеніе : 
десница Божія ведегаъ насъ къ огакрыгаію



исшины » — Нс по Его ди опредѣденію по- 
сданъ я сю да, чшобы ошкрышь ш айну, Из- 
вѣсганосшь кошорой дегко можешъ прекра- 
лтигаь ваши иученія?...« Принцъ модчадъ и 
казадось удивдядся сдовамъ моимъ. „Ю дій ,«  
сказадъ онъ спусшя нѣскодько агинушъ, 
„вамъ извѣсгано, чшо я быдъ въ сумасше- 
сгпвщ, когаорое доходидо до бѣшенсптва: бо- 
юсь, чгаобы эши бумаги не возобновиди 
ужаснаго моего подоженія.. . . Нѣгаъ , нѣгпъ , 
дучше осшавагаься въ неизвѣсшносши../*

—  „В ѣры п е, Принцъ “  возразігдъ я : 
„чгао есди бы онѣ содержади чшо нибудь 
птакое, чпто могдо бы сдѣдапть васъ еще 
несчасшнѣе, гао давно бы уже ихъ вамъ вру- 
чиди; но нѣтпъ, предхгувсшвіе говорншъ мнѣ, 
чтпо чшеніе оныхъ доставиш ъ вамъ неожи- 
данное уілѣшеніе/*

Онъ печально покачалъ годовою, и од- 
нако принялся за бумаги. „А хь ! молодой че. 
ловѣкъ/' сказалъ онъ т и о  : „п іы  „е  пони- 
маеінв, „е  можешь вообразишь себѣ, иа чпю 
засшавдяешь меня рѣшипгься!

Одъ взя.іъ пакегаъ, взглянулъ „а  „е ч а т ь  
и, вскричавъ,- „ о т ъ  брата !“  вмигъ сорвалъ 
ее. ііъ продолженіе чтенія, г.іаза его свер- 
кали и цвѣпіъ дица нѣсколько разъ перемѣ- 
иялся. „Возьми его, Ю л ій ,“  вскричаль о„ъ 
лодавая дшѣшісьмо: „прочш и, но, радиБога,’

удадись: я хочу быгаь одинъ. Ж адѣй, жадѣй 
о гаомъ, кгао двадцатпь одинъ годъ быдъ жер- 
гавою обмана ! О , Юдія ! какъ я виновенъ 
предъ гаобою ! . . . М я могъ почипіагаь гаебя
вѣродомною ! -----“  Онъ замодчадъ и указы-
вадъ мнѣ IIа дверь. Я  повиновадся. Въ са- 
момъ дѣдѣ, подоженіе его гаребовадо уедине- 

нія.
Я  слыхадъ о ГраФинѣ Юдіи Бдендгеймъ, 

бывшей Сгаагасъ- Дамою Герцогини. Оба 
брагаа влюбились въ нее, и сгарасгаь сія бы- 
ла причиною ихъ вражды и сумасшесгавія 
Принца К арла, когаорому, говорягаъ, она 
измѣнила. Нѣкогаорыя сдова злополучиаго 
аресгаанпіа еще болѣе убѣдили меня въ 
эптомъ. Я  знадъ, чгао дюбовь содѣлада его 
бѣдсгавіе, и сильно негодовадъ на Юдію, вѣ- 
роягано давно уже несущесгавующую, какъ 
на женщину вѣродомную , бывгаую главнѣи- 
шею причпною всѣхъ несчасгаііі Принца. 
Но нѣгаъ, я , гаакже какъ и онъ , находидся 
въ заблужденіи. Прочтпи письмо брагаа его , 
и гаогда гаы узнаеш ь, какого злоумышленія 
былъ онъ я;ергавою. Теперь неоспоримыя до- 
казательстпва невинносгаи гаой, когаорую 
Принцъ дюбилъ столь нѣжно, находягася въ 
рукахъ его, и конечно посдуж атъ бальзамомъ 
для сердечныхъ его ранъ. Но какъ же мо- 
жно ие возиенавидѣть ему еще бодѣе сего



жесшокаго брапта, копіорый оставдядъ его 
гаомиться стодь  додгое время во мракѣ не- 
и звѣ стн о сти , и хотѣдъ о т к р ы т ь  и сти н у 
тодько то гд а , когда ж ертва его находидась 
бы уже при вратахъ  смерти ?

„ В д а д ъ т е л ь н ы й  Г е р ц о г ъ  к ъ  П р и н ц у  
К  Арду.

„М и н у т а , въ которую  т ы  будеть чи- 
} ,т а т ь  сіи с т р о к и , доджна п р ек р ати ть  
„всякую  горесть, всѣ подезныя покушенія и 
„даже самую вражду. Ты хотѣдъ дишишь меня 
„жизни, я отнядъ у  т е б я  свободу; мы кви- 
„ т ы : лерестанемъ же ненавидѣть другъ дру- 
„ г а ! Я  не хочу, чтоб ы  у  престода Вѣчной 
„И сти н ы  т ы  лодозрѣвадъ невинность и об- 
„винядъ твоего  б р ата  въ т о м ъ , ч т о  онъ 
„допустидъ теб я  ум ереть въ забдужденіи. 
„В ъ  сію торж ественную  м и н у т у , я не мо- 
„ г у  уже ничего скры вать огпъ тебя. Лег- 
„ковѣрный! Ддя чего лопусти дъ т ы  опу- 
„ т а т ь  себя сѣтьми обмана, оподозривъ серд- 
„ц е , которое искдючитедьно гпебѣ принад- 
„д е ж а д о ? ... Ревносшь осдѣпида ш ебя: т ы  
*,не хотѣдъ внимать т ѣ м ъ , когпорые могди 
„объяснить тебѣ  исти н у, и вѣридъ дюдямъ, 
„издѣвавшимся надъ півоею п р о сто то ю . 
„Т вой  разсудокъ повергда въ забдужденіе —

„дюбовь; а мой — затмидъ духъмщенія! . . . 
„ Я  быдъ презираемъ, о твер гн утъ  гаою, ко- 
„т о р у ю  обожадъ еще преяіде, нежели она 
„т е б я  узнала; тебя, котораго полюбила она 
„съ  первой м инуты  свиданія, т е б я - т о  и 
„возненавидѣлъ я всей дутою ! 1 ы  не могъ 
„подозрѣвать меня въ э т о м ъ ! Повѣрь мнѣ , 
„Карлъ, чшо я стрададъ болѣе, нежели самъ 
„ іп ы ! По крайней мѣрѣ т ы  быдъ дюбимъ 
„ею, а віеня она ненавидѣла и гнушалась 
„мною : суди о моемъ несчастіи , о моемъ 
„бѣш енствѣ , когда я скажу теб ѣ , ч т о  ни 
,,ласки, ни угрозы , ни самое преддоженіе 
„брака не могли покодебать п осто я н ства  
„т в о е й  Ю ліи: она оставила дворъ, столи- 
,,ц у , можетъ б ы т ь  давно лишилась жизни; 
з)т/і —  все эшо для гаого , чгаобы пребыпіь 
„гаебѣ вѣрною ! . .  . .

„Т ы  легко можегаь понягаь, чгао поли- 
„гаическія соотногаенія наши не дозволяли 
,,мнѣ огакрыпіь гаебѣ исгаину, прежде насгау- 
„пленія минугаы, въ когаорую кгао нибудь 
„изъ насъ долженъ будегаъ разсгпагаься съ 
„жизнію. Я  не хогпѣдъ , чгаобы мы явили 
„собою зрѣдище враждующихъ брагаьевъ: эгао 
„дегко бы могло сдѣдаіпься опаснымъ для 
„бдага общесгавеннаго. Спокойсгавіе, подь- 
,,за моего Государсптва піребовали жерпівы: 
„одинъ изъ насъ долженъ былъ умерепіь; при-



„знайся, могъ ли бы гаы, буцучп „ а моемъ 
„Мѣсшѣ, усш упиш ь добровольно власшь и 
„правленіе надъ Государсшвомъ кому нибудь 
„д р у г о м у ? ... Согласился ли бы шы шогда 
,,усш 7 шшіь МНѢ Юлію ? . . .  Такъ, Карлъ , 
„мое ош кры ш іе, мои желанія и пламенныя 
„чувсш ва, равно снѣдающія сердца наши, 
„дѣлали насъ непримиримыми врагами. Ни 
„узы  крови, ни чесшь нашихъ Фамилій, ни 
„спграхъ полишическій, не могли укрошишь 
„наш ей ненависши. —  Чшо же осшавалосв 
„дѣлашь? Обманушь ш ебя!. .  . Ревносшь есшь 
„зм ѣй, кошораго ядъ, изливаясь въ сердце > 
„помрачаешъ и разумъ: ее умѣли возжечь 
„въ  груди швоей и обрашишь къ собсшвен- 
„ной швоей погибели; но я самъ чутъ бы- 
„ло^ не сдѣлался жершвою моихъ злоумышле- 
„н ій . Повѣривъ, чшо Юлія согласилась, изъ 
„чесш олюбія, на мое предложеніе, шы при- 
„шелъ въ ужасное бѣшенсшво и едва было 
„н е лишилъ меня жизни; послѣ сего поку- 
„ш енія, шы самъ былъ бы осужденъ на смершь, 
„если бы я прибѣгнулъ къ законамъ. Эша 
„мысль приводила меня въ птрепешъ, и од- 
„нако, послѣ сего намъ непремѣнно уже дол- 
„жно было разсш аш ься; я рѣшился объя- 
) )Вишь шебя сумасшедшимъ , и заключишь 
,,въ сей замокъ, бывъ увѣренъ, чшо шы ко- 
„нечно ие рѣшишься искашь средсшвъ для

,,возвращенія себѣ свободы, ибо свѣшъ не 
„являлъ шебѣ уже ничего привлекашельнаго. 
„Теперь шы свободенъ! — забудемъ прошед- 
,,шее! —  Юлія всегда хранила къ шебѣ чув- 
,,сшво нѣжносши : пресшолъ , огаечесшво , 
,,родсгавенниковъ, друзей , она все для гаебя 
„осгаавила; скрылась, —  и я съ гаѣхъ поръ 
„не видалъ ее. Опекунъ ея хогаѣлъ было по- 
,,слагаь къ гаебѣ ея записки послѣ гавоего 
„огаъѣзда въ замокъ ШарФшгаейнъ, но онѣ 
„попались въ мои руки. Я  могъ бы узнагаь 
,,изъ нихъ всѣ помышленія сего нѣжнаго , 
„чувсгавигаельнаго сердца; могъ б ы , но не 
,,хогаѣлъ, зная, чгао не въ силахъ буду рав- 
,,нодушно прочишывагаь изліяніе любви ея 
,,къ моему брагау и ненависгаи ко мнѣ. И 
„гаакъ не чигаавши сего журнала, я оптдалъ 
,,его на сбереженіе гавоему надзирагаелю, съ 
„приказаніемъ вручигаь гаебѣ не прежде , 
,,какъ въ минугау смергаи когаораго нибудь 
,,изъ насъ. Если я умру прежде, іпы, по 
,,праву, всгаупишь на пресгаолъ. Я  уже все 
„успіроилъ, чгаобъ сдѣлагаь въ гао время из- 
„вѣсптнымъ, какъ мгновенно было гавое 
,,сумасшесптвіе. А  если гавоя кончина пред- 
,,упредигаъ мою, гао, умоляю не лишигаь ме- 
,,ня прощенія, и самъ равно во всемъ гаебя 
„прощаю. Забудеаіъ прошедшія заблужденія 
„наши! Съ лѣгпами сшановимся мы разсуди*



„те л ь н ѣ е , и уже съ осм отрительностію  
,,продолжаемъ п у т ь  жизни до самой т о й  
„м и н уты , въ которуго свѣтъ истины , оза- 
,,ряя слѣп оту н а т у , являетъ намъ всѣ пред- 
,,м еты  въ настоящемъ ихъ видѣ : да укрѣ- 
„п и т ъ  теб я  самъ Богъ на семъ трудномъ 
„переходѣ ! . . .  .

Б р а т ъ  т в о й ,
Герцогъ

Феликсъ, любезный Феликсъ ! на кого 
дѣлается похожъ человѣкъ, когда страсіпи  
овладѣютъ его душею ? М ожетъ бы ть , въ 
ю ности , сіи братья были дружны между 
собою, но потомъ, какое ужасиое пламя не- 
согласія возгорѣлось между ними!... И всему 
причиною любовь, ст р а с іп ь , которая  дол- 
женствовала бы , казалось , возвыш ать ду- 
ш у ! . . .  —  Злополучный Принцъ! теперь я 
понимаю, въ какомъ преступленіи т ы  себя 
обвиняешь! въ покушеніи на братоубій- 
ст в о  ! .  . .  Но двадцать одинъ годъ истинна- 
го, сердечнаго раскаянія, конечно уже загла- 
дили его предъ очами Безконечнаго Мило- 
еердія. Герцогъ, каж ется мнѣ, гораздо винов- 
нѣе своего брата. Сколько времени провелъ 
онъ, услаждая духъ свой мщеніемъ имыслію, 
ч т о  разлучилъ два сердца, ко то р ы я, безъ 
него, иаслаждались бы совершеннымъ сч аст і-

емъ ! . • • Сколько х и тр о ст ей  , обмановъ и 
всѣхъ низкихъ уловокъ долженъ былъ онъ 
у п о тр еб и ть  , чтоб ы  т о го  д о сти гн уть  ; и 
могъ ли, послѣ, бы ть спокоенъ х о т я  на од- 
ну минуту? Злой духъ можетъ овладѢть на 
нѣкоторое время человѣческою душею и до- 
в ести  ее до ужаснѣйшихъ преступленій ; 
но онъ не силенъ заглушитг» въ ней на вѣ- 
ки угрызеній с о в ѣ ст и : сія послѣдняя, рано 
или поздно , непремѣнно должна пробудить- 
ся въ душѣ преступника: іперзая его, м с т и т ъ  
за угнетенную невинноспіь и не рѣдко воз- 
вращ аетъ спокойспівіе и самому злодѣю, 
если онъ , внявъ гласу ея , прибѣгнепіъ къ 
раскаянію. —~ Герцогъ не слыш итъ еще се- 
го гл аса; однако же въ письмѣ къ Принцу 
онъ обѣщаетъ ему награду послѣ своей 
см е р т и , за все , имъ претерпѣнное. Н о , о 
Боже ! переживетъ ли его сей несчастный ? 
Вчера , цѣлый день провелъ я въ ужаснѣй- 
шемъ безпокойствѣ. Принцъ заперся въ 
своей комнатѣ: нѣсколько разъ подходилъ я 
къ двери, но все понанрасну. Ахъ, Феликсъ, 
если его сердце, ослабѣвшее ошъ горести, 
не переиесетъ сихъ двияіеній ? . .  . Е с л и .. . .  
Но —  меня зовутъ  къ нему, я л еч у .. . .

Въ сильномъ волненіи вбѣжалъ я къ не- 
му въ комиапгу. Онъ взглянулъ на меня и



улыбнулся. „Успокойся, мидый Ю лій/Г ска- 
залъ онъ ласково: „н и  тѣло, ни душа моя не 
сш раж дутъ; но я подобенъ слѣпому, к о т о - 
рому сей часъ тодько  возвратили зрѣніе : 
не могу сносить свѣ та, и п отом у  долженъ 
п обы ть еще нѣсколько времени въ темно- 
тѢ . Любезный другъ! мнѣ нужно собраться 
съ мыслями, чтобъ  я могъ повѣрить то м у , 
ч т о  до сихъ поръ казалось мнѣ невозмож- 
нымъ. О ставь меня на одинъ день; не при- 
сылай ни Д октора, ни лекарствъ: есди по- 
ч т у  за нужное, т о  самъ л о п р о ту  теб я  объ 
атом ъ. Бсего для меня лолезнѣе б ы ть  съ 
т о б о ю , мидыи Юдіи у но, —■ до завтра. — 
З автр а , завтра мы увидимся.“

Я. покдонидся, и хотѣдъ уже и т т и , какъ 
вдругъ ГІринцъ схватидъ мою руку, пожадъ 
ее съ чувствомъ нѣжности и сказалъ : ,,я 
зналъ , юныіі другъ м ой, ч т о  т ы  обо мнѣ 
безпокоишься, и ло з т о м у  тодько лосладъ 
за то б о ю ; теперь т ы  самъ видишь, ч т о  
мнѣ нужно уединеніе. Поди, завтра мы уви- 
димся, а теперь, я хочу п ри готови ть  себя 
къ т о м у , чпіобъ леренесть новыя движенія, 
которы я, можетъ бы ть, меня ожидаютъ.<с

Б м ѣ сто  всякаго о т в ѣ т а , я прижадъ ру- 
к у  его къ устам ъ  моимъ и къ сердцу. „Л ю - 
безное дитя прибавидъ Принцъ , нѣжно 
удыбаясь и со вниманіемъ см отря на меня :

„мпдый Ю лій ! .  . . “  но вдругъ замодчалъ, и 
потом ъ, подумавъ нѣскодько: ,,п р о ч ти  э т о / *  
прибавидъ онъ, собирая бумаги, разбросай- 
ныя на постедѣ, и подавая ихъ Мнѣ : „про* 
ч т и , и т ы  у з н а е т ь ; ч т о  я чувсщвую ; мо- 
ж етъ бы ть. . . “  Онъ остановился , уныніе 
снова показалось на лицѣ его : „ч и т ал и  ли 
вы письмо моего б р а та?“  спросидъ онъ ме- 
ня чрезъ нѣскодько минутъ.

—  „Ч и тад ъ , мидостивый государь Iй
,,М идостивый государь!*4 возразилъ онъ 

съ горестію  : „ ч т о  значитъ э т о  названіе ? 
Юдій, когда т ы  еще не читадъ письма, іпо 
называдъ меня своимъ любезнымъ ПринцеМъ: 
ужеди оно перемѣнидо тв о е  сердце ? А х ъ , 
т а к ъ  т ы  узиадъ, ч т о  я заслужпваю имя 
братоубійцы ? . .  . Юлій! т ы  меня ужасаешь- 
ся ? . . .  “

О! Феликсъ , если бы т ы  могъ в и д ѣ ть , 
какая горесть изобразилась на лицѣ его въ 
т у  м и н уту  ! Я. былъ пораженъ , бросился 
къ ногамъ его и со сдезами увѣрядъ, ч т о  
э т о  названіе употребидъ совершенно безъ 
намѣренія. Мое водненіе увѣридо его въ и сти - 
нѣ словъ м оихъ: оиъ распірогался и об- 
нялъ меня съ нѣжпостію. ,,Увы V* сказалъ 
онъ: „когда я ч а сто  самъ себя ужасаюсь* 
піо мудрено ли мнѣ подумать , ч т о  и дру- 
гіе взираютъ на меия съ содроганіемъ? Пись*

іі



мо Герцога напомнидо мнѣ самую ужасную 
минушу. . . О , для чего не могу я возвра- 
лтшпь прошедшаго ! . ,  . Но , слава Всевыш- 
нему! Онъ удержалъ руку мою, и —  преспту- 
пленіе не совершилось! . . .  Бл агодарю моего 
браша, чшо лишилъ меня свободы ; уедине- 
иіе побудило меня вняпіь гласу раскаянія; 
благодарю его и за т о , чгао онъ прислалъ 
ко мнѣ друга ! С т у л а й , милыи Ю лій; мнѣ 
иужно успокоиться ; п рочти  з т п  бумаги ; 
я знаю , ч т о  т ы  будешь проливать слезы; 
но закдинаю т е б я , не возъимѣй ненави- 
с т и  къ несчастному, которы й легковѣріемъ 
своимъ и напрасными подозрѣніями повергъ 
въ ужасную бездну ангела красоты  и невин- 
ности: всѣ н ати  соотн отен ія  будутъвпредь 
зависѣть о т ъ  т о г о , какое впечатлѣніе про- 
изведетъ въ теб ѣ  чтеніе сихъ бумагъ/4

Примѣтивъ, ч т о  уныніе его умножалось, 
я локдонился, и взявти  бумаги, съ поспѣш- 
ностію  его оставидъ.

Я  лрочитадъ и хъ , Федиксъ, и въ про- 
долженіе цѣлой ночи переписывалъ ману- 
скриптъ для т е б я , моего друга ! Ч увство - 
ванія мои были бы для меня л і я я і к и м ъ  бре- 
менемъ , если бы я не могъ ихъ сообіцить 
т е б ѣ : ч и тай  нѣжныя изліянія души невин-

ной, чувстви тельн ой , и л;адобы сердца, не* 
счаспііямп угнетеннаго. К рогакая, милая 
Юлія! для чего тебѣ  суждено было, на п у т и  
жизни сей , в с т р ѣ т и т ь  два суіц ества , съ 
характерами, сгаоль противоположными Т... 
С т р а с т н а я  любовь одного и безчедовѣчіе
другаго погубили т е б я  иевозвратио ! .........
Феликсъ, въ сіи м инуты  д утам о я  занимает* 
ся только ею; но нѣіпъ , я думаю вмѣстѣ и 
о т о м ъ , кого она столько любила. Несча- 
ст н ая  Юлія! Злополучный К арлъ! Но ч т о  
я говорю ? П рочти  самъ, и тогда узиаеть 
все, ч т о  я чувствую .

С Продолженіе впредъ. )

I I .

К  Р И Т II К А

і .
З а м ѣ ч а н і я  н а  к н и г у : В о е и н о е  К р а с н о р в ч і в .

( Оконганіе.)

Г л а ва  V. О с л о в а х ъ .
И здѣсь Г. Сочинитедь возвращается 

къ понятіямъ, и, между прочимъ, говоритъ: 
„къ точном у изображенію мысдей и чув- 
ствованій, необходимо тр е б у ю т с я  лсныл



понлтіл о предліетпахъ и значеиіяхъ словъ еі
—  Ясное п он ятіе, коимъ только различаемъ 
одинъ предметъ о т ъ  другаго , не предста- 
вляя еще отличительны хъ знаковъ его , со- 
ставл яетъ  самую низшую степень въ по- 
знаніи. Какъ же можемъ мы изображать 
точно мысли и чувстѳованія, когда, имѣя 
одно пюлько ясное понятіе, не имѣемъ еще 
мыслей, б о га т с т в о  коихъ всегда со с т о и т ъ  
въ обильномъ, раздѣлыюмъ и подробномъ 
синтетическомъ представленіи знаковъ? Не 
представляя достаточнаго , по цѣли, числа 
отлнчителы іыхъ знаковъ предмета , не мо- 
жемъ исполняться , къ нему или противъ 
него, и должныхъ чувствованій.

Далѣе (с т р . 22) Г. Сочинитель, раздѣ- 
ляя слова по времепи, устарѣвш ія  изънихъ, 
вышедшія изъ упоіпребленія, называетъ Древ- 
иимНу х о т я  многія древнія о с т а ю т с я  въ 
употребленіи, и безъ всякой перемѣны въ 
значеніи. Въ числѣ новыхъ (там ъ  же) по- 
ставлены между прочими иі взлтыл нзъ 
древнлго нарѣчіл. Овыкновенныл у  него 
сугаь іпо же, ч т о  и употребителъныл. Сло- 
ва повсемѣстныл имѣютъ преимущество 
предъ областнымн, Всѣ ли ? какія ? въ ка- 
кихъ случаяхъ ? Чиіпатели, сами догадывай- 
т е сь  ! ■ Немногое можно оттѣн и іпь и въ 
с т а т ь ѣ  объ о ттѣ н кахъ  словъ , составляю-

щей конецъ главы; вездѣ одинаколая неогіре- 
дѣленность. Г. Сочинитель еще переводитъ 
насъ въ Логику.

Г л 4 ва. "VI. О п р е д л о ж е н ія х ъ .
Н едостаточно опредѣливъ сужденіе въ 

І У  главѣ, Г . Сочинитель не упомянулъ ни 
о подлежащемъ, ни б сказуемомъ, ни о свя- 
зи. Говоря о предложеніи , онъ поясняетъ 
и хъ , назвавъ подлежащее —  пменемъ всщп 
(какой ? это го  , по его мнѣнію , ч и т ат е л ь  
зн ать не долженъ) и Лагпинскимъ словомъ 
зиЬіесіит, а сказуемое названілмк ел  (вещи) 
прпнадлежностей и Латинскимъ словомъ 
ргасйісаіит. Связь между вещію и принад- 
лежностями ея объясняется у  него рѣчені- 
емъ —  пессиз; а связь между поддежащимъ 
и сказуемымъ е с т ь  сориіа. И э т о  въ учеб- 
ной книгѣ ?

Раздѣливъ предложенія (по какой к ате- 
горіи? -— тай н а) на утверднтелъное и опі- 
рицателъное, первое опредѣдяетъ такж е 
невнятно, какъ т о  сдѣлано и съ сужденіемъ; 
а ууотрнцательное предложеніе , іе по его 
словамъ, „ е с т ь  т о ,  въ которомъ сказуемое 
отрицаетсл о т ъ  подлеяіащаго/4 — Неуже- 
ли Г. Сочинитедь не знаетъ т о г о , ч т о  
поддежащее и сказуемое не тодько въ опре- 
дѣденіи , но и во всякомъ предложеніи, не 
должны б ы т ь  понятія тождезначащія? К т о



насъ уразум ѣетъ , когда мы будемъ гово- 
р и т ь : отрнцащелыюе стрпцаегпъ, ут вер- 
днтелъноеутверждаетъ, одна св/ізь —  пессиз, 
другая —  сориіа и т а к ъ  далѣе ?

Ещ е страннѣе опредѣляются предложе- 
нія умозрнгпелъное и дтългпелъное (теоре- 
тическое и практическое), Въ первомъ 
„приписы ваю тся подлежащему дѣй ствія , 
страданія или качества изъявительнымъ 
образомъ (іпсіісаііѵо тос1о).“  •— По это м у  
предложеніе —  солнце свѣтнтъ, которое 
Г. Сочинитель, на т о й  же 26 страницѣ 
взвеличалъ чувствеіінымъ (предложеніе его 
собственнаго изобрѣтенія) , будетъ такж е 
и умозршпельное ! ! — Предложеніе „дѣятель- 
ное е с т ь  т о  , въ которомъ говорится чгпо 
нибудь повелителыю “  (ітрегаііѵо тосіо?).
»— И піакъ предложеніе : въ дѣлаэсъ важ- 
пыхъ необходнмо должно поступать съ 
осторожностію, не будетъ практиче- 
ское?

Г. Сочинитель, иедовольный раздѣленіемъ 
предложеній на умозрнтельныл и дтьлтелъ- 
н ы я , за лучіиее п оч и таетъ  , какъ изъяс- 
н яется сааіъ, раздѣлить ихъ еще на чув- 
ственныя, умственныл и дтьл-тельныл. 
Здѣсь послѣднія два опредѣлены отлично 
о т ъ  прежняго, х о т я  такж е неудачно , а 
ѵувственное во многомъ сходсптуетъ съ

умозрительнымъ первой п остр о й ки ; ибо и 
въ том ъ  и другомъ сказуемыя , между про- 
чимъ, содержатъ дѣйствія и страданія. Чув- 
ственныя предложенія , въ Логикѣ и о в о сть !

Наконецъ (с т р . 27) являю тся у  Г. Со- 
чинителя двѣ каіпегоріи (н о во сть !): —  про- 
странство (#) (еіце новость!!) и колнче- 
ство. Г . Сочинитель, іге показавъ, ч т о  т а -  
кое родъ, вндъ и нсдѣлимое (объ нихъ рѣчь 
будетъ послѣ) , раздѣляетъ предложенія по 
пространству, на общія и частныл. Осо- 
бенныя предложенія въ его п ростр ан ство  
не входятъ ; „общ іл  его предложенія , въ 
подлежащемъ или въ сказуемомъ, заключа- 
ю т ъ  родъ и видъ; а частныл заключаютъ 
недтьлимое.и —  ( ! ! )  Этотъ человѣкъ (Иваиъ) 
уменъ  —  е с т ь  предложеніе часіпное? Нтъко- 
тпорые людп нмѣютъ умъ  и всѣ люди 
сутъ жнвотныя разумныя  —  равно с у т ь

(ѵ) В рем я и просш рансш во ( іе т р и з  еі з р а і іи т )  

суш ь Формы гаой связи вещ ей , въ каковой онѣ , п о  

ч увствен н ы м ъ  знакамъ сво и м ъ , являю гася въ  мірѣ. 

В рем я н а п о л н я е тся  быгаіемъ вещ ей, а п р о с т р а н с т в о  

самыми, совокупно в з я т ы м и  вещами. К а т е г о р ій  ж е , 
по когаорымъ повѣряю ш ся суж денія , обыкновенно 

п о л а г а ю т ъ  ч е т ы р е  —  колнгество, каъество, отно- 
шеніе и образь (т о с іа іі іа з ) . Нѣкогаорые сей послѣд- 

ній вклю чаю ш ъ въ к а т е г о р ію  о тп о ш е н ія . Замгъь. Соь.



лредюженія оощія? —  По количеству, пред- 
доженія раздѣдены на тіростыл и сложныл, 
и о л я т ь  касатеды ю  лоддежащаго и сказуе- 
маго: чѣмъ же отди чаю тся  они о т ъ  общихъ 
и частнызоъ, т о  е с т ь  особенныхъ ?

Г. Сочинитедь закдючаетъ гдаву мыс- 
Дію : ,,П иеатедь не можетъ всегда со с т а - 
вдять рѣчи своеі* изъ однихъ лреддоженій ; 
ему нужно вееьма ч а ст о  расп ространять 
оныя.“  - Я н е  знаю рѣчи , которая  бы не 
состояда изъ лреддоженія. Рѣчь распростра- 
н яется не п отом у, (воля ваш а, Г. Сочини- 
тед ь  ! )  , ч т о  ІІи сатедь не всегда можетъ 
составдяіпь ее изъ однихъ предложеній: над- 
Дежадо бы найши др7 г7 ю причину распро- 
страненія.

Гдава V II . О и с т о ч н и к а х ъ  из о бр ѣ-  
т е н і я .

Г. Сочинитедь „источниками изобрѣ* 
тетя“  называетъ „общ ія м ѣ ста , изъ ко то - 
рыхъ Я н сатед и  берутъ мысди для распро- 
страненія лреддоженій.*' — Цѣль изобрѣ- 
тен ія  распрострапеніе предложенін/ О при- 
Дичіи мысдей предмету -^  ни сдова; п и ти - 
т е  чщо угодно , дишь бы преддоаіенія бы- 
ДИ распросгяранены. Есди бы Г. Сочини- 
т е д ь  лреподадъ правила Л огики въ порядкѣ 
и опредѣденнѣе, не нужно бъ быдо прибѣ- 
г а т ь  къ симъ общимъ мѣстамъ, которы хъ

примѣненіе т а к ъ  трудно для начинающаго 
п и сать  и которы я вовсе безподезны с т а -  
новягпся у  него ; ибо онъ не разсудидъ за 
благо показать, въ какого рода сочиненіи и 
какимъ мѣстомъ особенно можно пользо- 
вать ся ; а многія изъ сихъ м ѣстъ потемнилъ 
своими объясненіями, иди лредставилъ ихъ 
въ дожномъ видѣ.

Такъ, учащійся не можетъ хорошо ура- 
зум ѣть, ч т о  та к о е  цтьлое, ч т о  частч 
(с т р . 29 ), тѣм ъ бодѣе, ч т о  и родъ на- 
званъ (сгпр. 33) цЪлымъ умственнымъ, въ 
противоподож ность цЪлому чувственному.

Цѣдое и часіпи не опредѣденьг, а опре- 
дѣденія рода  и внда сто л ь  не вѣрны, ч т о  
самого Г. Сочинителя ввели іп аЬзигсІит. 
Родъ  называетъ онъ (с т р . 33)  „классомъ 
лодобныхъ видовъ , а вида классомъ лодоб- 
ныхъ недѣлимыхъ.“  Раздѣляя родъ —  живот- 
ное безсмысленное, на виды (с т р . 35), гово- 
ри тъ : „изъ безсмысленныхъ иныя лресмы- 
каю тся  по землѣ , другія л е т а ю т ъ  по воз- 
духу; ниыя плаваю тъ въ водѣ, другія оби- 
т а ю т ъ  въ дѣсахъ; по причинѣ сего разли- 
чія и сходства, онъ (чедовѣкъ) назвадъ од- 
нихъ насЪкомымн , другихъ пт пцам н , 
иныхъ ры бам н , иныхъ звѣрямн и т .  п. —  
И та к ъ  у  Г. Сочинителя и охотничья со- 
бака, пресмыкающаяся ло бодоту —  насЪ-



комое? И егерь, прокрадывающійся полз- 
хомъ, иногда „а  большое просшраисшво, къ 
непріягаедю, и ползающій мдадеяецъ —  сушь 
ішаѣкомыл, а  посему и безсмысленныл?  
Іхомаръ, мѵха, ичеда, бабочка, супгг, ,шшпы> 
они аешаюшъ. Мшсдь чедоябческая, Ангедъ, 
суіпь пт„ны  и везсмысленныл: дешаюшъ! 
И  ракъ —  ры ба, иоо пдаваегаъ въ воД6 ! !  
Вододазы сугаь рыбьі и безсмысленныл; 
ибо пдапаюшъ въ воДѣ. Дровосѣкъ, пусшыи- 
никъ —  звЪри и бенсмысленныл животныл; 
живугаъ въ ДЬс.у. ' ! . . .  Не говорю о шомъ, 
чгао Г. Сочинишедь смбшадъ насѣкомыхъ 
съ пресмыкающимися.. Вошъ чшо дѣдаешъ 
необдуманное опредѣденіе! Можно ди пос.іѣ 
сего винишь молодыхъ нашихъ Писаш елей, 
когда они смѣшиваюшъ въ одно предсшавле- 
ніе несовмѣсшиыя ? ГГравы, правыі Мхъ 
учашъ шому! Если бы Г . Сочинишель при- 
бавилъ въ опредѣленіи рода  и енда , чшо 
они сосшояшъ изъ подобныхъ не по случай- 
нымъ, а П О  суіцесшвеннымъ, неизмѣннымъ и 
неошъемлемымъ знакамъ, шо не впалъ бы 
самъ въ шакія иелѣпосши, и предосшерегъ 
бы о т ъ  нихъ имолодыхъ своихъ чишашелей.

ДѢйствіл и страданія (сшр. З7) у  Г . 
Сочинишеля сушь одио и пю же; по край- 
ней мѣрѣ изъ объясненій его и примѣровъ 
разиосши ие усмошрише. По его мнѣнію,

„суіцесш во, одареиное собсшвенною силою 
„дѣйсптвовашь, можешъ дѣйсшвовашь болѣе 
,,неодушевленнаго.<с —  Правда ли? —  При 
сей сшашьѣ, нельзя шакже не пожалѣшь, чшо 
Г . Сочинигпель нредсшавляешъ молодымъ лю- 
дямъ ошца Словесносши Россійской со сгаоро- 
ны въ немъ слабѣйшей. Ыеужели слава Ло- 
моносова оскорбляешъ его? Почшо браіпь 
въ образецъ его сужденія о предмешахъ Хи- 
міи? Можно бъ было въ швореніяхъ, прино- 
сящихъ ему болѣе чесши, найши примѣръ 
шого, какъ заимсшвуюшся мысли ошъ дѣй- 
сшвій и сіпраданій.

,,Качесіпво (сшр. З9) бываешъ чувствен- 
ное и умозрнт елы юеУ  —  Полояшмъ, прав- 
да. —  Но „ умозрптельное качесшво есшь 
,,умозаключеніе (?), кошорое выведено изъ 
,,дѣйсшвій и сіпрадаиій предмешаг<: ( ! !) .  Дол- 
ліно замѣпішпь, чшо Г . Сочиниіпель каче- 
ство вообще и чувственное называешъ прн- 
надлежностллш (сшр. З9 и 4о)« -Характеръ, 
въ кошорый входяшъ и дѣйсгавія и сшрада- 
нія, есгаь пю ж е, чгао и качестваі „К аче- 
,,сгава бываюгаъ умозригаельныя и чувсгавен- 
^ныя, а прннадлежности, когаорыя (сіпр. 
„ 4 і  и 4^) сутпь все піо, чгао приписуется 
,,предмегау, бываютъ сущгственныл и слу- 
„ чайныл.“  —  Какое смѣшеиіе! Огаъ та к о іі 
Логики — бѣда гірпродной!



,,Всѣ лротивоположные лредметы (безъ 
исключенія ?) вмѣспіѣ б ы ть  не м огутъ^ 
(с т р . 43). „ГГредметы чувственные мы лро- 
„гпивололагаемъ одинъ другому, усм атривая 
„различіе въ степени ихъ к а ч ествъ , дѣй- 
„ с т в ій  и так ъ  пр. Но умственныл лои ятія 
„бы ваю тъ существегшо лротивололожны 
„одно другому; ибо у м ъ , составдяя оныя, 
,,всегда о т ъ  одиого отрицалъ пго, ч т о  Дру- 
„гом у лриписывалъ/' —  Подлинно, всего 
сказаннаго здѣсь Г . Сочииителемъ, совмѣ- 
с т и т ь  иевозможно !

ІХропускаго ліЪсто (с т р . 46) и вреліл 
(с т р . 47)  > ибо много и м ѣ ста  и времени 
лотребовалось бы на разборъ ихъ. Спрогпу 
только, для чего отд ѣ л ять  сіи два источни- 
ка мыслей , когда ни одинъ Физическій пред- 
м етъ  не можетъ б ы ть  лредставленъ при 
однои изъ с і і х ъ  Формъ ? —• ІТримѣры, приве- 
депные Г. Сочиииптедемъ, доказывагогаъ, чгао 
мѣсгао (или л р остр ан ство) и время нераз- 
лучны: опредѣляя предметами мѣсгао, опре- 
дѣляемъ явлеиіями ихъ и время, и на обо- 
рогаъ.

С т р . 5з. „Прнчпною  можегаъ назвагаь- 
„с я  все гао, чгао собсгпвенною снлою ( ? )  
„произвело вещь или содѣйсгавовало ліолъко 
9Укъ ея произведенію.<е —  ІТоднівердивъ свое 
опредѣленіе, на гаой же сілраницѣ, при раз-

сужденіи о главнои или ^тъйствующей при- 
чинѣ, (чпто одно и шо ж е?), Г. Сочини- 
гаель ие забогаигася о пюмъ, чгао прогаиво- 
рѣчитпъ самъ себѣ въ опредѣленіяхъ причинъ —  
вещественной (с т р . 53), конечной (с т р . 54) 
и орудной , коіпорыя уже не собствеиною 
силою производятъ і ибо , По его мнѣнію, 
„ веществеинал гіричина есгаь гао вещесгаво, 
„изъ коптораго сосгаавленъ предмегаъ чув- 
,,ственный; конечнал есгаь гаа цѣль , для 
„копторой чгао нпбудь дѣлаегася —  (она мо- 
,,жешъ назвагаься побуждвніемъ, принуждаю- 
;,щимъ, гаакъ сказагаь, человѣка къ дѣйспівііо) 
„(сптр. 54) ;  причина, служаіцая орудіемъ 
,,(сптр. 55)  дѣйсгавуюіцей причины, учасга- 
„вуегаъ всегда въ ея произведеніяхъ/^ —  Изъ 
чего же можно видѣиіь ,  чпго сіи причины 
производятъ собственною сило?о? Но ска- 
занное о лричинѣ вообще иепремѣнно дол- 
я;но относипіься и ко всѣмъ ея видамъ. Не- 
ужели вегцество (магаеріялъ, запасъ) ну- 
жно гаолько для ироизведенія предмегаовъ 
чувсгавенныхъ ? —  Разсуждая о добродѣте- 
лиу ВѢрѢ, Бсгть, мы не согаворяемъ чув- 
співенныхъ предмегповъ: буквы, котпорыми 
выражаемъ свои мысли о сихъ ведикихъ пред- 
мегаахъ, бумага, иа когаорую изливаемъ ихъ, 
не сугаь однако вещесгпво сихъ разсужде- 
ній? —  Доволыіая. приччнау ло миѣнію Г.



Сочинителя, составляетъ особенный раз- 
рядъ, а не естг, иринадлежность, обіцая вьг- 
шенаименованнымъ причинамъ, Но никакое 
произведеніе не можетъ б ы ть  совертено, 
если причины его, дѣйствующ ая, вещесгнвен- 
иая, конечная и орудная, не будутъ  доволь- 
ны, гпо е с т ь , досгпаточны. Объясненіе до- 
вольной причины обѣщано въ I X  г.іавѣ, но 
Г . Сочинитель не сдержалъ своего слова: 
там ъ  е с т ь  объясненіе, іполько на ч т о  - т о  
другое.

Сгпр. 56. Обстолтелъства} выставлен- 
ныя здѣсь, какъ особенный источникъ мы- 
слеи, содержатъ въ себѣ время, м ѣ сто , нри- 
знаки, предш ествовавтіе и послѣдовавшіе 
дѣйствію, причины и орудія. С и р ати вает- 
ся : зачѣмъ же называть о б сто я тел ьства  
особеннымъ источннкомъ мыслей? Или, за- 
чѣмъ говорить ѳтдѣльно о понятіяхъ, къ 
иимъ относящ ихся ? Доволънал прнчнна 
осталасъ безъ обълсненіл.

С т р . 6о и 6 і. —  „К р атк о е  описаніе 
„предм ета, показывающее родъ и одни о т -  
„личительныя принадлежности, называется 
,,опреАтъленіемъ. Но когда предметъ та к ъ  
„описанъ, ч т о  исчислены всѣ его отличи-
і,телыгыя свойства и представлена вообра- 
,,женію живая картина его дѣйствій , стр а- 
, .даній, обстои тел ьствъ  и т .  п., тогда по-

,,добное изображеніе предмета называется 
,,опнсаніемъ.“  —  Хорошо ли объяснено 
опредѣленіе, когда не сказано , какой родъ 
въ иего входигпъ, ближайшій или опіда- 
ленный , какіе отличипгельные знаки должны 
бы ть въ немъ исчисляемы —  существенные 
или случайные , ибо и сими иослѣдними 
предметъ можетъ опіличашься о т ъ  дру- 
гихъ? —  Согласенъ: крашкосшь нужна опре- 
дѣленію; но всѣ ли отличителы іы я свой- 
с т в а  вводяіпся и въ отіисаніе? К а ж е т с я , 
только т ѣ  , которы я согласны съ намѣре- 
ніемъ, съ каковымъ предметъ изображается. 
Теперь я в с т в у е т ъ , почему Г. Сочинитель 
не опредѣлилъ , какъ должно , ни одного по- 
нятія.

О ставляя подробность , съ каковою до 
сего м ѣ ста  производилъ я разборъ Военна- 
го Краснорѣчія , почитаю  однако нужнымъ 
указапіь молодому ч и т ате л ю  на дальнѣй- 
т ія  погрѣшности сей книги. Не вѣрьте 
Г . Сочиііигпелю, ч т о  простой періодъ (гл. 
V I I I ,  с т р . 63) ес т ь  предложеніе , расиро- 
страненное н пополненное прибавочными: 
ионяпііями; лучше разумѣйте, подъ словомъ 
періодъ , рѣчь , имѣющую полный и совер- 
шенный смысдъ; подъ сдовами —  простой



періодъ, можете псегда разум ѣть піакуго же 
рѣчь, только не всегда выражаемую однимъ 
предюженіемъ, а иногда и нѣсколькими, ибо 
сей періодъ, имѣя одно главнос предложеиіе, 
нерѣдко содержипіъ мнОгіл сложныл, слу- 
жащія къ объясиенію подлежащаго или ска- 
зуемаго въ главномъ предложеніи. ІТравило 
Г. Сочинителя : ,,подлежащимъ въ пред- 
,,ложеніи бы ваетъ всегда аіредметъ , а ска- 
,,зуемымъ —  дѣйствіе,‘ ‘ не ес т ь  прави- 
ло обіцее, каковымъ о і і ъ  выдаетъ его; ис- 
ключенія изъ него ч а ст ы  и многочислеины. 
О стерегай тесь, молодой чипгатель Военна- 
го Краснорѣчія, въ сочшіеніи просты хъ пе- 
ріодовъ, подражашь примѣрамъ оныхъ, при- 
ведеииыхъ Г. Толмачевымъ : руководсшвуясь 
ими, вы напишеше сложный періодъ или 
нѣсколько періодовъ.

Съ осторож ностію  надобно чипіать и 
главу I X  ( ій  часпіи) о сложныхъ періодахъ: 
и здѣсь довольно погрѣшностей. Напр. слож- 
иыя предложенія не опіличены опіъ прида- 
шочиыхъ, сравните.іьные періоды огпъ упо- 
добительныхъ; на многія, темно выражен- 
ныя правила, не приведено объясненій и при- 
мѣровъ; о раздѣленіи періодовъ, по числу 
ихъ предложеній, совсѣмъ не упомянуто.

Въ главѣ X I  О ладномъ и плавномъ 
теченіи періодовъ, вмѣсто изложеиія пра-

вилъ , по коимъ должно переходить изъ пе* 
ріода въ періодъ, Сочинитель уч и т ъ  размѣ- 
щенію словъ. Но и въ семъ не внолнѣ мож- 
но вѣрить его учеиіго. По его словамъ —- 
„періодъ кажешся полнымъ длл с л у га  (лго 
звукощечеііію) ( с т р . 9 2 ) , когда, заключая 
въ себѣ всѣ нужныя пон ятія для объяснепія 
предм ета, имѣетъ надлежащую соразмтър- 
ностъ не только «асательно составныхъ 
частей  своихъ, но и касателы ю  другихъ 
періодовъ, съ которы ми онъ соединенъ ло- 
гическою связію/с —  Между звуками словъ , 
составллющносъ періодъ , пріятнымч для 
выговора названы т ѣ  (спгр. д З ), которы е 
произносятся открытымъ и громкпмъ го- 
лосомъ.

Въ главѣ X I I  объ [украшеніяхъ періо- 
довъ, Сочишігаель дѣлаегаъ иеправильное раз- 
дѣленіе гароповъ и Фигуръ. Сказавъ невнят- 
но о метаФорѣ , объ аллегоріи ие упомд- 
наетъ. И]эонія, синекдоха, метонимія гаак;ке 
не удосгаоены порядочнаго опредѣленія; а 
изъ примѣровъ и десятпой доли сихъ тр о - 
повъ не видно (с т р . 98, 99 и ю о). О слу- 
чаяхъ , въ какихъ сіи украшенія м огутъ  
б ы т ь  прилично употребляемы, по миѣнію 
Г . Сочинишедя, какъ гао видно изъ его мод- 
чанія, зиагпь не должно: употребляііпге ихъ, 
гдѣ вздумаегае. Въ начадѣ главы, раздѣлившк
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красоты рѣчи на пронсходящіл особливо 
отъ жпваго воображенія и сильныхъ чув- 
ствованійу въ концѣ ш ой же главьх (епгр. 
іо і )  раздѣляешъ Фигуры иа фигуры разсуд- 
ксг, воображенія и страстей: ио в ы ш е , два 
раза ( с т р . 97 и ю о )  сказано, ѵ»ио всѣ фн- 
гуры  ироисходягаъ огаъ сильныхъ ч у в с т в о -  
ваній.

Разборъ послѣднихъ главъ —  общихъ на- 
чалъ Словесностп такж е предсіпавилъ бы 
намъ многія важныя погрѣшности ; но онѣ 
такого  свойства , чгао сами бросятся въ 
глаза чи татели . Взглянемъ на вторую  и 
т р е т ь ю  ч а ст и  Военнаго Краснорѣчія, гдѣ 
обѣщано новое.

Военнаго КраснорѢчіл часгпь вторая , 
содержащал частныл тгравила оиого.

Въ одномъ собраніи, на слова — появи- 
ласъ книга, подъ заглавіемъ Военное Кра- 
сноргьчіе, —  одинъ изъ присутсгавовавшихъ 
сиросилъ: какое же Военное Краснорѣчіе, 
сухопутн ое или морское? Сдѣланы были до- 
гадки о пояиленіи въ будущее время Красно- 
рѣчія пѣхотнаго , кавалерійскаго , аргаилле- 
рійскаго и гаакъ далѣе, признаюсь, не безъ 
смѣха , коіпорый выражалъ... сомнѣніе объ 
успѣхѣ книги.

ГГрочигпавъ ее всю, дѣйсгавигпельно вся- 
кій удоспговѣрится , чгао Господннъ Сочи-

ігигаель , въ йовомъ родѣ гаворенія не пОмѣ* 
стилъ ничего новаго , а говоритъ старое. 
И въ семъ послѣднемъ, одно нейдетъ къ пра- 
виламъ Краснорѣчія , напр. все, помѣіценное 
во введеніи ко второй ч асти  и въ I I I  гла* 
вѣ ея о нравственныхъ качествахъ подвла- 
стны хъ воиновъ (с т р . 26 и до 4^). Все про- 
чее обще Воениому Краснорѣчію съ други- 
ми родами Краснорѣчія. К ачества  воеинаго 
В и т іи  с у т ь  качества и духовнаго и свѣга- 
скаго ГГисагаеля. Для поучгітельиыхъ , опи* 
сателыгыхъ сочиненій, для сношеній и пи- 
семъ военныхъ , Г. Сочинптель не изобрѣлъ 
новыхъ , сущесгавешю полезныхъ правилъ і 
онъ предлагаегаъ т о  же, чгао содержигпся и 
во всѣхъ другихъ Риторикахъ , гаолько съ 
запугпанносіпію, ему обычною, осгааіювляясБ 
на нравоученіяхъ, к о то р ы я , безспорно хо- 
рогаи , но въ Наукѣ о должностяхъ град»да- 
нина и человѣка , а не въ Ршпорикѣ. Осо- 
беннаго во I I  ч а ст и  Воеинаго Красиорѣчі/Г, 
кромѣ нравоученій, только шо , ч т о  Г. Со*> 
чинитель ч а ст о  твердипіъ прилагательиое 
-— воеинып, военнал, воениое; чгао многіе 
роды ирозаическаго слога изъ него исклю- 
чеиы и даже ие уиомянуты  , хогая нерѣдко 
употребллю тся военныдш людьми; иапр. 
ничего не сказаио о разговорЪ, словахъ по• 
хвалъчы хъ, рѣчахъ су&ебныхъ и проч, Г-



Сочинитель, для отличія своего творенія 
о т ъ  другихъ, помѣстилъ еще во второй 
ч а ст и  онаго Формы дѣловыхъ бумагъ, к о т о - 
рыя можно н ай ти  во всѣхъ ІХисьмовникахъ, 
и коихъ другіе не помѣщали въ Риторикѣ 
по т о й  причинѣ, ч т о  въ Н ауку входятъ 
правила постояины я, нейзмѣнныя , между 
тѣм ъ какъ Формы сіи доволыю ч а сто  , по 
волѣ П равительства и согдасио съ обстоя- 
т е л ьств ам и , перемѣняются. Не охуждаю 
Г . Сочинителя за помѣіценіе ихъ въ его 
швореніи; впрочемъ, безъ сомнѣнія , и вся- 
хій умный наставникъ знакомитъ съ ними 
учениковъ своихъ , говоря имъ о дѣловыхъ 
бумагахъ. Но по сему одному ие стоидо 
выдумывать ддя учебной книги новое за- 
главіе и съ напряженіемъ вы казывать себя 
изобрѣтатедемъ новаго искуства.

Военниго Краснорѣчія часть третіл , 
содержащая прпмЪры еъ разныхъ родалъ 
онаго.

Между примѣрами , сосіпавляющими 
т р е т ь ю  ч а сть  Военнаго Краснорѣчія, ес т ь  
и х о р о т іе ; но довольно и т а к н х ъ , кото- 
рыхъ бы не надлеа;ало приводить въ обра- 
зецъ молодымъ людямъ. Таковы рѣчи А м у- 
рат а  I I I  (с т р . і 5)  , М ам ал  ( с т р . іб ) , 
Дкпіа-Ги&а (ст р . 48) ,  которы й, какъ вид- 
но нзъ объясненія, придоженнаго Г. Сочини-

телем ъ , сидьно дѣйствовалъ мечемъ, а не 
словомъ. Сверхъ т о г о , Г . Сочинитель по- 
мѣстилъ въ образцахъ своихъ большею ча- 
спіію письма и рѣчи , прокдамаціи и мани- 
Фесты . ГІослѣдніе два рода сочиненій отн о- 
ся т ся  къ Дипломатикѣ , а не къ Военному 
Краснорѣчію ; писемъ же и рѣчей мало для 
сего: надлежало бы п редстави ть образцы и 
другихъ родовъ. Примѣры помѣщены та к ъ  , 
какъ попадались Сочинителю на глаза; ни 
однородность ихъ, ни порядокъ во времени 
не приняты въ уваженіе. Сужденія о сихъ 
примѣрахъ не рѣдко ошибочны; ибо очень 
посредственной рѣчи приписывается успѣхъ 
военнаго дѣ й ствія , п рои стедтій  о т ъ  дру- 
гихъ какихъ либо постороннихъ и сильнѣй- 
т и х ъ  причинъ.

О языкѣ Г . Сочинителя скажу шолько, 
ч т о  наставиикъ Краснорѣчія, въ учебной 
книгѣ, додженъ п и сать  правильнѣе.

М. Т.



2,

А Н Т И Ж У Р Н А Л И С Т И К А ,

З амфчанія  хдаднокровнаго  ч и т а т е д я  Р усскикъ  

/К урдадовъ  о Московскомъ Т е д е г р а ф ® .

СПнсьмо къ Ѳ. В. Б.^

Бъ ирошдомъ 18 2 5 году, я крайне уди- 
вдядся, чгпо Г . Издашедь Московскаго Те- 
дёграФа, въ своихъ опівѣшахъ миогочисден- 
нымъ своимъ Криіпикамъ, всегда при случаѣ 
и безъ сдучая, обращадся къ вамъ , и гово- 
ридъ съ вами шакимъ образомъ , какъ буд- 
иіо бы вьг быди Авшоромъ всѣхъ критикъ 
на Моск. ТедеграФъ. Нроживая въ шо время 
Въ Москвѣ, зная дично Авшоровъ кришикъ,
11 будучи увѣренъ, чшо вы не шодько не 
участвовади въ сихъ критическихъ сочи- 
неиіяхъ, іго даже ни письменно, ни дично не 
быди знакомы съ Сочинишедями оныхъ, я 
не могъ посгнигнугпь причпны сего воору- 
жеиія именно прошиву васъ Какъ без-

(*) С оверш енная правда. В ъ  18 2 5  го д у , я  всѣ к р и - 

ш ическія сш аш ьи моего сочинепія на Т елеграФ ъ  под- 

писы валъ или буквами А . Ѳ., или 0 . Б . , и не уч асш во” 

еалъ въ М осковской лиш ераш урной войнѣ, а шоль» 
ко защ ищ ался. 6 . Б.

присш растны й чшпагпедь Ж урнадовъ, я 
весьма сожадѣдъ, ч т о  духъ пристраспіія ча- 
с т о  заставдядъ Издатедя Моск. ТедеграФа 
укдоняпться ошъ исшины и перемѣнять свой 
образъ мыслей и свои сужденія по обстоя- 
тедьспівамъ. Напримѣръ: Издатель Телегра- 
«»а, въ N  3  с в о е т  Журнала и а івгб  годъ, на 
с т р . гбо и 261 распространяепіся въ похва-_ 
лахъ издаваемымъ вами въ піо время Ж ур 
иаламъ: СѢвернын Ароснвъ и Лнт ератур- 
иые Лнсткн. „Вообщ е Журнадъ Г. Будгари- 
на (гово|эитъ Г . Подевой, с т р . 25о, спіро- 
ка 24) ?3въ короткое время догнадъ стары е 
любнмые Журнады Русскіе и сравнллсл съ 
ними. Мьг не замѣчаемъ хорошихъ с т а т е й  
въ Сѣверномъ Архивѣ нрошлаго года, ибо 
каждая имѣетъ свое опіносишедьиое досіпо- 
инство.“  —  О Ліштераіпурныхъ Лиспткахъ 
Г . Подевой говоршпъ мимоходомъ, на піой 
ліе г5о страницѣ: .,съ иоловины 1826 года, 
Г . Будгаринъ присовокупидъ къ своему Ж ур- 
наду особое Гірнбавленіе, выходившее въ про- 
шломъ ( т .  е. і8г4) году, киижками два ра- 
за въ мѣсяцъ, гдѣ быдо много сптатей за- 
баиныхъ и пріятны хъ.“  —

В о т ъ  чіпо писадъ Г . Подевой* аѵапі 1а 
Іеііге, ні. е. прсжде, нежели онъ почелъ васъ



Сочинитедемъ кришикъ (*) на Моск. Теде- 
граФъ. Не та к ъ  онъ заговоридъ о вашихъ 
Журнадахъ аргёз 1а Іеіігс, т .  е. посдѣ кри- 
ти къ  приписанныхъ вамъ.

Въ І Л О І Г Ь  же 1825 году, „ е да.іѣе, въ N 
2 1 Моск. ТелеграФа ' деслть спіраниць (отъ 
422 до 431)  мелкимъ шрифпгомъ заняты 
обаиненіями прошиву Издателя любнмаго 
Ргсскаго Ж урнала, какъ Г . Поделой „азы- 
ва.іъ прежде СѢверный Лр.тнвъ и Прпбаеле- 
нгл къ нему. Каждая сш атья  наименована, 
кашдое отдъленіе Журнала по волоску рас- 
щипано и съ объявленіемъ, чшо Журналы 
никуда негодны/' и ч т о  онъ ( т .  е. Издаше,ь 
Сѣвернаго Архива’ и Лигаературныхъ Лисга- 
ковь) „ Іи половнну не полѣсппі.іъ обѣщан- 
ныхъ имъ сгаатей, поучителыіыхъ, пріяга- 
ны.ѵъ и по.іезныхъ“  (**). _  Есми бъ я хо- 
тѣлъ выппсывать всѣ привязки „  обвине-

( )  Ф и з и е с к н  невозможно, чш оби я , „ р в  и з , аи ів 

ш рехъ  іКурналоЕъ ,  „о г ъ  б ы т ь  С о и н и т е д е м ъ  'д аже

“  ЧаШШ Кр" т “ ъ'  нлписагіныхъ различными 
Л и т е р а т о р а м и  на М осковскій  Т ел егр аФъ , въ і 8 2 5

( ) Ничего н ѣ т ъ  забавнѣе, какъ т о .  ч т о  Г  По 

т р еб о ва л ъ  о т ъ  м е н я ,  -ш о б ы  я въ каадоЙ 
іИіГікѢ іііу р п а л а помѣщалъ вст статън, о к о т о р ы х ъ  

сьазапо било ві, нрограммѣ ,  чшо оиѣ в х о д а т ъ  въ

нія Издателя Московскаго ТедеграФа, т о  
долженствовалъ бы изъ деслти  страницъ 
сего Журнала, по крайней мѣрѣ, выписагаь 
восемъ. Довольно ук азат ь  м ѣсто , гдѣ изда- 
ніе, расхваленное въ 3 книжкѣ М. Т ., униже- 
но до самаго н?лъзя, въ 2 1 книжкѣ т о го  же 
года. ІІослѣ э то го , какъ вѣригаь безприсгара- 
спіію Г . Полеваго ? По крайней мѣрѣ у  васъ 
я нахожу одинаковое мнѣніе о Московскомъ 
ТелеграФѣ, огаъ начала онаго и понынѣ. 
Причины перемѣны мнѣнія Г. Полеваго оче- 
видны, и онѣ находягася не въ книжкахъ ваше- 
го Журнала. Говоря о вашихъ собспівеиныхъ 
лроизведеніяхъ, ігі. е. о сгааіпьяхъ о Нравахъ и 
о вашемъ сдогѣ, Г. Полевой, въ N 8 Москов- 
скаго ТелеграФа на і 8г5 годъ, на сгар. 335, 
называептъ вашъ языкъ свободнымъ ишуліди- 
вымъ (сгарока 17  и 18); въ N 2 Московскаго 
ТедеграФа на сгар. і 4 3 , въ сптрокѣ ід —  22) 
Г. Полевой говоригаъ: „въ  прошломъ году

сосш авъ годоваго издаііія. Е сди  бъ эш о было возмо- 

жно , ш о каждая книжка Ж урнала сосш авляла бы 

большой ш о м ъ ,  и ш ребовала бы по краііней мѣрѣ
4 мѣсяцевъ для н ап еч атан ія . —  Довольно, есди одна 

иди двѣ с ш а т ь и  изъ каждаго ош дѣденія изъ упом я- 

нуш ы хъ въ программѣ, помѣіцены въ году. —  Т ак ъ  

дѣлаеш ъ и самъ И здаш едь М . Т . ,  и мы пе ш ребуемъ 

о т ъ ‘ него бодѣе. Ѳ. Б.



лоявлялись сіпашыі о нравахъ, въ видѣ по^ 
вѣсиіей, разговоровъ и оиисаиій ; въ Ж ур- 
иалахъ, лучш іл тіринадлежатъ Т. Б у л - 
гарпну.<1 — Кажешся, эшо довольно ясно и 
ошкровенио; но въ N 2 і Московскаго Теле- 
граФа птого же года, въ сіпашьѣ, въ кошо- 
рои сгаараюгася уннзигаь все, написанное и 
издаваемое вами, иа сгар. 428 сказано: „обѣ- 
і ц а н ы  сгаагаыі о нравахъ и обычаяхъ въ ро- 
дѣ Аддисонова Зришеля, Джонсоиова Побро- 
дяги, Пусгаынника Ж уи -— нг было пн од- 
ноіі стпрочки.сс —■ За симъ Формально рас- 
іперзаны сшашьи ваіиего, сочииенія, когао- 
рыхъ даже по назваиію не хоіпяшъ причи- 
слнпіь къ разряду нравовъ, не взирая на гаох 
чгао ирежде было сказано, чгао лучшія въ 
цѣлой Лишерагаурѣ принадлежашъ вамъ. —  
Спрашиваю, можно ли послѣ эіиого вѣрипіь 
сужденіямъ и липіераптурнымъ приговорамъ 
Г . Полеваго, коиторый уничтожаеіпъ однимъ, 
иочеркомъ пера гао, чгао за нѣсколько времени 
предъ гаѣмъ превозиосилъ похвалами и с т а -  
вилъ на высшую степень? Ссылаюсь на судъ 
каждаго безпристрастнаго ч и т ате .ія . Хлад- 
нокровиыя доказательсіпва гораздо убѣдит 
телыіѣе всѣхъ пламенныхъ выходокъ—  безъ 
доказательствъ.

Послѣ т о г о  Г. Полевой въ каждомъ Ну- 
мерѣ своего Журнала, выиечаіпывалъ ваше

имя, вездѣ, гдѣ только  могъ сказать про- 
іпивное вашему мнѣнію или коснупіься ва- 
шихъ изданій. *— ц  І.лый годъ (18 26 ) ие была 
огавѣгаа съваніей сторон ы — но Московскій 
ТелеграФъ не охладѣлъ, и безпрестанно на* 
ступалъ на васъ и сгарѣлялъ и впрямъ и 
вкось. Я  удивлялся насгаойчивости одной 
стороны  и терпѣнію другой. Пропускаю 
всѣ нападки навасъ, и на вашего товарищ а 
въ концѣ 1826 и въ продолженіе цѣлаго 1826 
года; я удивляюсь то л ьк о , какъ Г . ІІоле- 
вой могъ <35 такое времл  заииматься кри- 
тиками. Но пословица твердиш ъ: ч т о  въ 
м утной  водѣ легче ловнтпь рыбу —  и прав- 
да. Во время общей горести  и вашего мол- 
чаиія, Г. Полевои пописывалъ на васъ, да 
пописывалъ, а простодушные лгоди вѣрили, 
ч т о  то іп ъ  вии оватъ , к т о  молчитъ. Мо- 
жегаъ б ы т ь , они позабыли о прежнихъ по- 
хвалахъ вамъ , ошъ самого же Г. Нолеваго !

Видяваше иепреодолимое молчаніе, я взду- 
малъ всшупигаься за ваеъ, а вмьсгаѣ съ гаѣмъ 
и за Словесносгаь, и сказагаь мое мнѣніе о 
начавшейся лиіпературной войнѣ въ семъ 
1827 году. Во 2 номерѣ Сына Огаечесгава, 
нѣкгао, подписывающійся буквами Д. Р. К .. 
при обзорѣ ./Іитературы  коснулся М оск, 
ТелеграФа, показалъ памъ, какъ онъ сосгаа- 
вляегася, и иодкрѣпилъ свое миѣніе прнмѣра-



ми или выписками изъ Моск. Тслегра* а . 
Ч т о  жь надлежяло сдѣлашь Издателю Моск. 
ТелеграФа? Или замолчашь, какь вы сдвла- 
ли, или опровергнугпь замѣчанія, ш. е. 40- 
казаніь, чшо называемое дурнымъ Д. Р  К 
не еетгть дурпо; ч т о  Д. Р. К . опіибается 
или не понимаетъ, и слѣдовательно ошиб- 
ки или упущенія М. ТелеграФа не с у т ь  
ошибки или упущенія. К а;кется  такъ . ГГо- 
смошримъ же шеперь, какъ Издащель М. 
ТелеграФа оправдался. —  Вмѣсшо того , чшо- 
бы доказашь, ч т о  голГ6ое пламл высшаго 
созната, вѣчиое могуіцесгпео вслкаго бы- 
тгл, во встъ глаза, и другія мѣсша, замѣчен- 
ныя Д Р К .  въ ТелеграФѣ не дурны, а хо- 
роши, Г.Полевой началъ отдѣлывашьея вѢж- 
лчвостлмп.

Не касаюсь посшоронішхъ придирокъ и 
косвенныхъ иападокъ на васъ въ М. Теде- 
граФѣ. ІГодппсываешъ сшашьи прошиву Те- 
леграФа неизвѣсшный Д. Р. К ., а браняшъ 
сперва васъ, Булгарина, а пошомъ вообще 
Издашелей Сѣв. ГГчелы и С. О. Въ 3 ну-

(*) Даже не пощадили и шого, къ кому писано на 
Кавказъ: его назвваюшъ въМ. ТелеграФѣ Кабардин- 
демъ, дикаремъ и проті. Чѣмъ же онъ виновашъ?

шо все равно, если бы мы сшали обвиняшь поднисчи- 
ковъ М. ТелеграФа, въ шомъ, чшо въ немъ не соблю- 
даешся чисшошы языка и Граммашики. Соъ.

мерѣ ТелеграФа сказано о письмѣ на Кав- 
казъ: „вкусъ и совтьстъ Авшора сливаюшся 
здѣсь въ одно зашмѣніе. 16 Сказаио, и не до- 
казано. Впрочемъ, зачѣмъ говоришь о совп>- 
стч ? Объ эшомъ говоряшъ въ гаорговлѣ, а 
въ Лишерашурѣ надлежало бы уличишь Д. 
Р. К . въ несправедливосши его показаній, и 
дѣло бы обнаружилось само собою. Тамъ же 
въ примѣръ криводушныхъ , корысшолюби- 
выхъ, лпчныэсъ ( ? )  мнѣній приведены слова 
изъ письма Д. Р. К . , недоказывающія одна- 
ко ж ъ , чшобы Авшоръ письма на Кавказъ 
былъ шаковъ, какимъ желаешъ предсшавигаь 
его И здагаель Т елеграФ а. —  Г. Полевой ска- 
залъ, чгао письмо сіе' наполнено ошибками 
прогаиву языка Русскаго. Сказалъ, и ие до- 
казалъ. Слѣдовагаельно, чпіо долженъ думагаь 
читаціель, чиіпая съ одной сгаороны дока- 
зател ьств а  Д. Р. К ., а  съ другой вѣжливо- 
с т и  Г. Полеваго на сч етъ  нравсгавенныхъ 
качесгпвъ его прогаивника, и его мнимаго 
и недоказаннаго невѣжесгава?* Неволыю при- 
дегпъ на умъ выраженіе Г. ГГолеваго, упо- 
треблениое имъ п роти ву Альмаиаха Музъ 
(см. N 7 М. Т ел егр аФ а, 1826 с т р . 12З).

„Т ы  сердигаься, Юиигаеръ, слѣдоваптель- 
ло піы ие правъ!“

Наиримѣръ: позво.іишъ ли к т о  себѣ въ 
X I X  с т о л ѣ т іи , сказать о собратьи своей,



Журналисшахъ, пто, чпто Г . Полевой сказалъ 
въ 3 нумерп М. ТелеграФа иа сшр. 12З? 
„Тогпъ оскорбляешъ мепя, кпто подумаептъ, 
чпто я хопть что ннбуАъ обіцаго имѣю съ 
Издашелями Сѣверной Пчелы и чгао я беру 
что пнбудъ изъ сей Газешы.с<

Благонамѣрештын, безприсшрасшный чи- 
шашель не знаешъ, чему удивляшься въ сихъ 
словахъ! Эпюго еіце мы не вйдывали не 
шолько въ Словесносши, ио и въ обыкио- 
венныхъ бумагахъ. —  Помилуйше, Г. Изда- 
шель ТелеграФа, и скажише, обдумали ли вы 
вшо выраженіе ? Х о т л  что ии0удъ  общаго 
съ Издашелями Сѣверной Пчелы — для васъ 
оскорбителыіо! Давно ли? По какому пра- 
ВУ ' Ио я не хочу дѣлашь сравнеиій, чшо- 
бы не попасшь на шотпъ же пушь лично- 
ст ей . На этовѣрн о будушъ о т в ѣ ч а т ь  вамъ 
сами Издатеди Сѣверной Пчелы.

Г. Полевой можепгъ не имѣть ничего 
общаго съ Издатедями Сѣверной Пчеды; 
по моеаіу миѣнію э т о  ддя нихъ ни мадо не 
оскорбитедыіо, но эшо ие мѣшаешъ ему 
побирашь Некродогіи изъ сей Газеш ы, и 
предсшавлять ихъ въ обрѣзанномъ видѣ

(*)^ Просимъ, напримѣръ, с к а з а т ь , о т к у д а  Г . По- 

левои почерпнулъ БіограФ Ію  Ф у с с а , В . А . Левш ипа 

и д р у г и х ъ ? ..  . ІѴІы повѣримъ на с л о в о , п у с т ь  ука-

Кромѣ т о го  МнОгое-что и въ сймомъ рас- 
положеніи заимствовано изъ Сѣвернаго Ар- 
хива съ Л итературны м и Л исткам и ? Са- 
мыя даже выраженіяі Модпые обычан и т .  п. 
не въ первый ли разъ появились въ Л и т е- 
ратурны хъ Лиспікахъ? А х ъ , Г. Издапіедь 
ТедеграФа! какъ вы забывчивы, какъ скоро 
отчуждадись своихъ образцовъ и какъ под- 
чиваеше пуб.іику вѣждивосшями, которьтхъ 
она никогда не видывала въ печатномъ. За 
э т о  мы обязаны вамъ и Г. ПеревощикОву. 
О п ять  повторяю слова Г. Подеваго:

„Т ы  сердишься, Ю питеръ, слѣдователь- 
но іпы пе правъ.с<

Долашо ли говорить о іи уткахъ  Г. По- 
леваго на счетъ  загдавныхъ буквъ имени и 
прозвапія Авшора Кавказскаго нисьма? Н ѣтъ, 
самъ Г. Подевой говоридъ намъпрежде, чіпо 
публикѣ нѣтъ дѣла ни до имени , ии до ро- 
д у , ни до племеий А вто р а. Я  не вижу ни

жегаъ и сточн и ки . Впрочемъ лучш е было бы, есди бъ 

онъ бралъ въ сокраіценіи изъ С ѣвер. П ч елы , ш огда 

онъ не сказалъ бы, ч т о  покойный А сш рономъ Ш у - 

берш ъ  имѣлъ орденъ С . Владиміра 2 с т е п е н и , чпіо 
онъ прекрасно игралъ на гобоѣ, ч т о  онъ былъ Н а- 
чальникомъ Ошдѣленія въ время п у т е ш е с т в ія  въ К и - 

т а й ,  и ч т о  онъ воврем я болѣзни, въ  бреду, рѣшилъ 

важную М аш емаш ическую  задачу. В се  эш о неспра- 

ведливо. Изд.



какъ, почему буквы Н. А. П . лучше, „ежеліс 
Д. Р. К . Мнѣ даже каж еш ея, чгао эпіо одно 
и ліо же. Разница въ сочиненіяхъ.

Я  хочу остановишься на сапюмъ глав- 
номъ, а именно, на иохвалѣ Московскому 
ТелеграФу, напечатанной въ Московскомъ 
ТелеграФѣ же (N0 4 , 1 82 7 ,  сіпр. і 5о— ібо) 
и почерлнутой изъ извѣстнаго Француз- 
скаго Журнала Кеѵие Епсусіоресіісріе.

Г. Полевой говоришъ (с т р . і 58) ,  чгао 
онъ, ломѣсгаивъ лохвалу себѣ „руководсгаво- 
вался нестолъко лобужденіемъ личной с у е т -  
ности , сколько предположеніемъ, ч т о  чи- 
гаагаелямъ его любопыгано будегаъ видѣгаь 
сужденія Французскаго просвѣщеннаго Ж ур- 
налисгаа о Журиалѣ Руескомъ/с

Если та к ъ  , шо Г. Издашелю Москов- 
скаго ТелеграФа надлежало бы выбрагаь су- 
жденіе о другомъ Журналѣ , а не о своемъ. 
Оиъ бы нашелъ для эгаого весьдіа много ма- 
гаеріяловъ во Французскихъ, Нѣмецкихъ и 
Англійскихъ Журналахъ. Напримѣръ: цѣлыя 
сптагаыі переводягася изъ Сѣвериаго Архива 
въ Іоигп. и Аппаіез сіез Ѵоуа°;ез , Сео^г. Ерііе- 
піегісіеп, издаваемыхъ знаменишымъ Гасселемъ, 
въ Виііеііп ИпіѵегзеІ, издаваемомъ Г. Феррюс- 
сакомъ, и похвалы сему Ж урналу наиечапіа- 
„ы  во многихъ книжкахъ гаого же Кеѵие 
ЕпсусІоресЬ^ие. Г. Полевому эгао должио

быгаь извѣсгано —  если же н ѣ т ъ , гао мы 
сосгаавимъ о семъ особую вылиску и до- 
ставимъ къ нему съ локорнѣйшею прось- 
бою напечатагаь въ Московскомъ Телегра- 
Фѣ. До сихъ поръ, сколько миѣ извѣстн о, 
ничего не лерепечаптано изъ М. Т ., кродіѣ 
извѣстія о Китайском ъ лакѣ.

Далѣе Г. Полевой болѣе объясняетъ цѣль 
помѣщенія похвалы своему Ж уриалу. На 
с т р . і 5д онъ говоригаъ: „іпеперь лускай и 
судіи безприсгарастные, недовѣряюіціе одно- 
му своему мнѣнію, взвѣсятъ сужденія Д. Р. К. 
Сына Отечесгава о ТелеграФѣ , и мнѣнія о 
немъ же сотруднпка одного изъ лучщихъ 
Европейскихъ Журналовъ.^

Полно - ше, Г. Издатель ТелеграФа, пол- 
н о-те, давно ли вы стал и  согласны съ мнѣ- 
ніями сотрудниковъ иностранныхъ Журна- 
ловъ о Русской Словесиости ? Не съ тѣ хъ  
ли поръ , какъ лохвалили ТелеграФь (#)  ? 
В о т ъ  какъ вы лрежде отзывались о семъ, и 
какъ дорожили мнѣніями иностранныхъ Ж ур- 
наловъ. Л  толысо буду ссы латься на васъ.

Въ N0 іб  Моск. Телегр. 1826 года , на 
сшр. 358, въначалѣ сшаптьи подъ заглавіемъ: 
Швтьстпіл о Россін и Русской Лнт ерат у-

(*) Ниже Судешъ объяснено, какъ, почему похвали- 
ли, и на чемъ осповадись въ похвадахъ. Сог.

і З



р'Ь} помтъщаемыл во франііузскнхъ Жѵр- 
палазсъ“  вы говоригпс: ,,Во Франціи и въ 
Германіи, безпресшаино лвллю т сл  книги и 
Журнальньія стаптьи , въ когаорыхъ гово- 
ряпіъ и шолкуюгаъ о Россіи. Благодаримъ 
за впиманіе, и съ ѵдовольсгавіемъ замѣчаемъ, 
чіпо Россія весьма занимаегаъ нынѣ умы 
Европейцсвъ (?). Жаль толысо , чпго извѣ- 
с т ія  о насъ болыиею часпіію н< вгърны и 
ошибочны.іе Нсльзя не припомнитпь здѣсь 
с т и х а  изъ Федры Расина :

С’евІ іоі ^иі 1’аз п о т т е !
Въ N0 і 5 М. Т. на і 8г5 годъ на ст р . 

а 71,  вы, Г. Подевой, смѣетесь надъ Фран- 
цузскиіѵіъ Ж ѵрна.іистомъ, которы й гово- 
риіпъ вамъ о находяіцемся во Франціи У^крп- 
ипскомъ Кплзть. И ио дѣламъ смѣеіпесь.

Въ N0 18  М. Т. на і 825 годъ на ст р . 
і 65, ібб, 167,  вы, Г. Полевой, насмѣхаетесь 
надъ Издашедемъ Ъсговщаго бюллепгопл , 
Барономъ Ферюссакомъ и Издателемъ
Тлобуса , кошорые, имѣя передъ глазами кни- 
ги Русскія, исковеркали собственныя имена 
ІІисателей и сообщили объ нихъ и о кни- 
гахъ ложныя извѣспіія. И по дѣламъ; вы

(* )  Т о ш ъ  самый Баронъ Ф е р ю ссак ъ , коіпорый до- 

сш авилъ двѣ книжки М осковскаго Те.іеграФ а И зда- 

ше.ію К еѵ и е  Е п с у с іо р . для похвалы ! Соь.

правы. Въ N0 і і  М. Т . на 1 825 годъ, на 
с т р . 17З  и 174, Г. ІТодевой енерва опровер* 
таешъ мнѣиіе Нѣмецкаго Ж урнадиста , ко- 
шорый говоритъ небыдицы о репертуарѣ 
Р/сскаго Т е атр а  , а поСдѣ т о го  возстаеш ъ 
на Рецензента перевода Басень КрЫдова, вѣ 
сдавномъ Журналтъ прснііі. И по дѣламъ. 
Французскій Лиш ераторъ (хо тя  отдичный) 
не умѣлъ оцѣііиіпь по д о сто и н ству  Басеиь 
н атего ЛаФОнтена. Вообразитеі самогоКры- 
лова не умѣли оцѣнить по д о сто ш іств у  !

Въ N0 3 М. Т. на 1826 годъ, на сшр. 
2д4, Г. Нолевой возсшаегпъ на Ангдійскіе и 
Иіімецкіе ученые Журналы, сообщающіе до;к- 
ныя извѣсшія о Россіи , и говОришъ между 
прочимъ : „не удивляемся , есди въ какомъ 
нибудь Журнадѣ найдемъ вздорныл извѣстгл 
о Россш  и проч.(< —  Дадѣе : „всего спіран- 
нѣе, ч т о  зпіому вѣряшъ, ибо перепечапіади 
аш у недѣпоспіь въ другнхъ Журнадахъ , и 
никто не вступидСя/4 По дѣдамъ. — Но 
изъ это го  видимъ, какъ мало знаюіпъ Рус- 
скую Л и т е р а т у р у  въ чужихъ краяхъ, когда 
ннкпіо не обнаружилъ недѣпосши!

Въ N0 4 М. Т. на 1826 годъ на с т р . 
345, Г. ГГодевой восклицаетъ : ,,мы нереби- 
ради с т а т ь и , касающіяся до Россіи, и наш- 
ди множество ошибокъ ]:< —  Въ гаой же 
книжкѣ иа сгар. 385, Г. Подевой насмѣхает-



ся надъ Журналомъ Кеѵие Епсусіорёсіігріе (#), 
коптораго Издагаели, имѣя передъ собою кни- 
гу па Нѣмецкомъ языкѣ , Г. Борга , переко- 
веркали всѣ извѣсшія и имена. Тамъ сказа- 
но, чпіо Князь ІІІаховской издалъ свои со- 
чппенія въ € . ІТегаербургѣ, въ 4 гаомахъ, 
заключающихъ въ себѣ УІприческія сочине- 
нія, Романсы, Баллады, Элегіи, ІТосланія; чгао 
его слогъ сжаптъ, но смѣлъ и силенъ. Киязь 
Пегпръ Андреевичъ Вяземской названъ Док- 
гаоромъ Ф илосо фіи  и ПроФессоромъ Словес- 
носпти и Красиорѣчія , искуснымъ Кр ипіи- 
комъ I I  Переводчпкомъ древнихъ (*^) и га. п. 
По дѣламъ возсгаалъ Г. Полсвой на В.еѵпе 
Епсусіорёсіідііе и обиаружилъ его ошибки. Н 
иду  ио слѣдамъ его.

Н ° не довольно ли будеіпъ доказа- 
гаельсгавъ гаому, чшо въ иносгаранныхъ Ж ур- 
налахъ помѣщаюшся весьма невѣрныя, оши- 
бочныя сужденія о нашей Лишерагаурѣ, о 
Лиіперапторахъ, и чгао по словамъ садюго Г. 
Полеваго, эіпизіъ свидѣпіельствамъ не піоль- 
ко не должно вѣрить, но даже ие должно

(*) Тошъ самыи Жургіалъ, въ кошоромъ нынѣ хва- 
ляшъ Г. Полеваго. Г. Геро шогда учасшвовалъ въ 
немъ, какъ и ныиѣ. Сог.

(**) Объ эшои ошибкѣ можно но справедливосши 
сказашь: с’е5і ип реи Гогі! Соь.

удивляпться ошибкамъ. Огаъ чего же вдругъ 
сужденіе о самомъ Г. Полевомъ оказалось 
сираведливымъ? Эшо чгпо-тпо мудрено. Уди- 
вигаельнѣе всего, чгпо Г. Полевой приводишъ 
свидѣтельство въ достоинсгавѣ своего Жур- 
нала Г. Геро, которы й уже съ 182З года 
учаспівуетъ въ изданіи Кслаіе Епсусіорёсіідііе, 
х о т я  прежде сей Журналъ, по словамъ са- 
мого же Г. Полеваго, помѣщалъ весьма оши- 
бочныя извѣстія и суждеиія о Русской Ли- 
т е р ат ур ѣ . Ещ е удквителыіѣе т о , ч т о  Г. 
Геро произнесъ приговоръ о Моск. Телегра- 
ф Ѣ, имѣя передъ глазами гполько Двть кпчж- 
кп онаго. По двумъ книжкамъ нельзя опре- 
дѣлить достоин ства издаиія ; въ этом ъ со- 
знаепгся и самъ Г. Полевой (**). Напротивъ 
т о го  Д. Р. К . имѣлъ передъ глазами цѣлое 
изданіе М. Т ., огаъ і 8г5 до 1827 включи- 
гаельно, и всѣ свои мнѣнія подкрѣпилъ дока- 
запіельстпвами. Кому вѣрігшь! Должно замѣ- 
ти гаь, ч т о  Г. Геро судилъ именно по тѣмъ 
книжкамъ , гдѣ иереведено вго миѣніе о Бас-

(*) Г. Полевой имѣлъ догадку, прежде напечатанія 
похвалъ Геро своему Журиалу въ началѣ сего 1827 
года, наиечаіпать похвалу самому Г. Геро въ концѣ 
нрошлаго 1826 года, и пазвать его прекраснымъ, 
предобрымъ и пребезпрцстрасшнымъ судьею. Умно ! 
Сог,.



няхъ  К ры л о в а , съ п охвал ам и  И зд а т е л я . Не 
в м ьш ал оеь  л и  въ сужденіе Р е ц е н з е я т а  и А в - 
щ орск ое  сам олю біе ?

Впрочемъ и самое мнѣніе Г. Геро о М . 
исполнено ош н б окъ , и въ иохвалахъ его 

находишся много протцворѣчій : э т о  мы до- 
кажемъ.

Въ иачалЬ ( с т р .  і 5о), Г . Геро говор и тъ : 
а,М осковскій ТелеграФъ началъ свое попри- 
щ е с ъ і 8 2 5 года (#), и, кащстсл, ему назна^ 
чепо  (?) быгпь однпмъ  изъ лучш ихъ Р ус- 
скихъ Ж урпаловъ. БѢглъгй овзоръ двуосъ 
кннжекъ“  и проч. —  И ш акъ Г , Геро т о л ь -  
ко каж ет сл , чгпо М . Т . назначено б ы т ь  
тполько одннмъ изъ луч ш и хъ  Ж урналовъ ? 
М ало ли чгпо намъ к а ж е т ся ! Г , Геро су д н т ъ  
о будущей у ч а с т и  Ж урнала по бѣглому 
сбзору  двухъ к іш ж екъ ; —  э т о  въ букваль- 
номъ смыслѣ зн ач и тъ , с у д и т ь  весьма поверх- 
носпіно. Г. Геро не вида.іъ цѣлаго 1826  и 
18 26  годовъ —  а мы ихъ видѣли! —  Эіпогиъ 
приспіулъ я не беру за похвалу. Далѣе Г. 
Геро гово2>ппіъ: ,,ГГервая и впгорая часіпь 
(пі. е. кни;кекъ М . 1 ., к о т о р ы я  были передъ 
глазами Г . Геро для бтьглаго обзора) похо- 
Дитъ иа наше отдѣленіе : Записки и Извѣ-

(*) Исшоричсская исшииа, противу которои це 
спорю. Соь.

с т і я  и т .  д.; т р е іп ь я  ч а сп іь  н р едставляеп іі*
въ л с н ы и е л ъ  объемѢ наш н два огпдѣленіл , 
Р азб о р ы  и Б и б л іо гр аФ и ч еск ій  б ю л л е т е н ь  —  

и т .  д.; ч е т в е р т а я  ч а с т ь  со о т в ѣ гп с п ів у е т ъ . 

наш ем у  о т д ѣ л ен ію  уч еи ы хъ  Л п іп е р а т у р -  

ны хъ н о в о с т е й / с
И т а к ъ  Г . Геро въ самомъ расположе- 

ніи ТелеграФа находишъ все свое. Если  бь 
онъ разсмоіпрѣль подробнѣе и не ограничи- 
вался бѢглымъ обзоромъ дву.хъ книжекъ , 
ш о совершенно согласился бы съ мнѣніемъ 
Д . Р. К ., кош орый говоришъ почпііі ш о аіе 
во 2Й книжкѣ С. О. на спір. 19 0 1 1  19 1  — 194* 
Разница въ июмъ , чш о Г . Геро не могъ су- 
дишь объ осиоваіпелыгоспіи крш пикъ Теле- 
граФа ио двумъ книжкамъ онаго , и не имѣя 
иредъ глазами криш икованныхъ сочиненій. 
Впрочемъ Г . Геро совершенио согласснъ съ 
Д. Р. К . на счеш ъ чепіверпюй часпіи Теле- 
граФ а. Г. Геро говоришъ на спір. і 5 і  : ,,же- 
лашельно видѣшь расположеніе и выборъ бо- 
лѣе ст р о гіл , болѣе удовлет ворит ельны я.се 
-ч— И  ш акъ извѣсш ія, помѣщаемыя въ М . Т ., 
не сіпрогаго выбора и неудовлешвориіпель- 
ны ? Не ш о ли сказалъ Д. Р . К . ;  иіолько 

другими словами ?
Но вопіъ удар ъ ! Г . Полевой вездѣ гово- 

рііш ъ, а особенно въ I книжкѣ на 1826  годъ, 
чш о онъ занялъ важнѣйшее мѣсш о въ Липіе-



раптурѣ своимъ Ж урнадом ъ; т р е ш ій  годъ 
онъ гл а си тъ  , чш о всѣ прочіе Ж урналы  не- 
годны, и въ д о к аза те л ь ство  своего преиму- 
іцеспіва, с с ы л а ет ся  шеперь на п охвалу Г . 
Геро, на Ф ранцузскомъ языкѣ ; —  гІІПО же 
говоршпъ Г . Геро ? В о т ъ  чш о ! с т р .  і 5 і  , 
с т р о к а  і 5 : „н о  главную цѣль его, к а ж е т ся , 
с о с т а в л я ю т ъ  лѣтопнсн ліоАъ , помѣщаемыя 
на Ф ранцузскомъ и Русском ъ языкахъ и , 
в м ѣ стѣ  СЪ карш инкам п, заимсгавуемыя изъ 
нашиосъ ІТарижскихъ Ж уриаловъ.44

Вогаъ одолжилъ по совѣсши! —  И  шакъ 
асііеи Л иш ерагаура! Гласпал цтлъ —  моды и 
модныя к а р т и н к и , заи м ствуем ы я изъ др7 - 
гихъ Ж ур н аловъ ; а по словамъ саіѵюго Г.

оейкова, к о т о р ы й  въ Русскозіъ Инвалидѣ 
нап еч атал ъ  п охвалу М осковском у Телегра- 
*У  зпіа часіпь несравненно лучщ е въ 
Дамскомъ Ж урналѣ Князя НІаликова. О ш л- 
жиліі ! '

На е т р , і 55, сш рока 6 ,  мы чишаемъ 
сознаніе Г . Геро въ слЛДуюи!нхъ с.ю вахъ : 
„здѣсь мы „р ям о о т ъ  своего лица должнь, 
олагодарнтъ  Издашеля М осковскаго Теле- 
граФа за переводъ нашего  разбора Русски хъ  

асень Крылова, помѣщеннаго въ Ію ньской 
книжкѣ Пеѵие Епсуе1орсс1ігХие і 825 года; пе- 
реводъ явился черезъ два мѣсяца „ос.гѣ вы- 

Х0Л*  П°Л-ш ,‘ “ '« а .  Н о, если вѣр,ш ,„ ДОла;-

но пѣкошорымъ другимъ Русским ъ Ж урна- 
ламъ, эгаа п о сп ѣ ш и о сть , с т о л ь  л е ст н а я  для 
л а с ъ , не позволила П ереводчику довольно 
п о з а б о т и т ь с я  о слогѣ своего перевода. Сѣ- 
верная П ч е л а , издаваемая Г . Б ул гар и н ы м ъ , 
даже п о свя ти л а  цѣлую колониу своего 125 
N0 для указанія на одну ош и б к у , незначи- 
т е л ь н у ю , гдѣ слово сто замѣнено словомъ 
плт ъ.<1

Н а э ш о т ъ  періодъ о т в ѣ ч а е м ъ :
1 )  Рецензентъ о т ъ  своего лица благо- 

дарнт ъ  И здателя М осковскаго ТелеграФа. 
Э т о  ключъ для разгаданія т а и н ы , почему, 
послѣ бѣглаго обзора іполько двухъ книжекъ 
М . Т ., Г . Геро п оказало сь , чш о М осковско- 
м у  Телеграфу назначено (?) быіпь одннліъ 
изъ лучш ихъ Ж уриаловъ.

2) Г . Полевой на і 5д с т р . въ с т р о к ѣ
2, говор и тъ  о Г. Геро, въ отн ош ен іи  къ его 
сужденію о М осковскомъ ТелеграФѣ : ,,Фран* 
ц узскій  Л и ш ер атор ъ  въ П ар и ж ѣ, знающій 
Р у с с к ій  языкъ, с у д и т ъ  не по наслы ш кѣ, не 
по внушеніямъ , не за глаза (?), а съ доку- 
меніпами въ р укахъ .“  —  К акъ  же э т о  ра- 
зу м ѣ т ь , когда э п іо т ъ  Французскій Л и т е р а -  
т о р ъ  им ѣетъ передъ глазами переводъ свосй. 
с п іа т ь и  въ М. Т ., н не можегаъ самъ р ѣ -  

гаиіпь, хорош ъ ли переводъ; сомнѣваешся, и 
не знаегаъ, вѣршиь , илп не вѣриінь сужде-



нінмъ другихъ Ж /рнадовъ? Т упіъ  ч т о -ш о  нс 
шакъ. 1І-у-а сіи Іоисііе.

3)  Г . Геро говор и ш ъ , чшо ГГчела из- 
даешся Булгарины м ь —  омяшь ие віірное 
и звііст іе ; Булгаринымъ и Гречемъ.

4)  Г. Геро изволишъ ош ибаш ься, гово- 
ря, чіпо въ 125 N0 Сѣверной Пчелы цѣлая 
колонна посвящ ева одной ош ибкѣ М осков- 
скаго ТелеграФа. —  Развергпываю N0 125 
Сѣверной Пчелы и ви ж у, чпіо шамъ явлаюпі- 
ся и А ф рнкансків саваны  и Сиры Гтрскіе 
и 1  рипусье. Впрочемъ, если эш о вина Изда- 
шелеи Сѣвернои Пчелы , чш о они посвяпш - 
ли менѣе полуст ранпцы  своего Ж урнала 
ошибкамъ ТелеграФа , ш о самъ же Г . Геро 
обвиняешъ и ТелеграФъ въ п ю м ъ , чш о онъ 
посвяпшлъ цѣлыхъ семь  спіраницъ Баснямъ 
Г . М асловича. Квиш ъ I

Послѣдняя п охвала  Г . Геро М осковско- 
м у  ТелеграФу весьма основашельна. См. сшр. 
\5"] и і 53: „Е с л и  И зящная Словесносінь и 
Н ауки не могуш ъ гіроцвѣшапіь вмѣсіпѣ, огра- 
ничимся однимъ иолезиымъ и не сшанемъ на 
бездѣлки шрапіипіь врезіеии, кош ораго недо- 
сшаепіъ намъ на досугн  болѣе аозвышен- 
ные ( #)  (???). Смошря съ эгаой піочки зрѣ- 
нія, мы упрекнемъ Издашелей М осковскага

(*) Безъ подлиниика не попимаго. Соь.

ТелеграФа за іпо, чгно чеіпверіпое отдѣлеиіе 
и ирибавленіе они заним аю тъ пересказа- 
м п  ( * )  (раг (ІС5 оп -іііі), дііевною хроникою  
или с та р ы м и  анекдопіами ( ##); т у т ъ  при- 
личнѣе могли бы п о м ѣ щ аться  абрисы  нра- 
вовъ или новоспш, благопріяпш ыя для усп ѣ - 
ховъ Н аукъ и промышленосіпи. Ч іпо ка- 
с а е т с я  до полемическихъ сгааіпей, въ копю - 
рыхъ они овтьщ і л н  быпіь чуждыми, М Ы  О І І І -  

сылаемъ А вш оровъ оныхъ къ Баснѣ (###), 
помѣщениой въ N0 17  ТелеграФа и нравоу- 
ченіе кош орой мы позволили себѣ нѣсколь- 
ко развипіь.“

Воіпъ чгао дѣльно , т о  дѣльно ! Т ак ую  
идею получилъ Г . Геро о ТелеграФѣ изъ

(*) Эшо Журналисгаика. Не шакъ ли говорилъ Д. 
Р. К. ? Сог.

(**) Сущая правда! Сог.
(***) Нравоученіе сей басни, впрочемъ написанной 

весьма дурно, есшь- слѣдующее :
Запіг.Гшики бумажныхъ преній !
В ы  нс бывасше умнѣй,
Когда въ и ы л у  шакихъ сражсній 

ІІС віідипіе, чпіо вы съ брапчивогшыо своей 
Пошѣхон для одннхъ бсзсмыслеішыхъ судей.

Эша Басня еспіь шо же, чгао извѣсшная пѣсня въ Опе- 
рѣ Русрлка: „Полно-ше вздоригаь, начнемъ-ше пля- 
сашь!“  Просимъ заглянушь въ иачало сей сшашьи. 
Соъ,



Авухъ  книжекъ онаго , не взирая на свою 
благодарноеть и на все свое снисхожденіе. 
Ч т б  бы было , если бъ онъ видѣлъ иолное 
собраніе ТелеграФа ?

Р е з у л ь т а т ы  моего письма суіпь слѣду- 
ю щ іе :

П оказано, какъ проіпивоположно су- 
дилъ Г . Полевой о сочиненіяхъ и изданіяхъ 
Г , Булгарина въ одномъ и т о м ъ  же 1826 
гоДУ* Изъ э т о г о  можно заклю чи ть о с т е п е -  
ни безп ри страсіп ія  М осковскаго ТелеграФа.

2) О бнаружено, ч т о  Г . Полевой не 
опровергиулъ замѣчаній Д. Р . К . во 2 N0 
С. О., но отдѣлался своими еѣжлшюстлми, 
неидущими къ дѣлу.

3)  Выбраны д о к аза те л ь с тв а  изъ словъ 
Г . П олеваго, чпю иностранны е Ж урналы 
ч а с т о  с у д я т ъ  ошпбочио о произведеніяхъ 
Р усск о й  С ловесн оети  и Л и тер апіор ахъ  , и 
объяснено, ч т о  Р усск ій  Ж урналъ не піогда 
х о р о т ъ , когда И здатель иносшраннаго Ж ур- 
нала изъ благодарноспіи подчиваетъ его вѣж- 
ливыми рѣченіями; но піогда, когда изъ Рус- 
скаго Ж урнала ігереводЯтъ с т а т ь и ,  а сего 
понынѣ не случалось съ М осковскимъ Теле- 
графомъ.

4)  Вы пиеками изъ сгааіпыі Г . Геро о 
М осковскомъ ТелеграФѣ доказано, чш о онъ 
какъ ни с т а р а л с я  прикрыш ь вѣжливостями

свои замѣчанія , но не могъ с к р ы т ь  т о г о , 
ч т о  гораздо сильнѣе обнаружилъ Д. Р. К .

Письмо мое заключаю совѣтом ъ, лочерп- 
н ут ы м ъ  изъ сей же с т а т ь и  Г . Геро. ,,П ора 
шакже, очень пора А вто р ам ъ  и К р и ти к ам ъ  
о с т а в и т ь  нелѣпыя тр ебован ія  на всеобъем- 
лю щ ую  у ч е н о с т ь  , и зан я ться  съ больтею  
пользою ч а с т н о с т я м и . Х о р о т о  зн аю тъ  
то л ь к о  ш о, ч т о  хорош о изучили; а въ на- 
ше время, какое знаніе не т р е б у е т ъ  цѣлой 
жизни и всѣхъ размышленій человѣка \е‘

С ираш иваю , не ш о ли безпресшанно по- 
втор ял и  во всѣхъ к р и т и к а х ъ  на М осков- 
скій  ТелеграФъ въ 18 26  году ? Не шо лн го- 
воришъ Д. Р . К . въ К авказскихъ письмахъ ? 
И  какія  сл ѣ дств ія  должно извлечь изъ оуж- 
денія Г . Геро (#) , когда оиъ приводитъ сіе 
нравоучеиіе, говоряо М оск. ТелеграФѣ? Дѣло 
іясное.

(у) Г . Геро, человѣкъ почшенный и ошличный Ли- 
шерашоръ. Онъ былъ въ Россіи и довольно хорошо 
знаегпъ по-Русски. Напрасно Г . Издашель ТелеграФа 
похваляешся замѣчаніями Г . Г ер о ; по двумъ кпиж- 
камъ ТелеграФа онъ увидѣлъ въ ошдаленіи, чшо мы 
видали вблизи въ насшоящемъ видѣ. Мы удосшовѣре- 
н ы , чшо когда Г. Геро разберешъ подробно Теле- 
граФъ, онъ будешъ нашего мнѣнія. Изд.



В о ож идаиіи  грозн ой  ф і м и п п и к и  чеспіь 
ияіѣю и  и роч,

Ксенофонтъ Куст арнып .
Курскъ.

I I I .

С Т И Х О Т В О Р Е Н І Я .

П о д Р А Ж Л Я І  Е  Х С І І І  П с о « .

Огаверзись, неба край свяпіой,
Сойди на землю, судъ правдивый!
НизриПь во прахъ кумиръ нѣмой ,
И сидьныхъ замысдъ горделивый!
Яви ничшожиосгаь ихъ дружинъ 
Предъ силою гавоеи священной;
Речеш ь! —  и крѣпкій исподинъ 
П адетъ, какъ вихремъ дубъ сраженный!

А  вы , ж естокія сердца,
Сыны неправды! трепеіцигае,
И правосуднаго Творца 
0  милосердіи модише.

Придешъ, придетъ отмщ енья ч асъ :
Громъ грянешъ! -  лучъ померкнещъ свѣша! 
Раздасшся Бога грозный гд асъ ,
И воззоветъ васъ для огавѣгаа ! . . .

И часъ сей бдизокъ, оііъ грядсгаъ!
Гошовы громы раздраженны!

Ужасная награда ж д етъ
Васъ, злаша узпики презрѣнпы ! —
Небесный пламепь зак и п и тъ ,
И снидетъ Ангелъ истребленья;
В ѣ тв ь  мира праведнымъ вр уч и тъ  ,
А гордымъ — страш ный мечъ отмщ енья!

Гдѣ жъ вашимъ замысламъ конецъ*
Рабы, сгарасшями омраченны ?
Когда и гаронъ и гдасъ сердецъ 
II  Вѣра б удутъ  вамъ священны?
Когда п р е стан ете  вѣщ ать 
Неправду, льстивыми усгаами;
Царей законы попирашь,
И бѣднаго и гр ать слезами ? —

Вы мыслише: — не видитъ Б огъ ,
Не д о л е т я т ъ  къ нему моденья ?
Н ѣтъ ! —  жизнь всему К т о  д а т ь  возмогъ 
Единымъ персгаа мановеньемъ,
К т о  утвердилъ моря въ брегахъ,
К т о  положилъ всему предѣлгл ,
Т о т ъ  узр и тъ  замыслъ злой въ сердцахъ, 
И сокруш итъ коварства с т р ѣ л ы !

Но т о т ъ  благпепъ, к т о  правду чшигаъ, 
Громовъ въ безсилыіыхъ не кидаетъ;
Съ судьбои несчастнаго м и р и т ъ ,
И гдасу бѣдносгпи внимаетъ. —
Онъ всюду півердъ, некодебимъ;
Не гордъ, х о т я  ведикъ дѣдами;
Взоръ Всемогущаго надъ нимъ,
Онъ осѣненъ его крилами ! —



Зришъ еш р асти  буйныя сердецъ 
Несмѣшиыхъ, какъ крупицы града ;
Къ Творцу взываешъ, и Творецъ 
Даруегаъ іцишъ огаъ здобы ада.

И  прахъ исчезъ —  злодѣевъ нѣш ъ! — 
Толпы безсмысленныхъ не сгаало!
Все озарилъ собою свѣгаъ,
И  добрѳдѣгаель возсіяла ! —

Гремигае жъ пѣсиь Царго Ц арей , 
Взыграйгае, сгаруны пробужденны!
Д а поразигаъ вашъ звукъ сильнѣй 
Жесшокихъ сонмища надменны!
Восторжесгавуй, свягаый Сіонъ! __
Да воцаришся всюду радосш ь!
/Кивъ Богъ! — И свяпіъ Его  законъ: 

Неправымъ казнь —  правдивымъ благость!...

Фонъ-Кронекъ.

Кострома.

IV .

С О В Р Е М Е І І Н А Я  И С Т О Р І Я  
И И О Л И Т И К А .

и С Т О Р и ’Ч Е С К О В  И  П О Л И Т И Ч Е С К О Е  О В О -  

З Р Ф Н І Е  П Р О И С Ш Е С Т В І Й  1 8 2 6  г о д і.

( Продолженіе. ) 

Народонаседеніе Пруссги бысшро умно- 
жаегася. При смергаи Фридриха Великаго, въ 
семъ Королевсгавѣ не было 6 милліоповъ 
жигаелей, въ послѣдовавшее десягаилѣгаіе при- 
было 1,700,000 душъ, а нынѣ счишаегася 
всего 12,226,000 яіигаелей, изъ коихъ болѣе
220,000 въ Берлинѣ, и 82,234  въ Бресдавлѣ, 
кромѣ воениыхъ. Сгаодица быда безпрерыв- 
но украгааема п распросгараняема. Кородь 
посѣгаидъ въ семъ году Кеннгсбергъ и про- 
доджадъ пупіь въ Померанію. Насдѣдный 
Принцъ гаакже посѣптидъ Померанйо, другія 
Прусскія обласпіи, Гамбургъ и Королевсгаво 
Нидерландское. Въ Рейнскихъ обдасгаяхъ и  

другихъ часгаяхъ Государства учинены бы- 
ди распоряженія о созваніи Чиновъ, а въ 
первыхъ возвращены права Дворянству. Вер- 
ховный Земскій Судъ въ Бреславдѣ приго- 
воридъ нѣсколькихъ чденовъ іпакъ называе- 
маго Союза юношей въ Кепеникѣ къ нака- 
занію не строгом у, по мѣрѣ ихъ п р есту- 
пденія. Въ Прусскихъ владѣніяхъ гаакже по~



зво.іено было собпрашь въ подьзу бѣдсшву- 
юіцихъ Грековъ; сборъ свй быдъ весьма зна- 
■чигпелень.

Герм анском у Союзу сдаиы быди двѣ 
союзныя крѣпоспти Майнцъ и Люксенбургъ, 
иервая уже і 5 Декаб^эя прошедшаго года. 
Еаваріл  все бодѣе и бодѣе ироцвѣіпада иодъ 
мудрымь, береждивымъ и богапіымъ преоб- 
разованіяпш правленіемъ ведикодушнаго по- 
кровишедя Наукъ и Художесптвъ, Кородя 
своего, кошорый въ шеченіе сего года, пред- 
принимадъ пушешесшвіе въ Ишадію. Веди- 
кодВиная сіподица, Мюнхенъ, быда украшена 
иовыми здапіями. Кородь іцсдро помогадъ 
иуждаюіцимся Грекамъ, и позводидъ многимъ 
своимъ ОФицерамъ огаправіппься въ Грецію. 
В ь короигкое время Мюнхенъ дишидся гарсхъ 
знамениггтыхъ мужеи: Спикса, ФрауенгоФера 
и Реихенбаха. Извѣсганый ]Есгаесшвоиспы- 
іиаіпсдь и Ф идософъ Шеддингъ сдѣданъ быдъ 
Дирекпторомъ Акадсміи Художесшвъ. Лаггдс- 
гугаскій Универсигаегаъ переведенъ быдъ въ 
Мюнхенъ. Въ Баваріи Дворянсгаво нынѣ 
весьма многочисденио: оно сосгпоигаъ изъ 
138 4  домовъ, въ чисдѣ коихъ іЗ Кияжескихъ; 
число Жидовь въ семъ Кородевсигвѣ про- 
спіираегася до 53,4о2 . Королевство Вир-  
тембергское така;е постепенно возрастадо  
иодъ мудрымъ и просвѣщениымъ правдені-

аоЗ

емъ. Кородь посѣгаилъ въ семъ году Вей- 
маръ и Ливорно. Государсгавенные Чины со- 
брались I Декабря. Саксоніл, долго управляе- 
мая Королемъ своимъ, наслаждалась счасга- 
дивымъ сиокойспгвіемъ и благопріятнымъ 
подоженіемъ Фииансовъ. Въ Дрезденѣ счи- 
таегася нынѣ 72,000 жигаедей, не включая 
воениыхъ. Въ Лейпцигѣ снова наряжены бы- 
ди Коммисіи, для - разыскаиія ігепозводен- 
ныхъ студеггтскихъ общеспгвъ. Переходъ 
Герцога Лигальтъ-Кетенскаго къ К ато ли - 
ческому вѣроисповѣданію надѣладъ въ Гер- 
маніи много ш уму. Сь другой сгаороігы Князь 
Садьмъ-Сальмскій перешелъ къП рош есш ант- 
ской Церкви. Герцогсгава Саксснъ-Готское 
и Алътенбургское, въ слѣдсіивіе договора, 
раздѣлены были между иіремя Саксонскими 
Герцогскими домами, Кобургскпмъ, Мейнии- 
генскимъ и Гияьдбурггаузенскимъ. П о се- 
м у раздѣлу и учииениому вь ссмъ случаѣ 
размѣну, Герцогсигво Гильдбурггаузенское ис- 
чезло изъ числа самоспіоягаелыгыхь Нѣмец- 
кихъ Государсгавъ, и на мѣсгао опаго поспіу- 
пило Герцогсптво Алыпенбургское. Княже- 
сгаво Рейсъ- АоОенштсйнъ- Эберсдорфское 
было зрѣлищемъ кровавыхъ явлеггій. Воен- 
ная сила доджна быда укроніигаь сгаропгаи- 
выхъ креспгьянъ, нехоіпѣвшихъ давашо за- 
договъ въ сгараховыхъ взносахъ па случаЦ



пожара; 20 кресшьянъ были убпт ы  или 
умерли о тъ  полученныхъ ранъ, 8о были 
ліолько ранеиы. Бъ Гаиноверскомъ  Коро- 
левствѣ собраніе Чииовъ о т к р ы т о  было 23 
Лнваря, а закрыіпо 27 Апрѣля. П огатеніе  
долговъ продолжалось та м ъ  съ ѵспѣхомъ, т а к -  
же приложено было попеченіе объ оживленіи 
піорговли и ремеслъ. Осеиыо происходили 
больтіе маневры близъ столицы . Въ седіъ 
году было там ъ  много ужасныхъ пожаровъ, 
которы е, можетъ бы ть, не всѣ произотли  
случаиио. Столица К ур Ф и р тества Гессенъ- 
Касселъскаго  была значитедьно распро- 
странена. Въ Герцогствѣ Гессенъ-Дарм- 
шт адт скомъ  Чины собрались 3 Сентября, 
въ Кияжествѣ Нассавскомъ  20 Февраля. 
Изъ числа И мперскихъ городовъ, болѣе все- 
го пострададъ опіъ ведикаго недостапіка 
въ денежномъ обращеиіи ф ранкф урт ъ , въ 
коемъ важиѣйшій торгъ  производипіся обли- 
гаціями; напротивъ т о го  оказадась въ сію 
Впоху  твер дость торговди Гам бурга. Здѣсь 
пи одинъ домъ не упадъ оіпъ сего несчастія; 
вообще менѣе всего погаерпѣди огаъ онаго 
сей городъ и Парижъ. Въ і 8і 5 году прибы- 
до въ Гамбургъ 186З корабдя (257  бодѣе, 
чѣмъ въ Амстердамъ), а отплыло изъ онаго 
і 858. Род Иѵіось 3848, умердо 35од чедовѣкъ. 
Въ Люоекѣ, гдѣ огакрыгаъ мовый шерсгая-

ной рынокъ, умерло 626 , родилось 7^1 че- 
довѣкъ. Украшеніе Гам бургаиего окресгано- 
сгаей посгаояиио прододжаегася съ прежнею 
ревносгаію; рядъ новыхъ сгароеиій поднядся 
въ семъ году между Гамбургомъ и А д ь т о -  
ною, а будуіцею весною будегаъ оконченъ 
иовый Теагаръ. Американская и Весгаъ-Иид- 
ская шорговдя безпрерывио сшановидась 
важнѣе какъ для Гамбурга, та к ъ  и для Бре- 
м ена, и гаорговыя предпріятія сихъ горо- 
довъ простирались не только въ огададен- 
нѣйшія обласши Новаго Свѣша, П еру и Х и -  
ди, но и въ Сиикапоръ и другія восшочныя 
и южныя Индійскія гавани. Зиачишельное 
у ч а с т іе  въ сихъ предпріятіяхъ принимада 
Рейнско-В ест ъ-И іідскал К о м п а н іл , к о т о -  
рая даже снаряжаепгъ экспедиціи въ К и т а й ,  
и наслаждаепіся полнымъ успѣхомъ, пре- 
имущественно полезнымъ для оживленія 
ремеслъ въ Германіи. Позволеніе ввозить  
хлѣбъ въ Англію и возвышеніе цѣнъ на жи- 
шо снова оживили померкшую надежду зем- 
деиашцевъ въ Германіи; напрошивъ гаого 
замѣчено , ч т о  овцеводсшво въ посдѣдніе 
годы гаамъ слишкомъ распространилось, 
та к ъ , ч т о  не было довольно сбыгау. Двое 
отдичнѣйшихъ Сшихотворцевъ переселились 
въ семъ году въ другой міръ: безсмертный 
Пѣвецъ Луизы и Переводчикъ Гомера, Іоаннъ



Гейнрихъ Фоссъ уме1>ь зд Марта въ Гейдед6_

бергъ, а близъ онаго въ Швецингені, скон- 
чался 2 1  Селшября Сочипишель милыхъ А л - 
леманскихъ пѣсень, Гебель. —  Д .1я Гермагіи, 
когаорая въ Дашскомъ Поэгпѣ, Іенсѣ Багге- 
зен ѣ , лишилась шакже одного изъ К ориФ е- 
евъ своей Л.гшсрашѵры, сія пошеря шѣмъ 

чувсшвишельнѣе, чшо въчислѣ 6о,ооокнигъ, 
вышедшихъ въ свѣгаъ съ і8 ,/, года преиму- 
щесшвенно по часши Лоэзіи и Изящной 
С.ш весности, спшль сб.ілыгой числомъ, 
мало находигпся существеннаго и гірочна- 
г о : съ сего періода можно с ч и т а т ь  нача- 
ло серебрянаго вька Ш мецкой Словесно- 
с т и . Ещ е заслуживаютъ бьгть упомяну- 
тьгми извѣсшный Астроиомъ Боде, родив- 
шійся въ Гамбургѣ, Ѵ умершій Въ Берлииѣ аЗ 
Ноября на 8о году, и зиаменишый Музыко- 
сочинигпель, Карлъ Марія Веберь, 3 9 лѣтъ, 
умершій 5 Іюия въ Лондонѣ. О ткр ы ты я въ 
Фрейбургѣ, ч т о  въ Брисгавѣ, древнія гроб- 
ницы обѣщаютъ распространипгь новый 
свѣшъ на древнюю Иепгорію Германіи.

Д а н іл  начала Новый годъ въ счастли- 
выхъ обстоятельствахъ . Сія Мопархія, ко- 
торой  нынѣ минуло 29 ст о л ѣ т ій  и копю- 

Рая Уже З78 лѣтъ находится иодъ благодѣ- 
тельнымъ правленіемъ Ольдембургскаго До- 
ма, ираздновала *4 Мая тысящедѣшіе вве-

^енія Вѣры Х р и ст іаи с к о й , освященіемъ цер- 
кви при великолѣпномъ Христіансбургскомъ  

замкѣ, сгорѣвшемъ за т р и  десятилѣтія, и 
обручеиіемъ Принца Фридриха Карла Хри- 
сшіана (род. 6 Окшября 1808 года), со 
второю  доііерыо Короля, Принцессою Виль- 
ге.іьмпнот Маріе.о (род. П  Января і8о8  
тода). Х ош я жашва въ иынѣшнемъ году 
была въ Дапіи не весьма обильна, одна- 
ко же вновь оілкрышый ввозъ хлѣба въ Ан- 
глію и попіребиоспіь Швеціи подкрѣпили 
упадшій духъ земледѣльцевъ и уже въ семъ 
году оказывали благодѣшелыюе свое вліяніе. 
Между тѣ м ъ  В естъ  - Индскіе острова имѣ- 
ли та к у ю  богатую  ж а тв у, ч т о  оиою 
могли покры ть недостатокъ нѣсколькихъ 
лѣпгъ. О стровъ Св. Ѳомы опять погперпѣлъ 
о тъ  ужаснаго пожара , а Западный берегъ 
Герцогспгвъ о т ъ  повальной болѣзии, к о т о -  
рой однако не многіе люди сдѣлались жер- 
т в о ю : и т о т ъ  и другая бьгли слѣдсшвіемъ 
жаровъ и засухи. Съ Сѣвермою Америкою 
заключенъ -былъ іпорговый договоръ, на осно- 
ваніи важныхъ взаимныхъ услугъ. Въ раз- 
личныхъ м ѣстахъ западнаго берега откры - 
т ы  богаіпыя желѣзиыя жилы. Правитель- 
ст в о  ревносіпно пеклось обь у.іучшеніи ско^ 
товод ства, принадлежащаго къ важнѣйшимъ 
исіпочникамъ Государственныхъ доходовъ.



Данія лишилась І,ь ссмъ году одпого пз„  

оптличнѣйшихъ Сшихошворцевъ евоихъ, Іенса 
Баггезена, когаорый, прегаерпѣвъ жесгаочай- 
шіе удары судьбы, умеръ на возврашномъ пУ- 
піи изъ Гамбурга. Нынѣ народонаселеніе Да- 
ншсосшавляешъ 1 ,17 1 ,2 7 8 , ІІГ.іезвига 3 23 , 2 2 5 
Голсгаииіи 4 0 1,5 2 0 , Лауенбурга Зб.ооо/ Ис- 
ландш на 5о,ооо, Феррейрскихъ осгарововъ 
5 2оо, Гренландіи 4б,ооо душъ. Число жипте- 
лей въ Акрѣ, важной Дагаской обласгаи на 
Зологаомъ берегу А Фрики, когаорая величи- 
ною своею равняегася Дагаскому Королев- 
сптву и со временемъ, можегаъ быгаь, заслу- 
житпъ еще большее вниманіе, какъ поселеніе 
пресшуиниковъ (равно какъ и въ Осптъ- 
Индскихъ владѣніяхъ) не означено. Въ і 825 
году і 3, і 63 корабля заплагаили пошлину въ 
Зундѣ; въ Копенгагенѣ, коего народонаселе- 
ніе полагаешся нынѣ въ 108,000 человѣкъ, 
родилось 3 28о, умерло Згоі челов.; повсюду 
число жигаелей бысгаро возрасгааептъ.

Швецгл  имѣегаъ нынѣ 2 ,7 :4 ,7 7 8  душъ, 
а спт°лпца оной, Сшокгольмъ, (въ когаорой 
прогаедшаго года родилось 12692, умерло 
2,780 челов.) 72, і 37 душъ. И въ семъ Коро- 
левсгавѣ мѣсяцъ Май возбудилъ радосгаиѣй- 
шія чувсш ва: 3 числа, любимая всѣми ІІа- 
слѣдная ІТринцесса ПІвеціи разрѣшилась отпъ 
оремени будущимъ Наслѣдникомъ пресгаола,

когаорый лолучилъ гаигаулъ Герцога Шо» 
ненскаго или Сканійскаго. Въ начавшемся 
нынѣ году будегаъ окончена исполинская рабо- 
шаГептскаго канала, коего посгаройка нача- 
лась въ 1809 году и ежегодио сгаоила огаъ 4 
до 5оо,ооо рейхстпалеровъ; за гао въ послѢд- 
сгавіи времени, онъ будегаъ доставдягаь ве- 
личайтія выгоды для с б ы т у  Шведскихъ 
произведеній. Кь досгаопамяганостязіъ сего 
года принадлежади ужасные лѣсные пожары, 
которые распросгаранились до гаого, чгао 
подвергли самую спіолицу величайшей опас- 
носпіи. По причинѣ неудачной жагавы, поии- 
жена была пошлина на нѣкоіпорые роды жи- 
т а ,  и Правигаельство предпринядо потреб- 
ныя мѣры для предупрежденія дороговизны 
хдѣба. Въ сѣвериой Норвегін жатва также  
была не оби.іьна въ 1826 году, но заботди- 
во сть  иачадьсіпва о твр ати ла недостатпокъ; 
въ 1826  году, сія часгаь Королевстпва на- 
слаждадась обидіемъ хлѣба, между гаѣмъ какъ 
южная гаерпѣла недосгаатпокъ въ оноіѵіъ. 
Предпринягаы быди сидытыя мѣры прогаиву 
размноженія водковъ. Ужасныи поаіаръ пре 
вратпилъ ббдьшую часшь Фридрихсгадда въ 
пепедъ. Х р истіан ія распросгараняегася и 
украшаегася новыми зданіями; народонаседе- 
ніе сидьно возрастаетъ  въ сей сгаолицѣ. 
Въ концѣ года, Норвежцы занимались выбо-



рами къ буАущету С т о р ш и н гу , на кошо- 
ромъ, какъ ожидаюшъ, разсуждаемо будетъ 
о важиыхъ предмегаахъ. —  Въ семъ году 
скончалась супруга бывшаго Короля ІІІвед- 
ск аго , Г у с т а в а  - А дольфэ ІУ  , урожденная 
Принцесса Баденская. НІведы иринимаютъ 
лламенное уч астіе  въ лолитическихъ лро- 
исшесшвіяхъ всего міра, въ чемъ свидѣтель- 
сшвуюгаъ гаамошніе иубличные лисгаки. 
Здѣсь гаакже произведены значигаельные сбо- 
ры въ пользу Грековъ и о твергн уто лред- 
ложеніе с т р о и т ь  въ Шведскихъ гаваняхъ 
военные корабли для Е ги п та .

(Продолженіе впредь.)

V .

С О В Р Е З І Е Н Н А Я  Р У С С К А Я  
Б И Б Л І О Г Р А Ф І Я .  

Н о в ы я  к н і г и ,
1 8 2 7 .

Н р а в с т в е н н а л  ф н л о с о ф щ .
«3 . Памлт ъ доброй матерн, или посліъд- 

ніе ел совѣгпы дочерн свосй. Сочин. 
Г-жи Танъской. Съ 4  (ГГольскаго) нз- 
даніл псревела Е . М. С.п.б., въ пшпогр. 

Импераіпорскаго Вослитагаельнаго До- 
ма, 1827, съ заглавною виньешкою, изоб- 
ражающего дочь; сидящую у  ламятника

магаери съ книгою ея совѣгаовъ. Х І У  —  

З74 спгр. въ 12  д. л.
(Эгао одна изъ лучшихъ книгъ для нрав- 

сіпвеннаго образованія молодыхъ дѣвицъ. Въ 
ней преподаны спасигаелыіые совѣгаы для 
сердца и разума, указаны пупіи добродѣгае- 
лей и означены мрачныя гаропы пороковъ. 
Кромѣ сего, книга сія содержигаъ въ себѣ 
весьма хорогаія насгаавленія о гаомъ, чему 
молодая дѣвица должна учиіпься, какія зна- 
иія, какія пріяганыя искусгава ей приличнѣе 
и нужнѣе; какъ молодая дѣвица и молодая 
женщина должны себя весгаи въ свѣгаѣ и 
въ собсгавеиномъ семейсгавѣ; какъ сбере- 
гагаь свое здоровье, завѣдывагаь домомъ и хо- 
зяйсгавомъ и пр. и пр. Переводчица удо- 
сгаоилась подиесгаи свой переводъ Г о с у д а .р ы н ъ  

И м П Е Р А Т Р И Ц ®  Л л е К С А Н Д Р ®  Ѳ е О Д О Р О В И Ъ ,  И  

была осчасгаливлена лесганымъ одобреніемъ 
Е я  И м П Е Р А Т О Р С К А Г О  В б Л И Ч Е С Т В А .)

і 4 . Пустынникъ Сенъ-Жермеискаго пред- 
мтъстіл, илн замтъчанія о нраваосъ н 
обычалхъ франиузовъ въ иачалѣ X I X  
столѣгпіл. Соч. Т. Колъие, служащее 
продолженіемъ фраицузскнхъ нравовъ 
Г . Жун. Перев. съфранц. А .О .  Часгаь 
II . с.п.б. въ Піішогр. Имперашорскага- 
Восиипіагаелытго Дома. 1826. і 45 сшр, 

въ 12  д. л.



(Всякое успѣшное дѣло имѣешъ споихъ 
подражашелей и послѣдовашелей. Эша акеіо- 
ма въ особенносши можешъ бьш ь примѣ- 
иена въ Лишерашурѣ. Когда въ началѣ ми- 
нувшаго десягаилѣгаія, Г. Ж уи нача.іъ изда- 
сагаь своего Пусптыннпка, гао по его слѣ- 
дамъ начали являгаься во Франціи шол- 
пы огашельниковъ среди болынаго гороіа 
бродяіцихъ сгаариковъ, иеугомонныхъ го- 
воруновъ. Почгаи всѣ они, подъ предло- 
гомъ наблюденія нравовъ, выманивали день- 
ги и скуку чигаагаелей. Изъ згаой' піол- 
пы, должно одиако же исключиіпь Гг Руя*е 
моіга (Коидешопі), Кольне и Г-ж у Софію Л .... 
Первый изъ иихъ въ Бродлгт (Іс  КосІешЛ”  
вгаорой въ Пустынникть С. Жерменскаго 
предмѣстпгл, и послѣдияя въ уличном?, Ли- 
сарѣ (1 Есгіѵаіп риЫіс), показали оіпличную 
способносшь въ наблюденіи нравовъ и даръ 
высшавлягаь оные въ видѣ заиимаиіельномъ. 
Французскіе Журна.іы огадали полную спра- 
ведливосгаь симъ іпремъ Писашелямъ, и безъ 
сомнѣнія, шѣ изъ нашихъ соощечесшвенни- 
ковъ, кои любягаъ чиілашь книги на Рус- 
скомъ языкѣ, иайдушъ въ Пусшынникѣ Сеи- 
Жерменскаго предмтъстіл, по ум у  и по 
образу его мыслей, младшаго брагаа Пусгаын- 
никовъ Аигаенскаго, Гвіанскаго и другихъ 
коихъ наблюденія переданы намъ осшроум- 
нымъ Ж уи. РусскіЙ переводъ очень хорошъ.* 
Переводчикъ хорошо вникнулъ въ духъ сво- 
его Авгаора и весьмц вѣрно подражалъ лег- 
кому, живому его слогу.)

СЫНЪ О Т Е Ч Е С Т В А .
1827. N0 УІГ.

I.

И З Я Щ Я А Я  С Л О В Е С Н О С Т Ь .

А Р Е С Т А Н Т Ъ .

( Продолженіе. )

З і п и с к и  Г р а ф и н и  Ю л і и  Б л е н г в й м ъ .

Наканунть моего отътъзда нзъ 
зам ка Бленгеймъ.

Ужасная минупіа насгаупила! Мнѣ додж- 
но ѣхагаь, осгаавигаь жиліще юныхъ дней 
моихъ. Оцекунъ мой прислалъ за мною ка- 
регау, інребуетъ чтобы  я иосиѣшила за- 
н ять мѣсіпо, выпрошенное имъ для меня, 
сирогаы, ему ввѣренной. —  Должно повино- 
вагаься! Чгао буду я дѣлагаь ири Дворѣ безъ 
доброй тегауш ки , засшунавшей мѣспю мо- 
ихъ родителей, которыхъ, у в ы ! я даже и 
не помню ! . . . Но воспоминаніе о ней нико- 
гда не изгладится изъ сердца моего , ею об- 
разованиаго. Мнѣ кажепіся, ч т о  я еще ви- 
жу ее на одрѣ смерти, когда она, слабо по- 
жимая мою руку , съ нѣжноспіію устремила



на меня угасающій взоръ свой. „Ю .іія,“  го- 
ворида она: „ я  гпебя осгаавдяю : о , есди бъ 
я  могла и ошгауда охранягаь гаебя огаъ всѣхъ 
опасносгаей, когаорыми гаы окружена бу- 
дешь! Обѣщай мнѣ, любезное дишя , на бле- 
сгаящемъ поприщѣ, куда призываегаъ гаебя 
судьба, сохранигаь всѣ добродѣгаели, когао- 
рыя сгааралась я внушигаь іпебѣ. Не пола- 
гайся никогда на себя, иа свою чувсшви- 
шелыюсшь. Обѣщай мнѣ, Ю лія, всякій ве- 
черъ, прежде нежели шы ляжешь спагаь, 
огадавагаь огачепіъ совѣсгаи своей во всЪы  
швоихъ мысляхъ и посліулкахъ въ лродол- 
женіе дня, и въ гао же время описывагаь 
и х ъ /‘ Я  дада ей сдово, и сдержу его. Дай 
Богъ, чгаобы мнѣ нлкогда не случилось пи- 
сагаь ничего гаакого, чгаб бы могло огор- 
чишь душу ея, иасдаждающуюся ненаруши- 
мымъ спокойсгавіемъ. Любезная шегаугака! 
безцѣнный Другъ м ой ! Д ай Богъ , чгаобы 
Юдія пребыда навсегда дослюйною любви 
швоей ! Огаъ г-жи Нагелинъ, моей надзира- 
шедышцы, взяда она обѣщаніе иикогда не 
осгаавдяпіь меня : а х ъ , она забогаидась обо 
мнѣ, какъ о родной своей дочери! Опекунъ 
мой изъявдяегаъ мнѣ въ лисьмѣ доброе рас- 
лодоженіе свое и сулруги своей. О , я надѣ- 
юсь, члю вездѣ найду друзей и покровипіе- * 
ле&: однако, осшавдяд шихое сіе убѣжище и

всгаупая въ шумный свѣгаъ, хогаь и при- 
влекагаельный ддя меня, сердце мое ощу- 
щаегаъ чгао-гао горесганое: радосгаь и пе- 
чаль, сіпрахъ и надежда, гаревожагаъ мою 
дугау: ие зиаю, когаорому изъ сихъ чувсгавъ 
должна я бодѢе предавагаься.

Въ денъ моего прітьзда.

Неужеди я въ самомъ дѣдѣ нахожусь въ 
спіодицѣ, за Зо мидь огаъ Бденгейма?... Мнѣ 
кажегася, чгао эгао сонъ! . . .  Дорогою, я по- 
чгаи безпресгааино думада, чгао эгао жиди- 
ще совсѣмъ не будегаъ сходно съ гаѣмъ , ко- 
шорое я осшавила; но, къ чему послужиди 
всѣ мои разсужденія? Сущесгавенность лре- 
взошда все, чгао я могла вообразигаь. ІХрав— 
да, добрая моя г-жа Нагединъ приготовляда 
меия къ новымъ предметамъ, расказывая 
дорогою о всемъ гаомъ, чгаб я уви ж у, о на- 
званіи удицъ , о многихъ извѣсліныхъ здані-, 
яхъ, и о гаомъ , какую жизнь ведугаъ здѣсь 
знаганые дюди. Удивденіе мое, когда я слу- 
шала, быдо смѣшано съ какою -то робосгаію 
и негаерпѣніемъ видѣгаь все поскорѣе ; но 
чпіо значидо оно въ сравнеиіи съ гаѣмъ чув- 
співомъ, когаорое овдадѣдо мною, когда мы 
проѣзжади разныя удицы, лрежде, нежеди до- 
сгаигли ведикодѣпнаго зданія , въ когаоромъ



Зіб

жипешъ мой опекунъ ;  когда я видѣла мно- 
жесшво ѳкипажей, спгремящихся одинъ за 
другимъ, толпы  женщинъ и мужчинъ, дерзко 
заглядывающихъ въ нашу к ар ету : ахъ , т о -  
гда съ інрудомъ могла я удерживать свои 
слезы! ... ВсЬ предметы, встрѣчавшіеся гла- 
замъ моимъ , были для меня та к ъ  новы ! . 
Безстыдноѳ лю бопы тство незнакомцевъ 
оскорбляло мемя. Бііроятно, удивленіе м ое, 
смѣшанное съ каісимъ-то иепріятнымъ чув- 
ств о м ъ , ясио изображались на лицѣ моемъ, 
ибо я видЬла , чпю многіе, взглядыпая на 
меня , улыбались , и э т о  самое умножало 
мое смущеніе. > градскихъ вороіпъ новспфѣ- 
чалась намъ кареша владѣтельнаго Герцога, 
отправляющаяся въ увеселительный замокъ: 
въ ней сидѣла Герцогиня, при видѣ к о то - 
рой почталіонъ нашъ снялъ шляпу и пово- 
ротилъ въ сторону. Съ восторгомъ разсма- 
тривала я блестящіЙ экипажъ; нь ш у же 
м и н уту подумала, ч т о  сама въ скоромъ вре- 
меии буду ѣздигпь въ немъ, и готова была 
сообщиіпь почталіону о радостныхъ моихь 
иадеждахъ. Въ самую т у  минупіу проѣхалъ 
мимо иасъ молодой человѣкъ, верхомъ. Кра- 
сивый мундиръ его и пріятная наружность 
заставили меия взглянуть на него. Онъ по- 
клонился мнѣ весьма учтиво. Л  пришла въ 
смущеиіе, покрасиѣда и немедленно спряша-

лась въ карету. „ Э т о  нашъ Герцогъ,‘г —  
сказалъ почтадіонъ. Боже мои ! какъ я ис- 
нугалась! . . .  Чгпо подумаетъ онъ обо мнѣ ? 
Мнѣ должно было ему покдониться , а я , 
вмѣсгао гаого огаворо.гаилась.

Здѣсь , у  опекуна моего, оказываюга* 
мнѣ много внимаиія. Когда я пріѣхала , онъ 
самъ вышедъ ко мнѣ на всгарѣчу: я дрожада 
и съ удоводьствіемъ приняда его руку. Онъ 
привелъ меия въ мою комнаіпу. „О тдохми- 
іие, дюбезная Ю дія/4 сказадъ онъ мнѣ даско- 
во: „я  сей часъ прншдю къ вамъ ГраФііню.“  
Онъ ушедь. Г-;ка Нагединъ намѣревадась 
шакже удадигаься ; со сдезами просида я ее 
не осгаавдягаь мсня , но она оіпвѣчада , чпіо 
пора уже мнѣ нривыісать обходиться безъ 
нее , чего требовало и свѣпіское приличіе. 
Мнѣ казалось , чгао она не очеиь была до- 
вольна пріемомь, иамъ сдѣданнымъ. „Эш о  
г-жа Нагелинъ /*  сказада я съ робостію  
опекуну м осм у, когда, при встрѣчѣ его со 
мною , выходида изъ кареты . „Д а  , я зиаю , 
она вагаа н а д з и р а ш е л ы ш ц а и  —*■ послѣ 
т о го  не сказалъ оиъ ей ни слова. Какъ 
мнѣ жаль, чгао при первомъ гаагѣ моемъ 
сюда , огорчиди шакъ мою пріятельни 
цу! —  Неужели эгаому так ъ  быгаь должно ?



10вѴтъ бГ ь ’свьту неи“ «° друхе.
° .  • • .  За всішь гиѣмъ, эгио кажешся ш,ѣ 

весьма дурнымъ предзнаменованіемъ.

О б р а щ е н іе  Г р а Ф и н и  В и н Ф е л ь д ъ  н е  о ч е н ь
«  н р а в „ щ с я . Е я  х о л о д н о с ш ь . ‘

« Ш Ь  бышь .  ошибаюсь. Она мнѣ говортда 
т о  часшо быьаешъ бодьна; я ЭШом7  вѣрю,’ 

чшо лице ея шакъ бдѣдио. Г -Жа

исходД“шЪ ДУМаСГІГЪі ™ °  ЭШа ^ Д « о с ш ь „ р 0. 
2 1 1  Т Ъ ИЗЛИШНЯГ°  Упошребленіа р у.

X ;  Г  4ИМЫХЪ ЛЛЯ *амъ.
’ I  X  Не Пр,ІН^ а,І,ъ К'Ь эш ом у- сказа

лица вашего шакъ

ш С “ Г Я ПрИДВ°Р Н аяж — « еш реб и ш ъ  е Г  
ъ  в ѣ д ь  д о д ж н о  ж е  бѵлрітп. .  "

. « » . . . « »

Г Г " Г г ™ Г “ “ - - * » =

г » себѣ испьппываю. Г юяфмпгг 
МНѢ ишши за нею "риказала

^еггіе связыва.ігг мой “ '  ^ЛЗЬІК*>, я діодчала, и

д у м а ю , ч т о  п о с т у п ь  м о я ,  п о к л о н ы  и  в с ѣ  

т ѣ л о д в и ж е н ія  д о л ж н ы  б ы л и  к а з а т ь с я  н е л о в -  

к и м и  и  с м ѣ ш н ы м и ;  к ъ  т о м у  ж е  л и ц е  м о е  

р а з г о р ѣ л о с ь  и  к о н е ч н о  б ы л о  б е з о б р а з н о :  в о -  

л о с ы  г а а к ъ  р а с т р е п а л и с ь .  . .  Р а з с м а т р и в а я  

к р а с и в у ю  п р и ч е с к у  д а м ъ , б ы в ш и х ъ  у  ГраФИ- 
н и  , с м у щ е н іе  м о е  у в е л и ч и в а л о с ь  , а  м ы с л ь , 

ч т о  э т о  п р о и с х д д и т ъ  ,  м о ж е т ъ  б ы т ь ,  о т ъ  

г о р д о с т и ,  ч р е з в ы ч а й н о  м е н я  о г о р ч а л а .  Дай: 
Б о г ъ  ,  ч т о б ы  в п р е д ь  п о д о б н ы я  д в и ж е н ія  н и -  

к о г д а  н е  в о з н и к а л и  в ъ  д у ш ѣ  м о е й  ! . .  . .

Спустл  Д<?б.ять дней.

К а к і е  п о л е з н ы е  и  п р і я т н ы е  п р е д м е т ы  

я в л я ю т с я  г л а з а м ъ  м о и м ъ  ! К а к ъ  в е с е л о  с м о -  

т р ѣ г а ь  н а  р а з н ы я  в е щ и , и з о б р ѣ т е н н ы я  

у м о м ъ  ч е л о в ѣ ч е с к и м ъ  ! К а к о в а  ж е  д о л ж н а  

б ы т ь  п р е м у д р о с т ь  Б с е м о г у щ а г о ,  к о г д а  и  

ч е л о в ѣ к ъ , т в о р е н і е  р у к ъ  Е г о ,  м о ж е т ъ  в ы д у -  

м а т ь  с т о л ь  м н о г о  х о р о т а г о !  В е л и к ій  Б о ж е !  

д а р у й ,  ч т о б ы  я  н и к о г д а  н е  з а б ы в а л а  в е -  

л и ч ія  Т в о е г о  и  м и л о с е р д ія  ! . . . Н о  ч т о  я  

г о в о р ю  ? М о ж н о  л и  и о з а б ы т ь  и х ъ  , к о г д а  

в с ѣ  п р е д м е т ы  ,  м е н я  о к р у ж а ю щ іе  , б е з п р е -  

с т а н н о  в о з б у ж д а ю т ъ  с е р д ц е  м о е  к ъ  н а с л а ж -  

д е н ію  и  б л а г о д а р н о с т и  ?



Вчера я быда пъ церкші и сдуцга ,а лѵ 
« , ,„ ы й  концершъ. А хъ! „  т е п с р ь  еще

2 Т "  1>аЧаетСЯ мп„ каза.

С ' л Г Д0: ъ Х : а : г г х ъ *і в ™ ма-  

г - ™ «
, ,  '  " семъ послЬднемъ т о т ч а с ъ  узна- 

;я ; го молодаг°  Кото р аГ о

1 1 Т Г ИХЪ воротьі  е— . — «
к о „  ІІег°  с,1Ря т а 'іась, „  покрасн іда
конечцр „  онъ не позабыаъ ш 0г0) *о ’

безпрестанно сж0т р ѣлъ на мепя; б . 
; е Рные г .1 а з а  е г о  п р с к р а с п ь г ,  н о  м н ѣ  

и т с я  нхъ выражеиіе. Гр аФИ„ ѣ невозмо;г1  
« о  п редсш авц ть «еня Герцо1, ш11 нъ 

« , я то л ь к о  поісаоннлась ей „здали. П р и 
в^кахъ торж осш веиной музы КИ) увщьла а 

т ьхъ, о т ъ  кош орыхъ булетъ заві.
г ..™ ,.,  Боп., „ 1  » ; ;
•ШШЪ предз наэіепова ніемъ I К акъ расш рогало

Га л „ Г СШВ°  " аб° ЖН0Сга“ * нидѣнное м „ ою
ло не 3 Ѵ СЬХЪ " |Ш’,І,0Г,,ЫХъ! Нельзя &Ы-
Щихся в Г  тИШЬ ЕНИМа“ ІЯ и .ѴСС1М’>  моля- щ п х с я . х>ъ сам о м ъ  дѣч ь и  ьогг» ЛБ, ЗДБСЬ Діоди Н аибпі1 'Р  
должны ПрИб]і1.а т ь  къ пом оіча в севы“ *°**°
о ъ то л ько  0,,инъ можетъ успокоитіі *
« ... ИХЪ, сш о л ьчасто возм ѵщ аем ы ям іп ск н м ъ
трсволненіемъ. Вь дерепнь, Лобрые поселяне

по бблыпей часши твердо уже увѣрены въ 
милосердіи Божіемъ, и п о то м у модитва ихь 
бываетъ спокойна. Образъ набожности 
сихъ послѣднихъ пірогаетъ мое сердце, но 
чѵвспіво благоговѣнія первыхъ совершенно 
увлекаепіъ и возвышаетъ мою душу. З автр а  
я бѵду представдена Герцогинѣ: какъ с т р а -  
шиіпъ меня мысль объ э т о й  минутѣ ! Толь- 
ко сего дня ГраФиня разговаривада со мною 
о обязанносгаяхъ С ш аш съ -Д ам ы : она са- 
ма исправляла э т у  должносшь двадцать 
лѣтъ. Когда ліе, назадъ шому нѣскодько мѣ- 
сяцевъ, она вышла за ГраФа, шо Герцогиня 
спросила, нѣтъ ди у  него въродствѣ какой 
дѣвицы, копгорая могда бы заступиш ь ея 
м ѣ с т о ; онъ говоридъ обо миѣ, какъ о доче- 
ри его друга, имъ ему ввѣренной, и Герцогиня 
согдасилась взяіпь меня къ себѣ. Такъ - іпо 
и всегда бываетъ на землѣ : иа м ѣ сто  уп а- 
дающаго л и сточ ка, произрастаетъ другой. 
Часшо случаегася, чіпо непредвидѣнныя об- 
сшояшедьсшва дѣлаюіпъ ноложеніе наше со- 
всѣмъ ошліічііымъ опіъ ию го, кошорое, по 
шідимому, судьба для насъ назначала. Все 
нроисходишъ по изводеиію Божію. Надобно, 
чшобы д попала къ Двору. Ахъ , какъ бы я 
желала , чшобы часъ предсіпавленія моего 
іпамъ уже миновался! И одинъ видъ дворца, 
сего древияго здаиш, приводишъ меия в-ь



уж асъ . П о у т р у ,  когд а  м ы  к агаал и сь  вмѣ- 
сгаѣ съ ГраФинею и  п роѣ зж али  м х ш о , она 
у к а за л а  мнѣ на дВа н еболы и ія  о к о ш к а  и  ск а - 
з а л а : „вогаъ гавое будущ ее  ж илищ е , Ю л ія ; 
оно было  и  м о и м ъ : дай  Б о г ъ , чш объ т ы  
лРовоД ила въ немъ врем я огаолг, ж е п р іяган о , 
к а к ъ  я , и  съ гааки м и  же р а д о с т н ы м и  ч у в с т в а -  
м и  его  о с т а в и д а ! "  М нѣ п о к а з а л о с ь , чгао 
он а и р о и зн есл а  э т и  слова с ъ  каки м ъ  - т о  
у н ы н іем ъ : вдругъ предсгаавилось м н ѣ , чш о 
'Ч" ш  ж и ли щ е будетъ  моею  гробн иц ею , и  чѵгаь 
бы ло я  не зап л акал а . А хъ ! зачѣмъ оп екун ъ
м ой  реком ендовалъ м еня Г е р ц о г и н ѣ ? .........  Я
чувсгавую  себя соверш енно н еспособною  к ъ  
п ридворн ой  ж изни.

На Аругой день моего пред- 
ставленіл ко Д вору.

Какъ смѣшенъ кажешся мнѣ вчерашній 
сшрахъ мой! Право, я никакъ не вообража- 
ла, ч ш о б ы  все гаакъ ск о р о  и  хорош о  кои - 
ч и л ось . —  Д об раа  Г е р ц о г и н я ! к а к ъ  она ме-
ня  о б л а с к а л а ! .......... В зоры  е я о б о д р и л и у і,ы -
л ы й  ,у х ъ  м о й . . .  . „  съ нѣж носпіію  п оц ѣ л о- 
лала  ея р у к у ;  она посадила м еия возлѣ себя 
на т а б у р е ш ѣ , и  р асп р аш и вал а , к ак ъ  п рово - 
дила я  врем я въ деревнѣ и  чѣмъ іиамъ зани- 
м алась. Д ум аю , ч т о  м ои  о т в ѣ г а ы  бы ли  со-

в е р ш е н н о  п р о ш и в н ы  п р и д в о р н о м у  ш о н у .  Г е р -  

ц о г и н я  с ъ  Г р а Ф и н е ю  ч а с т о  п о с м а т р и в а л и  

№ у г ъ  н а д р у г а ;  п е р в а я  у л ы б а л а с ь ,  н о  у л ы б к а  

е я  и з ъ я в л я л а  д о б р о д у ш іе .  П о т о м ъ  п о в е л а  о п а  

м е н я  и о  к о м п а щ а м ъ  и  п о к а з ы в а л а  м н ѣ  р а з н ы я  

к а р г а и н ы ,  с г а а т у и ,  и  Ф а м и л ь н ы е  п о р т р с т ы .  

Я  в и д ѣ л а  т у ш ъ  р а з п ы я  в е щ и  и ,  м е ж д у  п р о -  

ч и м ъ ,  ч а с ы  с ъ  м у з ы к о г о : а х ъ !  к а к ъ  э т о  п р е -  

к р а с н о !  Г е р ц о г и н я  п о д а р и л а  м н ѣ  м а л е н ь к у ю  

з о л о т у ю  п г а и ч к у ;  к о г д а  д о т р о н е ш ь с я  д о  

и р у ж и н к и ,  п о д ъ к р ы л о м ъ ,  т о п т и ч к а  п о е т ъ ,  

к а к ъ  ж и в а я .  К а к ъ  б л а г о д а р н а  я  Г е р ц о г и н ѣ  

з а  ш а к о і і  п р е к р а с н ы й  п о д а р о к ъ !  К а к ъ  п р и -  

в л е к а т е л ы ю  е я  о б х о ж д е н іе !  к а к ъ  х о р о ш и ,  

к а к ъ  п р і я т н ы  в с ѣ  с л о в а  е я !  С ъ  к а к і ш ъ  

н ѣ ж н ы ж ъ  ч у в с ш в о м ъ  г о в о р и л а  о н а  о  с ы н о в ь -  

я х ъ  с в о и х ъ ,  у к а з ы в а я  м н ѣ  н а  и х ъ  п о р ш р е -  

т ы .  М л а д ш а г о  и з ъ  н и х ъ ,  П р и н ц а  К а р л а ,  

з д ѣ с ь  н ѣ т ъ ;  г а р п  г о д а  у ж е ,  к а к ъ  о н ъ  о г а п р а -  

в и л с я ,  с ъ  в о й с к о м ъ ,  в ъ  Б о с т о ч н у ю  И н д ію . 

Д о л г о  с м о т р ѣ л а  я  н а  е г о  и з о б р а ж е и іе :  о н ъ  

п о к а з а л с я  м н ѣ  с ш о л ь  ж е  х о р о ш ъ ,  к а к ъ  и  

б р а т ъ  е г о ,  ш о л ь к о  в з о р ы  П р и н ц а ,  о д у ш е в -  

л е н н ы е  к а к о ю - ш о  н ѣ ж и о с ш ію , д ѣ л а ю г а ъ  е г о  

г о р а з д о  п р ія г а н ѣ е ;  г л а з а  ж е  Г е р ц о г а  и з ъ я в -  

л я ю т ъ  н ѣ ч ш о  г о р д о е , м р а ч н о е  и  д а ж е  з л о б -  

н о е . . . .



С к о ,,о  к п *  , о « « о  бУлетъ с „ „ 5о ,„ „ ;о „ а ,
с м а т р и в а т ь  Ф аш м ьны е п о р ш р е т ы  и  в сь
к а р т и н ы ; чре:п, н іе к о л ь к о  ,,„сй  ,
в с т у п и т ь  въ назнэченную мнѣ до, ° П° ̂ М,ІЪ должность- 

е р ч о г и я  не » а М:Ьрена опгСр о ч и в а т ь
п равлу  с к а з а т ь ,  я  и  саи а  съ „

сердцГ Эт М,ШГШЫ- КаКЪ не"Оошолнн„ ссрдце человѣческое! Тепег»*. „
пеРь я чрезмѣрножелаю, чего ппркч*» т, его пре.кде т а к ъ с т р а т ,гдась. од.

н а к о  Я  Ч Ѵ Л Г Т Т Г п ѵ .г .

„ „  '  СПІВу,° '  » е ш щ есл ааіе  м ое,

. ~ Г ;

носпіг, въся покр„ВИІТ,сл,,сті11. „  сладостиаіі

” ЧСЖ',а ея блэговоленіе; „ о т ,
ч т о  перемѣнило мои мысли» Н о т  
. . . . . . . . .

л е р е м ѣ н и т ь е я . С о х р а н я  меня Бош е о т ъ  т  
КОГО л е гк о м ы е л ія : „  доволь11а „ а с т о

* п о ло Женіе ,іъ, «  «и чего  не желахо бол Ее

Спустл нѣсколько ДПей. 
Б ар о н есса  Г абріель к о „с.,„0 м е н я  с т а .  

Р  ■ ЭШО  п оказы вае іп ь  и  лиц е ея  и  п о с т ѵ ,,-  
, однако она всеГ(,а  х о ч е т ъ  во всемъ

« я ш ься  со мноіо. Е с л н  „  у к р а щ а ю  „ ол с м

М° И Р ° ЗОПОЮ „ а  другой  день В  “ропесса нал, цастъ точщ, ^

я бѣгу полѣстницѣ, въ иаши комнатвг, Ба- 
ронесса шакже спѣш итъ, чтобы  не ош- 
сптатъ ошъ меня. Трешьяго дня я была 
очень виновата передъ нею: я побѣжала на- 
рочно скорѣе обыкновеннаго; она поторо- 
пилась, и та к ъ  запыхалась, взбѣжавши на 
верхъ крыльца, ч т о  не могла произнести  
ни слова, и сильно кашляла. Л  взглянула и 
засмѣялась. О! какъ сурово посмотрѣла 
оиа то гд а на меня, и я замѣчаю, ч т о  съ 
тѣ х ъ  поръ она какъ будіпо с т а р а е т с я  при 
всякомъ случаѣ сказать мнѣ чгпо нибудь 
непріятное. А хъ ! какъ она досадила мнѣ 
вчера: Герцогъ пришелъ н авѣ сти ть м а т ь  
свою; Герцогиня, чтобы  занять его, пред- 
ложила каждому изъ бывщихъ т у т ъ ,  взяіпь 
роль какой нибудь особы изъ Иітіоріи, Ро- 
мана, или и з ъ  театральной піесы, и въ про- 
долженіе вечера выдерживать ее: оиа надѣя- 
лась, ч т о  та к ая  забава послуж итъ раз- 
влеченіемъ для всѣхъ. Н и к то  не осмѣлился 
о тк аза ть ся  о тъ  ея предложенія: я шрепе- 
ша.іа и не знала, какое лицс должна буду 
взяіпь на себя и какъ говорить, предсшавляя 
его: мнѣ казалось э т о  чрезвычайно стран - 
нымъ. Смущеніе мое становилось примѣт- 
нымъ; какъ вдругъ Баронесса съ громкимъ 
смѣхомъ сказала мнѣ: ,,ч т о  вы та к ъ  заду- 
мались, ГраФиняР Не вспомните ли волшеб-



СКаЗКИ’ Какія е - а д и  пъ Аерев№
ХЪ пыг1

к а куго нлбудь р о л ю ? . . . -  Эга„  СЛ0Р1

лиыи мое замѣшапгельспіво- *
слезы изъ гла: ;  И; ИГ РГ Г
« 7»  , . У м и н уту  Герцогъ лстаіЪ і лодоще-  

ко М..Ѣ и помнашея, еказалъ с ,Пующсс. 
„конечно Графиня Юлія возМешъ " я еебя 
роль Сандрильоньг, Копх0рая, иодобио

; Г ГПИеЙ Р031’ запшила к р а е о іо  о
своею старш ихъ сеспгРръ и самого
заспгавпла преклонишь предъ собою к ад ^ / „  
Баронесеа побліцнѣла, а я , обоДр енная т а . 

имп сдовами, осмѣлилась взглянугль на 
веѣхъ н уви д ѣ л а , ,ш о  ГерЦОги „я,  1 осивъ

ВЗГЛЯАЪ На БаР °иессГ, :
на Меня, но уж е „ е съ обЫКнове„„ьоІЪ 

Лобро№ і е м ъ . Н е знаю, въ чемъ П1ш, иш,ла '
Я предъ нею . . .  г

Игра прервалась въ самомъ на „а л ,, че- 

И; ,ССЮ,а обрадовадась. Герцогъ ’
ЛОСЬ, былъ чЬмъ.шо неДоволенъ. Гер; оги„ я 
находилаеь въ за п ш а тел ьсш в *, выл« шіа.

Г Г е Л Г  3абаВЫ) Н° ™ °Л"а -  - ш о я -
’  в с *  рѣшилисг, Занлшься Мѵ.

зьікого. Бароігесса пѣла, и  „ ОХВалы громко.

* у е я  Г 0 1° ? У «аградили ее за маленькое „е- 
У П0ЛЬСтыс> " а , Іесе„ „ ое ей преждё. Я  ш ак-

же хогаѣла сказашь ей чшо нибудь лестное, 

но никакъ не осмѣлилась.

Добрая моя Г-жа Нагединъ качала голо- 
вою , когда я расказывала ей з т о  приклю- 
ченіе. Взоры ея показывали неудоводьствіе. 
„О , какъ бы я желала,а  сказада она: „чшобъ  
моя Юлія никогда не возбуждала подобиой 
ревности! Когда мы оскорбдяемъ чье ни- 
будь тщ есдавіе, т о  въ обиженномъ лицѣ 
дѣдаемъ себѣ неиримиримаго и самаго опас- 
наго врага. Гордость, моя милая^ наиболѣе 
вкрадывается въ сердца женщинъ. Намъ все 
хочешся, чшобы предпочишадп насъдругимъ 
особамъ нашего пода. А хъ ! Ю дія! Ю дія! 
прибавила она, обнимая меня, сшарайся 
охрапять сердце свое ошъ безразсуднаго 
тщ есл ав ія!с‘ —  О, конечио я послѣдую э т о -  
м у совѣіпу, завшра же пойду къ Баронессѣ, 
извинюсь передъ нею въ моихъ просшупкахъ; 
скажу, чшо еще не привыкла къ обычаямъ 
свѣшскимъ; буду просить у  нея насшавде- 
ній, и есди все эшо ие возвраптитъ мнѣ ея 
пріязни, т о  ио крайией мѣрѣ, совѣспіь моя 
меня успокоитъ.



Въ первые дпи кариавала.
Когда я , живщи еще вь деревнѣ, чипіы- 

пала т е т у ш іс ѣ  описанія различныхъ празд- 
п ествъ , т о  всегда думала, ч т о  э т о  однй 
толы со выдумки И стори ковъ  и П о з т о в ъ ; а  

те п е р ь  ясно виж у, ч т о  заключенія мои бы- 
ли очень несправедливы. В чера, напримѣръ, 
въ Оперѣ , я гогпопа была в ѣ р п т ь , ч т о  му- 
зыка и декораціи с у т ь  дѣ й ствіе  волшеб- 
с т в а .  В ъ  в о с то р гѣ , я не заиѣчала даже 
Герцога, к о т о р ы й  давно уж е былъ въ на- 
шей ложѣ. Вдругъ онъ подошелъ ко мнѣ и 
сказалъ т и х о :  ,,неужели прекрасная Ю лія 
сиособна заним аться то л ь к о  ч увствам и  вы- 
мышлеіпіымп? Неуаіели сущ ествеш іы я немо- 
гут ъ тропуть юнаго сердца?с<

Э т и  слова привели меня въ смущеніе. 
„М и л о сти вѣ й ш ій  го суд арь," сказала я ему  
п о ч т и т е л ь н о : „ я  думала, ч т о  находясь здѣсь, 
должно и зан и м аться  то л ь к о  нредставлені- 
емъ оперы? “

„К о н е ч н о ,"  возразиль оиъ съ живо- 
с т ію : „если  то л ь к о  эгао удовольсгавіе вамъ 
нравшпся. В ы  стр ем и ш есь къ забавамъ и не 
х о т и п іе  д у м ат ь  о несчасіпиомъ . . У же я 
намѣревалась п р е р в ат ь  слова его и с к а за т ь , 
ч т о  не понимаю ихъ, какъ вдругъ Герцоги- 
ня подозвала меня и велѣла с ѣ с т ь  позади 
нея. Н а воиросы ея, каково каза.ю сь мнѣ

новоо для глазъ моихъ зрѣлище, я должна 
была изъяснять чувствуемое мною удоволь- 
ств іе , и такимъ образомъ избавилась о тъ  
р а з г о в о р а  Герцога, которы й мнѣ очень не 
нравился. Между тѣ м ъ , оігь, какъ иарочно, 
находишъ всегда случай сказапіь мнѣ чшо 
нибудъ непріятное. Недавно, въ предсшавле- 
ніи Трагедіи Оіпелло, жалобы несчасшной 
Дездемоны растрогали меня до слезъ. Гер- 
цогъ примѣтивъ, сказалъ мнѣ, какъ будто  
съ насмѣшкою: „вы  жалѣеше о шой, к о т о -  
рой обманчивыя прелесгаи возжгли неугаси- 
мый огнь въ сердцѣ несчасганаго? А х ъ ! жа- 
лѣйте лучше о иемъ: пламень с т р а с т и  снѣ-* 
даетъ всѣ ч увств а его: онъ ие можепіъ бо- 
лѣе владѣть собою. —- Чшо зиачатъ,а при- 
бавилъ онъ: ,,женскія слезы въ сравненіи съ 
внутреннимъ^ безмолвнымъ страданіемъ муж- 
чины? О ! будучи на мѣспгѣ Венеціянскаго 
Мавра, я бы, кажетпся, былъ раздраженъ еще 

болѣе, нежели онъ! (ш
О тъ  послѣднихъ словъ его я содрогну- 

лась. Произнося ихъ, онъ смотрѣлъ иа меня 
та к ъ  страш но, та к ъ  страш но, какъ будто  
бы я была Дездемона, а онъ , . . бѣшеный 
Отелло. Съ трудомъ могла я послѣ дослу- 
ш а т ь  Трагедію. Зачѣмъ э т о т ъ  дерзкій, 
гордый человѣкъ отравляетъ всѣ мои удо- 
вольствія? Чпю значатъ всѣ слова его?



Право, я не понимаю ихъ, а не смѣю про- 
с и т ь  его объясниться! .  .

Дня черезъ два будешъ маскарадъ; давно 
уже говорятъ о шомъ. Мыс.іь объ эгаой за- 
бавѣ с т р а т и т ъ  меня, а между тѣ м ъ  я та к ъ  
желаю б ы ть поскорѣе участницею  собра- 
нія, для котораго наряжаются въ различ- 
ные костю мы  и надѣваютъ м аски ! . . . 
Лишь бы только Герцогъ оставилъ меня въ 
покоѣ . . .

Сегодня по уиіру, Баронесса Габріель 
оганосилась ко мнѣ со многими вопросами, 
которые показались мнѣ очень страиными. 
Она говорила чгао-гао о скрытиой довѣрен- 
носгаи, о подозригаельномъ ш ептаньѣ, о не- 
умѣсганыхъ чувсіпвахъ, надеждахъ . . .  упо- 
минала о Герцогѣ и усгаремляла на меня 
глаза съ особеннымъ вниманіемъ. Боже! Те- 
бѣ извѣсіпно, какъ сгаараюсь я избѣгапіь и 
присугаствія его и разговоровъ! Научи ме- 
ня п о с т у п а т ь  та к ъ , ч тобы  никакое нс- 
справедливое подозрѣніе не могло очернить 
меня! . . .  Неужели они не замѣчаютъ, ч т о  
Герцогъ, видя, сколь мало извѣстно мнѣ 
свѣтское обращеніе, с т а р а е т с я  нарочно при- 
водить меня въ замѣшагаельство . . . Удив- 
ляюсь, какъ можетъ э т о  забавлять его?. . .

ПослѢ маскарада.
Гдѣ была я вчера? . . . Какія простран- 

ныя и богатоубранныя залы! . . . Какое мно- 
ж ество людей собиралось въ одно м ѣ сто !  
Ч т о  за странныя одѣянія! У  меня и піе- 
перь еще т а к ъ  к р уж и тся  голова . . . Герцо- 
гинѣ хотѣлось, чтобы  я была одѣта Тита-. 
ніею, Королевою Индійскихъ волшебиицъ; 
голову мою украсили брилліянгаовою коро- 
ною, изъ подъ когаорой висѣло длинное Фле- 
ровое покрывало; платье мое было свѣтло- 
голубаго ц вѣ та, в ы т и т о е  серебромъ; алмаз- 
ный поясъ и т а к ія  же серги довершали на- 
рядъ мой. Въ правой рукѣ держала я золо- 
т о й  скиптръ, а въ лѣвой букетъ цвѣтовъ  
съ береговъ Ганга, вмѣстѣ съ пальмовою 
вѣтвью. В о т ъ  каковъ былъ мой костю мъ  
для маскарада! Сердце мое забилось о тъ  
удовольствія, когда, нарядившись, я подо- 
шла къ зеркалу. Какъ ни стыдно мнѣ ска- 
за ть , ч т о  въ э т о  время я восхищалась сама 
собою; какъ ни горько сознаваться въ без- 
разсудномъ тщ еславіи, но э т о  еще не все, 
въ чемъ должна я обвинять себя предъ со- 
в ѣ ст ь ю . . . и та к ъ  лучше говорить прямо, 
ч т о  я не помнила себя о тъ  радости; ка- 
к ія -т о  темныя надежды волновали мою ду- 
ш у: я желала скорѣе яѣиться на балѣ. Гор- 
ничная надѣла мнѣ на лице черную иолу-
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маску, и я ошправилась въкомнашы къ Гер- 

цогинѣ.
Она долго смошрѣла наменя, хвалила, и 

пошомъ задумалась: можегаъ быгаь въ гау 
минутпу она вспомішла ошсушсгавуіощаго 

сыиа..  . Она вздохнула, и вскорѣ мы поѣ- 

хали.
Какое смѣшеніе различныхъ одеж дъ!... 

Видъ нѣкогаорыхъ косгаюмовъ наводилъ на 
меня сшрахъ, и я ни на минушу не огаходи- 
ла огаъ Баронессы Гебріель, когаорая смѣло 
прохаживалась по залѣ. Она была одѣгаа въ 
черное плагаье, на Испанскій манеръ, и 
втйогаъ цвѣгаъ уведичивалъ бѣдизну дица ея.

Одежда Герцога соспіояла іполько нзь 
Венеціянскаго плаща, надѣиіаго сверхъ чер- 
иаго плагаья; на головѣ у  него была малень- 
кая шдяпа, съ загнутпыми къ верху полями 
и съ перьями, прикрѣпленными брилліянгао- 
поіо пряжкою: такой  косгаюмъ чрезвычайно 
шелъ къ высокому росгау его и гордому ви- 
ду. Онъ быдъ безъ маски. Взоры его сму- 
щали меня безпрерывно. ,,3 ачѣмъ желаешь 
шы, нрекрасная Ти тан ія,“  сказалъ онъ, под- 
ходя ко мнѣ: „владычествоваіпь только  
надъ духами? /Евись очамъ смертныхъ, и 
оіш всѣ готовы  будутъ тебѣ покоритъся. 
Но берегись обмануться въ выборѣ! Вол- 
шебннцамъ нзвѣстны сердца чедовѣческія:

умѣй же огаличигаь т о го , кгао болѣе всѣхъ 
шебя любигаъ.“  Въ продолженіе эшой рѣчи, 
на когаорую огаъ замѣшашельсшва я не мо- 
гда ошвѣчашь ии однимъ словомъ, сдѣладось 
въ задѣ нѣкоіиорое смягаеніе. Всѣ спѣшили 
кь одной сгаоронѣ. Мы съ Баронессою не- 
водьно усшремились въ слѣдъ за толпою  
дюбопытныхъ, и вдругъ, к ш о -т о  высокаго 
роспіа, ведичественной осанки, замаскиро- 
ваниый, одѣтый въ костю мъ Иидійскаго 
Брамина, является нашимъ взорамъ! Бра- 
минъ посмагаривалъ иа всѣхъ, и конечно 
мой нарядъ возбудидъ въ немъ любопыга- 
співо. Вѣрояішю, онъ спросидъ обо мнѣ: я 
вслушалась, чпіо кгао-іпо изъ присутсгаву- 
ющихъ сказалъ ему: „эпіо Юлія, ГраФиня 
Блейндгеймъ, С тагасъ - дама Е я  Высоче- 
СШва.“  Тогда онъ подошелъ ко мнѣ, подалъ 
руку и вѣжливо поиросилъ проводшнь его 
кь Герцогинѣ, кошорая сидѣда въ задѣ на 
возвышенномъ мѣсшѣ. Когда мы подошликъ 
ней, онъ, почгаигаельно поклонясь, сказалъ, 
указывая на меня і „эиіа юная водшеоница 
приведа меня изъ знойиаго огаечесіпва мое- 
го дышагаь благорасшвореинымъ воздухомъ 
вашей с т р а н ы : сбрасываю одежду свою и 
покоряюсь вашимъ законамъ! . . Браминъ 
въ самомъ дѣлѣ сбросидъ съ себя длинное 
верхнсе одѣяніе, и вдругъ явдяешся пре-



краснѣйшій Кавалеръ ордена св. Іоанна Іеру- 
салимскаго. Онъ бросается иа колѣни предъ 
Герцогинею и восклицаетъ: „м а т у ш к а , ма- 
ш уш к а!“  —  ,,Сынъ мой! Карлъ! те б я  ли я 
вижу?“  вскричала Герцогиня, обнимая ГГрин- 
ца, ибо э т о  былъ онъ. —  „Принцъ Карлъ 
пріѣхалъ! ГГринцъ возвратился изъ Индіи ! 
во тъ  ч т о  раздавалось во всѣхъ залахъ. 
„ щ  елестная волшебница! “  сказала мнѣ по- 
то м ъ  Герцогиня, обнимая меня —  „благода- 
рю теб я! т ы  привела моего сына!;. . 
ІТринцъ птакже говори.іъ мнѣ много лестна- 
го, и особеино на счетъ натихъ съ нимъ 
костюмовъ. ,.Но гдѣ же братъ м ой /с спро- 
силъ онъ у  матери: „гдѣ Герцогъ?“  Герцогъ 
находился не далеко и, прислоііясь къ колон- 
нѣ, съ досадою смотрѣлъ на насъ. По при- 
зыву Герцогини оиъ подошелъ; Принцъ 
Карлъ хотѣлъ было его обнять, но, по ви- 
димому, холодные, даже суровые взоры бра- 
т а  см ути ли  его: онъ остановился и покло- 
нясь, сказалъ ему ч то -га о  тихимъ голо- 
сомъ. „Т ы  уже пріѣхалъ, Карлъ?4̂  возразилъ 
Герцогь съ холодностію, простирая къ нему 
руку: „п р а ііо , мы теб я  еще не яідали . .
—  ,}ііъ  нетерпѣніи возвратиться скорѣе въ 
отечесшво и увидѣть моихъ ро^ныхъ,^ огп- 
вѣчалъ ІІринцъ: „я  обогналъ войска наши, 
которыя теперь распущены, и спѣшилъ

сюда: пріѢхавши, я узналъ, ч т о  вы и ма- 
т у ш к а  на балѣ, и вздумалъ сдѣлать вамъ 
н еч а я н н о сть...“ — „ И  н атли здѣсь покрови- 
тельствую щ аго генія,“  возразилъ Герцогъ, 
съ яростію  взглянувъ на меня. Я  т р е п е т а -  
ла, и ясно видѣла, ч т о  появленіе Принца 
для него весьма непріятно. Какая была при- 
чина? Неужели онъ позавидовалъ, ч т о  Гер- 
цогиня та к ъ  ласково приняла его, но э т о  
п о то м у только, ч т о  она стол ь давно не 
видалась съ нимъ; а Герцогу конечно уже 
извѣстно, ч т о  самого его она всегда пред- 
по ч и таетъ  Принцу. Ч т о  до меня касается, 
я ие могу пош іть, о т ъ  чего та к о е предпо- 
чтеніе? Говорятъ, ч т о  Герцогъ лицемълуч- 
ше своего брата; я не нахожу. Въ Карлѣ 
т о т ч а с ъ  видна нѣжность и сердечная доб- 
р о т а , а Герцогъ? . . .  О ! какіе страш ны е у

него гл а за !. . .
Принцъ взялъ меня та н ц о в ать  н про- 

силъ бы ть къ нему снисходительною въ 
семъ случаѣ, говоря, ч т о  совсѣмъ п очти  
забылъ э т о  и ск уство. Какъ оиъ обманы- 
в ается ! Никого еще не видала я, к т о  бы 
танцовалъ съ такою  п ріятностію . Теперь 
увѣрилась, ч т о  Живописецъ ни сколько не 
польстилъ ему. Когда я танцовала съ нимъ,
Герцогъ прошелъ мимо меия. „Ю лія, не за- 
будьте О телло,с< сказалъ онъ, съ бѣшен-



ствомъ взглянувъ на меня, Я  содрогнулась. 
Когда ГГринцъ повелъ меня къ ужину, я 
сняла съ себя маску, онъ взялъ ее и про- 
силъ подарить емѵ. ,,Она будеіпъ напоми- 
н ать  мнѣ,“  говорилъ онъ: ,,м и ^уту, въ ко- 
іпорую прелестная Титанія привела меня 
въ объяіпія матери.“

„Позволиіпе ли вы мнѣ о ст а в и т ь  ее у  
себя?“  повіпорнлъ онъ, смопіря на меня съ 
нѣжноспіію. Л  не могла отказапіь ему, и 
онъ съ восхищеніемъ прижималъ ее къ сво- 
ему сердцу. Теперь мнѣ очень стыдно, ч т о  я 
лосшупида та к ъ  онрометчиво; совѣспіь ме- 
ня уирекаеіпъ. Ъоюсь, не подумалъ ли ГГринцъ, 
ч т о  его у ч т и в о с т и  пріяіпны были для мо- 
его самолюбія, но право, не онѣ заставили  
меня согласипіься на его а;еланіе. Герцогъ 
ч а сто  говоритъ мнѣ д аскатедьства, назы> 
ваетъ предестною Юліею, но э т о  никогда 
не бываетъ мнѣ пріятно, а ГГринцъ. . .  За 
всѣмъ тѣмъ я очень ч увствую , ч т о  дурно 
сдѣлала, опідавъ ему маску, а какъ одинъ 
ироступокъ всегда почіпи влечепіъ за|собою 
и другой, іпо при вопросѣ Герцогини, я 
пришла въ смущеніе, и нринуждена была со- 
л га ть, ч т о  потеряла ее. О! какъ мысдь, ч т о  
я содгала, терзаешъ мою д у ш у ! .. .

Чрезъ пѣсколько недтьль.
Давно уже не принималась я за перо, 

давно уже не ввѣряла бумагѣ мыслей моихъ 
и чувсшвованій. Да и чшо могла передашь 
ей? . . . Ведикій Боже ! въ какомъ смяіпеніи 
душа моя! Все уже для меня кончилось! ..  . 
Спокойсшвіе мое ношеряно невозврашно! . . . 
Любовь, кошорой одно описаніе приводидо 
нрежде меня въ шрепешъ, нынѣ совершенно 
овладѣла моимъ сердцемъ. >вы ! къ кому ее 
пишаю? Къ человѣку, кошорому никогда 
принадлежашь не буду: къ сыну моей благо- 
дѣпіельницы! Сколько горесшей причиняетъ 
мнѣ э т о  сознаніе! Ахъ, есди бъ я могла 
ошкрыіпься Герцогинѣ! Ыо нѣтъ, не смѣю 
на ию рѣшигаься! Развѣ ГраФинѣ? Она боль- 
на, никого не принимаетъ: только оиѣ мог- 
ли бы сиаспіи меня, но, за какую цѣну! Не 
видапіь его болѣе! Какъ терзаепіъ мысль 
сія мое сердце! Г-жѣ Нагелинъ. .  . я знаю, 
чіпо она будетъ сожадѣтъ обо мнѣ, осу- 
ж дать меня и вмѣстѣ извинять. Но ч т о  
можетъ она ддя меня сдѣдаіпь? Ахъ, не да- 
ромъ замирадо сердце мое, когда мы соби- 
рались на о х о т у  въ замокъ Ш арФштейнъ! 
Но потомъ я піакъ развеселидась, да и въ 
самомъ дѣдѣ мнѣ очеиь пріяшно быдо въ 
такой  ясный день лешѣпіь въ саняхъ, кошо- 
рыхь дошади управлядись рукою ІІринца



Карла. Не помнго, чшо говорилъ онъ мнй 
дорогою: нѣжносшь взоровъ его и самые зву- 
ки голоса приводили меня въ замѣшашель- 
сшво. ГГозади насъ ѣхала Герцогиня, шакже 
въ саняхъ; Герцогъ самъ правилъ. . .  .

Завгаракъ , пригогаовленный въ замкѣ , 
соединилъ все общесгаво: Герцогиия вспом- 
нила, сколько пріяганыхъ дней ировела она 
гаутъ  еъ покойнымъ своимъ супругомъ. Эгаа 
мысль ее растрогала. Она указада Герцогу 
на п о р тр етъ  о т ц а  его , весьма сходный, и 
на свой собственный: она быда написана въ 
видѣ Діаны. Съ умиденіемъ спросила она 
его п о то м ъ , не пора ди и ему у т ѣ ш и т ь  
ее и всѣхъ подданныхъ бракомъ съ какою 
нибудь Принцессою? „Н ѣ т ъ , м а т у ш к а /‘ воз- 
разилъ онъ: „сердце мое ошвергаеіпъ узы 
брачные; въ немъ свирѣпсгавуегаъ пдамя Эга- 
ны, но. . . .  я бы желалъ,<е прибавилъ онъ на- 
смѣшдиво:„чгаобы Кардъ утѣш идъ васъ по- 
скорѣе своею женитьбою“ . . .

Герцогиня посмотрѣда на него горест- 
но. Въ з т у  м и н уту взоры ІТринца повстрѣ- 
чадись съ моими. Л  трепегаала... Не пони- 
маю, чгао происходило гаогда въ душѣ моей... 
Вдругъ послышался звукъ роговъ; эгао былъ 
знакъ, чгао охогаа началась. —  Герцогиня и 
всѣ дамы поспѣшили въ лѣсъ. „И сполиитъ  
ди Юлія т о ,  чгао обѣщала взорами счасш-

ливому Брамину ?СІ сказалъ гаихо Принцъ, 
помогая мнѣ сѣсгаь на лошадь. „Непремѣн- 
ноі.« —  огавѣчада я, и уже поздо подумала о 
послѣдствіяхъ, какія м о гутъ  произойти  
о тъ  это го  необдуманнаго слова... УвыГ к т о  
знаетъ, куда оно можетъ завести м е н я !... .  
.Яиіпь гаолысо сѣла я на дошадь, какъ вдругъ 
подъѣхадъ Герцогъ и сказадъ брашу своему, 
чпіо Герцогиня его ожидаегаъ. Онъ удадид- 
ся, изъявляя мнѣ взорами, какъ не хогаѣлось 
ему меня о ста в и ть . ^же я и сама думала 
присоединиться къГерцогинѣ, какъ Герцогъ, 
схваіпивъ лошадь мою за у з д у , повлекъ ме- 
ня въ гусгао ту лѣса. Какія ужасныя слова 
я о тъ  него сдышада ! . .  . И гаеперь еще , 
помышляя о нихъ , содрогаюсь.. . .  П о сча- 
сшію, охоганики подъѣхали къ лѣсу. ,,у  Гра- 
ф и н и  взбѣсилась лошадь,44 сказадъ оиъ имъ , 
она испугадась, надобно ош вести ее въ ка- 
р е т у ;а  и съ сими словами поскакалъ впе- 
редъ. Ахъ, я въ самомъ дѣдѣ быда въ ужас- 
номъ испугѣ; не помию, чіпо происходидо 
со мною послѣ и какъ очутилась я въ ка- 
ретѣ воздѣ Герцогини. По ея сдовамъ, нѣ- 
скодько часовъ быда я безъ чувствъ , и она 
думала, ч т о  я въ самомъ дѣлѣ испугалась 
бѣшенсшва лошади. Какъ можно мнѣ было 
выводигаь ее изъ забдужденія? сказапіь, чгао 
Герцогъ, любимый изъ сыновей е я , .  . Н ѣтъ,



нѣпіъ, онъ не лгобшпъ меня; чунспіва, въ ко- 
іпорыхъ изъяснялся онъ мнѣ въ лѣсу, со- 
всѣмъ ие сходны съ шѣдіъ, какое питаемъ  
мы съ П ринцемъ... Добрый, чувсіпвипіель- 
ный Карлъ! и о т ъ  піебя должно скрывапіь 
э т о  объясненіе! . . . Ужели на п у т и  жизни 
сей го т о в я т ся  мнѣ одни мученія? . . .  Дни 
спокойспівія, дни радости и безпечносши, 
куда вы о т ъ  мсня сокрылись? . . .

Чрс&ъ пѳлгода.

Когда я перечиіпываю э т и  листки п 
мысленно переношусь къ піой счаспіливой 
эпохѣ, въ копіорую они начаты , шо всегда 
думаю, ч т о , все случившееся со мною съ 
піѣхъ поръ, было —  сонъ: с т о л ь к о -т о  не- 
ремѣнъ произошло въ эшо время! . . . Какъ 
дорого заплапіила я за сіи первыя, сладост- 
ныя движенія моего сердца! . . . Куда дѣва- 
лась краска лица моего, признакъ здоровья 
и спокойсіпвія душевнаго? . . . Гдѣ восторгъ, 
съ которымъ взирала я на свѣтъ и на всѣ 
его удовольствія? . .  . Теперь является онъ 
глазамъ моимъ въ собствеиномъ его видѣ... 
Ж ер тву вл асти  и любви безнадежной, к т о  
поддержитъ меня въ моемъ опічаяніи?. . .  
Нѣпіъ у  меня ни родственниковъ, ни дру- 
эвй. . .  Та, которая прсжде, ио видимому,

м н Ь  д о б р о ж е л а т е л в ст в о в а л а , н ы н ѣ  о и х о д ц ш -

ся со мною піакъ холодио . . .  Чыяъ все э т о  
кончитсн и чшо будетъ со мною? . . .  Тщепг- 
но Герцогъ стпарается сокрыг.ать пламень, 
его пожирающій, и вмѣстѣ свою ярость: и 
взоры и слова ево безпрестанно ему измѣ- 
няютъ; мой Карлъ не можетъ побѣдить 
ревности . . . Состраданіе и гордость борют- 
ся въ сердцѣ Герцогини: она уже сказала 
миѣ чрезъ ГраФИню ВинФельдъ, чпіобы я на- 
блюдала лучше за своими поступками, или 
бы опасалась ея гнѣва и отрѣшенія о т ъ  
должностпи . . . Я  уже просила о позволеніи 
удалиться на нѣсколько мѣсяцевъ о т ъ  Дво- 
ра, и получила въ о т в ѣ т ъ , ч т о  о іпомъ ио- 
думаю тъ’ Одиако ни опекуиъ мой, ни его 
сугіруга, ни сама Г-я;а Нагелинъ, не одо- 
бряютъ моего намѣренія: они полагаюшъ, 
ч т о  э т о  всего болѣе можетъ обезславить 
меия. Сама же Герцогиия, опасаясь Герцога, 
и е  рѣш ится изгнать меня отсюда. Ахъ, 
когда она не смѣетъ п о с т у п а т ь  противъ  
его воли, т о  какъ же мнѣ не страшипіься  
его бѣшенства! . .  . Мой Карлъ! я трепещ у, 
чтобъ и псы не сдѣлался жершвою о н а г о ... 
О, я очень вижу, ч т о  т ы  и самъ съ т р у«  
домъ можешь удерживашь непріязненное къ 
нему ч увство . . . Ь.сли бъ т ы  зналъ, ка- 
кое предложеніе осмѣлился сдѣлать онъ т о й ,



копторая гордипгся швоею дюбовію, и к о то-  
рая его презираегаъ; ахъ, я не знаю, на чгао 
бы гаы то гд а не рѣтился! . .  . Дай Богъ, 
чтобъ э т о  навсегда осталось тебѣ  неиз- 
вѣстнымъ, чтобъ горестныя предчувствія  
мои никогда не сбылися, и чтобъ т ы  во 
вѣкъ не сомнѣвался въ любви моей и вѣр- 
н ости ! . . .

Какъ? Неужели въ самомъ дѣлѣ совер- 
шилось гао, чгао казалось мнѣ сгаоль невоз- 
можнымъ ? . . .  . Любовь гаребовала о т ъ  ме- 
ня такого доказательства, любовь за ста - 
вила р ѣ т и т ь с я ! . .  . . Но неужеди я въ са- 
момъ дѣлѣ теперь супруга безцѣннаго мое- 
го Карда ? . . • . Безнадежная с т р а с т ь  моя 
неужели сдѣладась нынѣ священною, п р ія т- 
ною обязанностію м о е ю ? ... .  Такъ, вчера 
мы тайно обвѣичались за городомъ, въ цер-
кви Св. Маріи......... Добрая моя Г-жа Наге-
линъ была т о м у  свидѣтельницею. Чрезъ двѣ 
недѣли мы отнравимся въ Индію, и тогда- 
т о  я буду совершенно счасгалива, буду съ 
нимъ неразлучна! . . .  . А  піы, о н Ѣ я і і і ы й  другъ 
мой! конечно не станеш ь соягалѣть о по- 
честяхъ, тобою  оставляемыхъ: Юдія тв о я  
будетъ съ то б о ю ! . .  . .  Все , ч т о  до с і і х ъ  

поръ намъ угрожадо........  Я  не могу про-

должагаь.. .  Герцогиня меня спрашиваегаъ. . .
она одна____ Ч т о  э т о  зн а ч и тъ ?-----  Не-
ужеди она узнала ? . . . .  Боже! подкрѣпи

меня! .........
Герцогииѣ ни о чемъ еще не извѣстно;

а я, увы! могда ди о т к р ы т ь  е й ?-----  Какъ
расгарогали меня ея слезы ! -----  Она гаакъ
добра и великодушна, а я, сколь я виновна
передъ нею ! ____  Она посадила меня воздѣ
себ я .__„Ю д ія /С сказала она мнѣ съ нѣжно-
сшію: „милое дигая, возврагаи душѣ моей спо- 
койсгавіе, когаорымъ наслаждадась она до 
сего врем еии!... . П о н еопы тн ости швоей, 
гаы неводьно сдѣлалась причиною моего не- 
сч астія . Невипносінь тв о я  можетъ погу— 
б и т ь  и саму тебя. Сынъ мой Карлъ ока- 
зываетъ къ тебѣ  привязанность; т ы  вѣ- 
ришь, и думаешь, чшо онъ дю битъ те б я  о тъ  
всего сердца; іпакъ знай же, ч т о  если бы 
дюбовь его быда истинна, онъ никакъ не рѣ- 
шидся бы внуш ить тебѣ  ч у в с т в о , которое 
ни до чего, кромѣ сты да и раскаянія, дове- 
с т и  те б я  не м о ж етъ !. . . .  Прежде я с т р а -  
шилась, чгаобы огаличіе, какое всегда ока- 
зывалъ піебѣ Герцогъ , не заставило теб я  
возгордиться и не сдѣдало іпебя на вѣкь не- 
счастливою ; но теперь вижу, ч т о  ддя не- 
виннаго сердца гавоего любовь гораздо опа- 
снѣе ілщесдавія: подумай, дюбезная Юдія,



какъ можепгь уиизишь тебя с т р а с т ь ,  ко- 
торуго пишаютъ к ъ теб ѣ  мои сыновья!. . . . 
Онп гоіповы возненавидѣпть другъ друга, и 
сердце мое содрогаепіся о тъ  сей мысли. Юлія, 
дочь моя , я во всемъ полагаюсь на твое  
бдагоразуміе, на півого добродѣпіедь, и — на- 
конецъ, на твого ко мнѣ привязанность ! .  ..  
Неуже ди я обманусь въ т е б ѣ ? . —  Я
бросидась къ ногамъ ея: иризианіе гоіпово 
быдо и здетѣ ть  изъ у с т ъ  моихъ, но, могда 
ли я рѣш пться иа т о  безъ согласія Кар- 
ла ? . . . —  Э т а  мысль меня остановила.. . .  —  
Се^здце мое терладось ! . . . . Герцогиня под- 
няда меия; въ молчаніи цѣдовада я руки ея 
и обдипадаеь слезами. „Слезы іпвои меня 
успокоивагогпъ, милая Ю дія, продолжала она, 
ст уп а й  въ свого ко м н ату; не разстропвай  
себя и подумай о то м ъ  , ч т о  я тебѣ  гово- 
рила: т ы  можешь возвраілить мнѣ сыновей 
моихъ !ес . . ,  . Съ трудомъ дошла я до своей 
комнаты. . . .  —  С овѣсть терзада мого ду- 
ш у. . . .  О! какъ я виновна ! . . . Л  приняда 
руку, которая никогда не доджна быда при- 
надлежать миѣ!. . . /I обманула слезамимои- 
ми и молчаніемъ іпу, которая во мнѣ увѣ- 
рена. Оиа называла меия своего дочерыо ? ..  .
О, ддя чего не могу, х о т я  однажды, назвать  
ее свяіценнымъ именемъ матери, прежде, не- 
жеди неизмѣримость Океана раздучитъ

насъ ! . . . .  Но достойна ли то го  т а ,  к о т о -  
рая лишаеіпъ ее на вѣки с ы н а ? ... Уже я 
виж у, чувсгпвуго ея негодованіе, можешъ 
быпіь прокдяпііе ея иосдѣдуепіъ за миоіо.. . .  
Какъ тя го ш и тъ  сердце мое тайиа , к о т о -  
руго доджна я скры вать ! . . . О ! есди бы 
т о т ъ , кото^эаго н о ч ти  ие смѣго называпгь 
супругомъ моимъ, находился въ сію м и и уту  
со мною ! . . .  Его п р и су т с т в іе  конечио бы 
уменьшпдо грусіпь мого.. . .  Но , я уяіе нѣ- 
скодько дней его не вижу. . . Правда, иередъ 
глазами моими его и орпіретъ.. . .  Прежде , 
одинъ взгдядъ на него вдивалъ отр аду и 
упгѣшеніе въ мое сердце, а іпеперь изобра- 
женіе Карда умножаетъ горесть мого и вмѣ- 
с т ѣ  жеданіе увидѣть его скорѣе.. . .  Я. про- 
сида Гнрцогиню о дозволеніи ие ходшпь къ 
ней ввечеру. . . . Опа согласидась; и ѣ т ъ , 
н ѣ т ъ , я никакъ пе могу видѣть Карда и 
скры вать свои ч увства. . . . Можептъ б ы т ь ,  
оиъ. . .  Такъ, я сдышу шумъ, к т о -п ю  идепіъ 
по лѣстницѣ. , . Эгпо Карлъ! эгпо Кардъ! . . .

Черсзъ р,ва часа.
Боже мой ! Не Карлъ приходидъ сгода, 

а братъ его, Герцогъ! Какъ онъ осмѣлид- 
ся ! . . .  Увидя его, я вскрикпула опіъудпвде- 
нія, и не могда сойши съ мѣсіца.

„Коиечио вы меня не ожидали/* сказадъ 
оиъ мнѣ обыкновеинымъ своидгь , насмѣшди-

17



выіѵгъ гпономъ: „Нужды н ѣ тъ ; мнѣ надобно 
иоговорить съ вами : Юлія, согласны ли вы
меня вы слуш ать ? ее

Я  дрожала, и не въ состояніи была 

произнесть ни слова.
„Вы иездоровы“  —  продолжалъ онъ съ 

видомъ учасгаія и взявъ охладѣвніую руку  
мою: ,,Н ѣ тъ , вы не можете теперь о твѣ - 
чагаь мнѣ. О васъ самихъ, о вашемъ сча- 
сгаіи, хоіиѣлъ было я говоригаь съ вами: 
обѣщайте вы слуш ать меия, когда вамъ бу- 
детъ лучш е: можегае ли вы дашь мнѣ въ 
шомъ обѣщаніе? 66 —  Знакомъ головы изъя- 
вила я согласіе : миѣ хотѣлось только, чшо- 
бы онъ скорѣе осшавилъ меня.. . . И онъ, онъ
одинъ могъ бы еще поправить----- Но нѣтъ,
я ничего не могу ожидать огаъ сего человѣ- 
ка. . . . Онъ власгаолюбивъ, злобенъ. ..  Уходя 
пзъ моей комнаты , оиъ взглянулъ на сгаолъ, 
увидѣлъ поргаретъ Карла , копюрый сгаара- 
лась я оіпъ него скрышь, и —  покраснѣвъ 
о т ъ  гнѣва, „в о т ъ  к т о  оспориваетъ у  ме- 
ня ваше сердце! .  . .ее вскричалъ онъ съ яро- 
с т ію : ,,Но не думайте, Юлія, чтобы  удаля- 
ясь отсю да , я оставилъ васъ съ моимъ со- 
перникомъ. Мнѣ очень пріятно им ѣть пор- 
т р е т ъ  любезиаго моего б р а тц а ; я беру его 
съ собою.“  И —  въ мигъ исчезъ онъ изъ 
глазъ моихъ. —  Увы ! зачѣмъ онъ похитилъ

у  меия драгоцѣнное изображеиіе ? . . .  Ч т о  
намѣренъ съ нимъ сдѣлагаь ? . . .  Карлъ I лю- 
безиый Карлъ ! ч т о  будетъ съ нами ? . . .  Сей 
часъ написала я къ нему о всемъ случив- 
шемся; о то м ъ , ч т о  видѣлась съ матерью  
его, и о посѣщеніи Герцога: хо ч у, чшобъ 
все было ему извѣстно; теперь я ие могу 
ничего скры вать о т ъ  него; заклинала его 
лоспѣш ііть нашимъ ошъѣздомъ и какъ мо- 
жно удаляіпься огаъ иепріяпіиосгаей съ бра- 
гаомъ. Для чего ему досадовагаь на чувсгаво, 
когаорое никогда не было раздѣляемо ? До- 
брая г-жа Нагелинъ обѣщала до;кидаіігься, 
когда Карлъ пойдетъ изъ дворца, и вручигаь 
ему мое письмо. Дай Богъ, чшобъ оно пред- 
упредило несчасгаіе , коінораго я сгаолько 
сгарашусь ! . . . .

IIа  другой день.
Гдѣ мечгаы объ огаъѣздѣ, о счасгаіи ? . . .  

Все коичилось!. . .  Насъ разлучили на вѣки! . . .  
Г-жа Нагелииъ ждала до полуночи. Всѣ уяіе 
удалились изъ дворца; ГГриицъ оставался  
еще у  своего брагаа; какъ вдругъ онъ выхо- 
дигаъ въ сопровожденіи чиновника гвардіи и 
многихъ вооружеиныхъ жаидармовъ: Наге- 
линъ видѣла, какъ мой Карлъ безъ всякаго 
сопроіиивлеиія сѣлъ въ карегау, когаорая 
отправилась въ ШарФшгаейнъ, иіуда, гдѣ 
получилъ онъ о т ъ  меня признаніе въ люб-



ви . . .  О Карлъ! возможно ли, чшобъ пты 
могъ въ ией сомнѣваіпься! . . .  Говорягаъ, 
чпго вчера ввечеру оиъ пришелъ въ іпакуго 
запальчивосгаь, чшо обнажилъ ш пагу свою 
прогаиву Герцога‘ ЗлополучнЫЙ Карлъ! ко- 
иечно піы узналъ, чпіо онъ давно уже е т а -  
раегася лиш ить теб я  сердца, обладаніе ко- 
торымъ цѣнилъ т ы  сшоль дорого! . .  . Слыш- 
но, чгао онъ сошелъ съ ум а, и чгао давио 
уже примѣтиы были въ немъ признакіі по- 
м ѣш ательства. Бож е! в о тъ  какъ называютъ 
истинную  любовь!. . .  Но, какая мнѣ нужда 
до эти х ъ  слуховъ? . . .  А х ъ ! если бъ онъ 
только былъ со миою! . . »

Чрезъ итьсколъко дней.

Какъ могу изъясншпь т о ,  ч т о  чувсгаво- 
вала, и чиіо теперь ч увств ую ! . . . Боже 
мидосердый! какая у ч а с т ь  ожидала меня! а 
іпеперь!. . .  Б уду все онисывагаь: можегаъ 
бы ть , нѣкогда строки сіи, орошаемыя мо- 
ими слезами, дондутъ до моего Карла . ..

Г-жи Нагелинъ н ѣтъ дома; она с т а -  
р ается развѣдать ч т о  нибудь о н есч аст- 
номъ плѣииикѣ; узиапіь, не можно ли съ 
нимъ увидѣпіься: ахъ, ио крайпей мѣрѣ, ес- 
ли бъ я могда увѣрить его въ п остоянствѣ  
чувсіпвъ м о и х ь!. . .  Съ какимъ нетерпѣніемъ

я жду ея возвращенія! . . . Я  одна, соверіпен- 
но одна, всѣ меня убѣгаю тъ . . . Герцогиня 
не доиускаеть меня къ себѣ; можетъ быпіь 
она сокруш ается о злополучномъ сынѣ . . .  
Опекуна моего н ѣтъ въ городѣ, жена его не- 
здорова: на ч т о  мнѣ рѣш иться въ го р ест-  
номъ положеиіи моемъ?. .  . Если бъ Гер- 

цогъ . . . М ож етъ бышь онъ бы смягчился, 
когда бы узналъ, ч т о  дишилъ меня су- 
пруга: ддя чего ему пи ш ать с т р а с т ь  безъ 
надеж ды?... Злосчастная Юдія! у  теб я  
нѣтъ иііой наде;кды, какъ на жесгаочайшаго 
врага тво его ! . . .  Ч т о  я вижу? . . .  Э т о  самъ 
онъ! . .. Я  трепещ у . . . Ведикій Боже! укрѣ- 

пи меня Твоею сидою! . . .

Ввечеру.

Нѣгаъ никакой падеяіды! Неуже ди я су- 
щ ествую ? ..  . Такъ, я еще ды ш у— ддя горе- 
сши. Онъ былъ здѣсь; какъ могъ онъ сно- 
сииіь взоры гаой, коіиорую, судя по сдо- 
вамъ его, т а к ъ  дюбигаъ, и между пгѣмъ дѣ- 
д аетъ  сіподь несчастиою? . . .  Я  очень же- 
дада съ нимъ увидѣгаься и ожидада то го , 
но при всемъ том ъ  видъ его приведъ меия 

въ трспсгпъ ..  .
,,Не прокдинаете ди вы меня, НХіія?,, 

спросилъ онъ съ необыкновенною нѣжно-



сіпію. Я  не могла говоришь и въ модчаніп 
просшерла къ нему руки.

„Несчасганая! 61 продолжалъ оиъ свирѣ- 
по: —  „чіпо гаы съ нами сдѣлала?“  Онъ за- 
молчалъ и посмогарѣлъ на меня съ яросгаію. 
„Однакосс —  прибавилъ онъ, какъ бы въ 
борьбѣ съ сампмъ собою: „я  могу п р ости тъ , 
ежели вы рѣшигаесь раскаягаься и забыгаь 
все прошедшее/4 Онъ хогаѣлъ взягаь мою 
р уку, я оганяла ее и гоіпова была его осгаа- 
вигаь. „Ю лія,“  гіродолжалъ онъ: „не забудь- 
піе, чгао кромѣ меня, вамъ не на кого надѣ- 
яптьея: я одинъ могу возвраіпипіь вамъ сча- 
спііе, когаорое вы оіпвергнули. Послушай- 
гае: Карлъ ни для кого уяіе птеперь не су- 
щестпвуептъ; онъ погаерялъ разсудокъ и лц- 
шенъ свободы: вы никогда уже съ нимъ не 
увидппіесь. Къ чему ііосдуж итъ ддя васъ 
хранить къ нему ч увства нѣжности? Когда 
еще при том ъ  всѣ готовы  за нихъ прези- 
р а т ь  васъ, осш авить . . . Но все еще можегаъ 
поправнгаься, ежели вы . . / 4

—  ,,Ежели вы будегае великодушны, ми- 
лосгаивѣйшій государь,“  вскричада я, угіавъ 
къ ногамъ его: „ахъ! возвраишпіе мнѣ его, 
соедішипіе насъ, дозводыпе намъ удадиться  
огасюда п вкушаіпь счастіе въ сгаранѣ чуж- 
д о й ! . . / с Онъ горысо удыбнудся, поднялъ 
меня и иосадплъ въ кресѵіа. „Ю дія,с< ска-

задъ онъ мнѣ погаомъ: „я  люблю васъ, обо- 
жаю, и хо ч у спасгаи. Огакажигаесь огаълюб- 
ви къ бѣшеиому, когаорый самъ огавергаепіъ 
васъ. Обѣщайгае соединигаься со мною, и, я 
гогаовъ презрѣпіь всѣми предразсудками мо- 
его званія. Магаь моя назовегаъ васъ Д0- 
черью, иародъ Тосударынею , а яовожаемою 
супругою! Теперь, Юлія, судигае, умѣю ли 
я дюбигаь и досгаоинъ ди сер^дца, когаорое 
хогаигае вы огадагаь безумцу, способномукъ  
величайшимъ пресгаупленіямъ— когаорый . .

—  „Замодчигае/с вскричала я, не въ си- 
лахъ будучи вдадѣгаь собою: „н е говоригае 
ничего бодѣе о гаомъ, кому, у  подножія ал- 
гааря, я поклялась въ любви, вѣрноспш и 
почгаеніи! . . .  Я  не вѣрю словамъ вашимъ; 
но п у с т ь  они и справеддивы, Карлъ, су- 
иругъ мой, тѣ м ъ  не менѣе будегаъ мнѣ лю- 
безенъ. —  Я  гогаова раздѣлягаь съ нимъ не- 
водю, и огавергаю преддоженіе в аш е! . . .

„Ю лія,“  прервадъ съ яроегаію Герцогъ: 
„если эгао правда, есди рука тв о я  уже ога- 
дана, п іо — гаы погибда! . . .  Но все еще мо- 
жешь, ежели рѣшишься, быгаь счасгали- 
вою !. . Я  загарепеіпада. Оиъ посмогарѣдъ 
на меня презригаедьно и поспѣшно удадпдся 
изъ комнаіпы. Я  оспгалась одна, бросидась 
на кодѣиа и умодяла Всевышнее Сущесгаво, 
угаиш ить водненіе моего сердца, и не о с т а -



в и ть  безподіощнаго Карла. Посдѣ модитвы  
я сдѣдадась спокойнѣе.

Г-жа Нагединъ возвратилась. Она ни- 
чего ие могла узи ать. М артенъ, камерди- 
неръ ГГринца, нокутался было его увидѣть, 
но въ ШарФштейиъ никого ие пускаю тъ. 
Вѣрный слуяіигаель сгірягаалъ у  себя разныя 
вещи, принадлежащія несчастному К а р л у , 
въ ожиданіи случая д о ста в и ть  ихъ е м у ; въ 
гаомъ числѣ Флейгау его и п олум аску, пер- 
вый залогъ моей нѣжносгаи, когаорая всегда 
лежала на его сшоликѣ. Онъ взялъ гаакже 
къ себѣ Поллукса, любимую собакуПриица. 
Злополучиый супругъ! всѢ средсгава къ раз- 
сѣянію у  птебя огпняіпьг... Увы , тпвоя Юлія 
не услышиптъ уже звуковъ гармоніи, колто- 
рая сіполь часгао плѣняла слухъ е я ! Ахъ , 
я почпти принуждена желагаь, чгаобы съ ио- 
гаерею разсудка, онъ позабыдъ и все про- 
ш едшее! Такія воспоминанія могугаъ еще 
болѣе его разсгароивать. Опекунъ мой прі- 
ѣхадъ. Онъ присылалъ ко мнѣ сказагаь, чіпо 
завтра увидигася со мною. Ахъ, какъ боюсь 
я и вмѣспгѣ желаю т о го  ! Зачѣмъ , зачѣмъ 
призвадъ оиъ меия ко Двору ? . . . ,

Н а  другой депъ.
Онъ быдъ у  меня; я ничего о тъ  нсго 

не скрыла; ему извѣсгано теперь о тайиомъ 
бракѣ моемъ ; я пересказала даже и послѣд- 
ній разговоръ мой съ Герцогомъ. Добрый 
Генералъ сожалѣепіъ обо мнѣ и , зная бѣше- 
ный иравъ Герцога, сгарашигася послѣдствій 
и за меия и за себя самого. Я  нс могу осіпа- 
вагпься здѣсь долѣе. Должиа ѣхагпь. Оне- 
куиъ мой желаегаъ, чгаобъ я удалилась въ 
Англію, и гаолько иа семъ усдовіи обѣщаептъ 
пребыгпь иавсегда другомъ моимъ и покро- 
витпелемъ. Онъ будегаъ досгпавлять мнѣ иро- 
цеиты  съ деиегъ, которы я осгааю тся у  ие« 
го ; самъ проводитъ меия до корабля, на 
которомъ удалюсь я изъ о те ч е ств а  и о т ъ  
т е б я  , возлюблениый Карлъ мой ! Ужасная 
м ы сль! я ѣду, не зная, увижусь ли еще съ 
нимъ въ сей жизни!. .  •

Герцогиия прислала мнѣ увольненіе съ 
Баронессою Габріель, и ие изъявляетъ жеда- 
нія п р о сти ться  со миою. Какъ несиосно 
было для меня посѣщеніе гордой Баронессы 
и всѣ иасмѣшки ея ! . .  . Она угірекала меия, 
чгао я, о твѣ гаствуя спірасти Герцога, сгаа- 
ралась между тѣ м ъ  поиравишъся и Прии- 
ц у . . . .  О, Кардъ ! неужели и те б я  увѣрили 
въ в т о м ъ ? .. .  Л  не могла ничего о тв ѣ ч а ть  
ей. Молчаніе мое ые оскорбидо : уходя, оиа



сказала, чшо оно служ итъ доказательствомъ  
предосудительныхъ поступковъ моихъ. ..  . 
Такъ, я внновна; но зачѣмъ подозрѣвать 
меня въ оказаніи взаимности къ чувствамъ  
Герцога ? . . .  Неужели и гаы , мой Карлъ , 
могъ т о м у  повѣрнть ! . . .

Въ домѣ Граф а Вннфельда, 
моего отіекуна.

Я  оставила дворецъ. О если бы я і і и -  

когда въ него не в с т у п а л а ! За нѣсколько 
минутъ до моего отъѣзда, я получила пись- 
мо о т ъ  Герцога. Ч т о  могла о т в ѣ ч а т ь  иа 
т а к ія  унизительныя для меня предложенія ? 
Онъ не вѣ ритъ , чтобы  Карлъ былъ въ са~ 
момъ дѣлѣ супругъ мой : так ой  бракъ, пи- 
ш етъ  оиъ, не можетъ бы ть признанъ зако- 
нами; онъ снова убѣждаетъ меня, но уже не 
къ браку, а чтобъ я согласилась о с т а т ь с я  
при Дворѣ подъ его покровительсшвомъ, 
обѣщая возвратишь мнѣ благоволеніе Гер- 
цогини и проч. и проч. Низкій человѣкъ! 
какъ пріятно мнѣ о т ъ  те б я  удалиться ! .  . . 
Опекунъ мой с т р а ш и т с я  всего и съ нетер- 
пѣніемъ ожидаетъ м и н уты , въ которую  я 
поѣду. Я  отправляюсь въ сію же ночь. Гра- 
ф и н я  изъявляетъ мнѣ друж ество, сострада- 
ніе... О , сколь нужно для меня э т о  послѣд-

нее ч у в с т в о ! . . . Я  удаляюсь отсю да и —  
увы, не имѣю и п о р т р е т а  любезнаго Кар- 
ла ! . . .  Жесшокій Герцогъ всего лишилъ ме- 
ня. Безцѣнный супругъ! тв о е  изображеніе 
вѣчио сохранитея въ моемъ сердцѣ ! . . .

П р о с т и , любезное о теч ество  !... не мо- 
гу  сож алѣть о тебѣ. . .  Скоро , скоро поза- 
будутъ  всѣ несчастиую и виновную Юлію... 
Вішовную , но и наказанную сто л ь ж есто- 
ко ! . . . Боже ! п р ости  меня ! . .  . Спаситель  
мой ! Ты  правосуденъ, но вмѣстѣ и мило- 
сердъ ; Ты  лишилъ меня блага , которы м ъ , 
можетъ б ы ть, я хотѣ ла обладать безъ Тво- 
его соизволенія; я покоряюсъ десницѣ Твоей: 
успокой же сердце мое и ие лиши меня 

Твоей помощи ! . . .
П р о с т и , милый, злополучный супругъ 

мой ! Ахъ , я чувсгавую, сколь хи тр о  запу- 
тан ъ  гаы въ с ѣ т и  обмана, и не могу обви- 
н ять те б я  въ несправедливости! Помыш- 
ляя, дс какого пресгауііленія довела те б я  
злоба ихъ, я должна сожалѣть о тебѣ еще 
болѣе , нежели о себѣ самой. Опекунъ мои 
обѣщаетъ непремѣино доставигаь къ гаебѣ 
сіи листочки; іпогда, шы узнаешь исшину ; 
то гда не будешъ бодѣе презирашъ Юлію, 
возвратишъ ей любовъ , сердце и —  тогда- 
т о ,  соединимся мы новыми узами!... Толысо 
съ ссю надеждою могу я еще сноснть бремя



жизни и разлуку съ гпобою.... А х ъ , Кар.іъ 1 
шеперь п у т ь  ігашъ будетъ продолжитель- 
нѣе, нежели какъ мы предполагали; но , —  
рано или поздо, мы достигнемъ берега: 
смерть соединитъ насъ, и мы будемъ нераз- 
лучны!... Б о т ъ  мои надежды, в отъ м о е у т ѣ -  
шеніе!... Ещ е нѣсколько м инутъ и —■ я по- 
ѣду. —  ГГрости, Карлъ, проспіи сч а стіе  , 
котораго. . .  .

С  Окончаніе втіредъ. ^

I I .

К  Р  И  Т II К  А.

НѣСКОЛЬКО ЗАМѢЧАНІЙ НА СТАТЬЮ Г вЕ РЕ Н А  О 

Р а м а й я н ь  и п е р е в о д ъ  ОНОЙ, ЛОМѣЩЕННЫЙ въ 
4  N 0 М о с к о в с к а г о  В ѣ с т н и к а .

Зіесьма порадовались мы, увидѣвъ въ Рус- 
скомъ Журналѣ переводъ Рамайяны или, 
іпочнѣе сказать, содержанія оной, иомѣщен- 
ный въ ученомъ сочиненіи Геерена. Не входя 
въ разсмаіприваніе, какъ важна Поэма сія въ 
отношеніи къ Л и те р а тур ѣ  и Миѳологіи Ин- 
дійской, ч т о  весьдіа ясно и подробно изло- 
жилъ А . Б. Шлегель въ просиектѣ о семъ

творепіи, приложенномъ къ повремепному 
издапію его: Ипдтсісал бцбліотека, мы сдѣ- 
лаемъ шолько нѣсколько бѣглыхъ замѣчаній 
на счеіпъ т р у д а  самого Геерепа и его Р ус- 
скаго Переводчика. Мы рѣшились э т о  сдѣ- 
л а т ь  не съ тѣм ъ намѣреніемъ, чтобы  вы- 
с т а в и т ь  себя за знатока въ Индійской Л и - 
щ ературѣ, напропшвъ т о го  охотио созна- 
емся, чіпо языкъ Санскритскій намъ совер- 
шенно незнакомъ и ни мало не приписы- 
ваемъ себѣ т о г о , ч т о  будепгь сказано на- 
ми. Исшочники, откуда мы заимствовались, 
какъ и въ прежней с т а т ь ѣ  нашей, будутъ  
со всею то ч н о стію  выставлеиы и здѣсь, —* 
мы выбирали т ѣ  только , коихъ достоин- 
с т в о  и вѣрность признаны ученымъ свѣ- 
том ъ . Ж елаемъ, чтобы  сія стапіейка по- 
служила къ пользѣ Науки , а не къ бранчи- 
вой и бездоказательной критикѣ , которой  
превосходный образчикъ помѣщенъ въ 24 N0 
Московскаго ТелеграФа прошедшаго года, на 
с т а т ы о , за нашею подписыо, напечатаниую  

въ Сынѣ Оіпечества.
Гееренъ, въ предисловіи своемъ къ ш р еть- 

ему опідѣленію объ Индійцахъ, ( і ) ,  сознает- 
ся, чпіо онъ, при обзорѣ сего края, и его

(і) См. Даееп йЪег <1іе Роіііік , йеп Ѵегкеііг і т і  
Йеп ІІапсІеІ и ііроч. Еніег Тііеіі, йгіие АЪіЪеі1ип§.



дитерашурныхъ богашсгапъ, руководстповал- 
ся пособіями, изданными на язикахъ Европей- 
скихъ, которыл у  него и исчислены. Со- 
держаніе Рамайяны заимствовано имъ изъ 
Англійскаго перевода въ прозіі Гг. Карея и 
Маршмана. Имѣя нѣкошорыя изъ книгъ, слу- 
жившихъ источникомъ Г. Геерену, мы неразъ 
удивлялись то ч н о сти , съкаковою онъ пере- 
даешъ намъ своихъ руководишелей; и х о т я  
сего Англійскаго перевода въ ру к а хъ нашихъ 
и нѣтъ ; но мы вправѣ Заключишь, чшо пе- 
реводъ его и въ семъ случаѣ есшь самый 
близкій и вѣрный; а погпому п неправиль- 
н ости , кото^зьгя мы изрѣдка въ ономъ в стр ѣ - 
чаемъ, преимущественно въ имеяахъ соб- 
ственныхъ, о тн о ся тся  не къ нему, а къ его 
поддиннику. В сякій, к т о  только изучаетъ  
какую либо иностранную Л и т е р а т у р у , Бъ 
особешюсши народовъ Восшочныхъ, знаешъ 
какая важносшь заключаешея въ правиль- 
номъ выговорѣ именъ собсшвенныхъ, и какъ 
желашелыю, чтобы  сіи „м ена, бывши од- 
нажды правильно введены, сдѣлались въ 
таком ъ видѣ общеуиотребительными. Сіе 
иаиболѣе нужно въ Лишерашурѣ Индійской, 
которая не толысо сливаешся, но даже 
имѣеіпъ въ основѣ свою Мнѳологію, по исши- 
нѣ исполинскуто. Ещ е и понынѣ сія Ли- 
т е р а т у р а  остаеш ся почши нсразрабошан-

ною, —  и не удивительно? Кромѣ трудно- 
с т и  самаго языка, которы й изучаю тъ не- 
большое число любигаелей, —  многихъ о с т а -  
навливалъ н едостатокъ въ учебныхъ посо- 
біяхъ, начавшихъ появляться въ Европѣ 
весьма недавно, —  большая ч а с т ь  въ пер- 
выхъ годахъ нынѣшняго сгаолѣшія; наконецъ 
отдаленность самаго к р ая , ибо немногіе 
имѣли случай бы ть въ Индіи, и х о т я  Европа  
уже давно была съ нею ознакомлена по сн о те- 
ніямъ тор го вли , но долго никому не входи- 
ло въ голову, ч тобы  стр ан а, населенная на- 
родомъ изнѣліеннымъ и по наружноспіи сла- 
боумиымъ, могла заключать въ себѣ сокрови- 
ща познаній, во многихъ отрасляхъ неоцѣ- 
ненныя. ГГервую ч е сть  таковаго открыпгія 
приписываютъ В. Дж онесу, неутомимымъ 
и просвѣщеннымъ трудам ъ котораго обяза- 
ны мы весьма многимъ ио сей ч асти . Са- 
ко н тал а, Гн топадеза, Закоігы М ану и дру- 
гіе его переводы съ языка Сан скритскаго, 
вмѣстѣ съ претсрасными переводами съ язы- 
ковъ Арабскаго, Персидскаго и Турецкаго, 
пріобрѣли ему всегдашнее право на призна- 
шелыюспіь нашу

(*) Сеи знаменипіый Оріеншалисшъ, не знаемъ, по 
какои причинѣ, навлекъ на себя гиѣвъ Г. Издашеля 
Моск. ТелеграФа. Онъ даже сердишся, когда на сего



Тѣ.ж е лр и чн н ы , кои замедляди успѣхи  
въ Линтерашурѣ И ндійской, необходнмо дол- 
жны были осш анавливаш ь особъ и въ изы- 
сканіяхъ оптносигпелыю М иѳологіи, И сш о- 
р іи  и А рхеологіи  сего народа, сніоль шѣсно 
съ нею связаниыхъ. Сверхъ ніого первыя 
свѣдѣнія, въ послѣдсгавіи намъ сообщеиныя, 
были іпакъ гаемны, піакъ негаочны и сбив- 
чивы , чгао чншагаель, незнающій языка Санс- 
криш скаго , иевольно долженъ былъ пред- 
сшавлягаь себѣ в с е , до нихъ касаю щ ееся, въ 
особеиносши ихъ М иѳологію и безъ гаого 
уже гигангаскую, не иначе, какъ въ видѣ хао- 
са. Газвергаываемъ, для примѣра, пуіиеше- 
співіе Соннера ио Индіи и Кигааю (2), Здѣсь 
найдемъ м ы , сіпр. і 4 7, чш о Предвѣчпымъ 
прежде всего сош вореиы Б и р м а, Би сн іну и 
С еи бъ ; на сіпр. 8 і , Б р ум а , В и ш ен у , 1ЦИ- 
венъ; на сптр. і 53 , Б ер м ал ь, Бисиіну и 
Сеибъ. К ш о бъ не счелъ боговъ снхъ за со- 
вершенно разлнчныхъ между собою. К ш о бы 
могъ иодумапіь, чгао Бирм а, Б р ум а и Бер-

Писагпеля ссылагошся. Не смѣемъ совѣшовашь Г. По- 
девому прочесшь его 3 но пе шошемъ не подивишься, 
ошъ чего произошла у него шакая вражда съ Писа- 
шелемъ, по видимому, ему незнакомымъ. У;къ не по 
наговорамъ ли?

(2) Ѵоуа^е аих Іпсіез Огіепіаіез еі а 1а СЬіпе, раг 
М. Зоппегаі. Рагіз, 1806, Т. 2.

маль есгаь никгао другой, какъ Брам а, чшо 
Бисгану и Виш ену —  есш ь В и ш н у, вшорое 
лице Индійской іпройсгавенноспііі, и нако- 
нецъ ИІивенъ и  Сеибъ —  Сива, сш оль мно- 
го прославляемый во всей Индіи. Е сл и  мы 
находимъ ш акое множесшво прош иворѣчій 
въ книгѣ, іпо какъ должныі были раз-
ниш ься между собою мнѣнія двухъ или нѣ- 
сколькихъ Писагаелей! Въ послѣдсшвіи, ко- 
гДа ученые Е вр оп ей ц ы , занимавш іеся Сан- 
с к р и т ск о ю  Лигаераш урою . сами замѣгаили 
т а к у ю  стр ан н ую  необходим ость , и  увидѣ- 
ли изъ н есч астн аго  примѣра ВильФорда (3) , 
съ какою  о с т о р о ж п о ст ію  должны они впе- 
редъ п ри н и м ать свѣдѣнія, сообщ аемыя имъ 
Браминами или правилыгѣе Брамаиами (4 ) , 
когда онп усм о тр ѣ л и , сколь слабы и незна- 
ч и тельн ы  б у д у тъ  ихъ уси лія  , если не бу- 
д у т ъ  р уко вод ствуем ы  свѣгпомъ здравой кри- 
гаики, то гд а  и  т р у д ы  ихъ приняли видъ 
болѣе правильны й, т е м н о т а  и сби вчи вость

(3) Любопытные могугаъ чишашь подробио о семъ 
случаѣ въ ІаЬгЬіісЬег ійг -ѵѵіззепвсЬаЛІісЬе Кгііік. 
^апиаг. 1827.

(4) Слово Брамипъ есгаь испорчеішое, п безъ со- 
мііѣпія впервые было въ шакомъ видѣ введепо Фрап- 
цузскими Миссіонерами. Писашь должпо Бпаманъ. 
См примѣчате насіеслово: А. ДѴ. 5сЫеЯе1'5 ІпаіасЬе 
БіЫюіЬ. Т. і.



напади мало по малу р азсѣяваш ься, у с ш у -  
пая мѣсш о ясному и гаочному изложенію 
иредмеіповъ и понягаій, и въ семъ оганоше- 
ніи многіе ІТисагаели Англійскіе, въ особен- 
носгаи Кольбрукъ, Вильсонъ, Нѣмецкіе Ш ле- 
гель, Козегаргаенъ, Б о п п ъ , Французскіе Ш е- 
зи, Ланглесъ и другіе, преим^щ ественно за- 
служиваю шъ наш у благодариосгаь.

Но какое же произношеніе будегаъ са- 
мое вѣрное ? Н а чемъ можно основагаься и 
чѣмъ доказапіь, чгао оно должно быпіь пи- 
сано іпакъ, а не и иаче, когда намъ иеизвѣ- 
сшенъ языкъ С ан ск р и т ск ій  ? —  В оп іъ воп ро- 
сы , когаорые м о ж етъ  сдѣ лать всякій. —  Въ 
згаомъ случаѣ, какъ мы сказалп выш е, дол- 
женъ насъ руководствовагаь примѣръ досгао- 
вѣриаго Писатпеля. Козегарпіенъ , въ пере- 
водѣ своемъ съ подлинипка на Н вмецкій 
языкъ И ндійскаго Спіихогаворенія Н ала, со- 
сгпавляюіцаго эпизодъ знаменигаой М агаба- 
рапты, указы ваеш ъ на способъ, какимъ обра- 
зомъ сіе  исполнигаь. Самъ онъ въ предисло- 
в іи  къ сей книгѣ говоригаъ, чтпо, въ про- 
изношеніи именъ, онъ слѣдовалъ неиспор- 
ченному выговору Бенгальском у, но пёр- 
воначальиому, чиспю му выговору, когао- 
рый приняли Вилькинсъ, К ольбрукъ , Биль- 
сонъ и почіпи всѣ А иглійскіе Филологи. 
ІТреобразовавіпійся и гаолько въ нѣкогаорыхъ

обласгаяхъ упоптребляемый Бенгальскій  вы- 
говоръ языка Саискригаскаго , по замѣчанію 
К ольбрука (5) ,  совсѣмъ неизвѣсшенъ въ Ю ж- 
ной Иидіи. Онъ перемѣняешъ, напр. крапікое 
Санскригаское а  на о и у , совершенно ога- 
брасываеіпъ его при концѣ словъ; измѣняегаъ 
с на ш ; иіакпмъ же образомъ лосгаупаегаъ 
онъ въ именахъ и словахъ А рабскихъ и Пер- 
сидскихъ. Ошъ гаого Санскриптскія имена : 
М агабарагпа, Д асар агаа, на Бенгальскомъ 
выговорѣ стаиовяптся : М огабарогаъ (М ага- 
барагаъ), Дошорогаъ (Д уш а-Рупта); равиомѣр-
но и А рабскія  имена: Ахмедъ, М огамм едъ__
Ухмудъ, Могуммудъ. Сіе испорченное иро- 
изношеиіе , катсъ замѣчаешъ далѣе К озегар- 
тпеиъ, введено Англичанами; ибо они перво- 
началыю пзучались въ Бенгалѣ , а иоиіому 
необходимо заняли и выговоръ, въ гаомъ краю  
упогаребигаельный. „ Ж е л а г а е л ь н о п |ш б а в -  
ляегаъ онъ : „чптобы съ распросптраняющим- 
ся знаніемъ язы ка Санскрипіскаго , упогаре- 
блялись впередъ собсгавенныя имена сего 
язы ка въ своей иервородной чисгаогаѣ/'

М ы  п оіпом у, можегаъ быгаь излиш не, 
раснросгаранились о семъ иредмегаѣ, чгао 
въ эптомъ заключаегася главная ош ибка Гее-

(5) Авіаііс Кезеагсііез. 8. І^опсіоіі. і8об—>і8і8. 
Ѵоі. 7. {, 2 24, 228.



рсна —  ошибка, въ кошорую, какъ мм ска- 
зади выше , вов.іекъ его тексгаъ , котором у  
онъ сдѣдовалъ. Л о ч т и  всѣ имена, встрѣчаю - 
аціяся въ его отрывкѣ о Рамайянѣ, вы ста- 
вдены неправильно, и для насъ Русскихъ , 
начинающихъ тодько знакомнться съ симъ 
богатымъ достояніемъ народа, намъ совер- 
шенно чуждаго, но любопыганаго, гаакая не- 
правидьносгаь весьма важна, и должна быгаь 
осгаановлеиа прп самомъ началѣ. Выпишемъ 
имена сіи въ гаомъ видѣ, въ какомъ они 
помѣщены у  Геерена, и предложимъ насгаоя- 
щую Форму каждаго. Мы будемъ вы ста- 
влять ихъ въ шомъ порядкѣ, въ каковомъ 
оныя намъ встрѣчаюгася въ Русскомъ пере- 

водѣ.
Спір. Зо4 . Рамайлнъ и М агабарат ъ , 

п и са ть  доджно: Рамайяна и М агабарата, см. 
Ѵоггесіе гиг Каіа, аиз сісга Запзкгіі ііЬегзеІгІ 

ѵоп Козе^агіеп.
Там ъ же: М аркандаи-Пурана —  Мар- 

кандея-Пурана (6). Книги, извѣсптныя подъ 
названіемъ Пуранъ, с у т ь  содержанія исіпо- 
рико -миѳологическаго. Ихъ числомъ осьм- 
надцать (7). Пураиа значнтъ И сторія, ска- 

заніе (8).

(6) См. Ьап§1ёз Саіаіо^ие (Іев Мапизсгііз Запзсгііз.
(7) Іоигпаі Авіаі. Т, 7, р. 194*
(8) Абіаі. Кез. Ѵ о і. 8.

С т р . Зо5. Равуна Кнлзь Ракіиусовъ , 
п и сать должно: Равана Князь Ракшасовъ. 
Ракшасами называюгася здые духи, когаорые 
с та р а ю т с я  всячески вредить дюдямъ, въ 
особенности м ѣш ать имъ во время ж ертво- 
лрииошеній (9).

Сшр. Зоб .^ л д г іл ,  чига. Айодія (АуогШуа); 
т а к ъ  называется городъ, дежащій въ сгара- 
нѢ Козада, на берегу рѣки Сарайу (Загауи), 
лосгароеннып первымъ Царемъ дюдей —  Ману. 
Онъ имѣлъ, какъ сказываютъ, сорокъ Ан- 
гдійскихъ мидь въ окруж ности, е с т ь  одинъ 
изъ зііаменитѣйтихъ городовъ, упоминае- 
мыхъ въ древней И сторіи Индійцевъ, и безъ 
всякаго сомиѣнія былъ стодицею древнѣй- 
шаго Индійскаго ц арства. Нынѣ онъ зовет- 
ся Уде иди Ауде (Оисіе). Развадины сего го- 
рода, находящіяся вблизи Фицабада иди Фе- 
исъ-Абада, стодицы  Могаммеданскихъ в.іа- 
дѣльцевъ, подтверждаютъ преданіе о его 
бывшемъ ведпчіи (ю ).

Тс.мъ же. /Ц уша-Рут а  —  писагаь дод- 
л і н о  Дасарапіа. См. прцм. на Рам аилнъ  и 
Магабаратъ.

(9) ѴѴогкз оС \Ѵі11. Іопез. Ію ш іоп  1807. См. Ме- 
пи сар. 3 и. и .

( ю )  См. Іпсіізсііе В іЫ . ѵои А* \Ѵ. 8 сЫ е§е1. Т . I . 
и бакоиіаіа йЬегз. ѵ. Гогзіег.



Тамъ же. М епу —  Ману. См. прим. на 
слово У лдгіл .

Сшр. ЗоЗ. Ужвамеду— Асвамеда ( и ) .  ГГе- 
реводчикъ неясно представилъ эшо м ѣсто; 
чшпая Русскій переводъ , п одум аеть, чшо 
жерпіва прииосится каком у-то Ужвамеду, 
между шѣмъ; какъ эіпо е с т ь  собствениое 
назваиіе ж ер твы , т .  е. принотеніе коня. 
Опа иначе называстся Гаямеда, Ваджимеда-, 
е с т ь  ведичайтая п самая пышная изо всѣхъ 
жертвъ, и совертадась тодько одними Ца- 
рями ві» сдучаяхъ важныхъ, съ необыкиовен- 
ными издержгсами. Приготовдяемый ддя сего 
жертвопринотенія конь дод;кенствовалъ 
бы ть, занѣскодысо днсй до онаго, выпуіценъ 
на водю, и потомъ снова бы ть напденъ. 
Подиое описаніе ссго обряда, находящееся 
въ начадѣ Рамайяны, можетъ подать намъ 
средство къ сравиенію онаго съ такимъ же 
приношеиіемъ на ж ертву коня въ Сканди- 
иавіи (12).

Тамъ лсе. Дочъ Ц арл ІЛ апт ы , долж- 
но п и сать С аи та. См. иримѣчаніе на сдово 
Рамайлиъ. Кромѣ т о го  мы находимъ здѣсь 
ошибку въ переводѣ : не Царь иазывался

( и )  Везсгірііоп йе ГАбвиа-МесІа ои 1е §гап(1 за- 
сгШ се <1и сЬ е ѵ а І, раг 1’А Ь Ье БиЪоіз. Рагіз. 18 25 . 

(12) 8 сЫ е§е1,з ІінІізсЬе В іЫ іоіЬ . Т . і .

Шанпіа или С а и т а  , а дочь его , ибо имя 
Царя е с т ь  Дасараша , кошораго, какъ мы 
замѣтили выше, Гееренъ неправнльно назы- 
ваетъ  Д уш а-Р ѵ та.

Тамъ же: вызвать Р и ш ію  Ш рпнгу • 
не Ришію, а Р п ш и ; это слово означаетъ 
свято й , равно какъ Муни  — мудрецъ. Такія 
высокія проименованія обыкновенно давались 
гнѣмъ людямъ, коиюрые, уклонясь опіъ шума 
свѣ ш а, уединялись во глубину дѣсовъ, и 
там ъ  проводиди жизнь согласно съ предпи- 
саніями М е н у, совершая благочестивые об- 
ряды , подвергая себя строгом у покаянію и 
въ безмодвномъ созерцаніи. О т ъ  сего насіпо- 
ящее имя ихъ Банапрастпа —  жигаедь лѣса; 
а при возраспіающей вдасгаи надъ самими 
собою : Санълси , Брам чаръл  и Иоги.. Въ 
новѣншія времена, Гозейны  представдяюпгь 
родъ дюдей, нѣсколько сходиыхъ съ ними, 
но весьма во многомъ уже измѣнившійся (іЗ^. 
Касатедьно имени Шринги, мы ничего ие 
могди н а й т и : должно полагать, чшо э т о  
е с т ь  испорчениое о т ъ  Сриига; но мы за 
сіе не ручаемся.

Тамъ же: супругъ Жаиты, вм. Санты . 
Опечашка Геерена введа въ ошибку Перевод-

( і 5) Каіа ііЬегз. ѵ. Козе§агіеп. и Іои іп аі А ііа і.
і. 7, р. 48-



чика; въ первомъ случаѣ онъ перевелъ слово 
сіе ПГанта, а во второмъ Жашпа. Ч т о  жъ 
касается до примѣчаиія его , ч т о  лотосъ  
е с т ь  растеніе священное на В остокѣ , т о  и 
это го  мы не можемъ сказать утвердитель- 
но. Не во всемъ В остокѣ , гдѣ оно о т ч а с т и  
служитъ прелестною адлегоріею несчаст- 
наго любовннка ( і 4 ) ,  (х о т я  въ Кораиѣ и 
упоминается сіе и м я , ио та м ъ  подъ ло то - 
сомъ, какъ замѣчаетъ Джелаледдинъ, пони- 
м ается  не ц в ѣ то к ъ , а дерево набкъ, сохра- 
няющее всегдатнюю зелень) ( і 5 ) ,  но преи- 
мущественно въ Индіи цвѣтокъ сей нграетъ  
весьма важную ролю. Врама  имѣетъ очи 
дотоса. Бніину весьма часпхо изображается 
сиящнмъ на Океанѣ. Голова его покоится  
на развериувшемся л о то сѣ ; онъ поддержп- 
ваемъ извивающимися кольцами змѣи , коей 
головы образуютъ надъ нимъ' родъ балдахи- 
на (іб). —  Знамя, блистающее на Вадшай- 
янти, иебесиыхъ чергаогахъ Иядры, имѣегаъ 
голубой цвѣшъ, подобиый д о т о с у  —  голу-

 ̂04 ) См. Ьез оізеаих еі Іез йеип. Тгай. раг Саг- 
сіп сіе Та58у. {. ід.

(15) См. Ье Согап іга<1. раг Заѵагу Т. 2. СЬ. ЫІІ 
1’ЕіоіІе.

(16) См. Іпсііасііе ВіЫіоІІі.

бая т р о с т ь , украшенная златомъ (17). Но 
вы считы вать всѣ м ѣ ста, гдѣ цвѣшокъ сей 
упомииается, было бы и долго и безполезно.

Сгар. Зод. Тудаст екаю т сл дтъвы птть 
мудрецы небесные. Здѣсь въ переводѣ опечат- 
к а ; должно п и са ть  Девъі, чіпо значитъ богн; 
ч т о  жъ к асается  до мудрецовъ небесныхъ, 
т о  едвали эпіо не онечашка у  Геерена; ибо 
въ Индійскихъ вымыслахъ находимъ толъко 
четыре рода святы хъ или Рпит , которыхъ  
постепенное повышепіе есшь сдѣдующее: 
Радш арш п  —  святы е племени Царскаго, 
М агарши  —  ведикіе свяіпые, Брампрш н  —  
изъ к а сты  Брамановъ, и Д ееарш и  —- свя- 
т ы е , богамъ подобные или болсественные. 
ЗдЬсь скорѣе, полагаемъ мы, можио чиптать 

;зеп, а ие ТѴеізеп —  сущ ества небесныя, 
каковы суіпь: і )  Гандгарф ы — пѣвцы и пѣ- 
вицы небесные или духи звуковъ, воспѣваю- 
щіе своіі пѣсиопѣнія въ мірѣ Индры ( 1 8 ) ;
2) Апсарасы  —  небесныя танцовщицы, ко- 
ихъ числомъ шеспіь милліоиовъ. Прелесш- 
ныя дѣвы; но не прииявъ очищеній, предпи- 
санныхъ закоиомъ, пребываютъ незамужни- 
ми. Онѣ возинкли изъ млечнаго моря (ксіііга

(17) Аг(1зс1іипа’5 Кеізе ги Іінка’5 Н іт т е і йЬегз, 
ѵоп Ворр.

(18) Кез, ѵ. і. и Іоигпаі Абіаі. I. 7.



затоиіга) (19 ), в ъ т о  время, какъ боги взбал- 
іпывали оное, чгпобы получить Амрипіу или 
ііп тьс безсмертія. Главиѣйшія между пими 
Урвази, Рамба, Менаки и другія (20). 3)  
Лкша  или полубогп, обптающіе въ горахъ, 
и иламенѣющіе любовыо къ Апсарасамъ. 
Зиамеиитый Калидасъ основалъ на семь 
миѳѣ свое ирекрасное спіихогпвореніе Мега- 
Д у т а  или облаковѣстникъ ( 2 1) .  С іи -т о  
т р и  рода небесныхъ сущесгпвъ, съ миогими 
другими, коихъ мы. теперь не ириио- 
мнимъ, обыкновенно преиятсш вую тъ при 
совершеніи жертвоприношенія, ибо они ио- 
виную тся Иидрѣ, для котораго всякой ус-

(19 ) См. Е хрозе <1е диеісрез-ипз сЗез ргіпсіраих 
агіісіез <іе 1а ІІіе'о§опіе йез В га ііт е з  раг ГА ЬЬ ё 
БиЬоіз.

(20) См. Ворр. АгсІзсІшпаЪ Н іт т е іг е із е .  Сез. і і , 
гдѣ ояъ, исчисляя ихъ, заключаешъ:

І)іезе  ішсі апсіге посЬ Іапгіеп , ЛТу т р Ь е п  т і і  Іюісіеп 1.а-
сЬеІи сіогі,

•\Ѵ е1сЬе сіег бісІЬа^з Н егг Геззеіп, Ь оІоз-аЬ пІісЬ  ѵоп Аи§еп
аІІ,

М іі «Іагкеп НііГіеп, ѵоіі Ь іеЬ ге ііг , имсі т і і  зсіпгеііепсіеп
Б гіізіеп  аисЬ ,

ІЗигсЬ ѵегзІоЫ епеп Б ііск , Тапсіеіп , Геззеіпсі 8 іп п , шиі
Ѵег«1апс1 ипсі Негг.

(2 1)  Т Ье Меда Биіа ог сіош і Меззеп^ег ігапзі. Ь у  
ДѴіЬоп.

пѣхъ людей въ б.іагочестивьгхъ начинаиіяхъ 
гибеленъ (22).

Тамъ жс:
отъ К уш уліп  должио п и сать Каусаліи.
Л у  к іиуму и і  —  —  —  —  Лакшамана.
Л Іут ругна  — ---- —  —  Сатругна.
В урут а  —  —  —  —  Б а р а т а  (2З).

Бсѣ имена сіи находятся въ огпрывкѣ 
Рамайяньт, переведенномъ Козегартеномъ. 
Онъ изображаетъ бракосочетаиіе четырехъ  
сыиовей Царя Д асараты . Сей обрядъ доволь- 
но любопьппенъ; но весь прпводигпь его бу- 
дегпъ слишкомъ длинно. Мы посгаараемся 
передаіпь пюлько пто, ч т о  к асается  до Ра- 
мы, сохраняя размѣръ перевода; но прежде 
почипіаемъ нуяшымъ замѣтигпь: самое важ- 
нѣйшее въ семъ торяіеспгвѣ у  Индійцевъ за- 
клю чается въ піомъ, чгао женихъ берегаъ 
р уку невѣсты, и обходигаъ съ иею вокругъ 
священнаго огня: о тъ  сего и самое слово 
тшниграгаиамъ —  взятіе руки, означаетъ 
бракосочептаніе. Здѣсь говорипгся про Царя 
Дясанаку:

(22) См. .Тоигпаі. Азіаі. ѵ. і .  Г Е г т і іа ^ е  сіе Кап- 
<1ои, раг Сііегу.

(г 5) См. примѣч. на слово Рамаіілна.



Й когда онъ ввелъ Зишу, изукрашенну нышнои одеж- 
дою,

Предъ огнемъ велѣлъ сшашь онъ ей, напрошивъ сына 
Рагу прекраспаго,

Тушъ сказалъ Царь Джанака, Каусаліи къ сыну лю- 
безному,

Къ лошосо-окому Рамѣ, алшаря па восшокѣ сшоя- 
щему:

Эшо дщерь мояЗиша, швоей доблесши ныпѣ сопуш- 
ница,

Возьми жъ руку ея ты своего рукою, о Рагу сынъ! 
Она сердцемъ вѣрна, за шобою какъ шѣнь будетъ 

слѣдовать.
Царь сказалъ и кропитъ ихъ водой, освященною 

Маншрою.
„Славно! славпо! “  взгремѣло изъ усшъ и боговъ и 

божесшвенныхъ,
Звукъ раздался литавръ, дождь цвѣтовъ съ сводовъ 

неба посыпалея,
Когда Зишу вручилъ опъ, чрезъМаншру водой освя- 

щенную.
Стр. З и .  Впш ва-мит ра  ч и т. должно: 

В исва-митра (24).
Тамъ же: Вушпстпа, вм. В а с и т т а .Б р и г у , 

А т р и  и В аси ш та  супть знаменитѣйшіе му- 
дрецы древией Иидіи. Они причис.іяются 
къ десяти праотцамъ рода человѣческа- 
го (26).

(24) См. ДѴогкз о{ \Ѵ. Іопез. Мепи с. ю. ѵ. 108.
(25) \Ѵогкз о{ \Ѵ. Іопез. См. Мепи. с. ю  ѵ. ю8.

Стр. З 12: съгоры Г п м а ла л. У  Геерена 
гора сія п и т е т с я  Тнммалайл. Настоящ ее 
названіе сей горы е с т ь  Гнмавапъ (Нігааѵап
—  сиѣжная, зимняя, Н іта  е с т ь  Греческое 

Латинское Ыешз). Новѣйтіе ГГисате- 
ли весьма ч аето  иазываютъ гору сію, обра- 
зующую сѣвериую границу Иидіи, Гималайл 
(жилище и.іи м ѣсто сиѣга) (26).

Стр. З іЗ , Ю пука  вм. Джаиака (27). 
Стпр. З і4 , У^пмила  вм. Урмила (28).
Стр. З і8 ,  островъ А аика: э т о  одно 

изъ прозваній острова, называемаго по-Сан- 
скр итски ЗіпЬаІа Т)<ѵіра (оспіровъ людей, 
подобныхъ львамъ). Джонесъ полагаетъ, чгао 
сей осгаровъ есгаь нынѣшній Цейланъ (29).

Стр. З19. Одинъ изъ великихъ М уні- 
евъ —  не лучше ли Муни ? См. примѣч. на 
слово Риши.

В о т ъ  нѣкоторыя изъ неправильносіпей 
въ именахъ, усмотрѣнныя нами у  Геерена. 
Имѣя въ виду едіінственно пользу Науки, 
мы весьма будемъ благодарны тѣ м ъ , к т о  
дополнитъ н ати  замѣчанія; будемъ призиа-

(26) 1п<іІ5с1ге ВіЫіоіЬ* Т. і. и Ьап§1ёз Апаіузе 
йев Мётоігез сопіепиз йапз 1е XIV ѵоі. <1ез Азіаі, 
Кезеаг. р. 5о.

(27 и 28) Каіа гіЬегз. ѵоп Козедагіеп.
(29) Засопіаіа йЬегз. ѵ* Гогзіег.



тедьны и шогда даже, если кпхо намъ иока- 
жепгъ наіие, можеигъ бышь въ ииыхъ с^уча- 
яхъ, ошибочное мнѣніе. Теперь скажемъ нѣ- 
сколысо словъ на счешъ Русскаго перевода. 
Слогъ онаго доволыю чисшъ и ясенъ; но не 
вездй шакъ шочеиъ, какъ мы бы желали при 
сшашьѣ гаакого рода.

Напр. на стпр. Зо5, переведено: ,,можемъ 
обозрѣгаь и все цѣлое: сначала (передъ пяптымъ 
оптдѣленіемъ) помѣщено содержаніе Позмыа и 
ітроч. Въ подлииникѣ совершенно другая 
мысдь; шамъ сказано, чпто зша ІХоэма на~ 
чинаегпся съ пагааго огадѣленія, и чгао пср- 
выхъ четпырехъ оптдѣленій недостаетъ, а 
гаолько приложено ихъ содеряганіе.

Тамъ же. ,,Но всякая Ноэма стан о ви т- 
ся адлегорическою не столько о т ъ  предме- 
гаа, сколько огаъ описаніл.іС —  Здѣсь Ве- 
ЬапсІІип^ скорѣе можно перевесіпи исполне- 
ніе.

Н а стр. Зоб. „Рама осгааегася побѣди- 
гаелемъ, низлагаегаъ Равуну и возвращаегася 
на свон небеса и проч/‘ У  Геерена сказано 
на свое небо. Только Индра, одинъ изъ чи- 
сла осьми міродержатпелей и повелигаель 
низшихъ боговъ, имѣегаъ гпри неба, чгао 
свидѣтельсгавуептъ слѣдующій спгихъ, заим- 
ствованныи нами изъ небеснаго пугае-

іпесптвія Ардмпуны, гдѣ являегпся посолъ 
о т ъ  Индры къ предестной Урвази, говоря: 
Ѵ о т  ВеЪеггзсЬег сіез Огеі-Ніттеіз, йегйеіпег Ниісі 

5ІеЬ  ГгеиеЬ біеів (Зо).
На стр. Зо4 . ,,Въ Уядгіѣ не быдо ч есто - 

любца.<с Мы полагаемъ чгао э т о  опечатка  
вмѣсто сребролгобца —  ©СІЗ^аВ.

Н а стр. Зо8 сдѣданъ пропускъ: гово- 
р и т с я  о жертвоприноіиеніи коня, ч т о  оно 
сптодь многотпрудно, чпто гпребуегаъ много- 
лѣганихъ пригогаовленій. —  Каждая мелочь, 
касающаяся до древносгаей и въ особенно- 
спіп до чудесной Миѳологіи Индійцевъ, за- 
служиваешъ внимаиіе. Надобио бьтло переве- 
сш и: по предписаніямъ Састрасъ сшоль мно- 
госложное, чіпо птребуеглъ многолѣтпнихъ 
пригогаовденій/4 —  Састрасалш называетп- 
ся собраніе замѣчаній и комменгаарій, сдѣ- 
ланныхъ Индійскими мудрецами на книгу 
Мену (З і).

Стр. З ю . ,,Сіи обезьяны сугпь гпакже 
высшаго происхожденія, сущ еств а между 
звѣрями/с Полагаемъ, ч т о  и эшо опечапіка, 
вмѣсіпо: божесгпва згежду звѣрями.

(30) См. АгсЗзсЬипа̂  Кеізе ги Іпсіга’5 Н іт т е і ѵоп 
Ворр. 4 Сев.

(31) См. Иеегеп Ыееп йЬег сііе Роіііік. г. ТЬ. 
і36 5.



Тамъ же. „Тогда къ Царю Д уш Ъ -Р у- 
тпТ?, приходиіпъ мудрецъ покодѣнія Царскаго, 
очисшившій себя посшомъ долговременнымъ, 
возвыгаенный до сгаепени свяшаго и Брами- 
на.“  —  Здѣсь будешъ ксгаагаи замѣшишь 
ошибку Г-на ГГереводчика, каковую всгарѣ- 
чаемъ въ сгаагаьѣ его нѣсколько разъ: име- 
на собсгавенныя, сосгаавденныя изъ двухъ 
словъ, склоняюгася шодько въ посдѣднемъ, 
а первое осшаегася безъ перемѣны. Правило 
сіе принягао почши во всѣхъ языкахъ про- 
свѣщенныхъ народовъ; да и пригаомъ, ужели 
будегаъ яснѣе, если мы скажемъ Душѣ-Ругаѣ 
нежели Душа-Ругаѣ, или правильнѣе, Даса- 
рагаѣ ? Эіпо не гаолъко не поясняегаъ, но 
еще болѣе измѣняегаъ имя , коіпорое на- 
добно сгаарагпься передавагаь какъ можно 
ближе къ его первоиачадьной Формѣ (#).

Въ приведенномъ намн мѣсгаѣ у  Геереиа 
сказано, чшо сей мудрецъ быдъ Висва-мига- 
ра. Въ переводѣ мы онаго не видимъ; но 
гдавная погрѣшносгаь заключаегаея здѣсь 
лрогаивъ духовныхъ поняшій Индійцевъ. Че-

.(*) В о т ъ , наприм. у  Г-иа Издашеля Моск. Телегр. 
иа эшо есшь свое особое правописаиіе: ГаФ ицъ 
пишепіъ онъ ГаафнцЬ', Саади — Сади, какъ будшо 
съ умысла па выворошъ. Ошдаемъ полную справед- 
ливосшь его энциклопедическимъ позпаніямъ і

довѣкъ обыкновенный (но піодько причи- 
сленный къ одной изъ гарехъ лервыхъ касгаъ, 
ибо чегавергаая, къ коей прииад.іежагаъ Суд- 
расы или земледѣдьцы, лишена сего преиму- 
щесшва), посредсгавомъ сгарогаго покаянія, 
чрезъ воздержаніе огаъ всѣхъ мірскихъ удо- 
водьсгавій, и самоогарицанія, можегаъ и при 
жизни переродигаься —  сдѣлагаься свягаымъ 
Браманомъ, наконецъ похигаигаь вдасгаь у  
самого Индры. Укажу на одинъ примѣръ п у- 
сгаыиника Канду (За).“  Здѣсь надобно быдо 
перевесгаь: чрезъ покаяніе возвысившійся 
до сгаепени Брамина, и проч.

Н аст р. З п .  „ О ііъ  приходигаъ к ъ Ц а р ю
Душѣ-Ругаѣ просигаь у  иего сына Рамы.а  __
Кгао не подумаегаъ, чгао здѣсь дѣло идегаъ 
о вн7Кѣ Царя Дугаа-Руіпы иди Десарагаы, 
между гаѣмъ какъ у  Герена сказано: сына 
Раму.

На стр. З 17. „Брама присыдаегаъ гаыся- 
чу дѣвъ пдяш ущ ихъ/с Также не совсѣмъ вѣр- 
но. Брама присыдаешъ шысячу убранныхъ 
дѣвъ и гаанцовщицъ. —  Кгао не узнаегаъ въ 
сихъ дѣвахъ и піанцовщицахъ ГандгарФъ и 
Апсарасъ, населяющихъ небо Индры?

Жедаемъ, чгаобъ Г-иъ ІХереводчикъ вос- 
подьзовался нашигаи замѣчаніями прп своемь

(Зя) Іоигпаі. Аэіаі. I. і .



лереподѣ М агабараты , которы й онъ обѣ- 
щ аетъ  сообщ ить намъ; ибо и лрекрасный 
лереводъ, лри н едостаткѣ  въ т о ч н о с т и ,  
весьма миого тер я етъ . Мы бы желади т а к -  
же им ѣть, лрежде Магабарапіы, х о т я  ма- 
денькій взгдядъ на Миѳодогію Индійцевъ, 
л о т о м у , ч т о  имена: Брама, В и т н у , и дру- 
гія, которы я еіце гораздо чаще будуіпъ 
ветр ѣ чатьея въ М агабар атѣ , не будучи 
объяснены , много отни м аю тъ  интереса у  
Поэмы.

Ч и т а я  шакже, наприм. на стр. З і4 , ч т о  
Виева-митра, изъ к а ст ы  К етр и , заедужидъ 
б ы ть принятымъ какъ святой  въ к а с т у  
Браминовъ, мы никакъ не можетъ догадать- 
ся, въ чемъ заключается э т о  повышеніе, 
между тѣм ъ какъ раздѣленіе на к а сты  весь- 
ма важио въ Индійской И сторіи. Сочиненіе 
Робертсона: БІ8С|ііІ5ІІіоп о п  Іпсііа могло бы 
достави ть ддя сего прекрасные матеріялы, 
и вподнѣ удовлетворить любопыгаство чи- 
т а т е д я .

Делнбюрадеръ (*').

(*) Поразсмошрѣвъ сшашейку наш у, мы увидѣли, 
чшо въ ней, пб большей часпш дѣло идешъ объ 
именахъ, а т а к ъ  какъ и нашс собственное имя

I I I .

С Т И І О Т В О Р Е Н І Я .  

I о в ъ.
Свободное преложеніе (*).

I.
Господь вѣіцалъ клеветннку:
„ Т ы  видѣлъ ли мое шворенье:
Мои громады высшихъ звѣздъ,
Мои негаснущія солпды ? ...
Прошелъ ли землю? зрѣлъ ли шы,
Какъ люди, слабыя созданья,
Творяшъ разумныя дѣла :
Ты  видѣлъ ли, какъ рабъ мой Іовъ — 
Покорный, вѣрный Богу рабъ 
Живешъ правдиво, безъ коварсшва,

обратило на себя учепое впиманіе Г-на И здателя 
Моск. ТелеграФа (см. 24. N0 1826 года); гао мы по- 
чнгааемъ себя обязанными посвягаишь ему слѣдую- 
щ ія сшроки: чгао наше имя, Делнбюрадеръ,  не бла- 
гозвучно, эгаому виною языкъ Персидскій , ога- 
разившійся Татарскнмъ въ ушахъ Г-на Издашеля. 
Оно сосшоишъ изъ двухъ Персидскихъ словъ: и 

первое означаешъ: сердце, душа; вгаорое 

брагаъ. См. Иіс1іагсІ50п'8 Б іс ііо п агу  Регзіап, АгаЬіс 
ап<1 Е п 61і5Ь. О х Ь г а . М О С С Ь Х Х Ѵ ІІ.

(*) П рн семъ преложеніи, Славяискій шекспть Баблін слн- 
ченъ съ іпекспіами па ииоспіранныхъ лзыкахъ.



И, иенавидя зло и грѣхъ,
Меня, какъ сынъ, душею любишъ?а  
„ Я  видѣлъ, Г осп оди ! его“  —
Творцу губишель огавѣчаешъ:
„Н о онъ меня не удивилъ:
И мудрено ль ему быгаь вѣрнымъ, 
Когда, Всещедрый, на него 
Дождишь Ты  лучшими дарами? 
Пусшыни дальнія шумяшъ 
Е го  богагаыми сгаадами :
На нивахъ прибыль, въ домѣ миръ; 
Семья цвѣтегаъ, за пиромъ пиръ ,
Сыны другъ къ другу ѣздятъ въ госгаи: 
I I  самъ онъ здравъ и у  него 
О тъ  счасшія шучпѣюгаъ косши.... 
Дозволь мнѣ, Боже, испышашь 
Тобой хвалимаго: я зпаю —
Сіи жильцы Твоей земли,
Адама грѣшнаго пошомки,
Лукавяшъ всѣ передъ Тобой:
Они смиренны и покорны,
Пока дождишъ на нихъ добро;
Но суешны въ своихъ желаньяхъ 
И  горды грѣшники сіи 1 
Они смиряюшся и славяшъ 
Тебя, доколь Ты нуженъ имъ;
Но ихъ шерпѣнье — паугаина!
И упованье на Тебя
Приш ворсгаво жалкое; —  пусш ь глянеш ъ 
В ъ лице имъ смерш ь или бѣда,
Тогда увидишь ихъ смяшенье 
И дѣшскій сш рахъ.... шакъ всѣ он и , 
Таковъ и вѣрный рабъ Твой Іовй.,..і{

Но Богъ вѣщалъ плеветннку:
„ Я  дозволяю испыгаанье....
Иди, при Апгелахъ моихъ:
Опи свидѣгаелями будугаъ, 
Свирѣпсгавуй, исгаощай всю злосшь 
На все, чгао моему рабу 
Я  далъ въ земное наслажденье;
Но не коснись его души 
И  сохрани его мнѣ шѣло 
И духъ его не огорчай!...“

I I .

Пируюгаъ Іова сыны,
У  брагаа сгааршаго веселье;
И  счасшливъ П атріархъ  сѣдой 
Живою вѣрой, упованьемъ.
Вдругъ вѣсшпикъ: „Гибель и бѣда! 
Твои волы паслися мирно,
Мы ликовали, какъ всегда,
Вдругъ шуча пыльная намчалась 

И  пыль еще пе улеглась —
А  нашихъ пасшвъ не сшало болѣ: 
Разбойники чужихъ долинъ 
На кущи съ воплемъ наскакали, 
Всепорубили, похвашали,
И  я передъ тоб ой  — одинъ!с< —  
Е щ е не кончилъ этогаъ  рѣчи,
И новый вѣсганикъ: „Господинъ! 
Гроза и гибель.... Было ти хо  
И тысячи твои хъ овецъ 
Паслись въ раздоліяхъ пусшыни, 
Вдругъ смерклось —  мчаіпся облака, 
Гусгаягася, рдѣюшъ, раскалились,



И вош ъ .. . .  о чудо ! . . .  огнь дождемъ 
Посыпалъ на овецъ, на пажишь:
Горигаъ руно, зашлѣлся лугъ ,
Пылаешъ ближняя дуброва ;
И наши бѣдныя сгаада 
Напрасно мечушся въ пошоки;
Вездѣ огопь и зной —  и все,
Чшо зеленѣло, чгао дышадо,
Все добычью пожара сшало 
И я  свидѣшель бѣдъ —  одинъ Iе{ —
Лишь кончилъ сей, вдругъ новыЧ: „Гибе.іь ! 
Халдеевъ раганыхъ т р и  гаолпы ,
Какъ т р и  весенніе пош ока,
Вломились въ пасты рскій  н а тъ  сшанъ 
И шабуны швоихъ верблюдовъ 
Угнали въ плѣнъ —  я лишь одинъ!./с 
Не кончилъ эшошъ —  новьін вѣсшникъ г 
,,0  горе! горе! семь сыновъ 
И дочери тв о и  младыя 
Семейпый ошправляли пиръ;
И гари сесшры цвѣли, какъ пальмы;
И , какъ пусты нны е орлы,
Твои сыны, легки и здравы ,
Вкушали сладкіе плоды,
Млеко н сошъ —  и въ аромашахъ 
Топили юные власы 
И , подъ папѣвъ и муссикію,
При звукѣ виночерпныхъ чашъ ,
Носились го ст и  въ легкихъ пляскахъ,
Какъ вѣ тр ъ  пустынный по ц вѣ там ъ .. . . 
Вдругъ буря взвыла. . .  . вихорь зѣльный, 
Какъ коршунъ, съ размаху, на пти ц ъ  
Напалъ, ударидъ въ домъ веселья

И  съ корнемъ вырвалъ домъ, тряхнулъ 
И  смялъ и раздавилъ —  и сшрашно 

Обезобразилъ всѣхъ! . .  Теперь 
Одни раздавленные тр у п ы  
Д ы м ятся въ собственной крови :
Твоихъ дѣтей  не сшало болѣ ,
И , вѣстникъ г о р я , я  одинъ ! ‘ е
Т у т ъ  Іовъ всш алъ, безъ слезъ, но скорбный,
И в о т ъ  свои одежды самъ
Онъ раздираетъ.... и, повои
Сорізавъ съ главы безвласой, палъ
И  ноклонился передъ Богомъ.. .  .
И , по молчаньи, возопилъ:
„Н агой, изъ м атерняго чрева 
Пришелъ я, Господи, на свѣш ъ,
Нагимъ и возвращусь я въ землю.
Ошецъ! Ты  много далъ мнѣ —  и 
Свои дары берешь обрашно !
Такъ шы благоволилъ, мой Б о г ъ :
Блажу Твою свяшую. волю !
0 , будь благословенъ! я Твой!
Твори, чшо хочешь надо мною!сс 
Такъ сшарецъ скорбный вопіялъ,
Но не ропшалъ на Промыслъ Вышній.

III.

Господь вѣщалъ клевеш нику:
,,Чш о жъ испышалъ ли человѣка 
И видѣлъ ли гаеперь, каковъ 
Мой рабъ, мой вѣрный, кроткій  Іовьі 
Онъ нравомъ п ро стъ  и чисшъ душей,
Не шерпишъ з л а , бои тся Б о г а ,
И въ грѣшномъ мірѣ, онъ умѣдъ,



Спасши, сберечь невиниосшь сердца', 
Почшо жъ шы гнуснои клевешой 
Меня подвигъ къ жесшокой мѣрѣ, 
Сшраданьемъ крошосшь испыш аш ь?“  ■ 
„Ч ш о  за сшраданье, Боже правый?
Т ы  ошнялъ шолько шо, чшо далъ;
А  человѣкъ лукавъ и лю битъ 
Въ себѣ с е б я : за л  свое 
Онъ промѣпяешъ все и даж е.. .  .
Но повели мнѣ разъ еще 
Ошвѣдагаь вѣры и шерпѣпья 
Тобой хвалимаго раба!
Дозволь косшей его коснугаься!
Лишь крѣпкія Твоей руки 
Съ него сними на часъ защ и ш у:
Тогда увидишь Самъ!<{... „И д и !
Иди!“  вѣщалъ ему Всевышній :
, ,Я  предаю его шебѣ ,
Терзаи на немъ земное шѣло,
Но не коснись его души!“

ІУ .

Въ пусгаыеѣ видѣнъ люднмй градъ; 
Тамъ дѣегася мѣна и купля^
Шумигаъ на шоржищѣ гаолпа.
Вогаъ д.іиппой шеей помаваегаъ 
Верблюдъ —  живой корабль пусшынь, 
И  роегаъ землю конь игривый 
Подъ сгааганымъ смуглымъ ѣздокомъ,
И съ перелеганымъ вѣгаеркомъ 
Играюшъ космы черной гривы;
Надулись ноздри и въ очахъ 
Горишъ какой-шо дикій пламень.

Й ш ушъ же смирная сшоишъ 
Ословъ павьюченныхъ сшаница.
Блисгааюпіъ гакани песгарошой,
Купцы ихъ цѣнносшь выхваляюшъ 
И  вѣешъ шонкій аромагаъ 
Ошъ мѵрры, масшикъ и ал о я ,
И все шумишъ, вездѣ расчегаъ;
Градъ полоиъ жизни.... Надъ пусшыной 
Взогало ужъ солнце высоко,
И шѣнь уже у  корня пальмы.
Бѣжишъ и сшадо и пасшухъ 
Укрыгаься въ долъ за сѣнью кедровъ.
Но кпіо, сгарадалецъ, въ шяжкій зной 
На кучѣ гноя исчезаешъ ?
К ого, безшѣннаго, палягаъ 
Лучи пусгаыннаго свѣшила?
Надъ кѣмъ жужжитъ сей зыбкій рой 
До крови жадпыхъ насѣкомыхъ?
Какъ онъ ужасно искаженъ :
Глаза запухли, стр уп ъ  и раны 
Одѣли тѣ ло , какъ кора.
И весь онъ, какъ подъ пепломъ бѣлымі, 
Лежишъ въ проказѣ ... Кш о сей мужъ?
К т о  эшошъ человѣкъ ? сей пищій ?
ІІикшо о немъ пе поболитъ,
Н и к то ! — Опъ выброшенъ изъ града 
И въ шяжкомъ педугѣ своемъ 
Поверженъ, какъ мершвецъ безгробный:
И т о  былъ Іовъ!... онъ молчалъ.
Но в о т ъ  пришла къ нему супруга,
Не съ шѣмъ, ч тоб ъ  въ сладостиыхъ слезахъ 
Излишь полъ-сердца надъ страдальцемъ ; 
Нѣшъ! изъ ея холодныхъ. усшъ



Легаишъ упрекъ: почгао, безмолвный, 
Напрасно землю гаягошишь?
Молись, вопи, чшобъ Богъ гавой слы ш алъ, 
Чгао шы, полусогнившій гарупъ,

Желаешь смерши, смерши просишь.и 
Сшрадалецъ, съ мукою, привсшалъ, 
Воззрѣлъ на небо и , въ огавѣгаъ ей :
„ Т ы  говоришь мнѣ, какъ одна 
Изъ женъ безумныхъ.. . , Можно ль Бога 
Тревожишь праздною мольбой 
И  малодушнымъ, дѣгаскимъ воплемъ ?
Я  Божій весь! и жизнь моя 
Въ Его рукѣ. Моя супруга!
Не самъ ли Богъ насъ надѣлялъ 
Такъ щедро лучшими дарами?
Когда жъ благое огаъ Него 
Мы принимали съ услажденьемъ ,
Т о  примемъ и сосудъ скорбей 
И выиьемъ все съ покорнымъ сердцемъ.

V.

Семь знойныхъ отпылали дней,
Семь разъ серебряныя звѣзды 
Являлись радосгаью очеи 
На черномъ Аравійскомъ небѣ,
Съ шѣхъ поръ, какъ трое изъ друзей 
Пришли объ Іовѣ провѣдашь,
И были шѣ друзья — Цари 
Или власшигаели —  и первый 
дліафазь былъ Ѳеманинъ;
Валдадя, власіпишель изъСавхеи,
И  пірегаій былъ завѣганый другъ 
Софиръ —  и шо былъ Царь Минейскіи.

И скорбь усш а имъ заперла:
Не смѣли утѣш агаь стр ад ал ь ц а ;
И чѣмъ утѣш иш ь ? чшо сказашь ?
Но растерзавъ свои одежды,
Насыпавъ пепелъ на главы ,
Семь дней и семь ночей сидѣли 
При дружнемъ ложѣ па землѣ.

VI.

Воззрѣлъ страдалецъ на друзей 
Возсгаалъ, и вегахія одежды 
Оправилъ... Н о , себя сгараш ась,
Поникъ главой на перси. Тяжко 
Вздыхалъ скорбящій, и онъ былъ,
Какъ кедръ, надломленный грозою,
Ни мершвымъ, пи живымъ. —  Н о вдругъ , 
Огадавшись ропош у, онъ громко 
Осипльімъ гласомъ возопидъ:
Погибни день, когда изъ чрева 
Я  вышелъ въ сей злосчасганый свѣшъ! 
„Погибни ночь, когда сказали :
„С е , въ чревѣ зачашъ человѣкъ!“
И я записанъ въ книгу жизни! . . .
Угасни въ вѣчносгаи сей день !
И ночь, изъ времени , исчезни !
0 , выкииь, Господи! сеи день 
Изъ лѣшъ, изъ круга годоваго I 
И  въ т о й  ночи, да не го р я тъ  
Ушѣха взоровъ звѣзды неба;
ІІе будь у  шой ночи у т р а !
Не убирай ее, младая,
Своими розами —  з а р я ! . . ,

Зачѣмъ гаогаъ день, зачѣмъ съ шой ночью



Мнѣ дали сей увидѣшь свѣшъ ?
Зачѣмъ я не родился мершвымъ? 
Зачѣмъ ие умеръ я — родясь?
Почшо шы на свои колѣни,
Меня, о машерь! нриняла?
Почшо меня пишали перси?
Меня бъ закинушь, чшобъ пропалъ 
Я  въ пеленахъ, еще безъ смысла! 
Теперь давно бъ уже я спалъ 
Спокоинымъ сномъ въ глубокомъ лонѣ 
На общемъ сходбищѣ —  въ землѣ! 
Тамъ всѣ равны: рабы и Князи$ 
Богачъ бокъ о бокъ съ нищимъ легъ; 
Для всѣхъ одинъ счасшливый ошдыхъ 
Подъ хладнымъ черепомъ земли ;
А  здѣсь, а въ сей палящей жизни,
Въ сей бездорожной шемпошѣ,
Мы шолько бродимъ какъ слѣпые.. . .  
Зачѣмъ шы свѣшиш ь,  Бошій д ен ь ! 
Чшобъ памъ показывашь, какъ люди, 
Сшрадаюшъ, плачушъ и грусш яш ъ!... 
А  я, я мучепикъ безвиппый,
Рыкаю громче гладпыхъ львовъ 
И , какъ пошокъ на днѣ кремнисшомъ, 
Въ моей груди кипишъ ш о ска:
Онъ шяжкою налегъ горою 
На перси мнѣ, холодный сш рахъ:
Я  объяшъ имъ, чего боялся 
Увы! со мною все сбы лось!
Но развѣ я ропшалъ доселѣ,
Подъ шяжкимъ нашискомъ скорбей?
Не сохранялъ ли я молчанья,
Когда мой недугъ прогрызалъ

Осшагпки гибнущаго шѣла 
И видѣлъ косши я свои!
Но быдъ спокоенъ я , доколѣ 
Меня проникнулъ Божій гнѣвъ!“

VII.

Тогда ЭліаФазъ Ѳемапскій,
Въ ошвѣшъ на ропошную рѣчь:
„Сказаш ь ли мпѣ, ио я боюся,
Чшо горькому ш ебѣ, горька 
Покажешся бесѣда правды ;
Но можпо ль чувсшво удержашь?
Опо кипишъ и просишъ слова —
И я скажу: шы былъ мудрецъ;
Бывало, помнишь, шы совѣшомъ 
Соединялъ сердца людей ;
Т ы  шашкимъ въ мысляхъ былъ подпорой, 
Скользящихъ словомъ укрѣплялъ;
Но самого едва коснулась 
Бѣда пролешпая персшомъ,
Ты  и разслабъ! и палъ какъ мершвый!
И  хошь привсшанешь, но за шѣмъ ,
Чшобъ жребій смершнаго злорѣчишь!
Гдѣ жъ сшрахъ Господній? Гдѣ шошъ духъ, 
Кошорый радуешся скорбыо,
Расшешъ въ шерпѣпьи и —  булаш ъ,
Въ огпѣ сшраданья закаленый,
Идешъ па муки, какъ на пиръ ?% . .
Господь правдивъ! Когда караешъ,
Т о  Онъ караешъ за грѣхи ;
Всесиленъ Богъ: одно дхновенье 
Изъ усшъ Его , какъ хрупкій лисшъ,
Съ земли смегааешъ печестивыхъ....



Звенѣлъ гласъ львиный по зарямъ,
И шигра ревъ смущалъ пусшыню ;
Но шогаъ и оный —  м ер твец ы !
Ихъ семьи сгибли, въ ихъ вертепахъ 
Засѣли сумракъ съ пустош ой !...
И  я однажды, въ тайнѣ почи, 
Послышалъ нѣкакій глаголъ;
Онъ, мнѣ казалось, какъ украдкой,
По слуху моему скользнулъ ,
Но сердце глубоко прорѣзаіъ.
И  было шо въ т ак о й  ужъ ч асъ ,
Когда дневное все сш ихаетъ 
И  сходятъ сшрахи съ шншиной ;
Меня вдругъ обпялъ ужасъ. Сшрашно 
Мои всѣ косши затряслись 
И побѣжалъ по жиламъ холодъ:
Когда жъ духъ ночи проходилъ,
Во мнѣ все сжалось.... волосъ дыбомъ!.. 
И  кто-гао сгаалъ передо м ной , 
Незримъ, безличепъ, безтѣлесенъ ,
Но мнѣ, онъ какъ-піо видѣнъ былъ 
И гласъ его ко мнѣ повѣялъ,
К акъ  изъ шогилы гаонкій хладъ':
„У ж е ли можно человѣку
Предъ Богомъ справедливымъ бы ть ?
И можно ли, чшобы твореиье 
Явилось чище, чѣмъ Творецъ ?
И  близкіе къ Нему не чисгаы !
И  въ свѣтлыхъ Лнгелахъ своихъ 
Нагаелъ Онъ п я тн а  ! ч т о  же люди, 
Скудельныхъ храминъ сихъ жильцы?
Они —■» приросшіе къ земному —

Обезображены грѣхомъ,
К акъ т к а н ь ,  изъѣденная м о л ь ю !...“

( Продолжсніе илпьетъ бытъ. )

Ѳедора Глннка.

18 27  г. М а р т а  2х. 

г. Петрозаводскъ.

IV .

С О В Р Е М Е Н Н А Я  И С Т О Р І Я  
И  П О І М Т И К І .

И С Т О Р И Ч Е С К О Е  И  П О Д И Т И Ч Е С К О Е  О Б О -  

З Р Ф Н І Е  П Р О И С Ш Е С Т В І Й :  1 8 2 6  Г О Д А . .

( Продолженіе. )

ГГрошекшій годъ быдъ ддя ГГорпіы Ога- 
гаоманской роковымъ годомъ и еще рѣіии- 
гаедьнѣе будегаъ сдѣдующій, въ когаоромъ 
доджны оказагаься илоды сіпараній, придожек- 
ныхъвъгаеченіе прошедшихъдѣшъ. Новый 1826  
годъ озаридъ Консптаигаиноііодь ужаснымъ 
пламенемъ: въ ночи съ 3 на 4 Января, сви- 
рѣпсгавовалъ въ предмѣсгпіи Галагаѣ пожаръ, 
коего добычею сдѣлались ю оо лавокъ и і 5оо



домовъ, причкненный онымъ уроігъ цѣнишся 
въ 25 мнлдіоновъ піасшровъ. Сулшанъ М аг- 
МУДЪ полагалъ въ семъ году, чшо насіпупи- 
ла благопріяганая мііиупіа ддя приведенія въ 
дѣйсгаво уже за і8  лѣгаъ пріугогаовленнаго 
проекгаа преобразованія войскъ п о -Е вр о - 
пейски, и уничгаояіенія /Гнычаръ, сгарашныхъ 
для Турецкаго пресгаола. Слѣдсптвіемъ гаого 
было ужасное возмущеніе сихъ послѣднихъ, 
возгорѣвшееся і 5 Хютгя; они гаребовали го- 
ловъ Беликаго Визиря, А ги-Я аш и и МуФ- 
гаія, когаораго, вмѣсгаѣ съ Гейсъ-Эфендіемъ, 
почипіали главными виновникамн новаго 
усгаройсгава въ войскѣ. Сулгааиъ Магмудъ 
оказалъ въ семъ случаѣ великую рѣшигаель- 
носгаь и неустрашимосшь: онъ вошелъ въ 
сераль, и лично предводигаельсгавуя Топчія- 
ми или артиллеристами, приказалъ вы ста- 
в и т ь  Санджакъ-ШериФъ или знамя Пророка,
И  созвалъ Улемъ и т о л п у  ііародпую къ за- 
щ и тѣ  онаго. Воспослѣдовало уліасиое кро- 
вопролишіе иа Этмейданской площади; нѣ- 
сколько тысячъ /Гггычаръ погибли или на 
ѣіѣсшѣ сраженія, или въ казарма:;ъ своихъ, 
гдѣ искали убѣжища, и сдѣлались жертвою 
пламени; болыпая же часшь оныхъ лиши- 
лась я і и з н и  въ казияхъ, продолжавшихся д е и -  

но и нощно, всеггародгго и вгпайнѣ. /Іггыча- 
ры были отмѣнены на вѣки; ихъ котлы

разбншы и имя ихъ проклягао МуФпііемъ. 
Говорягаъ, чгао въ сей кровавып день сгорѣ- 
ло нѣсколько гаысячъ /Гнычаръ и всего съ 
обѣихъ сшоронъ погибло болѣе ю,ооо чело- 
вѣкъ. Безпрерывныя казни еще зггачишельно 
умножили сіе число; такж е сосланы были 
изъ Константинополя въ заточеніе болѣе
20,000 человѣкъ, которы е находились въ 
связяхъ съ Яггычарами, та к ъ , чшо народо- 
населеніе столицы  въ семъ году, вк.почая 
опустош еиія, произведениыя моровою язвою 
и нѣсколькими большими пожарами, д о л я і н о  

было значигаельно уменьшишься. Съ боязиію 
ожидали извѣспіій изъ Азіи , какъ тазіошніе 
многочисленные и силыіые Лиычары примупіъ 
сію вѣсшь, однако не см отря на многія изъ- 
явленія неудовольспгвія, нигдѣ не произошло 
важнаго мятежа. Между тѣм ъ С ултаи ъ  без- 
пресіпанно обучалъ и умножалъ новую свою 
милицію, которою  очъ начальсгпвовалъ лич- 
но , и неусыпно иродолжалъ приводишь въ 
дѣйсшво начатое предпріятіе. Сначала онъ 
выманилъ онасныхъ Лмаковъ, помогавшихъ 
ему дѣйствовать противъ Лнычаръ, раз- 
ными обѣщаніями изъ ихъ БосФорскихъ зам- 
ковъ; пошомъ уничшожилъ сословіе Б о стан д- 
Яііевъ, ввелъ строяіайшія полицейскія мѣры 
прошиву дерзкихъ рѣчей, приказалъ запе- 
р еть  болыпую часіпь 4 °^ 0 0  коФейныхъ до-
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мовъ внутри и около Констаитинополя, 
запретилъ брадобрѣямъ уго щ ать коФеемъ и 
табакомъ, а съ другой стороны  повелѣлъ 
о т к р ы т ь  питейные домы, и всѣ сіи учреж- 
денія, иротивиыя законамъ и обычаямъ М у- 
сульманъ, освятиіпь рѣшеніемъ М уФ тія, ч т о  
Суліпанъ е с т ь  ІІамѣстиикъ ІХророка, коему 
подобаешъ слѣпо повиноватьсял даже если 
бы онъ повелѣлъ сжечь Коранъ. Продажею 
вииа, и всякими другими способами Суліпанъ 
старался екоплять деньги. Всеобщее уны- 
иіе народа при видѣ сихъ мѣръ, ежедневныхъ 
казней и убійствъ, къ чему еще присовоку- 
пился нестерпимый зной и моровая язва, 
посшепенно возрастало, и скры тое неудо- 
вольствіе наконецъ обнаружилось въ стр аш - 
номъ пожарѣ, которы й Зі А вгуста^ въ топгъ 
самый день, когда хотѣли внести въ Сераль 
знамя Пророка, оп ять превратилъ въ пепелъ 
осьмую долю города, около бооо домовъ, и 
въ семъ числѣ множество дворцевъ и сокро- 
вищъ богаты хъ вельмояіъ. Греки не могли 
бы съ болыиимъ остервененіемъ свирѣпство- 
в а т ь  пр отиву вра;кеской столицы, какъ не- 
исіповствовали Турки противу главнаго 
своего города. Въ продолженіе пожара, Сул- 
тан ъ  военною силою обуздывалъ недоволь- 
ныхъ, и 2 Сентября, знамя М агомета об-

ратно перенесено было въ Сераль. Снова 
умножились строгія мѣрьг и казни, и снова 
вспыхнулъ пожаръ I I  О к т я б р я : оный по- 
тугаенъ мягпежъ кровію возм утителей, и 
въ тож е время о т к р ы т ъ  заговоръ, п усти вщ ій  
множество оіпраслей. Ужасно было положеніе 
столицы въ концѣ Октября, когда пожары, 
язва и казни были ежедневиымъ зрѣлиіцемъ, и 
въ каждую м и н уту  ожидали иачатія новой 
борьбы. При сихъ о б сто я тел ьств ахъ  и 
совершенномъ н едостаткѣ въ деньгахъ, Пор- 
т а  не можетъ сильно в е сти  войну въ Гре- 
ЦІи, тѣ м ъ  болѣе, ч т о  и Еги п етъ , съ помощію 
коего она воевала въ теченіе двухъ послѣд- 
нихъ л ѣ тъ , вскорѣ перестанетъ снабжать ее 
войсками и деиежными пособіями, и п о то м у  
вѣроятно безъ болыиихъ затрудненій согла- 
с и т с я  на требованія великихъ Европей- 
скихъ Державъ. Отказываясь о тъ  всякаго 
пріобрѣтенія, онѣ соединенными силами сдѣ- 
лали сильное представленіе П о р тѣ , и тр е- 
б ую тъ, чтобы  она прекратила безполезное 
кровопролитіе и даровала Греціи права, по- 
добныя тѣмъ, коими пользуются Молдавія 
и Валахія, по которымъ она будетъ управ- 
ляема Началышкомъ, подобнымъ Господа- 
рямъ, и с о с т о я т ь  подъ верховпымъ упра- 
вленіемъ Порпіы и подъ защшпою ведикихъ

#



Дср;капъ. Если Порпта ие согласишся па ихъ 

требованія, шо Державы, коіпорыхъ ф л о п і и л -  

л і и  расположены въ Архипелагѣ, стаиупгъ  
п р е п я т ств о в а ть  высадкѣ новыхъ экспеди- 
цій на берега Греціи. —  Сверхъ то го , Аи- 
глія т р е б у е тъ  вознагражденій завзяпііе или 
разореніе Англійской собсшвенности на 
осшровѣ Хіосѣ и въ д^эугихъ мѣстахъ.

Трели, увѣдомленные о намѣреиіяхъ ве- 
ликихъ Державъ , съ радостнымъ довѣрісмъ 
всіпрѣшили иасіпупающій годъ. Въ семъ го- 
ду они такж е отличились въ различныхъ 
морскихъ сраженіяхъ, и тіреііінуіцесшвенио 
геройскою защиптою Миссолонги оказались 
досшойиыми великихъ предковъ и даруемыхъ 
имъ ныиѣ правъ, кошорыя безъ сомнѣнія не 
шолг.ко ііриведугпъ ихъ иѣкогда къ незави- 
сим ости , но и сдѣлаютъ ихъ достойными 
оной. Въ т о  же время они піэедсшавили и 
новые придіѣры коренные пороки своего 
внутренняго несогласія, безъ коего древняя 
Греція не гаакъ легко попгеряла бы, а но- 
вая давно уже иріобрѣла бы свою иезависи- 
мосшь.

Въ конць іЗгб года, Турція обрагпила 
всѣ усилія свои на ограду Греческой свобо- 
ды, і.:;ѣпоспть Миссолоиги, кошорая гаогда 
у  ііе нрегаерпѣла 4 осады и болѣе 7 °  при- 
сптуповъ, и кь кошорой 25 Ноября иріібылъ

Капптанъ-П аш а съ З і Турецкимъ, 5 Алжнр- 
скими, 4 Трипольскими, 27 Европейскими, 
26 Александрійскими кораблнми и ю  бран- 
дерадіи, всего съ іЗЗ судами. Въ шо же вре- 
мя два Подиомочиые высокаго званія, Нед- 
жибъ-Эфенди и Гуссни-Бен огаправлеиы бы- 
ли для всгауиленія съ Греками въ перегово- 
ры, когио2эые однако же осніались безъ усиѣ- 
ха, хоптя подоженіе тгосдѣднихъ подавало по- 
водъ къ важньтмъ оиасеніямі,, попіому, чшо 
почши весь Пелопониесъ быдъ завоеваиъ 
войсками Ибрагпма, и іполько еще Коринѳъ, 
Навплія, Малвазія и Майнскія горы нахо- 
дились въ рукахъ Грековъ, когаорые здѣсь 
могли посшавишь одии легкіе отнряды , н 
опасались нападепія на Идру и Спецію. Съ 
другой сшороиы, Гр.екп, подъ пачальсшвомъ 
Гуры, пріобрѣли при Салонѣ нѣсколько вы- 
год ь, кошорыя ослабили предпріяшія Турокъ 
прошивъ Мнссолоиги. Также и Міаулп одер- 
жалъ 8 Лнваря иобѣду при мысѣ Папѣ 
76 кораблями прошиву д8, въ чисдѣ коихъ 
быдо 2 лннѣйиые и і 4 Фрегагаовь; онъ ли- 
гаился 4 , Туркн 18  кораблей, и послѣдніе 
спасдись подъ Депангаскія баіппіареи. ІГо- 
вшоренные приспіупы Решндъ-ІІаши къ Мнс- 
солонги, изъ коихъ вгаорой, сдѣлаиъ въ 
коицѣ Декабря пягаиадцатитысячиымъ кор- 
пусомъ, были оиіражены. Колокошроии, на-



иліенованный Генералиссимусомъ, взялъ Три- 
полицу присш упомъ, и т р п  о п ы т а  Ибраги- 
ма ГГаши п од ви н уться  впередъ, были т і ц е т -  
ны. Гречеекое ГГрави тел ьетво  т а к ж е  не 
о став ал о сь  въ бездѣйствіи : оно издало по- 
стан овлен ія  о продажѣ національныхъ иму- 
щ е с т в ъ , привело въ порядокъ Ю с т и ц ію , 
учредило мирные, провинціяльные и аппе- 
ляціонные Суды и Верховное Судилиіце въ 
Н авпліи. ІХо в з я т іи , 3 Февраля, т р е х ъ  Т у- 
рецкихъ военныхъ и одиннадцати т р а н с -  
л о р т н ы х ъ  судовъ, удалось М іауди д о с та - 
в и т ь  нѣскодько припасовъ въ к р ѣ п о сть  
М иссодонги, когпорая уже ю  мѣсяцевъ бы- 
ла осааідаема съ моря и съ суш и , и про- 
іпивь коеи И брагимъ-Н аш а, наименованный 
Главнокомандующимъ вм ѣ сто  Реш ида, и П а* 
тр асск и м ъ  К омендантомъ в м ѣ с т о  Ю ссуФа, 
направилъ всѣ силы свои. Тогда возгорѣлась 
война съ большею Я іе сто к о ст ію . 2 1  Января, 
Гур а  съ дооо Грековь сразился съ Египегп- 
скимъ войскомъ въ 1 5,ооо человѣкъ подъ на- 
ч адьством ъ  И брагима; въ семъ кровопро- 
литном ъ бою , М агом етан е (вѣроятно ио 
лреѵвеличеннымъ и звѣ стіям ъ), лишились оіпъ 
б до 7000 чедовѣкъ, а Греки г 5оо человѣкъ. 
Палапгка и сераль Ибрагима были завоева- 
н ы , и М аріиискій м о н асты р ь съ 170 0  Т у- 
рокъ вздетѣдъ на воздухъ. 27 Января Гре-

ческій Ф дотъ вс туп и л ъ  въ сраженіе съ Т у - 
рецкимъ, и нослѣдній въ безпорядкѣ обра- 
т и д с я  въ б ѣ гство , чему виновникомъ быдъ 
К ап и та н ъ -Б е й , к о т о р а го  немедленно смѣни- 
ли; однако же Ф дотъ  вскорѣ п о тер я д ъ  еще 
другое сраженіе подъ начадъствомъ самого 
К ап и тан ъ -И аш и . Сіе не н р е п я т с т в о в а д о  
И брагиму, со ср ед о то ч и вте м у  войска свои, 
тѣ сн ѣ е о са д и ть  М иссолонги и у ч и н и т ь  т р и  
новые п р и с т у п а , 28 Февраля, і и 2 М а р т а , 
въ к о то р ьіхъ  Т ур ки  и Е г и п т я н е  п отер ял и  
5оо че.ювѣкъ, а Греки завоевали виѣшнія 
ихъ б а т т а р е и . Между птѣмъ, увеличивался 
н е д о с т а т о к ъ  въ съ ѣсти ы хъ  и боевыхъ при- 
п асахъ  въ М иссолонги, и когда И брагиму 
удалось, посдѣ отч ая іін аго  соп роти влен ія , 
овдадѣ ть остр о вом ъ  Васидади , а вскорѣ 
и о то м ъ  іЗ  М а р т а  и островом ъ  А н ато д и к о , 
т о  безъ внѣшней помощи не быдо спасенія 
для города, все болѣе и  болѣе сіпѣсняемаго. 
Не смошря на т о ,  геройскій гарнизонъ о т -  
разидъ еще два п р и с т у п а , 23 М аріпа и 6 
А прѣля; и когда уже нсдьзя быдо болѣе по- 
мы ш ляш ь о защ ищ еніи, и шрехдневный го- 
додъ ужасно измучидъ ихъ, т о г д а  оба на- 
чадьника, Ноіііо Боццари и К иццо Тца- 
ведла, рѣіиились оставипгь городъ, и, въ со- 
провожденіи женъ своихъ, неожиданно про- 
б и т ь с я  ночью сквозь Т урец кій  дагерь. П о-



с.іѣдияя защ ипіа города иредостапдена была 
стар ц ам ъ  и раненымъ, к о т о р ы е , в ъ м и н у т у  
кр ай н о ети , до.іжпы быди и оди ять иорохомъ 
иа воздухъ М иссолоигскія развадины. 22 
А .ірѣдя въ 8 часовъ ве ч ер а , р аствор и ди сь 
вороіиа священнаго для Греціи города. Но 
къ величайш ему удивденію , го тови вш ій ся  
в ы й т и  гарнизонъ увидѣдъ н еп ріятелей , рас- 
положенныхъ въ боевомъ порядкѣ. Сей видъ 
не усш р аж и дъ  Грековъ: оіш  бросидись на 
ш т ы к н  и б а т т а р е и  Е г и п т я н ъ , и послѣ 
уж аснаго к ро воп р оли тія , въ к отор ом ъ  пало 
м н ож ество героевъ и ббльшая ч а с т ь  жеиъ и 
д ѣ тей  ихъ, они сломили всѣ ряды н еп ріяте- 
л е и , спаелися въ го р ы , отд о хи уд и  часа 
два, и отп рави ли сь въ числѣ 1800 чедовѣкъ 
въ Садону, о т к у д а  переведены быди въ Н ав- 
ПДІЮ. 23  Апрѣдя Т урки  вошди въ М иссо- 
д о н ги , п о к и н ут ы й  за щ и тн и к ам и ; но и 
здѣсь доджиы быди на яшзнь и с м е р т ь  сра- 
зипіься съ оспіавш имися, к о т о р ы е  иаконецъ, 
п осредством ъ проведенныхъ ио различнымъ 
направденіямъ мииъ, подияли себя на воздухъ 
вм ѣ стѣ  со многими входившими въ го- 
родъ Турками. Бъ сей день и въ предше- 
сш вовавш ую  ему ночь, Т ур ки  диш идись еще 
5ооо чедовѣкъ, и  въ р укахъ  ихъ осш адась 
громада пепда, к о т о р а я  бодѣе просдавляетъ

гер о й ство  Эллниовъ , чѣмъ б д и статёд ьн ѣ й - 
піій побѣдный пам ятникъ.

Греческое Народное Собраніе въ ІТіадѣ , 
на м ѣ ст о  смѣиеннаго сптараго Правипіель- 
с т в а , избрало два Времеииыя П р авл ен ія , 
Исгіодниіпедьную Д е и у т а ц ію  и Законода- 
гпельное сословіе Народиаго Собранія, к о т о -  
рыя 29 А  п рѣля имѣли то р ж еств ен и ы й  
въѣздъ въ Н авплію . —  К о л ок отр о н и  быдъ 
уіпверждеиъ въ качесш вѣ Главнокомандую- 
іцаго, а М аврокордаіио удалидся. Народное 
Собраніе рѣш илось п р о с и т ь  А нглій скаго 
П осданника, ч т о б ы  онъ примиридъ оное съ 
П о р т о ю , подъ условіемъ признанія Греціи , 
и піакъ какъ Д м и тр ій  И п си л ан ти  изъявилъ 
свое несогласіе на сіе посредничество, ш о 
его объявпди неспособнымъ ни къ к аком у 
п о ч етн о м у званію. —  Идра быда позори- 
іцемъ великнхъ безп окой ствъ : т а т ъ  про- 
сгпой народъ п ро ти ви лся  опіъѣзду б о га ты х ъ  
ж и телей . —  Б ся  надежда Грековъ обраіце- 
на была па зкспедицію  Лорда К о к р е н а , на- 
п исавш аго вызовъ на брань къ Вице-К оро- 
лю Е г и п е т с к о м у ; къ н е ту  долж еиствовади 
присоединиться экспедиція Америкаискихъ 
военныхъ корабдеи и 2000 чедовѣкъ вспомо* 
гапіедыіаго войска подъ начальсіпвомъ Ге- 
нерала Ладлемана. В ся  всн о м о гатед ы іая  си- 
да доджна быда с о сто я ш ь  изъ разныхъ Ан-



гдійскихъ большихъ пароходовъ съ Перкин- 
совскими 68 Фуншовыми пушками, нѣсколь- 
кихъ небольшихъ военныхъ кораблей, 4  Аме- 
риканскихъ пароходовъ и 2 Амернканскихъ 
Фрегашовъ о 64 пушкахъ, кошорые, вмѣсшѣ 
съ Зо Эллинскими бригами и множесшвомъ 
мелкихъ военныхъ кораблей и брандеровъ, 
сосшавили бы ф л о ш ъ  , ошъ кошораго, по 
мужесшву н искусш ву Греческихъ, Англій- 
скихъ и Американскихъ мореходцевъ, подъ 
начальспівомъ Адмирала , каковъ Кокренъ , 
можио было ожидашь удивишельиѣйшихъ 
послѣдсшвій. —  Однако же сія надежда все 
еіце не исполиилась. ГГравда, чшо Лордъ 
Кокренъ уже 12  Мая ошправился изъ Фаль- 
муш а , но все еще не прибылъ въГрецію, и 
въ коицѣ года находился въ Марсели. ГГри по- 
сшроеніи Англійскихъ пароходовъ, сдѣданы 
были шакія важныя ошибки, чшо надобно 
было значишельно исправишь йди даже со- 
вершенгіо пересшроигаь ихъ; одииъ паро- 
ходъ Карт еріл  (Посшоянство) ирибылъ 
въ Навилію и купдеиъ Греческнмъ Прави- 
ш ельствомъ, однако же постройка и прочихъ 
ныні> прододжается съ ббльшею поспѣшно- 
сшію. Въ Нью - Іоркѣ изгошовлеио было 
прекрасиое 74 пушечиое воеииое судно и 
гогаовилось къ огап.іытію; и есди война не

прекрагаигася, тпо Лордъ Кокренъ, который  
уже шеперь сдужигаъ сгарашидищемъ для 
Турокъ и Египгаянъ, безъ сомнѣнія вскорѢ 
появигася въ Архипелагѣ и примегаъ началь- 
сгаво надъ Эллинскимъ ф д о і п о м ъ ;  н о  вѣро- 
ягано, чгао Аиглійскіе Минисгары увѣдоми- 
ли его о намѣреніи ведикихъ Деряіавъ пред- 
упредигаь далыгѣйшую вражду, и эгаимъ дег- 
ко объясняегися его бездѣйсгавіе. Въ слѣд- 
сгавіе я;алобъ, принесенныхъ многими Евро- 
пейекими Де^ліавами, а болѣе всѣхъ Ав- 
сгаріею, на увеличивающіеся морскіе разбои, 
когаорые конечно по бодьшей часши произ- 
водимы были подъ Греческпмъ Флагомъ Скла- 
воицами, Киликіянами и другими прибреж- 
ными жителями Средиземнаго моря, Народ- 
ное Собраніе, для прекращенія оныхъ, издало 
прокдамацію. Также объявило оно, и вѣроят- 
но за тѣ м ъ , чтобы  не показать разногласія 
съ правилами Европейскихъ Державъ, хода- 
тай ствую щ и хъ  въ пользу Греціи, готов- 
н ость свою къ принятію со временемъ Мо- 
нархическаго образа правденія. По завоева- 
ніи Миссодонги, Ибрагимъ-Паша, коего вой- 
ско весьма уменыпилось, пробылъ нѣсколь- 
ко времени въ бездѣйствіи, и пошомъ обра- 
ти лъ  свои нападенія прошиву храбрыхъ 
М айнотовъ, никогда еще иепобѣждеиныхъ и



защмщаемыхъ своими горами, поиіомковъ 
древнихъ Сиаріпанцевъ, ио гприжды былъ ими 
огараженъ съ бол.ьшого поитерего. Бъ шо же 
врехмя Сераскиръ Реш идъ-ГГаш а двину.і- 
ся съ ю,ооо человѣкъ войска къ Аѳинамъ; 
тпамошняя крѣпоспть заіцищаема была храб- 
рымъ Гурою. Здѣсь Французскій Полковникъ 
Фавье далъ ему нѣсколько сраженій, въ ко- 
ихъвойска, обученныя Европейской шакши- 
кѣ, весьма ошличились ошъ необразованныхъ 
войскъ Греческихъ. Гура бьтлъ убигаъ во 
время вылазки изъ Аѳинской крѣиосши, и 
храбрый Гризіоши засгаупилъ его мѣспто. 
Между шѣмъ удалось подкрѣпишь Аѳинскій 
гарнизонъ, и иредположено до крайносшн 
защищашь Акрополисъ , а если оный не мо- 
жепгь болѣе дерл;апіься, взорвашь его на воз- 
духъ. —  Карашассо опусптошалъ осіпровъ 
Эвбею или Негрогіониіъ, куда уже передъ 
птѣмъ Фавье предпринималъ экспедицію, чпіо- 
бы шѣмъ принудипть Омера - П аш у , вмѣсшѣ 
съ Решидомъ ушѣснявшаго Аѳины, возвра- 
шиіпься въ Пашалыкъ свон. Бъ Кандіи шак- 
же ирододжались сраженія съ непокоренны- 
ми еще Горцами. Трижды Капишанъ - ІТаша 
нышадся сдѣдатиь высадку на оспіровъ Са- 
мосъ, и шрижды прешерпѣдъ тюраженіе ошъ 
Адмирала Сахш ури; въ одномъ изъ сихъ

сраженій , мужественный Канари тяжело 
ранеиъ. 1 акъ и въ семъ і^оду Турецкій 
Флотъ долженъ былъ возвраіпитъся въ Дар- 
данелды, не иокоривъ ни одного острова. 
Онъ Г01ПОВИЛ.СЯ къ новому Тіоходу, равио 
какъ и Егииеш скій, кошорый додженъ быдъ 
досптавиіль Ибрагиму иодкрѣпденіе воискомъ 
и разными припасами , въ коихъ онъ имѣешъ 
крайшого нужду; за п^рвымъ наблюдаешъ 
Сахшури, за внюрымъ Коландруццо, а меж- 
ду піѣмъ можептъ прибыть по краинеи мѣ- 
рѣ ч а с т ь  Кокреновой экспедиціи, есди, какъ 
выше сказано , велнкія Европейскія Держа- 
вы не предупредятъ всякаго дальнѣйшаго 
предпріяпіія пр отн ву Греціи. —  Нынѣ, по 
достовѣрнѣйшимъ извѣспііямъ, яіивутъ въ 
Мореѣ 700,000, въ Сѣверной Греціи 800,000, 
въАрхипелагѣ Зоо,ооо душъ. Государсшвен- 
иый доходъ Греціи п р ости р ается  до 8,5оо;ооо 
Франковъ; Государственный долгъ въ і 8а5 г. 
составлялъ 25 мндліоновъ Франковъ. —  Зо 
Мая умеръ знаменигпый Германъ , Архіепи- 
скоиъ Патпрасскій, кошорый въАпрѣлѣ 18 2 1  
года подалъ псрвый знакъ къ возспіаиію, про- 
должающемуся иыігѣ уже ш есто й  годъ. —  
Междоусобные раздоры всныхнули сиова съ 
іпакою снлою, чшо въ концѣ О ктябр я, въ 
самой сто л и ц ѣ , Навпдіи, зіімокъ ГГадамиди,



заняшый Суліоптами , когаорые въ городѣ 
играю тъ ролю господъ, и укрѣиленіе Бур- 
ци при въѣздѣ въ гавань , еѣдалище членовъ 
Правленія, перестрѣливалнсь между собою. 
Аѳинскія древносгаи, преимущесгавенно изящ- 
ное произведеніе Парѳенона , весьма п отер- 
пѣли огаъ бомбардировки; однако же гово- 
рягаъ, чгао Сераскиръ, въ сраженіи 3 Окгая- 
бря, былъ совергаенно разбигаъ и преслѣду- 
емъ на 7 миль огаъѵАѳинъ. —  Въ К онстан- 
ітш ополѣ все еще продолжается состояніе 
безначалія; счигааюгаъ, чгао съ 23 О ктября  
до половины Ноября, казнено около бооо че- 
ловѣкъ, не включая нѣсколькихъ тысячъ  
угаопленныхъ.

(Продолженіе впредь.)

V .

С О В Р Е М Е Н Н А Я  Р У С С К А Я  
Б И Б Л І О Г  Р А Ф І Я .

М О В Ы Я К II и  г  и.

1 8 2 7 .

П о л и т п ч е с к а л  Э к о н о  м і  л.

1 5. Цпе паііоп сіоіі-еііе ёіге ехсіизіѵешепі адгі- 
соіе? Раг N. БетісІоГГ, Сопзеіііег <і’ЕіаІ ас- 
іиеі еіс. еіс. ( Долженъ лн какой лнбо 
народъ исключнтелъно ваниматъсл 
земледтьліемъ? (Соч. Н. Демидова, Дѣй- 
сгав. С гаат. Совѣган. и пр. и пр.) С. 
П . б. 1827 года. Въ ти погр . Депарга. 
Народнаго Просвѣщенія, 34 с т р . въ 8.

(  См. Мо 34 Сѣв. Пчелы. )

И з л щ н а л  С л о в е с н о с т ъ .

16. Пнндарь у переведенный съ Греческаго 
лзыка Иваномъ Мартыновымъ , съ 
тірнмЪчанілмн Переводчнка. Ч а с т ь  I .  
С. П. б. 18 27. въ т и п . Д еп ар т. Народн. 
Просвѣщенія. 2 85 с т р . въ 8.

( Благодаря трудамъ Г . М арты нова , мы 
скоро будемъ ивіѣть полное собраніе Грече-



скихъ Кдассігковъ, кошорые уцѣлѣли о т ъ  
тлѣ па вѣковъ и о т ъ  книжиаго пожара Але- 
ксандрійскаго. Переводъ Пиндара сосгпа- 
вляептъ 2 1 ч а с т ь  сего собранія. Трудъ по- 
хвальный и полезный, ибо симъ, незнающіе 
Греческаго языка знакомяшся съ лучшими 
произведеніями Иоэшовъ , Ораторовъ и Бы- 
то п и сателей  древней Эллады; а учащіеся  
языкусему, находятъ вѣрное пособіе къ ура- 
зумѣнію мѣспіъ затрудиигпельныхъ,'" ч т о  еіце 
болѣе облегчаепіся примѣчаміями, коими по- 
чтенный Пр елагатель обогапшлъ свои пе- 
реводы. ) ,

СЫНЪ О Т Е Ч Е С Т В А .
1827* №  ТІІІ.

I. 

И З Я І Ц П А Я  С Л О В Е С Н О С Т Ь .

а р е с т а н т ъ .

( Оконганіе.)

Ю  л  I й К ъ ф К Л И К С У .

Туіпъ было еще иѣсколько строкъ , но 
я не могъ разобрать ихъ; оиѣ стерпіы сле- 
зами. И э т и  слезы служ атъ отп ечатком ъ  
чувствованій сердца иѣжнаго , чистаго.... 
Ахъ, Феликсъ! по прочтеніи сего журнала , 
мысли мои о свѣтѣ и людяхъ совершенно 
перемѣнились ! • . .  Л  въ таком ъ см ятен іи .. . 
не знаю, какъ явиться къ Принцу. . . Боже 
мой! ч т о  такое значитъ жизнь наш а, какъ 
яе безпрестаниое, гореетное бореніе съ за- 
блужденіями, простуиками и раскаяиіемъ ?...

Какъ отецъ мой былъ оиекуномъ Юліи,
шо я увѣренъ теперь , ч т о  прекрасиая и
несчасптлпвая теш уш к а, кошорая ч а сто  пи-
сывала къ м атуш кѣ  и за кошорую м а т у ш -
ка засшавляла меня молишься, должна быпіь
не иная к т о , какъ ГраФ иня Ю л ія . Ахъ ! Фе-
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ликсъ , если бъ шы могъ понять , что  т а -  
кое еще я предполагаю! . .  Сердце мое такъ 
полно.. .  Я  теряюсь въ догадкахъ и заклю- 
ченіяхъ... О другъ мой! ежели бы предчув- 
ствія мои меня не обманули!. . .

Н а дру-гой день.

Было уже поздо, когда ІХринцъ приелалъ 
за мною. Я  нашелъ его сидящаго на с о ф Ѣ .  

У ногъ его, по обыкновенію, лежала вѣрная 
собака. Когда я вошелъ, онъ усгпрезшлъ на 
меня взоры свои , какъ будшо бы желая 
узнать изъ глазъ моихъ , какое впечатлѣніе 
произвело во ганѣ чтеніе журнала Юліи, и 
по видимому, онъ скоро угадалъ движеніе мо- 
его сердца. „Садись, милый Юлій,‘е сказалъ 
онъ погаомъ : ,,я долженъ многое расказагаь 
гаебѣ/с Я  сѣлъ возлѣ него. Онъ задумался : 
казалось, ему очень горько было приводиіпь 
себѣ на памягаь все лрогаедшее. Наконецъ , 
послѣ нѣкотораго молчанія , онъ склонилъ 
голову на грудь мою и началъ говоініть 
слѣдующее:

,,Не знаю , до какой степени можно 
иногда вѣрить могуществу злаго духа; но , 
нельзя отвергагаь истины, ч то  иногда, ка- 
кая-гао неиобѣдимая сила можегаъ влечь насъ 
ко злу. Кажегася, ч то  злобный геній роетъ

Зи

землю подъ ногами натими и — мы попа- 
даемъ въ бездну, Ч т о  было бы съ нами, 
если бы милосердая десница Предвѣчнаго не 
управляла врагами нашими такъ  , ч то  они 
становятся орудіемъ къ собственному на- 
шему избавленію ?. . .“  Принцъ замолчалъ , 
взялъ мою руку и , прижимая ее къ груди 
своей , продолжалъ : „я  былъ огаъ природы 
кропікаго и нѣжнаго харакшера; но, долго- 
временное пребываніе мое въ странѣ , гдѣ я 
совсѣмъ почти не видалъ женщинъ, безпре- 
рывныя занятія военными дѣлами , и соб- 
ственныя усилія мои содѣлали на вѣкъ, какъ 
я думалъ, сердце мое иеириступнымъ люб- 
ви : возврашясь въ отечество, я зналъ ее 
тодько по назваиію, но, при первомъ взорѣ 
на Юлію, сердце мое не могло противосіно- 
я ть  сидѣ ея: я покорился и — вмѣстѣ съ 
тѣмъ лишидъ спокойствія т у , которой, 
до гаого времени, могущество сгарасти со- 
вершенио быдо еще неизвѣстио. Юлія меня 
любида, и сердце мое, увѣренное въ нѣжныхъ 
ея чувсшвахъ , не доджно быдо бы пнтаіпь 
никакихъ подозрѣній; однако я быдъ чрезвы- 
чайно іэевнивъ: самая иевинность ея , о т -  
кровенносгаь н совершенное незнаніе обы- 
чаевъ свѣтскихъ, наиболѣе возбуждали во 
мнѣ з т у  гибельную ст р аст ь . Сообщники 
Герцога старадись умножать е̂е во мнѣ;



злооная, завігддивая Баромесса Габріедь не- 
примѣшно раздувада пламя ревности въ 
моемъ возмущенномъ воображеніи; даже и 
мапхушка моя, обманувшись ложными догад- 
ками , внушеніями окружающнхъ ее , и са- 
мымъ учаспііемъ своимъ въ положеніи Юліи, 
думала, чпіо есть какое нибѵдь гаайное сно- 
шеніе между Герцогомъ и ея молодою Шпіашсъ- 
Даіѵюю, и чшо будніо Ю.іія шолько поіпому 
и казалась вниматсльною къ моей нѣжно- 
сти , чтобы удобні.е скрывапіь существен- 
ную ст р асть  свою. Долгое время боролся 
я съ этою  мыслію; часто Юлія успокои- 
вала меня однимъ словомъ, и съ каждымъ 
днемъ, я привязывался къ ней бодѣе. Чіпобъ 
быпіь соверніеино удостовѣренныіѵіъ въ ис- 
шинѣ чувствъ ея , я иредложидъ ей соеди- 
ниться со мною тайнымъ бракомъ: она йо- 
гласилась, Эшо меня совершенно усиокоидо: 
я бдаженсшвовадъ; но вскорѣ злобный генін, 
меня преслѣдовавшій, возбудилъ во мнѣ по- 
дозрѣніе и къ том у, ч то  она рѣшилась такъ 
скоро на дѣло, о которомъ надлежало бы 
хо ть  нѣсколысо ей подумать. Спірастная 
любовь моя къ женѣ дѣлала меня ревнивымъ 
до бѣшенства; сердце мое іперзалось сомнѣ- 
ніемъ; я часпіо впадалъ въ ужасную задум- 
чивость, надъ копюрою брапіъ мой всегда 
яздѣвадся съ жесгаочайшею здобою. Мы

очеиь рѣдко видадись съ Юдіею на едннѣ : 
разъ ввечеру я узнадъ отъ  Баронессы Габ- 
ріедь, что  Герцогиня призывада ес къ себѣ, 
и  ч то  посдѣ прододжитедыіаго разговора , 
Юдія вышда ошъ нее , рыдая. „Г р а Ф и н я  не- 
здорова, прибавила она, мы сегодня ее не 
увидимъ.“  Слова ея повергли меня въ смуще- 
н іе; уже покушался я немедленно ишши къ 
Юліи, но машушка, подозвавъ меня къ себѣ, 
какъ будто нарочио удерживала разговоромъ, 
и  мученіе мое было неизъяснимо. Но какъ 
описаіпь піебѣ мое чувство, когда Баронес- 
са , подойдя ко мнѣ , сказала въ иолгодоса : 
„успокойтесь, Ваше Бысочесшво; ГраФ ііпѣ  

конечно лучше, она приняла Герцога; онь 
и шеиеоь у  ней/4 Съ ужасомъ иосмошрѣлъ 
я вокругъ себя : Герцога въ самомъ дѣлѣ не 
быдо въ загѣ. Пламя ревности сиѣдало мое 
сердце; я былъ виѣ себя, молчалъ и закрывъ 
дице руками , иредавался ужаснѣишимъ мы- 
сламъ, и даяіе совсѣмъ ие примѣчадъ , чіио 
происходидо вокругъ меня. Герцогъ возвра- 
шидся; матуш ка удалидась , а послѣ шого 
и все общество разсѣядось. Почувствовавъ 
накоиецъ, чшо въ залѣ сдѣлалось піихо , я 
взгдяпудъ: одинъ шодько брашъ мой осіпа- 
вадся со миою.

„Кардъ/4 сказадъ онъ ммѣ съ обыкио- 
веішою своею хододносшію : „иора уже кои-



ч и т ь  всю  э т у  комедію . Б езр азсу д н ая  с т р а с т ь  
скоро  с в ед ет ъ  т е б я  съ ум а: м ы  с т р е м и л и с ь  
къ  одному и р е д м е т у  и  п очгаи  уж е с т а д и  
н ен ав и д ѣ ть  другъ  друга , и  за  чш о ж ъ ? З а  
гордую , в ѣ т р е н у ю  к о к е т к у ,  к о т о р о й  х о т ѣ -  
дось  п іодько , я  дум аю , в ы й т и  за к о т о р а г о  
нибудь изъ насъ  ! . . . Т еперь  м оя о г іа с н о с т ь  
м и н о вад ась; ум ѣ й  и  т ы  п о с д ѣ д о в а ть  моем у 
п р и м ѣ р у : дю би , будь с ч а с т д и в ъ ,  насдаж дай- 
ся  и  —  п ичего  дадѣе ! П р ек р асн ая  Ю дія  
и сп од н и да всѣ м ои  ж е д а н ія ; п раво  я  уж е 
г о т о в ъ  у с т у п и т ь  ее т е б ѣ :  и  въ доказа- 
т е д ь с т в о  и с т и н ы  сдовъ м оихъ  , о т д а ю  піе- 
бѣ т в о й  п о р т р е т ъ ,  к о т о р ы й  п одучидъ  о т ъ  
иея въ  замѣнъ м оего с о б с т в е н н а г о .а  Съ си- 
м и сдовам и  онъ подадъ мнѣ п о р т р е т ъ .  О т ъ  
п ри род ы  я  не с д и т к о м ъ  быдъ скдоненъ къ  
гиѣву, іі во всю  ж изнь мою не и с п ы т ы в а д ъ  
т а к о г о  б ѣ ш е н с т в а , въ к ак о е  п овергди  меня 
его сдова. К р о вь  заки п ѣ да  въ ж идахъ моихъ: 
я  вскоч и д ъ , т о п т а д ъ  н огам и  п о р т р е т ъ  свой  
и  °бн аж ивъ  ш п а г у ,  броси л ся  на Г ерцога . 
Съ х о д о д н о ст ію  о т д а д и д ъ  онъ оруж іе , у п р а -
вдяедюе дрож аіцею  о т ъ  гнѣва рукою . __
„О п о м н и сь  , брапгъ ! чгпо т ы  дѣдаеш ь ? 
ск азадъ  о н ъ , н  —  усды ш авъ  э т о  н азван іе , 
я б е іь  ч у в с т в ъ  у п ад ъ  к ь  н огам ъ его. К огда 
прш иедъ я  въ себя , и икого  не бы до со мною  
въ ком напіѣ ; доерь з а п е р т а  бы да двойнымъ

замкомъ. Не могу объяснить тебѣ, въ ка~ 
комъ подоженіи я тогда находидся: оио по- 
ходидо на безчувственііость. Вскорѣ уда- 
ридо 12 часовъ; я усдышадъ сшукъ каре- 
т ы , остановившейся у  подъѣзда. Вдругъ 
отворяются двери; входитъ военныи чи- 
новникъ и подаетъ мнѣ прочиіпать поведѣ- 
ніс Герцога, чтобы я немедденно ѣхадъ въ 
замокъ ШарФштейнъ. Я. повпиовадся; почти 
не поннмая, чего отъ меня тр еб ую тъ : ду- 
шевное сіпраданіе мое дѣладо меня ко всему 
равнодушнымъ. -Я потерялъ уважеиіе ко 
всѣмъ дюдямъ вообще : мое бѣшенство, и 
всѣ т ѣ , которые умѣли во мнѣ возбудить 
его, быди том у причиною. Вмѣстѣ сътѣмъ 
я презирадъ самого себя и даже Юдію, ко- 
торую любилъ такъ страстно. Нечувстви- 
шельно осдабѣди во мнѣ и моральныя и ф и - 

зическія силы: жизнь моя, въ э т о  время, 
не могла называшься сущесшвованіемъ. По 
ненависши моей къ дюдямъ, лишеніе свобо- 
ды казалось мнѣ бдагодѣяніемъ: нѣскодько 
лѣтъ провелъ я въ піакомъ состояніи. Но 
шо, которое за нимъ послѣдовало, быдо еще 
ужаснѣе: съ возвращеніемъ здоровья, несча- 
спііе мое сдѣдалось для меня ощ утитель- 
нымъ: ненависть къ брату, равно какъ и 
ко всему том у, ч то  быдо причиною нашеіі 
ссоры, умножидась въ сердцѣ моемъ въ т ь ь



З іб

е я ч у  кр аш ъ  бодбе преж няго. Б е з п р е с т а н н о  

пом ы ш лялъ я ,  какъ  бы  о сво б Ъ д и ть ея  „з ъ  
неволи и о п ш с п п х т ь  Ю.,пг. В ся к о е  е р е д ст в о  

КЪ д о с т и ж е н ію  си хъ ж еданій  каза.гось м „ ь 

п о зв о .ш т е д ь н ы м ъ ; я г о т о в ъ  бы.,ъ р ѣ т и т ь -

СЯ На ч се ; м ы сд и  м ои несказанно м еня т с р -  
з а л и : нп д „е Мъ, н и н о н ьш , „ е „ 4 л  я „ окоіо.

М учете мое усшшвалоеь, и наконецъ, при- 
Рода ослабѣла. Л  с.ц.лалея очень болЬнъ- 
Лумаю, ч то  смотритель сообщилъ о томъ’ 
іе р ц о г у : ко м й  явнлся Докторъ. Д не 
хотьлъ принимать никакихъ лекарствъ 
и  стр атп лся , чтобы, вміісто нихъ „ е 
Лали мнв лдг. Не смотря на заключеніе, 
яшзнь была мнѣ лрагОЦѣ „„а ; я ут1іш а.1ъ се„

наЛежД0«>» ч„ю участь моя со временемъ 
перемѣнится. Она „ъ самомъ дѣлѣ „ерем*. 
нилась, „  эпга перемѣна была г0раздо „р оч. 
Нѣе лля будуіцаго, нежели т а ,  хакгю „ро- 
пввела бы свобода. Боллзнь моя миновалась- 
но выздоровленіе было продолжишельно, и въ 
э т о  время удобнѣе мнѣ былс разсушдать 0 
непріязненныхъ чѵлсшвахъ , которымъ пре- 
давалась дуща моя. Я  помытлялъ о брапгй 
м0емъ, о преступномъ моемъ „окутеніи на 
жизнь его, и часто благословлялъ" Всевыш- 
Ніняго, Котораго милосердая десница под- 
держала меня на краю бсздны; сердце мое 
смягчалось отъ  раскаянія; л пріширился со

в с ѣ м и , даже и  съ Ю ліею . В оспом ин ан іе  о 
ней, вмѣстпо птого, ч іп обы  приводитпь меня въ 
б ѣ ш е н с тв о , к ак ъ  гпо бы ло гірежде, сдѣлалось 
для м еня п р ія т н ы м ъ ; я  п о к о р и д ся  у ч а с т и  
св о ей , к акъ  наказан ію  , сп раведливо мною 
поиесениом у. В скорѣ  я  почувсгпвовалъ, чіпо 
с п о к о й с т в іе  сш ан ови лось не чуя;до душѣ 
м оей , и  чш обы  не п іе р я т ь  его , я  с іп арал ся  
у д а л я т ь  опіъ  себя восп ом и н ан іе  о прош ед- 
іиемъ , к о т о р о е  к азад о сь  мнѣ уж аснѣ й ш и м ъ  
сномъ.

Тогда попросидъ я смоіпрителя замка 
достпашь мнѣ, для развлеченія, какое нибудь 
яшвотное; миѣ принесліі сего понугая. Лишь 
только посадили его въ клѣтку, оиъ закри- 
чалъ: простп, пррст и} проіцай, гірои^ай! 
чпіо вы уже слышали: ІІ еще и до сихъ норъ 
не зиаю, к т о  и съ какимъ иамѣреніемъ вы- 
учидъ его говорипіь эіпн сдова; ио мнѣ ка- 
задось, чшо сама внновная и раскаявающая- 
ся Юлія умодя.іа меня ими о снисхожденіи 
и прощадась со мною на вѣки. Слыша крикъ 
попугая, я всегда бы.іъ расігіроганъ, какъ 
бы ея голосомъ, кошорой и безъ гпого от- 
зывался безпрестанно въ моемъ сердцѣ. То- 
гда я;е вспомнилъ я о Флейпіѣ, звуки коіпо- 
рой приводили нѣкогда въ умиленіе мою воз- 
дюбденную, и поптребовадъ ее. Къ ведичай- 
шему удпвленііо моему, вмѣсшѣ съ Флейшою



я получидъ почти и всѣ веіци, остававшіяся 
въ моемъ кабинетѣ; въ гпомъ чис.іѣ всѣ свои 
бумаги, ноты и самую маску, коіпорая аіи- 
во напомнида мнѣ м инуту, когда Юлія, въ 
одеждѣ царнцы воашебниковъ , какъ бдаго- 
дѣтедьныи геній, явилась очамъ моимъ! Съ 
восторгомъ раздожидъ я все въ моей комна- 
лгѢ. —— Чрезъ нѣскодько дией увидѣдъ я у 
сеоя и вѣрнаго ГГоддукса. »/Іаски его и ра- 
дость, имъ изъявляемая, чрезвычайно меня 
растрогали. Въ тоѣ минуты мнѣ казалось , 
будто слышу гпаиный годосъ, взывающій 
ко мнѣ изъ глубины сердца: когда Богъ ода- 
ридъ и живошігыхъ такими нѣжными чув- 
ствами, т о  какъ моаіно сомнѣваться, что- 
бы дюди, существа разудіныя, нс питали 
въ себѣ дюбви и дружбы, врожденныхъ имъ 
и гогиовящихъ для нихъ, есди бы не пре- 
пятствовали ст р ас т и , предвкушеніе того 
блаженства, какого ожидаемъ въ вѣчности? 
Увѣрясь, ч то  любовь есть  даръ небесъ, ко- 
торыи уничтожить могутъ тодько поро- 
ки, я снова обрѣдъ ее въ сердцѣ моемъ вмѣ- 
с т ѣ  съ добродѣтедью. — Уже я бьгдъ сво- 
боденъ отъ всѣхъ заблужденій, отъ  всего, 
такъ сказать, чувсшвеннаго. Мнѣ казалось, 
ч то  Юдія, загладивъ прошедтія слабосши 
свои, могла принаддежашь мнѣ въ вѣчности; 
мысдь сія украшала ддя мсня уединеиіе. Съ

тѣхъ поръ я сдѣлался совершенно убѣждсн- 
нымъ въ истинѣ религіи и бдагодарилъ Бо- 
га за Его ко мнѣ мидосердіе; яіеданіе воз- 
врапіиіпься въ свѣшъ уменьшалось во мнѣ 
посшепенно.

Тушъ брашъ мой прислалъ сюда т е б я ; 
не знаю, съ чего онъ взялъ, будпго я ищу 
средсшвъ получишь свободу: онъ удвоилъ 
стражу. Не ггравда ди, ч то  опредѣденіе ше- 
бя къ надзору за мною, есгпь также дѣдо 
милосердія Божія ? Твой отецъ быдъ род- 
сгавенникомъ и опекуномъ Юліи; твое имя, 
швое лице пробудидо въ душѣ моей тыся- 
чу воспоминаній; миѣ хотѣдось о многомъ 
говоригаь съ шобою, но опасаясь ввѣриться 
незнакомцу, присланному сюда моимъ бра- 
томъ, я спгарался превозмочь эгпо желаніе, 
и однако чувспшо, силыгѣйшее самаго бла- 
горазумія, влекло меня къ гпебѣ непонятною 
силою; скоро я замѣшилъ , чгао оно бьгдо 
взаимно, и радостно предадся ему. Небо 
опредѣлило, чтобы чрезъ шебя я былъ вы- 
всдеиъ изъ заблуждеиія и убѣдился въ невин- 
ности безцѣнной моей супруги ! ..  . Теперь 
скажи, не извѣстно ли тебѣ чшо нибудь 
объ этой  несчасшной? аіива ди она, гдѣ 
находишся, и не можешь ли шы ее увидѣшь? 
Оптъ тпвоего оптвѣтна зависитъ мое бдаго- 
получіе : ахъ! не медли, говорн, жнва ли



Ю.іія? . . . Ие скрывай оптъ меня ничего , 
юный другъ мой! Леизвѣстносшь объ еяуча- 
сши несказанно шерзаешъ мое сердце !■.. ,(е 
Онъ пристадьно смотрѣлъ на меня.. ..

Чшо могъ я сказагпь ему ? . . . Однѣ до- 
гадки, предположенія, и ничего болѣе. Одна- 
ко я сообщилъ ем увсе , ч то  пришло мнѣ 
на мысдь: о несчасшной тепіушкѣ моей, 
жившей въ Англіи, о крестьянкѣ съ игруш- 
кадш, и о сдѣпой дамѣ, видѣнной мною въ 
сосѣдствѣ. Вечеромъ, весьма уже поздно , 
разговоръ нашъ нрерванъ быдъ Леонардомъ, 
придвориьтъ Докторомъ, коіпорый не бы- 
валъ здѣсь уже нѣскодько дѣтъ.

,,Не вы ли, Юдій, посыдади за нимъ ? 
сказадъ ІТринцъ: „Кажепіся, я васъ просидъ...“  

„Нѣгаъ, я не смЬдъ васъ осдушапіься.‘с 
,,Такъ вѣрно брапіъ мой досгнавляегпъ 

мнѣ удоводьспівіе видѣшь ва сь , любезный 
Докіпоръ/‘ еказалъ Нршгцъ, обращаясь къ 
Леонарду и дружески подавая ему руку. 
Дсгсторъ оцѣпенѣлъ. Увидя ГГринца въ по- 
доженіи, кошорое ие показывало ни малѣй- 
шего разстроіісшва ум а, онъ чрезвычайно 
изумидся.

,,Ч то  за чудо ! .  . .‘г вскричадъ иакоиецъ 
Докторъ, садясь воздѣ ГГринца и взявъ его 
за Р7К7 ; „опіъчего произошла въвасъ, Принцъ, 
піакая перемѣна? Пульсъ вашъ бьепіся, какъ

у самаго здороваго молодаго человѣка; нѣтъ 
внрочемь внутренияго жара. . . ,сс

Принцъ удыбадся: ,,Избавьте же меня, 
любезный Докіпоръ, отъ  эпіой юности; въ 
ней опасиы забдужденія; дайте миѣ такое 
лекарство, отъ  котораго бы кровь не слиш- 
комъ успіремлялась къ сердцу, потому ч то  
нынѣ мое сердцеищетъ толысо спокойствія/* 
Вскорѣ Докторъ всталъ и начадъ раскла- 
ниваться съ Принцемъ. Послѣдній удержи- 
валъ его ночевать, или хо тя  посидѣть еще 
иемного; но Леонардъ никакъ не согдашад- 
ся. — „ Я  не могу,<с говоридъ онъ: „оспіавать- 
ся долѣе; меня ждупіъ при Дворѣ; здоровье 
Герцога весьма разстроилось со времени ма- 
скарада, бывшаго во дворцѣ Вашего Высо- 
чества. Сь тѣхъ поръ/‘ прибавилъ онъ, об- 
ращаясь ко миѣ: „какъ ему привидѣлся из- 
вѣстный вамъ с о і і ъ .  Мнѣ кажется, ч то  вы 
были для Принца самымъ лучшимъ Докто- 
ромъ; я бы желадъ, чтобъ и мои попеченія 
о Герцогѣ имѣли таковой же успѣхъ. Про- 
щайте , лрощайте , не удерживайте меня ; 
бодыіая пріятедыгица ожидаетъ меия къ себѣ; 
я не хочу оставлять ее додѣе въ неизвѣст- 
ности; она живетъ въ такомъ уедииеніи. . .сс

— „ А , такъ  вы посѣтиди меня мимо- 
ѣздомъ и намѣрены п усти ться  далѣе ? . . .<с 
сказадъ Прцнцъ. „Н р о сти те, Ваше Высоче-



ст в о ,“  опгвѣчадъ Докгаоръ: „въ самомъ дѣлѣ 
Герцогъ не посылалъ меня къ вамъ; мнѣ са- 
мому захогаѣлось узнагаь, каково здоровье 
ваше, доволыіы лн вы новымъ смошригае- 
лемъ; и я очень радъ, видя, чгао у  васъ все 
какъ нельзя лучш е. .  . Не скрою огаъ васъ, 
чгао ѣхавгаи сюда, я имѣлъ въ виду и дру- 
гое , ..  Мнѣ нужно быгаь не подалеку огасю- 
да,<с прибавилъ онъ, значительно посмагари- 
вая на Принца.

— „Не здѣсь ли въ сосѣдсгавѣ живетъ 
ваша больная нріяшельница ? “  спросилъ съ 
удивленіемъ Принцъ.

„Точно ш акъ/‘ отвѣчалъ Докторъ: „не- 
счастная слѣиа, но все еіце очень хороша 
собою: по словамъ ея, звуки ф л с й п і ы  вашей 
сосгаавляютъ все ея насдажденіе і .

Принцъ измѣнидся въ лицѣ и горесгано 
смогарѣдъ на Докгаора.

ЛГеонардъ продолжалъ: „она говоригаъ, 
чіпо эгаа музыка, напоминая ей прошедгаее 
счасгаіе, какъ бы обращаешъ его въ пріят- 
ную существенноспіь; но какъ уже нѣсколь- 
ко времени Флейта ваша молчишъ, т о  бѣд- 
няжка сдѣладась бодьна, и очень опасно. 
Живущая съ нею старуш ка , которая лю- 
битъ ее съ величайшею нѣжностію, раска- 
завъ мнѣ все э т о , убѣдида меня посѣтигаь 
несчаспіную. „Не можегае ли вы/‘ говорида

она пригаомъ: „сказагаь ей, огаъ чего не сды- 
шио болѣе звуковъ ф л с й ш ы  ІДарФшгаейн- 
скаго арестан та: если это  продолжится, 
ей не прожить додго . . .  Признаюсь, Принцъ, 
я за тѣмъ тодько и заѣхадъ къ вамъ, чтобъ 
увѣдомипть ее объ истиниой причинѣ вате- 
го молчанія.4<

— „ К т о  она такова ?“  возразилъ Принцъ, 
,,Она Англичанка/* отвѣчадъ Докторъ. 

„Миого уже дѣтъ прошдо , какъ она купида 
замокъ, кошорый находится опісюда иа че- 
гавергпь мили, поселидась въ немъ и никуда 
не выѣзжаегаъ. Ее зовугаъ Міісптрисъ Дамби; 
я думаю, чшо она вдова. Назадь том у нѣ- 
скодг.ко лѣгаъ, меня позвали къ ней для ле- 
ченія гдазной боди; но было уже поздно, я 
не могъ помочь: оиа ослѣпда, и по видимо- 
му огпъ частьгхъ сдезъ. Она т и х а , дюбезна 
въ обращеніи и съ удивительнымъ терпѣ- 
ніемъ сноситъ свое положеніе. Б отъ  все, 
что  я могу сказагаь о ней, и хогая называю 
ее своею нріягаелыіицею, но право, въ пточ- 
носгпи ничего объ ней не знаю: она очень 
мало говоришъ со мноіо въ ошношеніи къ 
самой себѣ; просила гаолько никому не го- 
вориіпь о ней, н даже ие быгаь унеедогаѣхъ 
поръ, пока сама не пришдегаъ за мною.“  

Принцъ быдъ въ чрезвычайномъ волненіи. 
„Эпто она! эгао она! “  вскричадъ о і і ъ ,  об-



лнваясь слезами и прилогкивъ руку мого къ 
ГР7ДИ своей , когпорая спльпо подымалась: 
„сердце мое говоришъ мнѣ, чіпо эшо Ю лія!. .  . 
Юлій, любезный Ю.іій, ради ІЗога, веди ме- 
ня къ ней, мніі доЛікио ее твидѣшь ! . . . Г. 
.Леоиардъ! возьмигпе меня съ собою ! . .

— ,,Невозможно, милосшивый госу- 
дарь; жалѣю, чшо долженъ вамъ ошказашь, 
но право, я не смѣю . . . Да и эіпоптъ моло- 
дой человѣкъ, коіпорому вы ввѣрены, под- 
вергнулся бы гнѣву вашего брапіца . . . .  Но 
нельзя ли вамъ увидѣшь ее изъ окошка Р . .  . 
Нѣшъ ли ее, по обыкновенію, на эпшхъ го- 
рахъ ? . . .  /*

Припцъ схвашилъ Флейшу, и подбѣжавъ 
къ окну, поспѣшио ошкрылъ его. Небо бы- 
ло безоблачно и луна освѣщала горы. ; ,То- 
чио , вошъ она/с вскричалъ Докгпоръ, подойдя 
къ окошку: „она, она, я узнаю ее гю бѣлому 
плапгыо , вонъ ирогаивъ насъ , смогпригпе, 
смоптршпе ! . . . Ахъ ! она ждептъ музыки, 
которая ее оживляегаъ . . . Нринцъ упалъ 
на колѣни у  окошка, иѣско.іько разъ при- 
кладывалъ Флейту къуспіамъ своимъ, но — 
сильное движеніе занимало у него духъ и — 
Флейгпа производила гаолько нестройные 
звуки. Я  не могъ сносигнь долѣе эгаого пгро- 
гагаелыгаго зрѣлиіца; ,,побудыпе здѣсь до 
моего возвраіценія “  сказалъ я шпхо Леонар-

ду, пожавъ ему р ук у , и выбѣжалъ изъ ком- 
натпы. По знаку, мною гіодаиному, мосшъ 
былъ подняшъ; я направилъ пушь свой на 
горы, и вмигъ очушился предъ несчасіпною. 
Она сидѣла обратясь лицемъ къ замгсу и 
по видимому, съ восгпоргомъ внимала звукамъ 
Флейты, кошорыхъ столь давно уже не слы- 
хала. — Юный проводникъ ея иаходился въ 
нѣкоторомъ разстояніи. *— „Ю лія,‘ с вскри- 
чалъ я: „ГраФиня Блеидгеймъ! .  .

— „Боже ! кпіо зоветъ меня?“  сказала 
она въ испугѣ и хотѣла вскочить съ мѣ- 
ст а , но едва поднялась, какъ зашаталась и 
готова была угіаслть. Я  поддержалъ ее; по- 
птомъ, обхвашивъ ее руками, поспѣшилъ сой- 
гаи съ горы съ эгаимъ бременемъ, когаорое, 
по чувствамъ, волновавшимъ мою душу, ка- 
залось миѣ весьма легкимъ. ,,Сгаупай за на- 
ми, „закричалъ я ироводнику ея, горько пла- 
кавшему: „сгаупай, т ы  не будешь въ томъ 
раскаявагпься.“  Онъ иовиновался, и дорогою 
упрашивалъ меня, не дѣлапгь зла доброй го- 
спожѣ и самому ему. Уже мьг приблизились 
къ ЩарФшпіеину, Юлія была почгаи безъ 
чувсгавъ. Я  опасался внеспти ее въ тпакомъ 
положеніи къ Принцу и хотнѣлъ было игаши 
прежде въ свою комнагау; какъ вдругъ на 
подъемномъ моспіу, впжу Принца, поддер- 
живаемаго Леонардозгь: онъ былъ едва.іи не
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птакъ же сдабъ, какъ и Юлія. Съ помоіцію 
телескопа, доставденнаго ему съ другими 
его вещами, онъ видѣлъ, какъ взоіиелъ я на 
гору и какъ иотоліъ понесъ Юдію. Принцъ 
шотчасъ бросился къ намъ на встрѣчу, но 
внутреннее движеніе засшавидо его осшано- 
виться. „Э т о  она! э т о  она!“  вскричадъ 
я, прибдпзясь къ Принцу.

На груди любезнаго, въ его объятіяхъ, 
Юдія пришаа въ чувства. Нѣжные звуки 
его голоса, когда онъ съ любовію произно- 
сидъ ея имя, замѣнили ддя ігея недостатокъ 
зрѣнія. Феликсъ, дюбезный Феднксъ! какъ 
могу описать тебѣ это  зрѣдище ! . . . Лю- 
бовники, супруги, томившіеся стодько дѣтъ 
въ разлукѣ, накоиецъ соединились ! . .  . „Кардъ, 
любезнын Кардъ мой ! і( вотъ все, ч т о  по- 
вторяла Юдія.

Въ модчаніи смотрѣдъ иа нее Принцъ. 
„Милая, несчастиая супруга моя! “  сказалъ 
онъ накоиецъ: ,,сколько пты страдала ! . .  . .  
Э ти  глаза. . . “  онъ покрывалъ ихъ поцѣ- 
луями. „Ахъ! я быдь причииою слезъ твоихъ: 
можешь ли т ы  нростн ть меня ? . . ,ее

„Нѣжный другъ,“  отвѣшствовала она, 
улыбаясь: ,,милосердый Богъ не погасилъ въ 
еердцахъ нашихъ чувствъ нѣжности взаим- 
ной: ахъ, іпеперь прошедшее несчастіе мое 
кажешся мнѣ только сиовидѣніемъ!. . . Такъ,

Кардъ, я слѣпа, но вижу птебя , и все пта- 
кимъ же, какъ видѣла въ первый разъ моей 
жизни ! . .

Тетіерь, Феликсъ, нѣсколько словъ о соб- 
ствеиномъ моемъ счастіи. Предчувствіе ме- 
ня не обманудо: свящеішые узы соединяютъ 
меня съ ними ! . .  . Я. сынъ пхъ, пдодъ ихъ 
любви и тайнаго брака. Принцъ предста- 
вилъ меня супругѣ своей, какъ сыгга опеку- 
на ея, Генерала ВшіФельда, присданнаго Гер- 
цогомъ для надзора за нимъ, и сдѣдавтагося 
орудіемъ ихъ соединенія, „Сынъ моего опе- 
куна!‘ с вскричала Юлія, съ трудомъ перево- 
дя дыханіе: „ахъ, Кардъ! Эгао нашъ сынъ!... 
Юдій ! Юдій ! т ы  здѣсь ! . .  . Я  соверіпенно 
счастлива ! . . ,<е

—■ ,,Сердце меня не обмаиудос< сказадъ 
мой родитедь, обнимая насъ обоихъ. О, Фе- 
ликсъ ! какъ изъяснить тебѣ шо, ч т о  л 
тогда чувствовалъ ! . .  . А хъ , человѣкъ еще 
и на земли можетъ вкушатпь райское бда- 
женство ! . . .

Мапіушка объяснила намъ , ч тб  еще 
оставалось для ігасѣ неизвѣсшиымъ. Опі- 
крывши опекуну своему тайный бракъ ея 
съ Принцемъ Карломъ, она не скрыла опіъ 
него и своего положенія, заклнная не оспіа- 
ви ть ее безъ помощи. Генералъ ужаснулся,



то ро п и лъ  се опгъѣздомъ, и бзял ъ  съ нее кля- 
іпву храниіпь о шомъ тпаііиу.

Бъ Англіи, въ одной ошдалеиной дере- 
виѣ, ттодъ именемъ Мисгіірисъ Данби, разлу- 
чеиной съмужемъ, находящимся въ морской 
службѣ, матпушка произвела меня на свѣптъ. 
Миѣ бьтло около двухъ лѣгаъ, когда ГраФъ 
Б инфСльдъ назначеиъ былъ оіпъ Двора По- 
сланиикомъ въ Неаполь : онъ написалъ къ 
магаушкѣ о желаніи своемъ взягаь меня къ 
себѣ для воспитпаиія , пока еще не могъ я 
запомиить мѣсгпа своего рождепія. Л  зали- 
вался слезами, когда пѣжная, добрая ман?ь 
моя расказывала миѣ, какъ горько ей было 
со миою разсптапться; но собсгавеииая поль- 
за моя и ея клягава птребовали опіъ нея сей 
жерптвы. Она ввѣрила меня бывшей съ нею 
въ Англіи пріягаелытицѣ своей, Г-жѣ Наге- 
линъ, котпорая привезла меня къ ГраФу, а 
поптомъ поѣхала обраппто къ любезной своей 
подругѣ съ гаѣмъ , чгаобы уже никогда не 
оставлягаь ее. Бсѣ считали меня сыномъ 
ГраФа БпнФельда; съ нимъ возвратился я 
иа его родину. Изъ Неаполя вызвали его 
для принятпія начальсшва надъ войсками, по 
случаю войны , и піупгь вскорѣ постигла 
его смершь на полѣ сражеиія. Бдова его 
«браіцалась съ мною съ тою  же нѣжностію, 
какъ и при жизни его; она переписывалась

съ машушкоіо, и ее - шо , какъ я и угады- 
валъ, называла ГраФііия моею гаетушкою.

Ошправляясь съ Принцессою въ Англію, 
она меня осшавила, какъ я уже шебѣ иисалъ, 
у  Священннка; она видѣлась съ матушкою, 
усгіокоила ее на счешъ меня и засіпавила ес 
возобиовить обѣщаніе, сохранять все это  
віпаннѣ до самой смерши Герцога. Между 
гаѣмъ, когда умерла ГраФиня, Юлія, не въ 
сосгпояніи будучи сиосить дрлѣе разлуку со 
миою и съ неечасгпнымъ супругомъ своимъ 
и іге имѣя ири томъ средствъ получать о 
насъ извѣстія, рѣшилась возвратиться въ 
свое отечесшво. Горесть перемѣнила чер- 
тьт лица ея, и оиа надѣялась, чпіо ее пикіпо 
не узиаепіъ; къ піому же она возиамѣрилась 
проводить дни свои въ совершенномъ уеди- 
неніп. Маріпеиь, камердинеръ Принца, былъ 
единственнымъ ея иовѣреннымъ. По ея же- 
ланію, онъ купилъ для нея замокъ, въ когао- 
ромъ жила оиа до сего времени, и гдѣ утѣ - 
шади ее іполько звуки Флейіпы. — Сей ин- 
струментъ досгпавленъ быдъ Принцу вѣр- 
нымъ Мартенемъ , также какъ собака его 
и попугай, выкормденный самою Юліею. 
Еще прежде, нежеди поселилась она въ раз- 
валившемся здаиіи, ея желаніе увидѣпіь зіеня 
усидилось до такой степени, ч т о  она не 
могла превозмочь его, и явидась къ намъ



ЕЪ 'еРевшо вь м дѣ продавицы мгрущекъ 
чтб піебѣ уже извѣсшно. Спусшя миого вре- 
мени, Герцогъ, почитал меня смномъ умер- 
шаго Геперада, «елѣ.іь помістиш ь въ воен- 
ное учидище и опредИдить попіомъ въ гвар-

1ПаКЪ’ Фе“ ^ ъ , чрезъ неизъяснимые 
п ути  Провидѣнія, я сді.ладся стражемъ мое- 
10 ° т "’а и “ опгомъ орудіемъ соединёнія его 
° Ъ ПР.}Г°І<|- К т о , пос.ііі сего, осмѣдится 
сомнйваться въ міыосердіп Божіемъ ? .. ,

Теперь, мплый другъ, т ы  спроспшь ме- 
НЯ, чтЬ изъ всего эгаого послѣдуешъ, и чшо 
должно пронзойши ошъ сего пепредвпдѣнна- 
го прнключенія ? Думаю, чшо нпчего; мы 
шолько просимъ небо, чшобы оно дозволи- 

намъ долѣе наслаждашься насшолщпмъ 
пашимъ благополучіемъ. Мы всѣ прііми- 
ридись съ судьбою: башюшка, нашедши 
сУпРУгу и сына, почишаешъ себя со- 
вершенно сЧасшдивымъ, и не жедаешъ сво- 

оды, кошорую не иначе получишь мо- 
жеіпъ, какъ разлучившись снова съ Юдіею, 
иди подвергпувъ ее оі.асносши и безпокой- 
сшву пушешесшвія ; при слабомъ здоровьѣ , 
еи нуженъ покой, кошорымъ гораздо удоб- 
нѣе можешъ наслаждашься опа въ своемъ 
жилищѣ , нежели въ городѣ ; къ шому жъ 
ІІриицъ шг за чшо не согласишся, чшобы я 
оовпненъ былъ въ шомъ, чшо забылъ долж-

ность свою и споспѣтествовалъ бѣгству 
аресгаанта, порученнаго моему иадзору. А 
самъ я, имѣя піакихъ родигаелей, ничего бо- 
лѣе не желаю , какъ шодько проводить съ 
ними всѣ дни жизни моей , ушѣшая ихъ лю- 
бовію моею и ласками. Докшоръ Леонардъ, 
будучи свидѣтелемъ всего происшедшаго , 
обѣщалъ Принцу умолчагаь о гаомъ предъ 
Герцогомъ, усиокоить его , и сгаараніемъ 
своимъ продолжить ирсбываніе мое въ ІІІарФ- 
шшейнѣ. Одинъ гаолько смогаригаель замка 
могъ бы измѣнигаь намъ, но я вознамѣрился 
не выпускагаь его изъ виду; онъ будегаъ 
имѣть все, выключая свободы , которою и 
безъ гаого не могъ пользовагаься, находясь 
здѣсь; да правду сказапіь, онъ и заслужи- 
ваеіпъ наказаніе, за сгарогое обхожденіе съ 
бапіюшкою. М іпакъ все идетъ у  насъ по 
прежнему: Юлія слывегаъ пусгаынницею въ 
развалинахъ, Принцъ Государсптвеннымъ аре- 
сгааигаомъ въ ПІарФшпіеинѣ , а я, я по- 
средникъ между ими , геній , ихъ соединяю- 
тцій!. . . .  Добродушный нѣмой , совершеиио 
намъ преданный, заступаегаъ иногда мое мѣ- 
сгпо , и водигаъ маіпушку на горы, или въ 
комнату ея супруга. О Феликсъ ! чгао могу 
еще сказапіь шебѣ ? . .  . Развѣ піо, ч т о  нынѣ 
удовольствія свѣіпскія ничего уже для меня 
не значашъ. Не могу изъяснить тсбѣ чувствъ



моихъ , НО желадъ бы , чптобы гпы могъ по 
нимашь все гао, чгпо я ощуіцаю!....

С п у ст л  пгьсколъко времснч.

Небо не всегда бываептъ безоблачно; 
жизнь человѣческая ие можегаъ продолжапіь- 
ся безъ иеудоводьспівій. . . .  Коварный смо- 
шригаель ускодьзнудъ изъ подъ сгаражи: онь 
Обманудъ бдигаельность нашу и умѣлъ вос- 
пользовашься выходозіъ , ему шодько извѣ- 
сшиымъ: пушь, имъ избраиный, намъ совер- 
шеиио иеизвѣсгаеиъ : изъ побѣга его могутъ 
лроизойгпи ддя насъ ужасныя посдѣдствія...

ъ сомнѣнія , онъ донесетъ Герцогу обо 
всемъ, ч т о  сдучилось, и обвинитъ меня въ 
Гдазахъ его ; я додженъ ожидать то го / и — 
уже приготовидся !.... У меня одна надежда : 
расказагаь все самой Герцогинѣ; правда, 
она опасаегася Герцога, но — она же дю- 
бида стодько сына своего Карда , и конеч- 
но обрадуешся ошъ всего сердца, узнавъ , 
ч то  онъ находишся въ здравомъ разсудкѣ и 
укращенъ добродѣтелями еще' болѣе , чѣмъ 
прежде. Но допустягаъ лн меня съ нею ви- 
дѣшься?.... Если бы я могъ бы ть увѣренъ , 
чшо только самъ сшрадашь буду, но — мнѣ 
неизвѣстно, какая учасшь ихъ ожидаеіпъ!.... 
Нѣтъ, иѣшъ, нехочу думать и безпокоишь-

ся о будущемъ: іполько Всемогущій можетъ
нмъ управляпіь..... Боже ! соедини насъ ско-
рѣе игамъ, если люди еще разлучагаъ насъ 
здѣсь!... Просгаи, Феликсъ, я огаправляю къ 
гаебѣ эпіѣ строки съ чедовѣкомъ , совер- 
шенно мнѣ преданнымъ.

ф е д и к с ъ к  ъ ІО д і ю.

Изъ ст олпцы.

Спѣшу увѣдомигаь гаебя, любезный другъ, 
чрезъ гавоего же посланнаго, о происше- 
ствіи  , которое безъ сомнѣпія бѵдетъ тебѢ 
пріятио, и конечно вскорѣ сдѣлается извѣ- 
стныдіъ и повсюду. Докторъ Леонардъ быдъ 
у  меня и сообщилъ мнѣ о томъ, прося, что- 
бы я тебя приготовііѵіъ. Ю дій! Небеса 
мсгаятъ за угнегаенную невіінность!... Гер- 
цогъ сошедъ съ ум а! . . .

Онъ быдъ нездоровъ, какъ говорилъ Лео- 
нардь, съ самаго іпого времени, когда у  не- 
го сдѣлалась лихорадка при возвраіценіи изъ 
маскарада, и когда онъ послалъ тебя къ 
Принцу для лучшаго за нимъ надзора. Съ 
гаѣхъ поръ лице его доказывало, ч т о  какой- 
шо ужасъ владѣетъ егодугаою; онъ сдѣлался 
еще задумчивѣе и безпокойнѣе прежняго , 
часшо приходидъ въ яросгаь и, по большей



часши, бывалъ од„„ъ Еъ своемъ кабинетѣ
Назадъ тошу съ не,,*.„о, ОИъ зас„удъ „ ъ
крес.іахъ, запрешивъ окружающимъ его вхо-
Д > „ока онъ „ е позвоиишъ; гючету, даже

I  “ Ъ СУ>І" 1,КИ> ни™ °  «зъ людей „е с .« ,1ъ 
подать къ нему свѣчъ.

Во время его с „а , какой-шо че.іовЬкъ 
высокаго росша, блѣдный „  худощавый, въ 
Сѣромъ „ лащЬ, вбѣжалъ во дворецъ „о  зад-

крьыьцу, мимо ѵасовыхъ, кошорые, въ 
тем н о тв , „ р „ Ня.1и его за самого Герцога

и прокравшисг, Чре3ъ тайвую  дверь въ спаль-
ню его, протел ь отшуда въ каб,ш етъ. Т утъ
1  ерцогь проб7ЖДае„гся, в„д „„ТЪ незнакомца
и принкмасшь за своего б р а та , который
ніроятно, представдялся ему  во сиѣ. „Э т о  
онъ. Э]ІІО онъ;„  вскричаіъ Герцогъ. ))Нііъ

пришедь отмстпшг, за себя: онъ убьетъ 
меня. Помогите ! помогжте!“  Смошритель 
замка С°іы конечно догадываешься, что  
ЭШО бы.ІЪ о„ъ) спѣшцтъ успокоить его, 
называя себя по имени „  оСъясияя все, ншо 
случилось въ ШарФштейнѣ; сшрахь Герцога 
^миолается: „не ѵшель л„ о„ъ? не здѣсь ли?

есчастный ! зачѣмь т ы  оешавилъ его ?“  
восклицаешь онъ. Оцѣпенѣвтій стар „к ъ 
приходитъ „  самъ отъ  сихъ словь въ чрез- 
выйчайный ужась, т ер я ет ъ разсудокь и 
сшрашиый хохошг, ихъ обопх-ь, сопровожда-

емый судорогами, оканчиваетъ сіе ужасное 
зрѣлище.

Камердинеръ слышадъ все э т о  изъ ближ- 
ней комнаты. Испугавшись, онъ не осмѣ- 
лился иптпіи въ кабинешъ одинъ , а позвалъ 
нѣскодькихъ людей, пославъ одного изъ нихъ 
къ Докгаору; когда явился и сей, они всѣ 
вмѣсгаѣ, со свѣчами, вошли къГерцогу. Лео- 
нардъ былъ весьма всптревоженъ сосгаояніемъ, 
въ кошоромъ нашедъ и его и смопіритедя 
замка; всѣ средства, имъ употребденныя къ 
приведенію ихъ въ разсудокъ, остадись 
тщ етн ы ; бѣшенство ихъ возобновдялось 
каждую минуту, и наконецъ, они оба, упіо- 
мившись, впали въ нѣкопюрыи родъ усыпде- 
нія. Леонардъ не оставдялъ ихъ; онъ надѣ  ̂
ядся, ч т о  сей сонъ будетъ имъ подезенъ, 
но надежда его не исподнилась ; по пробуж- 
деніи, бѣшенство ихъ возобновидось съ но- 
вою сидою, и ясио доказывадо неиздечимое 
сумасшествіе.

Доктора додго скрывали о томъ отъ  
Герцогини, но наконецъ принуждены быди 
объявніпь ей, въ какомъ положеніи Герцогъ. 
„Великій Бо;ке!“  вскричала она : ,,теперь 
онъ таковъ же, какъ и Карлъ!“  Леонардъ по- 
спѣшилъ сказашь ей, чтпо Принцъ находит- 
ся въ совершенномъ разсудкѣ, и ч т о  онъ ни- 
когда и не іперядъ его. Съ шрудомъ могда



она .по„ѵ „овѣришь. Прежде, Герцогиня ча- 
сшо изъявляла желаиіе его увидѣть, но Гер- 
цогъ всегда увѣрялъ ее, ч то  Принцъ , вь 
безуміи, не узнаетъ ее , и ч то  еама она „ е 
въ соетояніи будешъ перенести такого 
Зрѣлища , и потолу желаніе ея оставалось 
безъ иеполненія. Слова Доктора поелужили 
еи нѣкоторьімъ утѣшеніемъ. Положеніе 
старшаго ея сына исно показывало ей на- 
казаніе, посланное ему самимъ небомъ за 
угнетеніс брата. Теперь ожидайте къ себѣ 
і- ерцогиню; она нетерпѣливо желаетъ уви- 
Лѣть сего страдальла и по возможносши 
наградишь за все претерпѣиное: т ы  дол- 
жень приготовить къ шому Принца.

Но, ІОлій , не его только одиого же- 
лаетъ видѣтъ Герцогиня; Леонардъ предло- 
жилъ еп прочитать журналъ, который 
т ы  прислалъ ко мнѣ, она знаетъ, ч то  най- 
детъ въ ШарФшшейнѣ невѣстку, лишившу- 
юся зрѣнія отъ слезъ гореети и любви , 
ч т о  иайдетъ тамъ п впука; она э т о  знаетъ’ 
и — забывая все прошедшее, спѣшитъ при- 
жапіг, васъ къ машериискодгу сердцу.

Теперь в с і і п і ъ  уше извѣсгаио , чгао сума- 
сигесгавіе Прішца Карла было ложное. Вер- 
ховный Совѣгаъ избралъ его для управленія 

осударсгавомъ въ продолженіе болѣзни Гер- 
Чога, и вскорѣ огаправигаъ Депѵигапювъ въ

замокъ ІНарФшгаейнъ : предупреди о птомъ 
Приица , и скажи ему, чгао всѣ его поддан- 
ные сердечно ему предаиы.

Герцогъ находигася все въ одномъ поло- 
жеиіи, иникого не узиаеінъ; для него гошо- 
вяіпъ во дворцѣ особенныя комнаіпы, гдѣ 
помѣсгаяшъ и смоінрителя.

О Юлій! можетъ ли человѣкъ прони- 
кать въ судьбы Всевышняго и въ горест- 
ііыхъ случаяхъ жнзни сей говорить : „все 
уже для меня кончилось! Л. не имѣю болѣе 
никакой надеждь*!...“  Безумиый! зачѣмъ при- 
ходишь піы въ отчаяніе?... Десница Божія и 
самое зло можегаъ обрагаигаь для тебя во 
благо!... — Прощай, Юлій! мы скоро уви- 
димся: надѣюсь, ч т о  сыиъ моего Государя 
пребудетъ навсегда другомъ Федиксу.

З а к л ю ч е н і е .

Герцогиня съ восиюргомъ спѣшила въ 
ІІІарФшгаейнъ. Она гіріѣхала и нашла сына 
своего вмѣстѣ съ Юліею. Сія послѣдняя хо- 
тѣла бросигпься къ иогамъ ея: ,,т ы  должна 
быгпь у  моего сердца , дочь моя сказала 
Герцогиня , обнимая ее : „для чего не могу 
возвратить тебѣ зрѣиія, какъ возвращаю 
мою нѣжиость ! . . — „Милая матуш ка !((



возразила Ю лія: „не лишите сего чуветва 
моего сына, и — для меня ничего не нужно 
болѣе!...‘ г Между тѣмъ Карлъ подвелъ Юлія 
къ Герцогинѣ: „ему “  сказалъ онъ: „по со- 
изволеніго небесъ, мы обязаны нашимъ бла- 
гополучіемъ/с — „ Я  згао знаю/с отвѣчала 
Герцогиня: „и  вмѣстѣ съ любовыо пиптаю 
къ нему сердечную благодарность

На другои день явились Государствен- 
ные Д еп утаты . Карлъ обѣіцалъ своей ма- 
гаери не оптказывагаься оптъ почеспгей, къ 
когаорымъ призывало его ІХровидѣніе. Хогая 
и было ему очень птрудно , даже непріягано, 
возвращапться въ свѣгаъ, но онъ чувсгаво- 
валъ , чгао долженъ повиновапіься судьбамъ 
Бышняго и пещись о благѣ народа, ему ввѣ- 
ряемаго. Вмѣсгаѣ съ своею магнерыо онъ воз- 
враптился въ сгаолицу, гдѣ былъ принятъ 
со всѣми знаками я;ивѣйшей радоспіи.

Никто не могъ убѣдшпь Юлію пересе- 
литься гауда же. Ей казалось , ч то  небо, 
лишивъ ее зрѣиія, гаребовало огаъ пее, чгао- 
бы она проводила осгаальные дни жизни сво- 
ей въ уединенін: она прожила еще і 5 лѣгаъ 
среди горъ и лѣсовъ: любовь и друягба усла- 
ждали ея сущесптвованіе. Супругъ ея, сыиъ 
и свекровь часгао иосѣщали ее, удивлялись 
ея набожности , тергіѣнію и съ каждымъ 
свиданіемъ лгобили ее болѣе. Иногда звуки

Флейгаы, раздагощейся въ ИІарФшгаейнѣ, воз- 
вѣщали ей о пріѣздѣ любезнаго, и сердце ея 
билось сильнѣе обыкновеннаго. Карлъ со- 
храиялъ къ ней всегда равную нѣжность: 
часпю , изъ разговоровъ ея онъ почерпалъ 
силу и гавердосгаь , сгаоль нужиыя для его 
званія, и Юлія, лишениая зрѣнія, поддержи- 
вала его на пупіи, ведущемъ къ небесамъ.

Юлій, добродѣпіелями своими, пріобрѣлъ 
всеобщуго любовь и вмѣсгаѣ сожалѣніе, чгао 
законы не дозволяли ему наслѣдоваінь роди- 
тельскаго иірона. Герцогъ умеръ въ сума- 
сшесгавіи. Когда скончалась и Герцогиня, 
гао Принцъ Карлъ ие могъ болѣе противо- 
стоягаь желанію раздѣлять уединеніе Юліи; 
владѣнія его должиы были, послѣ его смер- 
гаи, присоединигаься къИмперіи; онъ у с т у -  
пилъ ихъ еще при жизни своей, съ догово- 
ромъ, чгаобы сынъ его , именуемый ГраФОмъ 
Бленгеймъ , управлялъ дѣлами въ званіи Ге- 
нералъ-Губернатора. Юлій нсправлялъ дол- 
жность свою примѣрио и отличилъ себя 
какъ въ дѣлахъ граяіданскихъ, такъ  и иа 
войнѣ; всѣ любили и уважали его , какъ бы 
вдадѣтельнаго Герцога , а при гаомъ онъ 
былъ свободенъ въ выборѣ сердца. Женясъ 
на сестрѣ друга своего Федикса, въ союзѣ 
съ нею быдъ онъ совершенно счастливъ, 
Можно угадать, ч то  вѣриый Мартень и



иѣиой служишсль Замка Л Іар Ф ш іттей ііа  по- 
лучили досшойиую иаграду за преданносшь 
ихъ и усердіе.

Е . М .........ва.

II .

В О Е Н Н А Я  II С Т О Р  I Я.

Б И Т В А  А  Р К О Л Ь С К А Я .

фельдмаршалъ Альвипци всш упаеш ъ вь Ишалію съ ш ретьею  
аряіей. Х орош ее сосшояніе ф ран ц узски хъ  войскъ ; общес 
мньніе всѣхъ народовъ Игааліи желаегаь имъ успѣха. —  Сра- 
ж еаіе при Бренгаѣ (5 Н оября); В о б у а  въ безпорядкѣ осгаа- 
вляе.нъ Тиродь. — Ропогаъ и различныя чувсгавованія, по- 
селившіяся меж ду французскими солдагаами. —  Ночный по- 
ходъ армш на Ронко ; армія переправляегася там ъ  чрезъ 
Адижъ по м о с т у  , п о ст р о ен н о ту  на плаш котахъ (14  Нолб- 
р я ); она всгаупаетъ съ побѣдою въ Верону , Венеціянскими 

воротам и , на правомь берегу рѣки (^8 Н оября).

§  I.
Въ слѣдъ за всѣми курьерами, приво- 

зившими въ Вѣиу извѣстія объ успѣхахъ 
Эрц-Герцога Карла, являдись курьеры отъ 
Вурмзера, сообщавшіе извѣстія пголько объ 
уроиахъ. Дворъ провелъ весь Сеитябрь мѣ- 
сяцъ въ сихъ переходахъ отърадости къпе* 
чали. Удоводьсшвіе , которое чувствовадъ 
онъ отъ  побѣдъ , сдабо вознаграждадо его

за уныніе, поседяемое потерями. Германій 
была спасена, но И талія потеряна; войско, 
охранявшее сію границу, исчездо. Многочи- 
сленный его ш табъ, престарѣлый Подково- 
децъ и нѣкоторые о статк и , тѣмъ только 
спаслись, ч то  заперлись въ М антуѣ, кото- 
рая, бывъ доведена до крайности, нуя%даясь 
въ всемъ и ставъ добычею осеннихъ лихо- 
радокъ, въ скоромъ времени доджна быда 
отвориіпь свои ворота побѣдителю. Импе- 
раторскій Надворный Совѣтъ почувство- 
валъ необходимость чрезвычайныхъ усилій; 
собралъ двѣ арміи, одну въ Фріулѣ, а Дру- 
гую въ Тиродѣ , вручидъ начальство иадъ 
оными Фельдмаршаду Альвинци и предпи- 
салъ ему итпти на защ иту М антуи и на 
освобождеиіе Вурмзера.

§

Невыгодное положепіе армій Самбро- 
Маасской и Рейнской додяіенствовадо вско- 
рѣ бы ть почувствовано въ Ипіадіи. Есди бъ 
обѣ сіи арміи не удерживались на правомъ 
берегу Рейна, пю необходимосшь требовада, 
чтобъ онѣ посдали значительные отряды 
для усилеиія арміи Италійской. Директо- 
рія много обѣіцала, и мадо исполияла; од- 
нако жъ она отправила двѣнадцать бата- 
діоновъ, взятыхъ ошъ Вандейской арміи, ко-
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гпорые и прибыли въ Миланъ, -въ піеченіе 
Сеншября и Окшября мѣсяцевъ; нарочно, 
во время иохода, ихъ раздѣлили на двѣнад- 
цашь колоннъ. Бсѣ были въ шомъ мнѣніи, 
чшо каждая изъ сихъ колоннъ соспюяла изъ 
цѣлаго и весьма комплекшнаго полка, чгпо 
было бы очень значиіпельнымъ вспоможе- 
ніемъ. ГГравда, чпю солдашу Фраицузскому 
не было нужды въ сей увѣренносгаи: онъ 
былъ полонъ довѣрія къ своему ІТолководцу 
и къ собсшвенному превосходсгаву; ему хо- 
рошо платили, его хорошо одѣвали и кор- 
мили; аргаиллерія была хоропіа и многочи- 
сленна; конница имѣла опіличныхъ лошадей. 
Народы Игааліи съ участіемъ смогарѣли на 
успѣхи арміи Французской: ихъ выгоды, ихъ 
независимость была св/ізана съ оными; они 
столь же были убѣждены въ превосходсгавѣ 
Французскихъ войскъ надъ Нѣмецкими, какъ 
и въ превосходствѣ ихъ вождя, побѣдителя 
Больё и Вурмзера, надъ Фельдмаршаломъ 
Альвинци. Съ Іюля мѣсяца піого года, мнѣ- 
ніе весьма уже перемѣнилось. Тогда, при 
вѣсгаи о прибыгпіи Вурмзера , вся Италія 
ждала отъ него побѣдъ; теперь же никто 
не сомнѣвался, что побѣды будугаъ на сгао- 
ронѣ арміи Французской. Общій духъ наро- 
довъ, обигаающихъ за рѣкою По , какъ гао, 
Бодонцевъ, Моденцевъ и Реджійцевъ, быдъ

таковъ , ч т о  они сами собого могди огара- 
зигпь войско Папы , еслп бъ оио вспіупило 
въ ихъ земли, итпѣмъ выгюлтшло свои угрозы.

§ з.
Въ иачалѣ Ок піября, Фельдмаршалъ Аль- 

винци былъ сще съ своею арміею при Изон- 
цо; но въ концѣ того  жъ мѣсяца, оиъ пере- 
несъ главиуго своіо кварпгиру въ Копеліяио, 
за Піаву; Массена, стоя въБассапо, наблю- 
далъ за его двнженіями. Давыдовичъ собралъ 
въ Тиродѣ і8-тпи тпысячный корпусъ, вклю- 
чая въ пго число Тирольскую милицію. Ди- 
визіонный Геиералъ Вобуа прикрывалъ Трен- 
пго, занимая Лависъ 12-пти тысячнымъ сво- 
имъ корпусомъ. Дивпзія Ожеро, кавалерій- 
скій резервъ и главиая квартпира Француз- 
ской арміи были въ Веронѣ. Намѣрепіе Аль- 
винци было соединиться въ Веронѣ съ Да- 
выдовичемъ, а опігаолѣ итгаи на Мангауу. 
Ноября і-го, онъ навелъ два мосгаа наПіавѣ 
и съ тремя колоннами взялъ направленіе на 
Бренту. Массена , угрожая ему атптакою, 
принудилъ его растянуіиь всю свою армію, 
и когда узналъ, ч т о  она состояла болѣе 
нежели изъ 4 °,000 чедовѣкъ, т о  снядъ свой 
дагерь въ Бассано, перетелъ черезъ Бренту 
и приблизился къ Виченцѣ; Наполеонъ при- 
шелъ пгуда также съ дивизіей Ожеро и сво- 
имъ резервомъ , а б-го числа на разсвѣгпѣ,



пошедъ дать сраженіе Альвинци , который 
слѣдовалъ за движеніемъ Массены. Альвинци 
перевелъ главную свою квартиру въ Фоите- 
Ниву; авангардъ его, подъ командою Гене- 
рала Липшая, сшалъ на нравомъ берегу 
Бреншы въ Карминьяно , внереди лѣваго 
ісрыла, коимъ начальснгвовалъ Генералъ ГГро- 
вера. ГГравое крыло его арміи, подъ коман- 
дою Кваздаиовича, спюяло въ позиціи между 
Бассано и Биченцою. Геиералъ Мишровски 
командовадъ обсерваціоннымъ корпусомъ въ 
шѣснинахъ Бренгпскихъ, а Геиерадъ Гоген- 
цодлериъ резервомъ. Массена пошелъ въ аш- 
піаку На самомъ разсвѣшѣ, и послѣ иѣскодь- 
кихъ часовъ бншвы, прогналъ авангардъ, 
Кваздаиовича, Лінтшая и дивизію Проверы 
на дѣвый берегъ Бреиты, убивъ и взявъ въ 
плѣнъ много людей. Наполеонъ, съ дивизіей 
Ожеро, пошелъ на Кваздановича , выгналъ 
его изъ Ленове и ошшиснудъ до Бассано. 
Было чешыре часа по полудни; важнѣйшее 
намѣреиіе Наполеона было перейіпи черезъ 
мосшъ и въ іпогаъ ліе самый день заняіпъ 
городъ; но когда подоспѣлъ Гогенцоллернъ, 
шо Наполеонъ велѣдъ резервной своей бри- 
гадѣ ніпіпи на подкрѣпленіе аш таки моста. 
Батальоиъ изъ 900 Кроашовъ, бывъ отрѣ- 
занъ , бросился въ деревню на бодъшой до- 
рогѣ; какъ скоро передовая кодонна резерва

показалась и хотѣла пройши чрезъ селеніе, 
шо ее нриняли сильнымъ огиемъ; надобно 
было подвести гаубицы. Деревня была взя- 
іпа , Кроапіы истребдены; но* э т о  отняло 
два часа, и когда резервъ прибылъ къ мосту, 
ночь уже наступила; должно было отло- 
ж ить до слѣдовавшаго дия занятіе мосша.

Бобуа получилъ повелѣніе а т т а к о в а т ь  
непріятельскія иозиціи на правомъ берегу 
Лависа. Перваго Ноября онъ атшаковадъ 
позиціи Сан-Микеде и Согонцано. Непрія- 
піель былъ силенъ и защищался съ великою 
неусгарашпмостію. Успѣхъ Бобуа былъ не- 
иолонь и покушеніе его въ слѣдующій день 
не быдо счасшдивѣе; наконецъ, бывъ сахчъ 
агашакованъ , онъ былъ вытѣсненъ изъ по- 
зиціи своей при Лависѣ и иринужденъ оста- 
вить Тренто. Собравъ свое войско, заиялъ 
онъ позицію въ Калдіано; но Лаудонъ, 
искусиымъ маневромъ на правомъ берегу 
Адижа , съ своими Тиродьцами отбилъ его 
ошъ берега и занядъ Номи и Торбоду, Его 
намѣреніе, каженіся, быдо иш ти на Монте- 
бальдо и Риволи. У Бобуа не оставалось 
ни человѣка на правомъ берегу, и онъ нн- 
чѣмъ бы не могъ воспротивишься сему ма- 
невру, который, если бъ былъ вынодненъ не-- 
прінтедемъ, т о  подвергнулъ бы великоД опа- 
сносши ко]энусъ Бобуа и всю армію. Извѣ-



сшія о семъ прибыди во Французскую гда- 
вную кварширу въ дса часа но полуночи. 
Нѣчего было медлиіпь: доджно быдо какъ 
можно скорѣе бѣжашь къ Веронѣ, сшоль сидь- 
ио угрожаемой, осшавивъ ирежнее предподо- 
женіе и всѣ мысди о диверсіи. Сіе прежнее 
иредподоженіе Главнокомаидующаго быдо гио, 
чшобы, опігполкнувъ Адьвинци за Ніаву, иро- 
брапіься въ тѣснины Бренпіскія и ошръзать 
Давыдовича. Нодковникъ Виньодь , чедовѣкъ 
весьма надеяіный, отправденъ быдъ въ Ве- 
ропу, чгиобы собрашь тамъ всѣ войска, ко- 
шорыя найдетъ, и и т т и  на Короину ц Ри- 
води. Онъ нашедъ тамъ одинъ башальонъ 
4о подка, гаодько чпіо лришедшій изъ Ван- 
деи, уетрашилъ оиымъ первыхъ неиріятель- 
скихъ стрѣлковъ, которые появились на 
Короннѣ. На другой день , Жуберъ ирибылъ 
въ сію важную позицію съ 4ю дегкою бри- 
гадою; тогда нѣчего уже быдо бодѣе боять- 
ся. Въ э т о  же время, Вобуа наведъ мосіпы 
на Адижѣ, снова перешедъ на правый берегъ 
и занядъ съ сильнымъ отрядомъ позицію 
при Короннѣ II Риволи.

Фраицузская армія, во весь деиь у Ноя- 
бря, ліла отъ города Виченцы, который, 
бывъ свидѣтедемъ одержанной ею нобѣды, 
не могъ себѣ изъяснипіь сего отступ атедь- 
иаго движенія. Адьвинци , съ своей сіпоро-

ны, началъ оп іступ ать въ тр и  часа ушра , 
чтобы перейгпи чрезъ Піаву; но вскорѣ онъ 
извѣстился чрезъ свою легкую кавалерію 
объ отступленіи Французскихъ войскъ, 
возвратился на Бреншу и на другой же день 
перешелъ сію рѣку, дабы слѣдовать за дви- 
женіями своего неиріятеля. Нанолеонъ при- 
скакалъ къ дивизіи Вобуа , велѣлъ ей со- 
браться на лощинѣ Риволійской и сказадъ: 
„Солдаты, я не доволенъ вами; вы не дока- 
„зали мнѣ ни дисциплины своей , ни твер- 
„дости , ни храбросіпи ; ни на какой пози- 
„ціи нельзя было васъ собрать ; вы преда- 
„лись пустому страху. Вы дали выгнать 
„себя изъ такихъ позицій , гдѣ горсть хра- 
„брецовъ остановила бы цѣлую армію. Сол- 
„даты  Зд и 85-го полковъ, вы неФранцузы! 
„Генералъ Началыгикъ Главнаго Ш таба, ве- 
„лшпе написать на ихъ знаменахъ: О ниуж е  
„не годлт сл быть въ И т алійской а р м ін !‘ с 
Сія рѣчь, произнесенная строгимъ голосомъ, 
исторгла слезы изъ глазъ сихъ старыхъ 
воиновъ; законы дисциплины не властны 
быди сдержать ихъ горестныхъ восклица- 
ній; многіе гренадеры, имѣвшіе знаки отли- 
чія на оружіи, вскричади: ѵГенералъ! насъ 
„обнесли передъ вами; поставьте насъ въ 
„авангардъ, и увидите , достойны ли Зд и  

,,85 полки бы ть въ Италійской армці.“



ІІроизведя такимъ образомъ желаемое дьй- 
сшвіе, онъ сказалъ имъ нѣсколько словъ въ 
уівѣшеніе. Оба сіи полка, чрезъ нѣсколько 
дней пошомъ, покрьіли себя сдавою.

§  4 .

Не взирая на неудачи, кошорыя Альвин- 
ци прешерпѣлъ на Бреншѣ, его дѣйсшвія 
были увѣнчаны блисгаашельнѣйшимъ уснѣ- 
зсомъ. Онъ овладѣлъ всѣмъ Тиролемъ исшра- 
ною между Бренпіою и Аднжемъ. Но ему 
осгаавалось еще самое лірудное: перейгаи 
силою Адижъ въ виду Французской арміи и 
соединишься съ Давыдовичемъ , пройдя по 
шрупамъ храбрыхъ воиновъ, посгаавленныхъ 
на пугаи къ Беронѣ. Большая дорога изъ 
Вероны въ Виченцу лежигаъ на шри мили 
ѣдоль по Адижу , до Вилла-Новы, опткуда 
перпендикулярно сворачиваепіъ влѣво и идегаъ 
прямо къ Виченцѣ. Въ Вилла-Новѣ, неболь- 
шая рѣчка Алыюнъ перерѣзываешъ ее и 
прогаекая чрезъ Арколе, внадаеіпъ въ Адижъ 
близъ Альбаредо; влѣво ошъ Вилла-Новы 
находяшся возвышенносши , извѣсшныя подъ 
названіемъ позиціи Кальдіеро ; занявъ ихъ, 
можно прикрыгаь Верону и бышь въ гогаов- 
носши къ нападенію въ іныль на непріяшеля, 
маневрирующаго внизъ по Адижу. Когда за- 
щиша Монпіебальдо была обезпечена и пол-

ки Вобуа снова ободрились , гао Наполеонъ 
рѣшился занягаь Калт.діеро, какъ мѣсгао, да- 
ющее болѣе выгодъ въ дѣйсілвіяхъ оборони- 
гаельныхъ и болѣе силы его положенію. Но? 
ября 1 1 , въ два часа по полудни, армія пе- 
решла моспты Веронскіе; бригада Бердье , 
бывъ впереди, опрокинула авангардъ непрія- 
іпельскій , захваіпила въ плѣиъ нѣсколько 
сопіъ человѣкъ и къ ночи заняла позицію у 
подошвы Кальдіеро. Огни биваковъ, донесе- 
ніе вѣриыхъ людей и показанія воеиноплѣн- 
ныхъ не осшавляли ни малѣйшаго сомиѣнія 
на счегаъ намѣреній Альвинцн: онъ рѣгаался 
выдержать бигаву н сгаалъ іпвердою ногою 
въ сихъ превосходиыхъ позиціяхъ, примкнувъ 
дѣвымъ крыломъ своей арміи къ болошамъ 
Аркольскимъ, а правымъ къ горѣ Оливетгао 
и деревнѣ Колоньолѣ. Сія позиція хороша 
въ двоякомъ смыслѣ — и при нападеніи, и 
при оборонѣ. Оиъ прикрылъ себя нѣсколь- 
кими шанцами и грозными башпіареязіи. Съ 
разсвѣптомъ дня, Французы разсмотрѣди не- 
пріяпіельскую боевую линію: дѣвое крыло 
ея было неопіразимо, правое, казалось, сла- 
бо было прикрыто. Чтобы воспользовашься 
сею ошибкою , Массенѣ велѣно было и т т н  
съ своею дивизіею заняіпь одииъ холмъ, ко- 
іпорый выходидъ изъ праваго крыла непрія- 
шсдьскаго и кошораго Авсшрійцы заияшь



не догадались. ВригадныЙ Генералъ Лопс 
(Ьаипау) неусшраніиіѵго взошелъ на сіе воз- 
вышеніе съ оіирядомъ сшрѣлковъ; но слиш- 
комъ высшупивъ впередъ, онъ не могъ бышь 
во время подкрѣпленъ дивизіею, кошорая, взо- 
шедъ на вершину, задержана была рвомъ. 
Лонё былъ сбишъ и взяшъ въ плѣнъ. Не- 
пріяшель, узнавъ свою ошибку, шошъ же 
часъ поправилъ свою позицію; невозможно 
уже было ашгааковашь его съ надеждою успѣ- 
ха. Между гаѣмъ перестрѣлка завязалась по 
всей лнніи и продолжалась во весь тогаъ 
день. Дождь лилъ ручьями; земля такъ отъ 
него растворилась, чгао Французская артил- 
лерія не могла сдѣлать никакого движенія, 
тогда, какъ артиллерія Австрійцевъ , бывъ 
въ позиціи и выгодно поставлена, произво- 
дила свое дѣйсывіе. Непріятель многокра- 
гано покушался самъ аіпптаковашь, но былъ 
сильно ошражаемъ. Обѣ арміи провели ночь 
на бивакахъ, каждая въ своей позиціи. Дождь 
шелъ во всю ночь и шатсъ силенъ , чшо на 
другой день по у т р у , главнокомандующій 
Фраицузскихъ войскъ призналъ за лучшее 
возвратитиься въ свой лагерь иредъ Вероною. 
Уронъ въ семъ дѣлѣ, съ обѣихъ сіпоронъ 
былъ равный; непріятель, по нраву, припи- 
сывалъ себѣ побѣду; аванпосты его при- 
близились къ Сан - Микеле, и положенів

Французовъ сдѣлалось исіпинно кригниче* 
скимъ.

§ 5.
Вобуа прегаерпѣлъ важныя погаери; у 

него осгаавалось іполько 8,ооо человѣкъ. Обѣ 
другія дивизіи, храбро дравшіяся на Вренгаѣ, 
послѣ неудачной своей поиыгаки на Каль- 
діеро, имѣли не болѣе іЗ,ооо человѣкъ подъ 
ружьемъ. Мысль о силѣ негіріягаельской , 
была въ головѣ у  каждаго. Солдаты Вобѵа, 
въ оправданіе своего отсгаупленія, говорилн, 
чгао они дрались одинъ на гароихъ. Непрія- 
гаель, конечно, былъ гаакже съ погаерею; но 
онъ былъ снлыіѣе числомъ и захватилъ зе- 
мли на большое разсгаояніе. Онъ высчипіы- 
валъ вь свою вьігоду малое число Францу- 
зовъ , и ноіпому не сомнѣвался болѣе, чиіо 
освободипіъ М антуу и завоюетъ Ипіалію. 
Въ радости своей, онъ съ намѣреніемъ явно 
собиралъ и строилъ множество лѣстницъ, 
грозя, ч то  возьметъ Верону приступомъ. 
Гарнизонъ Манпіуи нробудился отъ  усы- 
пленія: онъ дѣлалъ частыя вылазки, безпре- 
стаиио тревожилъ осаждавшихъ, кошорыхъ 
едва было огаъ 8 до 9,000, для содержанія 
въ осадѣ 25 - и і и  іпысячнаго гарнизона, въко- 
гаоромъ, правда, огаъ іо-пш до 12-іпи іны- 
сячъ было больныхъ. Французы не были уже 
въ состояніи нигдѣ весгаи войны наступа-



шедьной; съ одиой сгаороны они были удер- 
живаемы позиціею Кальдіеро, съ другой гаъ- 
снинами Тирольскими. Но если бы даже по- 
знціи непріяіпеля позволяли дѣлагаь противъ 
него покушенія, гао превосходное число его 
было очень извѣсгано; должно было ему предо- 
сгаавигаь самому на чгао нибудь рѣшипіься, 
и терпѣливо ждать, чшо онъ лредприметъ. 
Погода была самая дурная: всѣ движенія дѣ- 
лались по колѣно въ грязи. Биптвы при Каль- 
діеро и въ Тиролѣ , весьма ослабили духъ 
Французскаго солдата: онъ все еще чув- 
ствовалъ превосходство свое въ равномь 
числѣ, но ни какъ не надѣялся, чпто возмо-- 
я;етъ бороться съ числомъ сгноль прево- 
сходнымъ. Многіе изъ сихъ храбрыхъ воииовъ 
были ранены по два н по піри раза, со вре- 
мени вспіупленія нхъ въ Игаалію. Къ сему 
присовокуиилось неудовольствіе. ,,Мы не 
,,можемъ одни дѣлагаь дѣло за всѣхъ/‘ гово- 
рили они: ,,Армія Адьвинци, сгаоящая здѣсь, 
,,есгаь піа самая, нередъ коіпорою архміи 
,,Рейнская и Самбро-Маасская оіпспіуниды; 
,;а онѣ обѣ сидятъ гаеперь безъ дѣла; поче- 
„му же мы гаолько за нихъ рабогааемъ? Если 
„насъ разобыотъ, т о  мы, какъ бѣглецы, 
„бросимся на Альпы безъ всякой чесіин; 
-,если же, напротивъ, мы побѣднмъ, т о  къ 
„чему послужиіпъ эгаа новая иобѣда? ПРо-

„ти въ  насъ выставягпъ и другую армію, 
„так ую  жъ какъ Альвинціева; іпакъ какъ и 
,,самъ Альвинци слѣдовалъ за Вурмзеромъ, 
„какъ и Вурмзеръ слѣдовалъ за Больё; а въ 
„э т о н  неравной борьбѣ , все таки  мы же 
„будемъ задавлены.44 Наподеонъ отвѣчадъ: 
„Намъ остаегася сдѣдагаь еще одно усиліе — 
„и вся Игпалія наша. Ненріятпель конечно 
„миогочислеинѣе насъ, но половииа его войскъ 
„с.оставдена изъ новобранцевъ; разъ его 
„побьемъ — М антуа падетъ, мы всѣмъ овда- 
„дѣемъ и труды наши коичатся; ибо ие 
,,шодько Ипіалія, но и оощіи миръ * въ 
„Манпіуѣ. Вы хотипіе иптпіи иа Альпы: 
,,эпіого вамъ недьзя сдѣлатпь; съ пустныхъ 
„и холодныхъ биваковъ тамошнихъ голыхъ 
,,уіпесовъ, вы могли завоевагпь предесганыя 
„долииы Ломбардіи; но съ веселыхъ и цвѣ- 
?)піущихъ биваковъ Италіи, вамъ недьзяуже 
,,возвратиться на снѣга. Къ намъ подошдо 
„подкрѣпденіе, другія въ дорогѣ; т ѣ , коіпо- 
,,рые не хо тя тъ  бигаься, пусіпь не ищупіъ 
„бодьше вздорныхъ предлоговъ: разбейте 
„Альвинци, и я вамъ отвѣчаю за будущее/с 
Сіи слова, повгаоренныя всѣми людьми нстин* 
но-храбрыми, пробудиди оіпвагу въ сердцахъ 
и мгновенно поселили совсѣмъ ииыя чув- 
ствованія. За минуту предъ симъ, армія, 
въ уныніи, хотѣла о т с т у п а т ь ; теперь же



въ упоеніи, просилась ипгти впередъ. „Иша- 
„лійскимъ ли солдагаамъ піерпѣливо сносигаг» 
,,оскорбленія и вызовьг эгаихъ невольниковъ.<г 
Когда же узнали въ Брешіи, Бергамѣ, Ми- 
ланѣ, Крелюнѣ, Лоди, Павіи и Болоньи, чгао 
армія прегаерпѣла ногаерю, гао раненые и 
больные вышли изъ госпигаалей еще не со- 
всѣмъ выздоровѣвъ, чгаобы занягаь мѣсша 
свои въ сшрою; раны многихъ изъ сихъ 
храбрыхъ воиновъ еще гаочили кровь. Тро- 
гаше.іьное сіе зрѣлище наполняло душууми- 
леігіемъ.

§ е.
Наконецъ, і 4-го Ноября тсъ ночи, ла- 

герь Беронскій сгаалъ иодъ ружье. Три ко- 
лонны высптупили въ походъ въ величайшемъ 
молчаніи, прогали городъ, нерешли Адижъ 
гаремя мосіпами и построились на правомъ 
берегу. Часъ выступленія, нагіравленіе, при- 
нятое какъ бы для реіпирады, безмолвіе, 
хранимое войскомъ, привыкшимъ всегда воз- 
вѣщагаь, когда идетъ на бой, положеніе 
дѣлъ — словомъ, все показывало, ч то  Фран- 
цузы отсгаупаюгпъ. Сей первый гаагъ къ 
опгсгаупленію по необходимостпи влекъ за 
собою сняптіе осады Мангауи и предвѣщалъ 
потперю Ипталіи. Тѣ изъ жителей, копторые 
полагали въ успѣхахъ Французовъ надежду 
будущей, лучшейучасгпи, съ безпокойствомъ

и сжатымъ сердцемъ слѣдовали за движеиія- 
ми сей арміи, уносившей съ собою всѣ ихъ 
надежды. “Однако жъ армія, вмѣспю піого, 
чгпобы взяіпь дорогу на Пескіеру , вдругъ 
поворотнла влѣво , пошла вдоль по Адижу 
и до разсвѣпіа прибыла въ Ронко; Андре- 
осси уже оканчивалъ ііаводимый тамо мостъ. 
Съ первыми лучами солнца, оиа съ удивле- 
ніемъ увидѣла, ч то  однимъ поворото.мъ влѣ- 
во, опа была уже на другомъ берегу. Тогда 
ОФицеры и солдагаы, которые вовремяпре- 
слѣдованія Вурмзера, проходили сими мѣ- 
сшами, — начали оіпгадываіпь намѣреніе сво- 
его Полководца: онъ хочетъ обойти Каль- 
діеро, котораго не могъ взять съ Фронта; 
не могши съ 1 3,000 человѣкъ сражаться въ 
открытомъ полѣ противъ ^0 0̂00 > онъ пе- 
реносиптъ свое поле битвы на дороги, окру- 
женныя пространными болотами, гдѣ число 
ничего не можетъ сдѣлагаь, но храбросгаь 
передовыхъ колоннъ рѣшитъ все. Надежда 
побѣды прояснила тогда души всѣхъ вои- 
новъ , каждый обѣщался превзойти себя въ 
содѣйствіи сгаоль превосходному и смѣлому 
плану. Кильмень оставался въ Веронѣ съ 
і ,5оо челов. разныхъ полковъ, заперъ воро- 
т а  и строго запретилъ всякія сообщенія 
внѣшнія; непріятель вовсе не зналъ о семъ 
движеніи. М остъ вь Ронко наведень былъ



иа правомъ берегу Альпона, почшн па четп- 
верть Фр. мпли отъ  его у ст ь я : э т о  было 
предмешомъ критикъ для воиновъ, не столь 
иск^сныхъ. Дѣиствителыю, если бы мостъ 
бьтлъ построеиъ на лѣвомъ берегу, противъ 
Альбаредо , т о  і)  армія увидѣла бы передъ 
собою пространную равиину, чего иачаль- 
никъ ея хотѣлъ избѣгнуть; 2) Альвинци, 
занимавшій высоты Кальдіеро, могъ бы, по- 
славъ отряды войскъ иа правый берегъ Аль- 
пона, прикрыть маршъ колонны, которую 
бы отрядилъ къ Вероиѣ; онъ бы занялъ си- 
лою сей городъ, слабо защищенный, и сое- 
дииился бы съ Тирольскою арміей; дивизія 
Риволійская, попавшись между двухъ огней, 
иринуждена бъ была отпступиіиь къ ГГескіе- 
рѣ, и цѣлая армія находилась бы въ великой 
опасности, тогда, какъ наведши мостъ иа 
лравомъ берегу А.льпона, Французы пріобрѣ- 
тали неоцѣиенныя выгоды: і)  чіпо завлекали 
непріятеля на три  дороги, лежащія въ об- 
ширномъ болотѣ; 2) что  могли бы ть въ 
сношеніи съ Вероною, посредствомъ пло- 
тины, пролегающей вверхъ по Адижу чрезъ 
деревни Порчиль и Гамбіоне, гдѣ была гла- 
вная квартира Фельдмаршала Альвиици, 
такъ, чгао непріягаель не могъ бы занягаь ни- 
какои позиціи, ниже прикрыгаь какою либо 
есгаествениою преградою движеніе войскъ,

которыя бы послалъ а т т а к о в а т ь  Вероиг. 
Сія атгаака становилась чрезъ сіе вовсе не- 
возмояшою, поіпому ч то  вся Французская 
армія напала бы съ ты лу иа агагаакующихъ, 
гаогда какъ городскія спгѣны удержали бы 
ихъ съ Фронпта. Три дороги сходяптся у  мо- 
сгпа въ Ронко: первая, лѣвая, идегаъ иа Ве- 
роиу вверхъ по Адіску, чрезъ деревни Біонде 
иПорчиль, гдѣ выходиптъ на равнину; вгао- 
рая, средияя, ведеіпъ въ Вилла-Иову и про- 
ходипіъ чрезъ деревню Арколе; здѣсь встрѣ- 
чаепіся на Альпонѣ неболыпой каменный 
мосгаъ; т р етья  дорога иролегаетъ внизъ по 
Адижу , и ведетъ вь Альбаредо. Огпъ Ронко 
До Порчиля разстоянія 3,6оо саяіеней, отъ  
Порчиля до Кальдіеро 2000, а оіпъ Калг.діеро 
до Вероны 3 Фраиц. мили (#). О тъ Ронко 
до Арколе, 2,200 сажеией; отъ  Аркольскаго 
м оста до Вилла-Новы Зооо; отъ  Роико до 
усшья рѣки Альпона іоо саженей, а ошсюда 
до Альбаредо боо сая;еней.

§ 7-

Три колонны пошли по симъ шремъ до- 
рогамъ: лѣвая вверхъ ио Адижу до коица 
болота , къ деревнѣ ГГорчилю , откуда ей 
видііы были колокольии Веронекія; гаогда

(*) Окодо іЗ  вер стъ , ІІрим. Перев,



уже непріятпелю невозможно было иш ти на 
сей городъ. Средняя колонна пошла къ Ар- 
коле, куда сшрѣлки Французскіе пробрались 
до самаго моста, не бывъ замѣчены; два ба- 
таліона Кроатовъ съ двумя лушкамн, сшо- 
яли шамъ на бивакахъ, охраняя шылъ арміи 
и наблюдая за ошрядами , кошорые гарни- 
зонъ въ Леньяго могъ бы выслашь въ поле, 
ибо крѣпосшь сія была ошшуда только въ 
трехъ Фр. миляхъ на право. М ѣста между 
Арколе и Адижемъ не были оберегаемы; 
Альвинци удовольствовался только тѣмъ , 
ч т о  велѣлъ тамъ разъѣзжать гусарскимъ 
патрулямъ, которые по тр и  раза въ день 
проѣзжали по плоіпинамъ, лежащимъ на бо- 
лотѣ при берегахъ Адижа. ГГо дорогѣ изъ 
Ронко въ Арколе встрѣчается Альпонъ, на 
1200 саженей отъ  мѣста; отш уда она идешъ 
на ю,ооо саженей вверхъ по правому бере- 
гу сего малаго ручья до каменнаго мосша , 
кошорымъ перпендикулярно поворачиваюшъ 
на право, въ самую деревню Арколе. Кроа- 
шы стояли на бивакахъ, правымъ крыломъ 
примкнувъ къ деревнѣ, а лѣвымъ къ у с т ь ю ; 
передъ глазами у  нихъ была плотина, отъ  
которой отдѣлены они были только ручь- 
емъ; начавъ стрѣлять, они прнняли съ Флан- 

га колонну, которой голова была уже п о -  

ч ти  въ Аркоде; она поспѣшно подалась на-

задъ до того  мѣста , гдѣ плотина не вы- 
даетъ уяіе Фланга лѣвому берегу. Ожеро, 
раздраженный симъ попятнымъ двнженіемъ 
своего авангарда, бросился на мостъ съ дву- 
мя батальонами гренадеровъ; ио бывъ при- 
нятъ сильною ружейною стрѣльбою съ Флан- 
га, отступилъ къ своей дивизіи. Альвинци, 
бывъ извѣщенъ о сей а т т а к ѣ , сначала ея 
не понялъ; одпако жъ, на разсвѣтѣ, съ ближ- 
нихъ колоколень могъ видѣть движеніе Фран- 
цузовъ. Разосданные для рекогносцнрованія 
его гусары, быди приняты ружейнымн вы- 
стрѣлами на всѣхъ ллотинахъ и преслѣдо- 
ваны конницею; тогда для него ясно быдо, 
ч т о  Фрапцузы перетди чрезъ Адижъ и на- 
ходидйсь у  него въ ты лу. Ему казалось без- 
разсудствомъ подумать, чтобъ м о ж і і о  быдо 
такимъ образомъ п у с т и т ь  цѣдую армію въ 
непроходимыя бодопта; онъ думадъ, ч т о  э т о  
быди дегкія войска, затедшія съ сей сторо* 
ны, чтобы его тревожишь и прикрыть на- 
стоящую а т т а к у , которая откроется по 
дорогѢ Веронской, Одиако же, когда разо- 
сланныя имъ рекогносцировки донесли ему, 
ч т о  окодо Вероны все было т и х о , т о  онъ 
счелъ за нужное выгнать изъ болотъ сіи 
легкія воиска; онъ отрядидъ одну дивизію 
на лииііо Аркодьскую , подъ командою Ми- 
тровскаго, а другую на дѣвую пдотину,



лодъ начальсшвомъ Проверы. Около девяшп 
часовъ ушра, онѣ жарко пошли въ ашшаку; 
Массеиа, копюрому ввѣрена была лѣваяпло- 
шина, допусшя непріяшеля всшупишь на 
нее, побѣжалъ на него скорымъ шагомъ, 
врѣзался, иобилъ у  него миого людей и взялъ 
много въ плѣнъ. То ліе было и на Арколь- 
ской плопіипѣ : какъ скоро непріягаель про- 
шелъ за гіоворогаъ оиой, Ожеро бросился 
на него ніакже скорымъ шагомъ, смялъ его, 
захвагпилъ военноплѣиныхъ и пушки; боло- 
шо было покрыгпо гаруиами. Заняпііе Арко- 
ле сдѣлалось иепремѣнно нужнымъ: ибо ога- 
толѣ, высгаупя въ гаылу иепріягаеля, можно 
было занягаь мосіпъ въ Билла-Новѣ, на Аль- 
понѣ , чрезъ который осшавался ему едии- 
сіпвенный п у т ь  къ отсптуплетіо, и піамъ 
можно бъ было угавердигаься иреаіде, нежели 
оный былъ бы заперпгъ; но Арколе дераіа- 
лась прогаивъ многихъ агатакъ. Наполеонъ 
захотѣлъ лично извѣдать послѣдиее усидіе: 
схватидъ знамя, взбѣжадъ на мостъ и ио- 
ставилъ его т а м ъ ; колонна , которою оиъ 
командовалъ , взошла уже иа половииу мо- 
с т а ,  когда Фланговый огонь и прибытіе 
свѣжей непріягаельской дивизіи помѣгаали 
сей атіпакѣ; передовые гренадеры, остпавлен- 
ыыѳ хвосшомъ колонны , пріосшановились; 
ио бывъ увдечены бѣгуіцнми, не хошѣди

разстаться съ своимъ Геиераломъ : схвапіи- 
ли его за руки, за платье и потащили 
сквозь дымъ, ио трупамъ и раненымъ; его 
сшодкнуди въ болопіо, гдѣ онъ увязъ до по- 
ясницы и былъ срсди непріягаелей : гренаде- 
ры увидѣли своего Геиерала въ опасности, 
вскрикнули: ,,солдат ы ! впередь, на защ п- 
гпу Ген.ерала\<е — и вмигъ сін храбрые лю- 
ди бросились бѣгомъ на непріятеля, опіти- 
снули его за мостъ — и Наподеонъ быдъ 
спаеенъ. День сей быдъ ознаменоваиъ жеріп- 
вами воинской добдесгаи. Лашіъ прискакалъ 
изъ Милана, раненый при Говерноло и еіце 
спіраждущій опгъ раны; онъ спгалъ между 
иенріятедемъ н Наподеономъ, прикрылъ его 
своимъ гаѣдодіъ, получидъ пгри раны , и все 
ие хогаѣдъ его осгаавшнь. Мвиронъ , Адъю- 
шаніпъ Гдавнокомаидующаго , былъ убшпъ, 
засдоияя собою своего Генерала. Сліергаь 
геройская и умилигаельная! Белльяръ и Винь-
о.іь быди ранены, когда сиова повели вой- 
ска впередъ. Храбрый Геиералъ Роберъ быдъ 
убигаъ: эпго былъ воинъ, закаленный въ бояхъ. 
ГенералъГьё (Сиіеих) переправился въ Адьба- 
редо чрезъ Адижъ съ своею бригадою иа но- 
ромѣ. Аркоде бьгда взяіпа съ другой сгпоро- *
ны; въ это  время, Адьвиици, извѣстясь о 
настоящемъ видѣ дѣдъ, понядъ всю опас- 
иость своего положенія; онъ поспѣшно



осшавмлъ Кальдіеро, сиялъ свои башгаареи 
и огаослалъ за мосптъ всѣ свои парки и ре- 
зервы. Французы , съ вершииы колоколыти 
въ Ронко, печальио смогарѣли, какъ сія до- 
быча оіпъ нихъ уходила; и уже при видѣ 
суегалнвыхъ движеиіп непріяпіеля можно бы- 
ло судигаь о всей обширносгаи и слѣдсптві- 
яхъ намѣренія Наполеонова. Всякъ видѣлъ, 
чгао могло произойгаи отъ сгаоль глубока- 
го и смѣлаго сообрая;еиія. Непріятпельская 
армія, піоропливымъ своимъ уходомъ, избѣ- 
гала коиечпаго исгаребленія; уже къ чегаы- 
ремъ часамъ угара, Геиералъ Гьё могъ игагаи 
въ Арколе лѣвымъ берегомь Альпона; дерев- 
ня была взята безъ выстрѣла: ио тогда въ 
ней почгпи уже не было нужды; э т о  дѣло 
опоздало шестыо часами; иеиріятель занялъ 
уже свою естесгавенпую позицію ; Арколе 
была уже ие чгпо иное, какъ средній посгаъ 
между Фроишами обѣихъ армій , тогда какъ 
ушромъ въ деиь бипівы, деревня сія была въ 
шылу непріятеля. Со всѣмъ тѣм ъ, ваяіныя 
послѣдсшвія увѣичали день сей : Кальдіеро 
бьгла очпщена, Веротга была виѣ опасности, 
двѣ дивизіи Альвииціевой арміи были раз* 
бигаы съ значпгаельною иошерею; миогочи* 
сленныя колонны воеинонлѣниыхъ п мнояіе- 
сгпво гароФеевъ побѣды ггрошли сквозь ла- 
герь и наполнили восгаоргодіъ солдагаъ ц

оФицеровъ ;  каждый сиова получилъ увѣрен- 

носгаь и чувсгаво побѣды.

§ 3.
Между гаѣмъ Давыдовичъ съ Тирольскимъ 

корпусомъ напалъ на Корону и занялъ ее ; 
онъ сптоялъ въ Риволи. Вобуа сгаоялъ на 
высогаахъ Бассолнно ; Кильмень , избавлен- 
ный отпъ всякихъ опасеній съ лѣваго берега 
очищеніемъ Кальдіеро , обращалъ свое вни- 
маиіе на стѣны Веронскія и иа правыи бе- 
регъ; но если бы Давыдовичъ пошелъ на Во- 
буа и принудилъ его броситься къ Мангауѣ, 
гао снялъ бы блокаду сего города и отрѣ- 
залъ ретпираду главной кваргаирѣ и всеи 
арміи, находившихся въ Ронко. Огаъ Риволи 
до Мангауи іЗ Франц. миль , огаъ Ронко де- 
сятпь, весьма худыми дорогами; должно бы- 
ло на разсвѣгаѣ сгаагаь въ іпакомь положе- 
ніи, ощкуда бъ можно было подкрѣпигпь 
Вобуа , прикрывагаь осаду Машпуи и сно- 
шенія арміи, и разбишь Давыдовича, когао- 
рый въ іпеченіе дня подвинулся впередъ. 
Для успѣха въ семъ намѣреніи, нужно было 
расчесгаь часы. Главиокомандующій, нахо- 
дясь въ неизвѣстности о томъ , чгао про- 
исходило днемъ , могъ предполагагаь и пред- 
полагалъ, чгпо все шло худо со сшороны 
Вобуа , .чшо сей послѣдній былъ выгаѣсненъ 
и стоялъ между Ровербелою и Касгаель-Но-*



во. ГГо сему Главнокомандующій вывелъ вой- 
ска изъ Аркоде , сптоившей сшолько крови, 
перешедъ съ арміею иа праьый берегъ Ади- 
жа , а иа дѣвомъ осшавилъ тполько бригаду 
Съ иѣскодькими пушками, и ведѣлъ , чшобы 
солдапіы ужинали въ семъ положеніи. Въ 
случаѣ, когда бы непрілшель пошелъ иа Ри- 
воли, доджно было сняпіь мосшъ на Адижѣ, 
скрыться оіпъ Адьвиици и подоспѣть во 
время на помоіць Вобуа. Наподеонъ оспіа- 
видъ въ Арколе разведенпые на бивакахъ 
огни и велѣдъ пикетамъ безгірестанно под- 
кдадывать въ иихъ дровъ, дабы Адьвинци 
ничего не замѣтидъ. Въ чепіыре часа утр а , 
армія сіпала подъ руяіье; но въ піу л;е ми- 
иупту прискакалъ ОФііцеръ опіъ Вобуа и до- 
иесъ, ч т о  сей Геиералъ въ ш есть часовъ 
вечера былъ еіце въ своей позиціи на высо- 
тахъ  Бассолиио, и ч то  Давыдовичъ не тро- 
гадся съ мѣста. Сей Генералъ командовалъ 
прежде корпусомъ въ арміи ВурмЗера; онъ 
помнилъ даииый ему урокъ, и не хотѣлъ пу- 
сгаиться па удачу. Однако жъ Адьвиици , 
извѣстясь около птрехъ часовъ у т р а  объ 
отступателы ю мъ маршѣ Французовъ, ве- 
лѣлъ заняшь Аркоде и Порчиль , а днемь 
оптправилъ двѣ колонны на двѣ плопіины. 
Начадась переспірѣдка въ двухъ сптахъ са- 
женяхъ ошъ мосіпа въ Ронко; Французы пе-

решли мостъ въ аш таку, напали на непрія- 
шеля, врѣзались въ него и гнали до' конца 
болопіа, которое наполнились трупами Ав- 
снтрійцевъ; знамена, пушки и военноплѣнные 
были піроФеями сего дня , въ который двѣ 
свѣжія Австрійскія дивизіи были разбигпы. 
Подъ вечеръ, Главнокомаидующій, тто шѣмъ 
же самымъ ііричииамъ и соображеніямъ, 
какъ и иакаиунѣ, сдѣлалъ піаковое ліе двп- 
женіе: совокупидъ всѣ свои войска на пра- 
вомъ берегу Адижа, на дѣвомъ же оставилъ 
иіодько авангардъ.

§• 9 -
Альвинци , введениый въ обманъ пшіо- 

иомъ, увѣрившимъ его , будіпо бы Фраицузы 
шли къ М антуѣ и оставиди одинъ авангардъ 
въ Роико, снядся съ лагеря еще до разсвѣ- 
т а . Въ пяіпь часовъ ушра , во Фраицузской 
главиой квартирѣ узнали , ч т о  Давыдовичь 
пе дѣлалъ иикакого движеиія, и чіио Вобуа 
былъ въ то й  ше позиціи. Армія сиова ие- 
решла за моспгь; головы колоинъ обѣихъ ар- 
мій встрѣшились на половинѣ плогаинъ; би- 
шва бы.іа упорна , нерѣшима нѣскодько ми- 
нугпъ; у5к  полкъ былъ разорваиъ; пули до- 
лепіади даіке иа мосшъ. Гдавнокомаидующій 
ведѣдъ 32 подку залечь въ небодыиомъ иво- 
вомъ дѣску , вдодь ио илошииѣ , и у  самаго 
края мосша ; иолкъ сей во-время всшалъ на



ноги, пустилъ огонь , пошелъ въ ш ты ки и 
опрокинулъ въ болото сжатую во всю ея 
длину колонну, состоявшую изъ 3,ооо Кро- 
атовъ; они всѣ тамъ иогибли. Массена, на 
лѣвомъ крылѣ, терпѣлъ неудачи; но онъ по- 
шелъ впереди своего войска, воткнувъ свою 
шляпу иа шпагу вмѣсто знамя, н произво- 
дилъ ужасное кровопролитіе въ дивизіи, 
противъ него иоставленной. ГГослѣ полудня, 
Главнокомандующій разсудилъ, ч то  настало 
время кончить дѣло, ибо , если бъ Вобуа 
былъ разбитъ въ э т о т ъ  я;е день Давыдови- 
чемъ, т о  онъ принужденъ бы былъ въ слѣ- 
дующую же ночь и т т и  на помощь къ нему 
и къ Мантуѣ. Тогда Альвинци шотчасъ бы 
потелъ на Верону и похитилъ бы славу и 
послѣдствія побѣды; всѣ выгоды , пріобрѣ- 
тенныя въ три  дня, были бы утрачены; 
тогда какъ если бы Иаполеонъ прогналъ 
Австрійцевъ за Вилла-Нову, піо могъ бы 
итіпіі на помощь къ Вобуа чрезъ Верону. 
Онъ велѣлъ сдѣлать вѣрный счегпъ военно- 
нлѣнныхъ , нсчислилъ потери непріятеля и 
удостовѣрился, чіпо сей послѣдній умень- 
шился въ э т и  три  дня болѣе нежели 2б,ооо 
человѣкъ, и ч т о  отнынѣ наличиыя его си- 
лы въ сраженіи будутъ малымъ чѣмъ болѣе 
трепш  противъ Французовъ. Онъ велѣлъ 
выйши изъ болотъ и ат т а к о в а т ь  непрія-

піеля на равнипѣ. Трехдневныя сіи происше- 
співія такъ  измѣнили мысли обѣихъ армій, 
ч т о  побѣда была почти вѣрною. Армія пе- 
решла мостъ , паведенный на усшьѣ Альпо- 
на; Элліо, Лдъюпіантъ Главнокомаидующаго, 
имѣлъ порученіе построить другой, и былъ 
убитъ. Въ два часа по полудни , Француз- 
ская армія была въ боевомъ порядкѣ, лѣ- 
вымъ крыломъ въ Арколе, а правымъ по на- 
правленію къ Поріпо-Леньяго; передъ нею 
сшоялъ непріятель, примыкая правымъ кры- 
ломъ къ Альпону, лѣвымъ къ болотамъ; онъ 
совершенно заспіупалъ дорогу въ Виченцу. 
Генералъ-Адъютантъ Лорсе (Ьогзеі) вышелъ 
изъ Леньяго съ 6 пли 700 человѣкъ пѣхоты, 
четыръмя пушками и 200 ч. конницы, чтобъ 
обойпіи болота, въ которыя непріятель 
упирался лѣвымъ крыломъ своимъ. Около 
шрехъ часовъ , въ т о  время , когда отрядъ 
сей поше.гь впередъ, когда завязалась снль- 
ная перепалка ио всей линіи и стрѣлки 
вступплп въ бой, эскадронный командиръ 
Геркюль (Негсиіе) получилъ ириказъ и п іт и , 
съ 25 волсатымн (#) и 4 трубачазіи, сквозь

(*) У всякаго Главнокомаидугоіцаго или Началыщ- 
ка корпуса во Франціи , сверхъ ІІІшаба изъ Офице- 
ровъ, были солдашы-Кавалерисшы, ошъ 5о человѣкъ 
до двухъ эскадроаовъ. Ихъ называли вожатыми 
(§иі(Іе$): они бьми одѣшы иногда какъ гусары, ино-



ліросшники, и напасгпь на край дѣваго кры- 
да иепріятедьскаго , птогда , каісъ гарнизонъ 
Леньяго начнешъ сшрѣляшь въ него съ гаы- 
лу. Сей ОФицеръ выподнидъ эпто движеніе 
весьма хорошо и много способсіпвовадь 
успѣху бигавы: дннія была разорвана, ненрі- 
ягітель начадъ о гаступ ать; Федьдмаршалъ 
Адьвинци посптроидъ отъ  6 до 7,000 чедо- 
вѣкъ в% иѣсколько кодоннъ у'ст упам п  ( и 
ёсііеіопз) въ ты д у своей арміи , дабы тѣмъ 
обезпечпть артиддерійскіе парки и свое 
отсгаупленіе; въ дѣлѣ у  иего было не болѣе 
дюдед, какъ и во Французской арміи; во 
весь вечеръ его ировояіади съ бмшвою, при 
чемъ онъ много иоптерялъ военноплѣнными. 
Французская армія проведа ночь въ своей ' 
иозпціи. Ие взпрая на трпдиевныя побѣды, 
ддя Геиераловъ и высгаихъ чиновъ осшава- 
лось загадкого : какой прнказъ Гдавнотсоман- 
дующій оіпдасгаъ къ завптрешнему дшо? Всѣ 
думади, чпіо онъ, удоводьспівовавшись опгда- 
леніемъ непріятедя, не пусгнится иа равни- 
пы Вичентинскія и возвратится въ Вероиу 
лѣвымъ берегомъ Адижа, чгпобъ отгподѣ иги- 
гаи на Давыдовича и занягаь Кальдіеро, какъ 
сіе быдо первою цѣлію его маневра. Но ие-

гда какъ коиные егери (сііаззеигй а сЬеѵаІ); они обе- 
регади г.іавную кварширу. Прнм. Изд.

пріяѴпель сгаолько иогаерялъ въ сіи гари дня 
и людей и бодросгаи, ч т о  его уже не къ 
чему было бояться на ровномъ мѣстѣ. Съ 
насгпупленіемъ дия узнади, ч то  онъ о т с т у -  
пилъ къ Вичеицѣ; армія погналась за нимъ, 
но , дошедъ до Вилла-Новы , одна конница 
продолжала его преслѣдовагаь, пѣхота же 
остановилась д л я  сожданія донесеній о іпомъ, 
какъ держался арріергардъ арміи. Гдавно- 
командующій вошедъ въ монастырь Санъ' 
БониФачіо; церковь онаго занята быда подъ 
дазаретъ; опіъ 4 5оо ранеиыхъ быди въ 
ней, гаакъ сказагаь, навадены, бодыная часгаь 
изъ нихъ уже померди, огаъ чего зданіе бы- 
до наподиено меріпвеннызіъ зловоиіемъ. Глав- 
нокомандующій съ уя;асомъ огасгпупилъ иа- 
задъ, какъ вдругъ услышадъ, чгао его зовугаъ 
по имеии. Два не.счастпиые соддагаа пірое 
сугаокъ лежали мея?ду мерінвыми, безъ пи- 
щи, безъ перевязки; они уже огачаявадись о 
себѣ, когда сиова призваиы быди къ жизни 
воззрѣніемъ своего Генерала; гауіпъ имъ ока- 
зали всякую помощь. Узиавъ , чіпо непрія- 
ніедь, въ величайшемъ безпорядкѣ, иигдѣ не 
оспгавался, и чгао арріергардъ его былъ уже 
за Монгаебеддо, Бонапартпе поворотилъ влѣ- 
во , на Вероиу, дабы напасгаь на Тиродь- 
скую армію. Объѣздные пагарули поймали 
ОФицера Главнаго Шгааба, гіосланнаго къ



Альвиици отъ Давыдовшіа: оиъ ѣхалъ съ 
горъ, и думадъ, ч т о  иаходится между свои- 
ми войсками. Изъ иайдениыхъ ири немъ де- 
петъ узнали, ч т о  иепріятельскія войска 
уже тр и  дня не имѣли между собою сиоте- 
ній, и ч т о  Давыдовичъ иичего ие зналъ о 
происходившемъ. Адьвинци попіерялъ въ 
тр и  дня при Аркоде , 18,000 чедовѣкъ, въ 
томъ чисдѣ 6,ооо воеиноидѣнными, 4 знамя 
и 18 пушекъ.

§• ю .

Армія Французская вотла побѣдоносиою 
обратно въ Берону, Венеціянскими ворота- 
м и, чрезъ тр и  дня послѣ тайнаго своего 
отто л ѣ  выхода воротами Миланскими. 
Трудно изобразить удивленіе жителей; да- 
же самые явные враги ие могли подавить 
своего удивленія, и вмѣстѣ съ преданпыми 
Французской сторонѣ поздравляди побѣди- 
телей. Но армія не остановилась въ городѣ: 
она перешда чрезъ Адижъ , пошла на Давы- 
довича, который 17 числа наступилъ на 
Бассодино и прогналъ Вобуа къ Кастель- 
Ново. Массеиа пошелъ на Кастель-Ново, 
соединился съ Вобуа и напалъ на Риволи. 
Ожеро пошедъ лѣвымъ берегомъ Адижа, на 
Дольче, взядъ ібоо человѣкъ , два запасные 
мосіна, 9 пушекъ и  знатную часть обоза:

но всѣ сіи важные успѣхи были пріобрѣте- 
ны не безъ урона. Армія болѣе прежияго 
имѣла нужду въ отды хѣ: безразсудно было 
бы вести ее въ Тироль и р астян уть до 
Тренто. Должио было думапть, ч т о  М антуа 
отворитъ свои ворота побѣдителямъ пре* 
жде, чѣмъ Австрійскій Генералъ успѣетъ 
набрать новую армію : гарнизонъ сей крѣ- 
пости  былъ доведенъ до половинной порціи; 
много изъ него бѣжало , госпиталіі были 
набиты больными; все возвѣщало близкую 
сдачу. Смертность была тамъ чрезвычай- 
но велика, болѣзни каждый деиь похищали 
больте дюдей, нежели сколько нужно было 
ддя одержанія важной побѣды.

Съ ф р .



I I I .

ОТЁЧЕСТВЕННАЯ СЛОВЕСНОСТЬ.

П и с ь м а  н  а  К а в к а з ъ ,  

о  Л и т е р а т у р ь ,  Н а у к а х ъ  и  И с к у с т в а х ъ .

П  н с ь м  о т р  е т і е.

Въ послѣднемъ письмѣ моемъ, я слиш- 
шкомъ распросшранился о Московскомъ Те- 
деграФѣ, и думаю, чгпо нгьг, чнпгая длинное 
мое посдаиіе, не разъ прошепталъ любимую 
свою Французскую пословицу: І.е ]еи пе ѵа- 
Іаіі ра8 Іа сЬапсІеІІе. Согласенъ; однако жъ, въ 
обмѣнъ на Французскую твою носдовицу, 
позводь припомиить тебѣ аФоризмъ Латин- 
скій: сІіШсіІе езЬ ѵегіШет пон сіісеге. Впро- 
чемъ, даю тебѣ сдово, чгао не буду тебя 
спова вводигпь въ подобное искушеніе, и съ 
возможною краткосгпыо буду гпебѣ гово- 
рить объ остальныхъ Журнадахъ.

Новости Л ит ерагпуры  , издававшіяся 
Г. Воеиковьгмъ, бьгди и въ 1826 году птако- 
вы же, какъ и въ предшествовавшемъ: боль- 
шую часть прозы сосгпавдяди въ иихъ вя- 
дые переводы съ иностранныхъ пзыковъ. 
Сказавъ пголько: еллы е , я надѣюсь, чпіо вы- 
разился слишкомъ умѣренно. Нѣкто, подпи- 
сывавшійся въ Н овост лхъ  Г. Воейкова,

личнымъ мѣстоименіемъ л , перекладывадъ 
ГІоэмы Бейрона съ превосходныхъ сшиховъ 
на такую  прозу, которая, сказать Русскою 
поговоркою, въ душу нейдетъ. Переводы нѣ- 
которыхъ Фраггцузскихъ и Нѣмецкихъ По- 
вѣстей были не дучше, и печагпадись, мо- 
жно сказать, безъ огдядки. Такъ наир. въ 
одной изъ нихъ находишь ! „звѣзды бдисшали 
,,на голубомъ сводѣ , какъ блесшки на чер- 
„номъ пдатпьѣ вдовы Сивидьской (вдовушки)/4, 
Сіпихи въ эшихъ Новостяхъ были несра- 
вненно лучше прозы: здѣсь вспгрѣчались 
сгаихогпворенія Пушкина , Баратынскаго , 
Ѳ. Гдинки и другихъ огаличиыхъ Поэпговъ. 
За гао рѣдко чпто изъ нихъ можно быдо на- 
звагаь иовост ы о : болылая часгаь была пе- 
репечагаана изъ печатныхъ книгъ, а нѣко- 
гаорьте и третънмъ тііснеиіемъ. Въ числѣ 
шакнхъ новостей , Г. Издатедь заново по- 
мѣстилъ (въ Іюньской книжкѣ Н. Л.) соб- 
ственное свое посланіе къ Жуковскому, пи- 
санное въ 18 1З  году, посланіе, для котораго 
сдиткомь бы доволыіо было и одного из- 
данія.

Всего дюбопытнѣе въ Новостяхъ Ли- 
тературы  спіаптья Г. Издаіпеля, подъ загла- 
віемъ: Екат ерниослаёъ; она перешла изъ 
1826 года въ 1826-й, и не коичидась еще въ 
семъ посдѣднемъ; почему доджно надѣяться,



что Г. Издашель ош печатастъ ее вторичпо 
въ пынѣшнемъ своемъЖурпалѣ, Сласлпнптъ. 
Начало сеіі ст а т ь и  заключаетъ въ себѣ нѣ- 
ч то  похо;кее на путсш есптіе, пі. с. поверх- 
постныя опнсапія и пі. п.; это  бы все ии- 
чего; всякій пупіешественникъ смошритъ 
на предмешы съ своеи точки зрѣнія, съ 
своей высоты. Но Сочниителю показалось, 
ч то  сптатья его слишкомъ коропіка, и по- 
том у, за педостаткомъ собсптвенпаго запа- 
с а , онъ разсудилъ за благо дополнишь ее 
чужимъ. Нривязка его къ иыиѣшней времен- 
иой охотѣ до изслѣдованій историческихъ, 
весьма замысловата: оиъ говориіпъ, ч то  т е -  
перь „настоятелыіо требуюшъ ошъ п уте- 

„шеспівеиника позианій въ древностяхъ, ро- 
„зыска о развалинахъ, курганахъ, городи- 
Ліщахъ; статисіпическихъ піаблпцъ, ланд- 
„картъ , ыідовъ; чпіо онъ обязаиъ отрыіпь 
„нѣсколько древипхъ монепіъ, исгполковать 
,,надгробныя надписи, объяснить происхож- 
,,деніе языка, сходство его съ Санскрит- 
„скимъ, или по крайией мѣрѣ, съ Финикій- 
„скимъ, изложшпь свое мнѣиіе о переселеиіи 
„народовъ вообще, и о жптеляхъ страны, 
„имъ описываемой, въ особенности; пред- 
,,спіавнть нѣсколько проэктовъ объ улуч- 
„шеиіц рукомеслъ, шорговли и промышле- 
„восши.............  Лостараюсь (нродолжаетъ

„Г . В .), сколько умѣго, угодить вкусумоихъ 
„соврсменниковъ; вызову изъ могилъ свя-« 
„щенныя тѣни Геродота и Нестора, Кон- 
,,сптанпшиа Багрянороднаго и Сптрабона; 
„выпніпу краснорѣчпвыя страницы изъ Ис- 
,,торіи Карамзина, ученыя наблюденія нзъ 
,,п у т е т е ст в іп  Палласа, Гюльденш тета, 
„Зуспа; прнведу въ свидѣтели истипы со- 
„быіпій, мною изложенныхъ, Боплаиа, Лер- 
,,берга, Полуннна.. . . “  К т о  ягъ э т п  ліесто- 
кіе совремешшки, которые требую тъ отъ 
Г. Б. піакоіі компилляціи? Не лучте ли бм 
нмъ самимъ перечитать все эіпо, пежели 
засіпавить его рыться въкиигахъ? — Какъ 
бы т о  ни было, но оиъ выполнилъ требо* 
ваніе современниковъ и началъ свои исто- 
рическіе розыспн почти также, какъ таііге 
1’іп іітё свою судтіую рѣчь:

Аѵапі 1а паіязапсе сііт птопсЗе.
Д а м с к іп  Ж урналъ, нздав. Княземъ Ша- 

ликовымъ, по моему мнѣнію , не заслужи* 
ваетъ тѣхъ жесиюкихъ нападковъ, какіе на 
него дѣланы были въ однОмъ Журналѣ. У 
яасъ часто ополчаются противъ какого-ли- 
бо сочиненія или періоднческаго изданія, не 
сдѣлавъ сначала самому себѣ весьма есте-

(*) Въ Расиновой Комсдіп: Ьез РІаЫеигв.



сгпвеннаго вопроса: какая цѣлъ Сочинише- 
ля или Издашеля? Примѣняя сеіі вопросъ къ 
Дамскому Ж урналу, можно огавѣчагаь, не 
запинаясь: чгао главная цѣль сего издаиія
— извѣстія о новыхъ модахъ (съ рисуиками 
самыхъ модъ), а вторая по ней — доста- 
вить читагаельницамъ своимъ легкое ипріяга- 
мое чгаеніе. Можетъ быть, по мнѣнію стро- 
гихъ критиковъ, Издагаель и не совсѣмъ до- 
сптигъ сей послѣдней цѣли; но птутпъ оплть 
должно судигаь и осуждагаь по сравненію. 
Просмагаривая однородныя съ симъ изданія 
Французскія: Ье Іопгпаі (іез шосіез, 1е РеІіЬ 
Соиітіег гіез Юатез Парижскія , и Ье Іопг- 
паі сісз Батез, издаваемый въ ФракФур- 
гаѣ, вижу, чгао они наполняюгася гаакими 
сіпагаьями , когаорыя ничѣмъ не лучше 
помѣщаемыхъ въ Московскомъ Д а м ск о м ъ  
Журпалть. Чгао я;е касаетпся до глав- 
ной цѣли — модъ , т о  можно рѣшительно 
сказагаь, чгао въ Дамскомъ Журналѣ извѣ- 
спіія о нихъ переводятся на Русскій языкъ 
гораздо лучнге и вразумигаелыгѣе, а кар- 
іпинки лучше бываюгаъ выгравированы и 
раскрашены, нежели въ Московскомъ Теле- 
граФѣ. По крайней мѣрѣ, здѣсь не всгарѣ- 
чаегаь такихъ затѣйливьтхъ диковинокъ, 
какъ напр. Грипусъе и пі. и.

Вотъ вся моя правда о Журналахъ за 
1826 годъ. Теиерь , знаю , т ы  иогаребуешь 
отъ  меня полнаго извѣстія о книгахъ, вы- 
тедтихъ въ гаомъ же году; помню и неод- 
нокраганыя гавои словесныя и письменныя 
гаребованія, чгаобъ извѣстія мои были пред- 
ставляемы вънѣкогаоромъ сисгаемагаическомъ 
порядкѣ, дабы, какъ говоришь піы, съ пер- 
ваго взгляда видѣиіь успѣхи наши въ Сло- 
весносгаи и въ разныхъ отрасляхъ знаніи 
человѣческихъ. Гоіповъ по возможно.сгаи ис- 
полнигаь гавое желаніе; но скажу щебѣ на- 
передъ: не ожидай ни полнаго исчисленіяі^ 
ни полнаго отчегаа обо всѣхъ книгахъ, вы- 
шедшихъ съ і-го Яиваря 1 8 2 6  по і-е Янва- 
ря 1 8 2 7  года. Я  буду говорить тебѣ толь- 
ко о томъ, ч то  иочему либо осгпалось въ 
моей памягаи. Начиу съ Литерагауры.

Ты вѣрно замѣпіилъ, чгао въ обыкно- 
веиномъ иорядкѣ и ходѣ вещей, всегда бы- 
ваютъ или случайныя или предиамѣренныя 
черты , явственно отличающія одну эпоху 
отъ  другой. Сіи огаличипіельныя чергаы 
равно свойсгавенны и міру Физическому, и 
міру нравсгавенному, и ими - гао и можно и 
должио означагаь эпохи, ддя различенія ихъ 
въ ряду временъ. Примѣняя эгао правило къ 
иашей Лш пературѣ, я назову минувшій 
голъ — годомъ собрапія хороіинхъ сочинент;



ибо, прпнимая въ уваженіе ежегодную ску- 
досиіь нашего книжнаго запаса, онъ былъ 
отпоснтелъно богагаъ гааковыми изданіями, 
Ты самъ можешь зтпо видѣшь изъ сдѢдующа* 
го исчислепія. Въ птеченіе 1З26 года, вышли 
въ свЬіпъ: Ст чхот ворепіе А лександра П у ш - 
кнпа, ■ Б аспи  К ры лова, въ 7_мп книгахъ,
— А пологп въ чет верост пиіілхъ, I I . /%.,— 
Сочипеиіл въ прозЪ Л іуковскаго, изданіе 
вгаорое, дополненное всѣмъ гаѣмъ, чгао было 
Сочиишпелемъ пОмѣщеио въ Альманахахъ съ 
І02З по 1826 годъ, —- Сочинепіл. Алексапдра  
И зм айлова, въ прозѣ и сгаихахъ ІЗасии и 
Сказкііу его же, — Опыты Свли^еииой Л о э-  
зЫ  и О пыт ы А л л его р ій , Ѳ. Глнпки. Въ 
Москвѣ вышла б-я часгаь Трудовъ Обще- 
ства Лю бт пелей Россійской Словесиоспт , 
сосгаавлявшагося при піамошнемъ Унпвер- 
сіігаетѣ. Вь огадѣлеиіи прозы : гаамъ есгаь 
сгааптыі, весьма заслуживающія внимапіе. 
ІТрибаішмъ ко всѣмъ симъ собраніямъ, хопія 
по заглавію — Собраніе Н овы хъ Р усск и хъ  
Ст ихот ворепій  и Собрачіе лов. Р усски хъ  
сочниеній и переводовъ въ проять, выш< дгиихъ  
въ свіыпъ съ 1821 по 182З годъ и служа- 
Щнхъ дополненіемъ къ Образцосымъ. Ты 
давно уже 3; аешь эпіи Обрахцосыл, знасіиь 
и іпо, чгпо смѣтдивый Собпрапіель хо- 
Шѣдъ дредсщавшпь члпіашелямъ своимъ об<*

разцы  всего въ Русской Лигаературѣ* ихо- 
рошаго, и средсгавеннаго, и дурнаго, Тѣмъ 
же правиломъ руководсгавовался онъ и въ 
сихъ двухъ гаомахъ своего Собрапія, особди- 
во въ часган сгаихогавориой. Издагаели Сѣ- 
веріюй Пчелы замѣгаиди очеиь забавнып его 
анахронизмъ въ выборѣ сгаагаей прозаиче- 
скихъ, а именно: чгао оиъ прииималъ 177о 
и 17 7 2  годы за 1 8 2 1  и Х8 2 З ;  ибо ограни- 
чась въ заглавіи сішіі двумя поедѣдними го- 
дами, тгомѣспшдъ въ самой книгѣ сгаатпыі, 
появлявгаіяся въ двухъ первыхъ. Съ удоволь- 
сгавіемъ пазову гаебѣ Д о с у ги  Селъскаго Ж н- 
т елл, крестьянипа Ѳ. Сдѣпушкина, стихо- 
творенія, въ которыхъ просгаой сыиъ при- 
роды, пріягаиыми I I  плавными стпхами 
передалъ памъ впечатлѣнія и чувствованія 
сельской жнзіш, однообразиой и скудной для 
равнодуганаго жигаеля сгаодицъ, разнообраз- 
ной и обпдьной для Поэгаа н наблюдагаедя 

иравовъ.
Изъ огадѣдыіыхъ сшихотворныхъ про- 

изведеній, въ ирошлозіъ году появнлось шакже 
нѣсколько прекрасиыхъ. Пушкинъ напеча- 
піалъ 2  гдаву Е вген іл  Онтъгнна, и, скажу 
піебѣ откровеино , э т а  вгаорая гдава нра- 
внтся мпѣ болѣе первой, хо тя  въ ней и 
менѣе движенія, меиѣе картинъ разиоо- 
бразныхъ. За шо въ ней самая вѣрная. жд-



вая карпшна закоснѣлыхъ се.іьскихъ помѣ- 
щиковъ, съ ихъ предразсудками и тѣсными 
попятіями, съ ихъ пересудами и жирными 
обіідами. — Баратынскій издадъ небодьшую 
Поэму; Э да, въ которой есть  весьма хоро- 
інія картины Финдяндіи; вмѣсшѣ съ нею , 
перепечатадъ онъ свои П и р ы , о коихъ нѣ- 
чего напоминашь тебѣ : я не забылъ, что  
т ы  многія мѣста изъ нихъ знаешь наизустъ, 
и чшо нѣкоторые сгаихи, какъ напр.

,Д а к ъ  не любишь родной М осквы ?
„ И  гулъ пошѣхи колокольной,

твердишь за пословицу. —  Жандръ напеча- 
тадъ свое подражаніе Шиллеровой Семелть; 
т ы  помнишь, дуліаю, огарывки изъ нея, на- 
печагаанные лѣгаъ за десягаь предъ симъ, 
кажегася, въ Сынѣ Огаечесгава? Тамъ было 
много сильныхъ и прекрасныхъ сгаиховъ; въ 
Цѣломъихъ, разумѣегася, и гаого болѣе. К оз- 
ловъ издалъ Абидосскую  НевѢстпу, когао- 
рую можно гаакже назвагаь подражаиіемъ : 
красогаы Бейроновы часгао замѣнены дру- 
гими; но сіи послѣднія часгао имѣюгаъ до- 
сгаоинсгаво изобрѣгаенія. Желагаельно, чгаобъ 
У насъ почаще хот ъ подражалн Бейрону 
піакимъ образомъ. — Ддя чего, послѣ всѣхъ 
сихъ опіличныхъ произведеній, долженъ я, 
ъъ силу даннаго ліебѣ слова, упомянугаь о 
какой-пю стихотворной НннѢ иобъ У ж а с -

ныхъ гост яхъ, въ когаорыхъ нѣтъ ни зани- 
магаелыіаго вымысла, ни сносныхъ стиховъ, 
ни чисгпогаы языка?

(Оконтніе вь слтьд. кннжктъ.)

IV .

С Л О В Е С Н О С Т Ъ ;

Б к с ъ д а  у Б а л ь т е р а  С к о т т а .

(Изъ Путешествія ТІншо ( * .

. . . .  I  ■ѵѵоиісі гаііісг іаке шу \ѵіпв
\Ѵіі1і уои ікап аидіи (ваѵе 8со« ) іп уоиг ргоий сііу.

Ьогй Вугоп, Б о п  Тиап.

Ни съ кѣмъ (кромѣ С к о т т а )  не выиилъ бы 
я стакан ъ  вина т а к ъ  о х о т а о , какъ съ вами.

Не многіе П оэты  , при жизни своей , 
наслаждались народною любовыо въ гаакой 
сгаепени, какъ Сиръ Балыперъ Скогатъ ! въ 
ІІІоптландіи, во всякомъ домѣ найдешь, если 
не всѣ его ілворенія , гао по крайней мѣрѣ

(*) Въ одпомъ изъ наш ихъ Ш урналовъ былъ преж- 
де напечаш анъ небольш ой ош ры вокъ изъ эш ого 
письма, заимсш вованпый изъ иносш ранныхъ періоди- 
ческихъ и зд а н ій ; ш еперь предлагаемъ оное вполнѣ. 
Изд.



нѣкоторыя ихъ частп; пмя его, всѣмп зпае- 
мое, пріобіцается ко всему, чгао въ Эдии- 
бургѣ есть національнаго; не сдютря на 
эпіо, за недоспіаткомъ соперииковъ, у  пего 
еспіь завнстипкп п хулптели. ІЗпгп угіре- 
каютъ его, о д н і і  въ то м ъ , ч то  опъ одѣлъ 
л о і к і і ы м ъ  поэтическимь цвѣтомъ Сіпуар- 
шовъ; другіе въ томъ , ч то  всѣ заключеиія 
его клоняіпся въ пользу ныиѣшняго ГГрави- 
тельства ; жаркіе и мрачиые ГГресбитерія- 
не ставяіпъ ему въ преступленіе т о  , ч то  
онъ оклеветаль основате.іеГі ихъ Церкви. 
Здѣсь, Скоіптъ слывепіъ анпіп-либеральнымъ 
приверженцемъ Минисіпровъ; тамъ человѣ- 
комъ невѣрующимъ; утверждаюгаъ , ч то  ес- 
ли бы смотръ (Кеѵае) ие зависѣлъ отъ  его 
книгопродавца Консгпабля, т о  Эдинбургскіе 
Аристархи былн бы спіроже въ свонхъ кри- 
тикахъ, и не столько расіпочителыіы въ 
похвалахъ эпіому человѣку, который сиова 
поепіавплъ Шотландію па степень наро- 
довъ, непрестанно заннмая Европу нзобра- 
женіемъ ІНотлсшдін пенавнспмой . Въ са- 
момъ ді»лТ>, и Поэзіы іі гоманы сго сугпь ие 
чіпо нпое, какъ иіипшческія неодобреиія ак- 
піа соедпнеліл, а э т а  леспіь пріяшиѣе всѣхъ 
прочнхъ ласкаегпъ иародиуго гордость ; му- 
дрено ли же, чіпо благодарный иародъ лю- 
битъ славу Скошпіа , какъ свою собствен-

нуго Р Когда онъ появляется въ какомъ нір*
будь публичномъ мѣстѣ, вокругъ него подни- 
мается одобрителыгый говоръ, и не разъ 
едииодушныя рукоплескаиія нривѣтствова- 
ли въ Театрѣ Пѣвца Шошландіи. ІГохвалы 
сего рода должны заглушить въ его ушахъ 
жужжапіе иѣсколькихъ политическихъ и ли- 
тературныхъ насѣкомыхъ. Хвалятъ или 
брапяпіъ его, но иичье имя не произносині- 
ся такъ  часию въ Шошландіи, и его преж- 
де всѣхъ, яіелаюпіъ видѣть иноспгранцы.

Если бы меня не увѣрили, что  Сиръ 
Вальтсръ С к о ттъ  также замѣчателенъ по 
своей обходителыюсти, какъ и по дарова- 
ніямъ, т о  я не знаіо, какъ бы превозмогъ 
врожденпую свою застѣнчивоспіь н осмѣ- 
лился п р н тти  къ нему. Л  думалъ , правда , 
ч т о  имѣю нѣкоторыя права на его внима- 
ніе, и чіпо между нами сущ ествуетъ уже 
родъ ум ст вениаго  сношеиія; но этн-шо са- 
мыя права и лишалн меия по временамъ смѣ- 
лосгаи. Миѣ ириходпла на умъ Ишаліянская 
пословнца: ігасіиііоге Ігасіііоге. Не дерзко ли 
было съ моей стороны заставпть говорніпь 
въ прозѣ М арміопа  и Госпож у Озера ? Мо- 
гла ли мнѣ служипіь реком еидат ельиы м ъ  
пш  ьмомъ эша проза , набросанная наскоро 
въ минуты краткаго досуга ? — Другаго, 
внрочемъ, у  меня и ие было: я иовѣрилъ



моимъ пріяшелямъ, кошорые говорили, чпто 
и эшого доволыю. Наконецъ ярѣшился: ибо 
уѣхапіь, не нидавъ Вальгаера Скогата... куда 
же бы годидось мое пугаешесшвіе Р Ученый 
и любезный ПроФессоръ Томсонъ звалъ ме- 
ня къ себѣ завгаракагаь въ дееяпіь часовъ 
угара. Въ девягаь я пусгаился по великолѣп- 
нымъ ілроіпуарамъ улицы Георгія, ограни- 
чивающейся съ одной сгаороны красивою 
колонною Лорда Мельвилдя, а съ другой 
церковыо Св. Георгія, которая бы могда 
быгаь болѣе вѣрнымъ подрааганіемъ церкви 
Ап. Павла въ Ломдонѣ. Недадеко огаъ сего 
храма, удица замка (СазІІе-зЬгееі) пересѣкаегаъ 
улицу Георгія ; на лѣво величесгавенно воз- 
вышаегася сгаарая цигаадель, когаорую въ 
Эдинбургѣ глазъ всгарѣчаепіъ часгао, а на 
право явдяегася море , коего зыбкая лазурь 
поражаегаъ взоры во многихъ часгаяхъ го- 
рода, не смогаря на гао , чгао домы всякіи 
день сгаановягася между сгаарымъ городомъ 
и берегомъ. Въ эгаой-гао чрезвычаино жи- 
вописной улицѣ (Сазііе-зігееі) живегаъ Валь- 
гаеръ Скогатъ. Не безъ смущенія взошелъ я 
на лѣстницу и дернулъ за шнурокъ звонка, 
чипіая на мѣди мологака имя и званіе Поэ- 
іпа: Сиръ Валыперъ Скогатъ, Баронет ъ. -— 
Ошворяютъ. . . .  Сиръ Вальтеръ Скопітъ 
дома.

Я  бы могъ, по примѣру Трисгарама-Шан- 
ди, осгаановигаь васъ въ корридорѣ , чгаобы 
даіпь вамъ время разсмогарѣгаь чистоіну 
покоевъ, голубую съ желгаымъ ливрею на- 
нудренныхъ лаке^въ —• признакъ досіпагаоч- 
наго сосгаоянія; но я все эгао замѣгаидъ уже 
посдѣ , и въ кабинетѣ , въ который ввели 
меня, увидѣлъ гаолько человѣка, сидящаго у 
конгаорки въ уптреннемъ редингопіѣ. То быдъ 
Вадынеръ Скогагаъ ; оиъ всгпадъ, подошелъ 
ко мнѣ и съ неприиужденною пріягаиосгпііо 
взядъ и развернулъ записку, которую я 
ему подалъ, записку , въ которой пріятель 
его, книгопродавецъ Ленгъ, писалъ въ ш ести 
строкахъ, чшо молодой Французскій Док- 
торъ (сдѣдуегаъ мое имя) жедаегаъ съ нимъ 
познакомигаься и предсгаавигаь ему экзем- 
пляръ нѣкогаорыхъ Поэмъ его , имъ переве- 
денныхъ. Вы догадываегаесь, чгао какъ ни ма- 
ло надобно времени на прочгаеніе гаакой за- 
писки, но я все успѣдъ раземогарѣпіь ме- 
жду тѣмъ черты и всѣ движенія ф и з і о і і о м і и  

Вадьтера С к о т т а . О тъ того  ли, ч т о  я 
вообразидъ, будто мое приношеніе ему прі- 
яптно, иди ошъ т о г о , чіпо въ первый разъ, 
когда я его встрѣгаидъ , усгаадосгаь огаъ 
ходьбы, поптъ и пыль поизмѣниди чер- 
іпы его , птолько въ этогаъ разъ показа- 
лось мнѣ, чпто голова его дѣйсгавителыіо



яшѣетпъ шо величесшвеиноо Спокойствіе, 
которому удивляемся мы въ бюстѣ его, 
работы Шаніпри, и когда о і і ъ  съ учтпвою 
улыбкою попросплъ меня сѣ сть , въ эпіоіі 
улыбісѣ дЬпствительно было иѣчто привле- 
кателыюе. — ,,Я ви;ку, сударь, чшо я вамъ 
нѣсколько обязанъ : я за честь почитаю 
бы ть извіістнымъ во Франціи.а

—  „ 13а съ піамъ знаютъ, любятъ и ува- 
жатотъ,“  оіпвѣчалъ я: „но потому, ч то  ва- 
шн сочиненія чнтаготъ и на ирнродиомъ 
ваіиемъ языкѣ. Слабыіі переводъ мой позюгъ, 
можетъ быіпь, нѣкоторымъ чшпагаелямъ 
поняпіь, другихъ заставилъ угадать васъ ; 
ио онъ васъ недостоинъ; однако жъ, если 
бы вамъ угодно было принять его опіъ ме« 
ня, въ знакъ глубочайшаго уваженія, т о  
я бы за счастіе почелъ предста.вить вамъ 
его.“

Сиръ В . С. ,,Много благодаренъ вамъ г 
э т о  будетъ така;е пріятно женѣ моей. 
Цозвольте познакомить васъ съ иею; надѣ- 
хось , ч т о  вы останетесь съ иами позав- 
т р ак ать .“

— „И звините, я отозваиъ къ Про«ес- 
сору Томеону.“

Спръ В . С. „Такъ я надѣюсь , ч то  вы 
къ намь въ другой разъ пожалуете, и тогда

Судетъ нагаа очередь? Долго лп вы дргаешв 
пробыть въ Шотландіи?“

— „П олтора нли два мѣсяца. Одно изъ 
желаній моихъ уже исполиилось , я видѣлъ 
уоиг оя>п гот апііс Ю іѵп  (*) и ея Поэіпа , но 
мнѣ хошѣлось бы также оемотрѣть мѣста, 
которыя воспѣлъ онъ:

Ггот Іопе СІспагТпеуз Ііагсі зс/ілсіе 
Е ’еіі Іо і/іе раі/і о/ Веаіта/іа.

Спръ Л. С. „Вы  уже зиаете имена ка- 
шего отечест«а?“

— „Европа выучила ихъ въ Госпожтъ 
Озера. Мпѣ хочегася осзюгарѣпіь всѣ мѣсгаа, 
описанныя въ эіпой Поэмѣ; но я бы вамъ 
очень благодареііъ былъ, если бъ вамъ угод- 
но было назгчигаь меня.‘ с

Тугаь Валыперъ Скотпіъ въ немногихъ 
словахъ описалъ всѣ лучшіе виды въ Граф- 
ствѣ Пертскомъ. Вошелъ человіясъ, и онъ, 
прося меня подождать, вышелъ минутъ иа 
пять. Я  воспользовался этимъ временемъ, 
чгаобы оглядѣтьубрансгаво кабинета, идол- 
го смотрѣлъ на черегіъ, лежавшій на камн- 
нѣ. Л не могъ сначала угадагпь , настоящій 
ли э т о  черепъ, или модель , прекрасио сдѣ- 
ланная : какъ Анатозіистъ, я хотѣлъ раз-

(*) Сгаихъ изъ М арміопа: вашу ромапшическую 
весь....



смотпрѣшр» его ближе, ио В. С. вошелъ и 
замѣшивъ еще нѣмое выраженіе моего лю- 
бопыпіства, первый началъ говориіпь :

„Эгао модель го.ловы Роберта Брюса , 
одного изъ героевъ Шотландіи.и И при сихъ 
словахъ, сказанныхъ иностраицу, въглазахъ 
В. С. блеснула искра энтузіазма; по край- 
ней мѣрѣ мнѣ такъ показалось. Онъ про- 
должалъ:

„Имя Брюса, имя Валласа производятъ 
у  насъ дѣйсгавіе волгаебное : они полу-боги 
нашихъ героическихъ временъ; независимая 
Шогаландія гордится ихъ памятыо. Они 
герои не іполько людей просвѣщенныхъ, но 
и народа. Баллады составляютъ большую 
часгаь Шогаландской Литерагауры, а въ 
эпіихъ Балладахъ воспѣваютъ Брюса и Вал- 
даса. Робергаъ Борнсъ, Поэтъ-простолю- 
динъ, такж е воспѣвалъ Валласа и Брюса въ 
концѣ прошедгааго вѣка. Вы не можете во- 
образигаь, какъ мы гаоржесгавовади, когда 
нѣсколько лѣгаъ назадъ нашли могилу и ко- 
сгаи Брюса ; эгаому огакрыгаію обязанъ я 
симъ слтьпкомъ. Эгао случидось въ і8т8 го- 
ду, когда въ ДумФермлииѣ рыли рвы для 
Фундаменгаа новой церкви. Опфыди могиду, 
когаорой подоліеніе совергаенно соогавѣга- 
сгавовадо описанію сптаринныхъ нашихъ дѣ- 
гаописцевъ, Барбура и Фордюна. Гробъ быдъ

обигаъ жедѣзньіми обручами, Копіорыя ржаги 
чпиа совсѣмъ почіпи съѣла; въ свинцѣ во 
многихъ мѣсптахъ быди диры. Нагади часіпи 
остова чедовѣка въ шесшь Фугаовъ два 
дюііма вышиною.. “

— „Росгаъ героевъ Гомеровыхъ
Сиръ Вадьгаеръ Скопітъ удыбнудся^ 

слыша эгао замѣчаиіе и прододяіадъ:
„Тѣдо быдо обернугпо камкою чрез- 

вычайно піонкою и запіканною съ зодогаомъ, 
которой еще оспіаегася иѣскодько доскуга- 
ковъ. На головѣ были призкаки чего-гао , 
вѣроягано короны; въ свинцовомъ гробѣ былъ 
еще дубовый , а въ немъ уже дежадо гаѣдо , 
но де̂ эево быдо почгаи все изъѣдено червя- 
ми; изъ него вынуди нѣскодько гвоздей ; 
кругомъ гаамъ и сямъ нашди куски мрамо- 
ра> вѣроятио остагаки памятника. Л , какъ 
и многіе другіе , ходидъ иа покдоиеніе это- 
му гробу. Всякій смопірѣдъ съ иочпіеніемъ 
на бдагородные осіпанки Кородя Робергаа 
Брюса.“

— ,,Выуже гаогда издади А о р д а  оспгро-
вовъ

В . С. >;Да , эгаа Поэма вышла въ іб іЗ  
году/‘

(*) Поэма, въ кошорои Робершъ Брюсъ играегаъ 
Ыавную роль.



__ „Эіпа Поэма почти болѣе всѣхъ мс-
ня занимала; описаніе Гебридскихъ оспіро- 
вовъ — карпгииа дикая, но высокая.4*

В . С. — „Въ изображеніи исшорическихъ 
ироисшесгавій миѣ миого иомогъ сніарииный
ІІоэптъ Бербуръ.“

__ Вы обновили героическія лѣгао-
писи вашей огачизны; вы возврапшли гербу 
лотпомкові) вашихъ вигаязей весь блескъ, ко- 
шорымъ сіялъ онъ въ вѣка рыцарсшва. /Ка- 
ловались на ваше молчаиіе. Башъ драмагаи- 
ческій абрисъ Галпдоне Гнллъ (*), птакже 
швореніе, исполненное народносгаи; мы бы 
хотпѣли, чгаобъ оно было длиннѣе. НадЬюсь, 
чгпо вы не огаказались еще огаъ Поэмь?

С. — „Не знаю. Я  ужъ и гао ихъ
миого издалъ.

— „Мы любпмъ итакже и еа ш у  прову\(С 
Я  коснулся чувспівигаелыюй сгаруны; но я 
далъ себѣ слово не говоригаь о Романахъ, 
чгаобы не сдѣлагаься нескромнымъ. Я  птош- 
часъ прибавилъ: — ,іЯ  было думалъ пере- 
весгаи вагау Жизнь СвиФгаа; я увѣренъ, чгао 
она понравигася во Франціи.

В . С. — ,,Я  думаю, чгао вамъ бы луч- 
ше перевесгаь сначала Ж нзпь /Ірандена;

(+) Оаъ шогда шолъко чшо вышелъ.

эгаоптъ предмегаъ можетпъ быпть пріяптнымъ 
-для бблыпаго числа чигааптелей/'

— „ Я  знаю и ее, и чишалъ съ удоволь- 
сгавіемъ и пользою. Въ эптомъ сочиненіи за- 
ключаегася лигаерапіурная исгаорія чегаверши 
вѣка. Получилъ книгу, я раскрылъ оглавле- 
ніе и увидѣлъ имя Мольера; я гаогачасъ 
оіпыскалъ мѣсгао, въ когаоромъ вы оптдаете 
полную справедливость его генію.“

В . С. — „Мольеръ и Драйденъ оба по- 
дражали Плавгаову А м ф пт ріон у. Драйдену 
было выгоднѣе: оиъ подражалъ и Плавшу и 
Мольеру. Сказагаь мимоходомъ , Лагпинскій 
Поэгаъ менѣе всѣхъ соблюдаегаъ единсгаво 
мѣсгаа. Въ Лагаинской піесѣ Геркулесъ 
родигася: Мольеръ и Драйденъ гаолько при- 
готовили его рожденіе за девягаь мѣся- 
цевъ/с

— „Нагаи Французскіе Арисгаархи по- 
чигааіотъ Плавгаа варваромъ. Боало на не- 
го намѣкаетъ этимъ стихомъ:

Ь е  Іаііп  Лавз Іез т о і з  Ьгаѵе ГЬоппёіеІе,

В . С. — „Драйденъ также ея не ува- 
жаетъ: въ одномъ м ѣстѣ, говоря о Фран- 
цузской щекотливости, онъ приводитъ сло- 
ва Моніпаня (*) . . . .  но Драйденъ и его со-

(*) N0115 пе вотте* дие сёгётопіез 1а се'гёто- 
піе поиз етрогіе еі Іаівзопз 1а биЬзіапсе «іез сіюзе».

*



вреяеиники были ужъ слишкомъ нсразбор-
чипы. Бъ сго время нашъ Теаиіръ долженъ
былъ бы усшыдишьсй благоприличія Теагара
Ф ранцузскаго. АмФишріонъ Молъера обра-
зецъ исшиино забавнаго. Драйденъ грубъ и
низокъ, въ шѣхь мѣсгаахъ, гдѣ Мольеръ ос-
шроѵменъ. Мольеръ рѣншгася гаолько вы-
молвигаь слово двусмысленное, а Драйденъ
выскажетпъ все прямо.{<

___ >У Драйдена много ГГоэзіи въ ролѢ

Юпигаера.“
д  (2 __ Да, онъ обогагаилъ своего

АмФиптріона побочиою иниіригою, коиторую 
бы Молъеръ охошио призиалъ своею, иншри- 
гою между Меркуріемъ и Федрою, женою Со- 
зія. Но онъ призиаешъ Мольера сеоимъ учи- 

гаелемъ.
__ Онъ былъ не шатсъ справедливъ къ

Расийу , и вы почгни соглашаегазсь съ его

Коиз аѵопв арргіз аих аашез Ь гоиВіг, оуапі зеиіе* 
шепі пошгііег се диеііез сгаіёпепІ аисипешепі і 
Ьіге. ^оиз п’о*оп5 арреііег * йгоіі по5 шешЬгез е̂  
ве сга?§поп5 рав йе Іез ешріоуез а Юиіев еогіез Ле 
геЬаисЬез, е*с." М ы  до краЙноспти церемонны ; дума- 
емъ гаолько о иаружносши ізабываемъсущносгаьвещеи. 
Мы научили дамъ краснѣшь, когда шолько говоряшъ 
о гаомъ, чего онѣ совсѣмъ не бояшся дѣдагаь. Мы не 
смѣемъ называшь членовъ нашихъ по имени, а не сгара- 
шпмся упошребляшь ихъ на всѣ роды развраша и пр.

мнѣніемъ, когда онъ смѣегася надъ излишнею 
совѣсптливосгаію Господина И пполщ па  (#) , 
кошорый не смѣешъ обвинигаь своей ма- 
чихи (**).“

В . С. — „ Я  гте сказалъ своего мнѣнія 
объ этпомъ мѣсгаѣ; я птолько назвалъ поло- 
женіе Ипполигаа въ эгпомъ случаѣ скольз- 
кимъ, затпруднпгаелыгымъ (кпоііу), но вы- 
иисалъ спгихи Расина, чпюбы чигпатели 
могли судить сами.-с

— ,,Но въ другомъ мѣсгаѣ, смѣшное хва- 
спговство Драйденовыхъ героевъ вы припи- 
сываете шому, ч то  онъ подражалъ Фран- 
цузскимъ Трагедіямъ.

В . С. — „Риѳмованныя Трагедіи или 
героическія піесы Драндена, выходцы съ 
Теашра Французскаго. Во Франціи .Лудови- 
ка X IV , какой-що пышнщй церемоіііялъ,

(*) Выраженіе Драидена.

( +у) А  к  і с I  Е.

........................... Р о и іч р іо і?  р а г  д и е і саргісе
Ъ аіззег ѵоиз 1е сЬ аш р  ІіЬ ге  й ѵоіге ассиваігісе ? 
Е сіа ігс іззег ТЬёвёе.

Н і Р Р О  I  I Т Е.

Н ё ! д и е  п ’аі-]е р о іп і й іі ?
А і-іе  Дй ш е ііг е  аи ]оиг Г орргоЬ ге  ^ е  *оп Ііі? е іс .



вопреки общимъ нравамъ народа , овладѣлъ 
Театромъ; П оэты  заботились не о томъ, 
чгпобы заставить героевъ своихъ говорить 
натуралъно, а о томъ, чтобы не нарушить 
закона церемоннаго благоприличія, налагае- 
маго присутетвіемъ Велпкаго М опарха. 
Чувствованіями заимствовались у  Скюдери 
и Ла-Кальиренеда. Разговоръ сообразовалсА 
съ придворнымъ эіпикетомъ. Великій даръ 
Кориеля и Расина исправилъ мнояіество 
нелѣпосіпей въ эіпой системѣ; но планъ былъ 
ложный, и къ несчастію, ихъ стихи пріу- 
чили Французовъ къ слогу, который бы безъ 
нихъ впалъ въ презрѣніе.. .

— .,У насъ, во Франціи, есгаь , какъ и 
у  Англичанъ, свои лигаерагаурные предраз- 
судки; однако жъ мы всякій день болѣе и 
болѣе усгаупаемъ иовымъ идеямъ. Въ отно- 
шеніи къ нововведеніямъ И скуство Драма- 
тическое отсгаало; но оно сдѣлаетъ со 
временемъ уступки. . . . Въ нашей Словесно- 
с т и  произошелъ переворотъ ваяшый; вы 
этом у много споспѣшествовали; но и у 
насъ въ Липіературѣ есгаь также великій 
человѣкъ, когаорый гаеперь въ Лондонѣ/4

В . С. „Виконгаъ де Шаіпобріанъ ?“
— „Онъ иредсгаавигаель и Франціи по- 

липшческой и Франціи лиіперапіурной.“

М ііѢ бы хотѣлось, чтобы В. С. приба- 
вилъ чпіо нибудь къ имени знаменигаѣйшаго 
изъ нашихъ Писагаелей; но эгао имя послу- 
жило ему іполько переходомъ къ другому: 
къ имени женщины, когаорую въ Англіи бо- 
лѣе знаюпіъ и болѣе хвалягаъ , потому ч т о  
мнѣнія ея и въ Политикѣ и въ Литерагау- 
рѣ, ближе къ мііѣиіямъ Англичанъ. Оііъ ска- 
залъ мнѣ:

„Здѣсь Баронъ С тал ь; онъ мнѣ сдѣлалъ 
честь своимъ посѣщеніемъ. Вы его знаегае?“

— „Видывалъ иногда у  Г. Гизо, одного 
изъ самыхъ глубокихъ иашихъ публицистовъ 
и человѣка весьма знающаго въ новѣйшихъ 
Литерагаурахъ.“

В . С. ,,А  знали ли вы Госпожу Сталь?-‘
— „Я  былъ еще очень молодъ, когда ее 

видѣлъ въ обществѣ; но около нее было 
мнояіество народа: я слышалъ и понялъ раз- 
вѣ только двѣ ея Фразы.“

В . С. „Говоряіпъ, ч т о  она была удиви- 
гаельиа въ разговорахъ, удивительиѣе, неже- 
ли въ твореніяхъ, хо тя  она часто думаетъ 
и пишетъ, какъ мужчина.“

— „ Я  много наслышался объ очарова- 
телыюспш ея импровизацій у  Г-жи Гизо.

В . С. ,,Она владычеспівовала въ лпгае- 
рагаурномъ мірѣ. Сынъ ея каяіепіся мнѣ че- 
ловѣкомъ иримѣчательнымъ: онъ, какъ ино-



сшранецъ, говоришъ по-Англійски съ нѣко- 
ліорымъ совершенсшвомъ. Не было ли до- 
чери у  Г-жи Сгааль ?сс

—— ,,Была — и женщина очеит» умная; 
она вышла замужъ за Герцога Броліо (Вго§1іо), 
одного изъ иачалышковъ нашей оппозиціи 
зръ Палагаѣ Перовъ/4

В . С. „Полипіика сильно занимаегаъ 
васъ во Франціи , и она присвоиваегаъ себѣ 
всѣхъ ваганхъ людей съ дарованіемъ.“

— „Она ошвлекаегаъ нѣкоторыхъ изъ 
нихъ отъ  Словесности, собственно такъ 
называемой, но за гао направляегаъ мысли 
ихъ къ цѣли болѣе важной и благородной. 
Бы вѣдь ѣздили въ Парижъ ?сс

В . С. „Ѣздилъ въ і 8 і 5 году; но я мало 
видѣлъ Францію. Въ піо время всякій иио- 
спіранецъ долженъ былъ казагаься ей непрі- 
ягаелемъ : семейсіива запирались у  себя до- 
ма. Я  въ Парижѣ жилъ больше съ Англи-? 
чанами и Нѣмцами, нежели съ Французами/С 

,,Думаегае ли вы съѣздигаь къ намъ 
рпягаь?^

В . С. „Не надѣюсь/с
—— „Въ гао время не было и сгаа чело- 

вѣкъ , когаорымъ бы извѣсгано было ваше 
имя; гаеперь его іиакже знаюптъ и любяптъ , 
*акъ нмена лучшихъ нашихъ Авгаоровъ^

Васъ бы приняли съ удовольсгавіемъ и уди- 
вленіемъ.с<

Сиръ В. С. скромно улыбнулся. Я  при- 
бавилъ :

Намъ мало вагаихъ П и сел ъ  Павлсі. 
Впрочемъ безприсгараспшые Французы по- 
чииіаютпъ замѣчанія ваши довольно безпри- 
сптрасіпными; но намъ бы хотѣлось, чтобы 
вы насъ знали и думали о насъ лучше.“

Мнѣ часто случадось слыніапіь, ч то  
П и съм а Павла  соч. Вадыпера Скогагаа, на- 
зываюпіъ сборищемъ кдевеіпъ на Францію. 
Нѣкотпорые Журналы оцѣнили ихъ такимъ 
образомъ, и многіе люди удоводьствовадись 
эгаимъ гогаовымъ мнѣніемъ, не ирочипіавъ 
ихъ сами. Не говорю , чіпобы эгао сочине- 
ніе было правдиво во всѣхъ своихъ подроб- 
носгаяхъ: видѣвъ многое поверхноспшо , Ав- 
піоръ часто судидъ ошибочно; поживъ у  
насъ не долго, онъ піакже не могъ опібро- 
сигаь нѣкоіпорыхъ предразсудковъ Л нглпча- 
нина и тори. Но онъ отдаепіъ справедли- 
восгаь многимъ Фраицузскимъ добродѣгае- 
лямъ, между гаѣмъ, какъ бодьшое чисдо его 
соотечесгавенниковъ совсѣмъ не призиаегаъ 
ихъ въ насъ. Аигдійскіе пугаешественники 
въ этомъ отногаеніи насъ не избаловали, 
и, по сравиенію съ другими, Павелъ еще 
доводыіо уважастъ насъ. П н съм а П авла



часшо смѣшивади съ ПоѢздкою въ Парижъ 
в?> і 8 і 5 году  соч. какого-пто Джона Скош- 
гаа, безсгаыднаго клевеганика, который въ 
послѣдсгавіи былъ убитъ на дуэли, поссо- 
ривтись съ Г. Локкаромъ, зятемъ В. Скот- 
т а .

Возвращаюсь къ нагиему разговору.
Сиръ Вадьтеръ повторидъ мнѣ, ч то  

оиъ не надѣется быть скоро во Франціи; — 
т у т ъ  онъ сдѣлалъ нѣсколько учгаивыхъ во- 
просовъ, оганосившихся до меня.— Яушелъ 
огаъ него и отправился къ ПроФессору Том- 
сону.

Приводя сей разговоръ и слѣдующіе , я 
доля;енъ откровенно признаться, ч то  поль- 
зуюсь моими записками, писанными въ т о т ъ  
же самый день, и болѣе убавляю , нежели 
прибавляю. Но вообіце сообразовался я съ 
извѣсшными, печагаными мнѣніями В. Скоіп- 
гаа, чгаобы не ошибиться и ие приписагаь ему 
словъ, которыхъ бы онъ никогда не сказалъ. 
Когда слишкомъ сокращенныя записки мои 
неполны, я ихъ оставляю, чтобы быть прав- 
дивымъ. Быгаь можегаъ, чгао я, неизмѣняя смы- 
сла Фразы, иногда ее округливалъ, для гаого, 
чпюбы замѣнигаь выраженіе при разговорѣ, 
которое можно иногда передать читагае- 
лямъ не иначе, какъ литнимъ эпишегаомъ 
или второю, изьясншпельною Фразою.

Р. 3. Прибавлю здѣсь еще, ч то  Френо- 
логическія Шотландскія Общества много 
занимадись головою Робергаа Брюса (#). 
Г. Вилльямъ Скогагаъ напечагаалъ въ ак- 
тахъ  (Тгашасііопз) одного изъ сихъ 0 6 - 
ществъ заииску объ оганошеніяхъ, суще- 
сгавующихъ между характеромъ знаменита- 
го Короля Брюса и развитіемъ его мозго- 
выхъ органовъ. Онъ нашелъ всѣ шишки, об- 
ясняющія и жизнь и каждое изъ дѣяній его.

Вотъ Ода, сочиненная, въ порывѣ энту- 
зіазма Рюбертомъ Борнсомъ, въ воспомина- 
ніе сраженія при Боииокбургѣ. Ода сія сдѣ- 
лалась народною пѣсиею.

Брюсъ говориіпъ въ ней рѣчь своему
войску.

5 с о і 8  \ѵ1іа Ь ае  ѵѵіііі \Ѵа11асе Ы еД еіс .
— „Шогаландцы, проливавшіе кровь 

свою съ Валласомъ — Шогаландцы, когаорыхъ 
Брюсъ часгао водилъ или на кровавый ога- 
дыхъ, или на славную побѣду; тіривѣіпсшвую 
васъ, Шогпландцы!

,,Насгпалъ деиь, насгаалъ часъ! смогари- 
піе — гаѣснятъ первые ряды непріятелей, 
близягася воииы Эдуардовы. — Эдуардъ, 
цѣпи и рабство !

(*) Д окш оръ ІІІпурцгейм ъ и его сисшеыа въ бодь- 

ш ой модѣ въ Ш огплаидіи.



,,Кшо измЬнишъ чесши? Кпіо дяжегаъ 
въ гробъ робкаго? Кіпо захочетъ быть не- 
водышкомъ ? Измѣиники, робкіе, обрати- 
тесь  и бѣгите!

„Вы , обнажаюіціе мечъ свободы за Ца- 
ря и Шотландію , бейтесь свободные, иди 
свободные гибните. — Впередъ, за мной, 
Кадедоняне!

„Здосчаспііями и скорбію ириіпѣсиен- 
ныхъ, цѣпями дѣтей вашихъ — клянитесь 
пролить кровь свою до кагіли. — Но дѣти 
ваши будутъ . . . .  будутъ независимы.

„Понизьше надменнаго п охи ти тедя; 
свобода будептъ наградою каждаго удара. —г 
Впередъ! Побѣда иди саіершь ! “

Вы догадаетесь, чшо бысгпрота стихо- 
сдоженія уведичиваешъ дѣйствіе сей пѣсии.

П е р .

У .

С Т И Х О Т В О Р Е Н І Я .

т.
М и н у т а . в д о х н о в к н і я .

В есна, весна! суровыхъ дней 
Съ дица земли сдешѣли н еп о го д ы .. . .
Уже я зрю : ц в ѣ т ъ  радужный лучей 
Вѣнчаеш ъ чудный ликъ природы!
Одѣлась злакояіъ гладь луговъ ,
Б ѣ ж и тъ  ручей волной с р е б р и с т о й , 
Б л аго у х аетъ  воздухъ чи сты й  
И  въ ти ш и н ѣ  цвѣпіагоіцихъ дубровъ 
П ѣвецъ заіцолкалъ голосиспіый !

У Невскихъ поселясь бреговъ,
Вкуш у ль о п я т ь  небесную любовь,
И  насл^жусь ли я гармоніей созданья?

Лелѣй, ласкай , м е ч т а  очарованья, 
С ч астливца в н о в ь !

И  я горю , въ прекрасны й мигъ забвенья, 
Т обой , души в о с т о р г ъ  бож ественны й, св ято й ! 
Твоей волшебной красош ой 
Одуш евленъ даръ пы лкій пѣснопѣнья !

Н асш роивъ звонкуго свирѣль —
У единенія въ т и ш и  благословенной —•

Пою, пою, —  и сл ад о с тн ая  т р е л ь  
Какъ н е к т а р ъ , какъ огонь любви свяіценный 

Возносиш ъ духъ Поэш а умиленный !
Ннколаи Яг/тковскіи.



2.
Э Л  Е  Г  I  Я .

Души возвышепнаго чувсш ва,
Любви въ гао время я не знадъ,
К огда, впервые, безъ искусшва 
Владѣщь цѣвницей начинадъ.
Невинныхъ сердца впечагадѣній 
И дѣтскихъ игръ и наслажденій 
Мнѣ сдадокъ первый былъ напѣвъ ;
Но непонятны быди встр ѣ ч и ,
Нга даски милыя, ни рѣчи 
Боготворимыхъ ныиѣ дѣвъ.

ІІиколан Лутковскііі.

V I.

С О В Р Е М Е Н Н А Я  И С Т О Р І Я  
И  І І О . І І І Т И К А .

И С Т О Р И Ч Е С К О К  и  П О Л И Т И Ч Е С К О К  О Б О -  

З Р Ь И І В  П Р О И С Ш Е С Т В І Й  18 2 6  Г О Д А .

( Продолженіе. )

Брит анская М о п а р х іл , какъ мы уже 
сказали, только по геограФическому лоло- 
женію своему можешь быгпь причислена къ 
Европѣ, но по внѣшнимъ ошношеніямъ, про- 
странсшву владѣній и морской силѣ, при-

надлежитъ, Ко всѣмъ частямъ свѣта, и по- 
том у мы изъ оной составляемъ переходь 
къ другимъ главнымъ частямънагиего шара. 
Критическое положеніе торговыхъ и де- 
нежныхъ оборотовъ, слѣдсгпвіе безмѣрныхъ 
спекуляцій, о коихъ мы упомянули въ обо- 
зрѣніи прошедшаго года, продолжалось етце 
и въ иачалѣ нынѣшняго года, и имѣло весь- 
ма вредное и опасное вліяніе на Фабричные 
округи; въ самомъ бѣдствеііномъ состояніи 
находились работники па шелковыхъ Ф а -  

брикахъ. — Въ продолженіе сихъ критиче- 
скихъ объстоятельствъ открьгты были 3 
Февраля засѣданія Парламента. Въ рѣчи Ко- 
роля упомянугпо было о господствующемъ 
недостаткѣ въ деньгахъ, происшедшемъ не 
оіпъ внутреннихъ и не оіпъ внѣшнихъ по- 
литичсскихъ причинъ , и поданъ былъ со- 
вѣпгъ іюставитпь вѣрнѣйгпее основаніе для 
коммерческихъ средствъ Государства. Ка- 
сагпельно внѣшнихъ сношеній сказано „ч т о  
Король постоянно и неутомимо старает- 
ся иримирять прот ивоборст вующ іл другъ  
АрУгУ  выгоды, и какъ въ Старомъ, такъ  и 
въ Новомъ Свѣпіѣ , преклоняпіь къ миру и 
держаться онаго.“  Еще бьгло говорено въ 
сей рѣчи о признаніи Португаліею незави- 
симоспш Бразиліи, о торговыхъ условіяхъ 
съ Франціею и Ганзейскими городами, о дру-



жественномъ п шорговомъ договорѣ съ Ко- 
лумбійскою Республикою, о надеждѣ вскорѣ 
пріобрѣсгаи оружіемъ славный миръ въ Осгаъ- 
Индіи, также изъявлено было ліеланіе объ 
улучшеніи Состоянія Ирландіи, въ которой 
торговля и ремесла оказываютъ успѣхи, и 
объявлеио, что  Государетвениый доходъ 
совершенно опгвѣгаствовалъ ожиданіямъ. Въ 
Верхней Иалаіпѣ Лордъ Кипгъ тогачасъ по- 
гаребовалъ пересмогара законовъ о хлѣбѣ, 
но ГраФъ Ливерпуль, признавъ досгааточ- 
ность оныхъ вообще, сказалъ, ч то  при ны- 
нѣшнихъ обстояпіельсгавахъ конечно ниодинъ 
Минисптръ въ настоящее засѣданіе не бу- 
детъ требовагпь онаго. Онъ напомнилъ о 
предсказаиныхъ имъ в.ъ прошедшее за<;ѣданіе 
слѣдствіяхъ излишнйхъ спекуляцій, и иред- 
ложилъ , какъ главное средспгво къ преду- 
прежденію па будущее время подобныхъ бѣд- 
ствій , вмѣсто мелкихъ ассигнацій, пусгаипіь 
въ ходъ звонкую монету, и согласигаься съ 
Англійскимъ Банкомъ объ ограниченіи кѣ- 
когаорыхъ изъ его привиллегій. То же са- 
мое говорили и Минисгпры Каннингъ и Гу- 
скисонъ. Канцдеръ Казначейсшва сдѣлалъ 
предлояіеніе, чтобы Нижняя И алата занялась 
мѣрами въ опіногаеніи къ Баикамъ и банко- 
вымъ ассигнаціямъ, и чгаобы обращеніе ас- 
сигнацій менѣе пяти-Фушповаго досіпоинсгава

продолжалось пе долѣе 5 Февраля 1829 года. 
По двухдневномъ продолжитпельномъ и силь- 
номь иреніи противу оппозиціи, въкоторомъ 
Гг. Пиль, Каннингъ и даже Броуггамъ гово- 
рили въ пользу рѣтенія Министровъ, сіи 
послѣдиіе наконецъ одержали верхъ. Въ Верх- 
ней Палатѣ поднесъ ГраФъ Ливерпуль биль, 
когаорымъ грамота привиллегій Аиглійска- 
го Баика была измѣиена въ нѣкопіорыхъ 
стапіьяхъ. Также удалось Министпрамъ, по- 
сл.ѣ ^олгихъ переговоровъ, убѣдигпь Банкъ въ 
выдачѣ въ заемъ 4 милліоновъ Фунгаовъ подъ 
залогъ гаоваровъ. Поіпомъ Г. Барингъ объя- 
вилъ, чпіо онъ съ удовольсптвіемъ замѣчаетъ, 
ч т о  въ слѣдствіе досіпохвальнаго поступка 
Англійскаго Банка’, довѣріе и сбытъ возста- 
новились въ торговлѣ, а Г. Пирсъ приба- 
вилъ, чіпо никгао изъ купечества, къ че- 
сти  онато, не требуегаъ огаъ Банка болѣе 

.іпого, сколько ему необходимо нужно. Та- 
кимъ образомъ и сіс великое бѣдстовіе по- 
дало Англійскому духу общесгавенной поль- 
зы, осиованію величія Бритпанніи, случай 
иоказагаься во всемъ своемъ блескѣ. Сіполь 
же человѣколюбиво и благоразумно было еди- 
нодушное рѣщеніе Парламенгаа на предложеніе 
Миниспіра Колоній, чгаобы законноулучшигаь 
судьбу иеволыгиковъ. іЗ Мартпа, Канцлеръ 
Казиачейстпва предложидъ ІІижней Палагаѣ
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Фииансовый отчетпъ, которыи былъ удовле- 
творительні.е, нежели какъ того можпо было 
надѣяться. Весь годовой доходъ просптирал- 
ся до 57,043,000 ф. спт., расходъ же только 
ДО 56,328,421 ф. с т . ; при семъ Министръ 
замѣтнлъ, чпто въ теченіе семи лѣтъ, онъ 
предлагалъ уменьшенія податей, которыя 
составлЯіотъ около 8 милліоновъ ф .  с п і .  —  

Рѣчь и ошчетъ его были приниты съ гром- 
кимъ рукогілесканіемъ. Г. ГГиль предложилъ 
исправить Уголовный У ставъ , преимуще- 
ственно относительно къ наказанію воров- 
с т в а , ибо онъ уіпверждалъ, ч т о  нынѣ су- 
ществуюшъ 98 часгпо противорѣчащихъ 
одно другому посіпановленій, когпорыя дол- 
жны быгаь замѣнеиы однимъ общимъ и яс* 
Тіымъ закономъ. Г. Гускисонъ, въ гіревосход- 
ной и сильной рѣчи , распросгаранился на 
счегпъ вредныхъ дѣйсгавій сисгаемы запре- 
ніительной, которая, безъ выгодъ для Пра- 
вительства, пиіпаегаъ безнравсінвенность, 
обманъ и клятвопресгаупленіе, и объявилъ, 
чгао оііъ твердо намѣренъ не оставляіпг» 
принятой ныиѣ сисшемы. Англійскіе Ми- 
нистры отложили важнѣйшіе вопросы , 
коихъ удов леіпворительное рѣшеніе отча- 
сігіи уже прежде тщ етно было испыта- 
но , отчасгаи -было невозможно , отча- 
сти  же было еще слишкомъ рано , какъ

напр. уравненіе правъ Ирландіи, биль о хлѣ- 
бѣ и ін. п., до слѣдующаго Парламенгаскаго 
собранія , въ которомъ они ожидали, чгно 
Фабрикашпьі и купечесгаво, и вообще гаор- 
говая и демокрапіическая сіпихія получипгь 
болѣе вѣсу, чѣмъ въ послѣднемъ, гдѣ, не смо- 
тр я  на великодуганый образъ мьіслей ]УІи— 
нисгаровъ, земледѣльческая и арисгаокрагаи- 
ческая имѣли сильныи перевѣсъч Погаом^- 
іпо Маркизъ Ландсдоунъ, ЛордъГрей, и Сиръ 
Франсисъ Бордегаъ опісовѣгповали Ирланд- 
скимъ Кагаоликамъ подавагаь въ сіе засѣда- 
ніе прогаеніе объ уравненіи правъ. Останов- 
ка Фабрикъ и происшедшая огаъ птого празд- 
носгаь и мяпіежныя волненія юо,ооо рабога- 
никовъ, въ больгаихъ мануФакгаурныхъ окру- 
гахъ, копюрые могди бышь укрощены пюль- 
ко съ помощію военной силы и не безъ кро- 
вопролиіпія, побудили Г. Каннинга уліе і-го 
Мая учинигаь предложеніе, чгаобы позволе- 
но было продаваіпь для внугаренняго упопіре- 
бленія иносгаранныйх лѣбъ, находящінся ныиѣ 
въ Королевскихъ магазинахъ; оное и было 
немедленно принягао, Но бблыпаго інруда 
сшояло ему доспіавить благосклонный цріемъ 
вгноропгу продолженію своему, чтобы Ми- 
нистрамъ, по окоичаніи засѣданія, довѣрено 
было па собственную оіпвѣтственность, 
дозволить ввозъ нужнаго количества хдѣба.



Одиако же Минисшры успѣди до того , что 
иліъ предоспіавлено было на совѣсть, позво- 
лишь ввезіпи до боо.ооо четвертей хлѣба, 
плагая, въ случаѣ нужды, потлины по 1 2 
тиллинговъ съ чеиіверти, полагая срокомъ 
ввозу два мѣсяца. — Зі Мая, Ларламентъ 
былъ закрытъ Королевскою Коммисіею, 
копюрая объяви.іа, ч то  ныііѣтніи Парла- 
меніпъ распуіценъ и долженъ бышь созвапъ 
новый, къ которому немедленно и начались 
выборы.

Кор оль и знаменитый Министръ его , 
Каннингъ, въ піечеиіе сего года страдали 
опаснымн болѣзненными припадками. Здо- 
ровье Герцога Іоркскаго подавало поводъ къ 
сильнѣйшимъ опасеніямъ. Герцогъ Кларан- 
скій также не очень здоровъ. Наслѣдіе пре- 
стола нѣкогда перейдеіиъ къ Принцессѣ Але- 
ксандрѣ Викторинѣ Кентской, род. 24 Мая 
1819  года, которой нынѣ 7 лѣтъ отъ  роду. 
Выборы новаго Парламенша вообще произ- 
ведеиы были къ удовольствію Министровъ; 
шщеіпно пресловутые Коббетъ и Гунтъ 
искали голосовъ. Такъ какъ пюрговые обо- 
ропіы все еіце не приходили въ лучшее со- 
сшояніе, Фабршси все еще находились въ 
бездѣйсшти и жашва была пе обильна, 
іпо I Сентября положено было откры ть 
новыя засѣданія Парламенша, и позво-

лить ввозъ различнаго жлпіа за 4 ° дней до 
оіпкрышія Парламента. Съ тѣхъ поръ сно- 
ва увеличилась дѣятельносгнь на Фабрикахъ. 
21 Ноября Король лично открылъ новый 
Парламентъ и объявилъ въ рѣчи своей , 
чпіо Парламентъ созванъ преимущественио 
для гаого, чтобы позволить необходимый 
ввозъ нѣкоторыхъ родовъ жиіпа. 24 Нояб^ш, 
Г. Гускисонъ піребовалъ двухъ рѣшеній: 
первое оіпносилось ісъ сняіпію съ Минист- 
ровъ отвѣіпсіпвенности въ шомъ, ч то  они 
самоволыіо поступили на осиованіи поста- 
новленія Совѣта опіъ I Сентября; виюрое 
касалось позволенія ввозить иностраннын 
хлѣбъ съ плашою означенной въ вышепомя- 
нушомъ посгг.ановлеиіи пошлнны. Оба пред- 
ложенія были приняшы, послѣдиее съ назна- 
ченіемъ срока і 5 Февраля. Послѣ Новаго 
года, Парламениіъ ііроспірашіѣе займется за- 
конами о хлѣбѣ.

И въ семъ году Великобриіпаниія прини- 
мала живое учасгпіе вь великихъ полипгиче- 
скихъ сношеніяхъ въ Евронѣ и виѣ оной. 
Особенно важно было вышепозіянугаое пу- 
теш ествіе Герцога Веллингшона въ Пегаер- 
бургъ, за когпорымъ Герцогъ Девоншнрскій 
иослѣдовалъ въ качесіпвѣ Чрезвычайнаго По- 
сла на Коронацію въ Москву. Пупіешеспівіе 
Минисгара Кашшнга въ Парижъ, і 5 Сенпія-



бря, о котпоромъ сосшавляли сшолько пред- 
иоложеній, ошиосилось частнію къ Грече- 
скимъ, часшію къ Поршугальскимъ дѣламъ, 
иа кошорыя Аиглійское Минисгаерсгпво ока- 
зало рѣшипіельное вліяніе. Съ Соедииеиными 
ІІІшагаами Сѣверной Америки Аиглія , какъ 
мы о гаомъ скажемъ ниже, имѣла перегово- 
ры о весъма важныхъ предмешахъ, когаорые 
легко могли бы подашь поводъ къ разрьтву 
дружесіпвенныхъ связей. Она сосіпояла так - 
же въ тѣсныхъ связяхъ съ Юго-Американ- 
скими Ш шатами ; іпорговой договоръ съ 
Бразиліею немогъ быгаь утвер.кденъ, итщега- 
но спіаралась Англія примиригаь Бразилію 
съ Соединенными ПІшашами Ла-Плапіы. Бъ 
Гаигаи оіпгіравлеиы были Консулы, а Г . Доу- 
киисъ Послаиникомъ на Конгресъ Панам- 
скій. — Война съ Бирманами , какъ мьі да- 
лѣе уиомянемъ, была счаспіливо окончена. 
Въ Адмиралтействѣ господсшвовала вели- 
кая дѣяшелыюсшь : въ иачалѣ года иосгаро- 
ены были 96 военныхъ кораблей, въ числѣ 
коихъ і5  іпрехпалубныхъ. Рѣшеио было ога- 
иравить Кагштана Парри съ новою экспе- 
диціею для непосредсгавениаго гіриближенія 
къ сѣверному иолюсу, и преимущесгавенно 
для осмогара восшочнаго берега Шпицбер- 
геиа. Капигаанъ Франклинъ огаправлялся на 
открыпіія ошъ рѣки Макеизи. Маіоръ Ле-

енгъ дѣладъ важныя открыгаія во внутреи- 
носіпи Африки ; новая экспедиція, подъ на- 
чальсіпвомъ Капигаана Кинга , отправилась 
въ Южное море, преимущественно для обо- 
зрѣнія южнаго мыса Америки. >— Исполин- 
ск°е предпріягаіе усгароенія подводнаго пу- 
т и  подъ Темзою благоио.^чио. подвигалось 
виередъ, и должио быгаь окончено въ піече- 
ніе двухъ лѣніъ. Парламенгаъ уіпвердилъ по- 
спіроеніе чугунной дороги между Ливерпу- 
лемъ и Манчесшеромъ. Огіыігіы надъ Пер- 
Кішсовымъ паровымъ орудіемъ были учине- 
ны въ присугаствіи Герцога Веллинггаона, и 
удались сверхъ ожидаиія. — Безпрерывно 
умножаегася народонаселеиіе необъятнаго 
Лоядона, въкошоромъ, въ 1826 год7 , счипіа- 
лоег. 21,026 умершихъ и 55.634 роЛітшихся.

С Оконъаніе впредь. ^

V II.
С О В Р  Е М Е Н Н А / І  Р  7  С  С  К  А Я  

Б Ы Б Л I О Г Р А Ф I Я.

Н  О В Ы  Я К. II и  г  II.

1 8 2 7 . 

С л о в е с н о с т ъ .
Л л ъ м а н а х н  н а  1 8 2 7  г о д ъ .

17* Сіъверные цвѣты па 1827 гоАъ. ИзАа-  
НЫ Варонолгъ Д елъвнгом ъ. С. П. б., въ



ілппогр. Депаргп. Народн. ГГросвѣщснія, 
1827., 348 сгар. въ іб долю лнсгаа.

(Альманахъ сей уже гарепіій годъ пояп- 
лиется въ свѣгаъ , и заслужилъ въ полной 
мѣрѣ одобреніе всѣхъ любителеи легкаго я 
нріятнаго чтеиія. Бъ ныиѣтнемъ году, мо- 
жемъ смѣло сказагаь, чтно онъ есгаь первый 
ио богагасінву, разнообразію и доспгоинству 
сташ ей, его соспіавляющихъ , особливо въ 
огадѣленіи сгаиховъ, равио какъ и по кра- 
согаѣ нзданія. Всѣхъ , помѣщенныхъ въ немъ 
стапіей , 5д ; изъ нихъ ю  прозаическихъ и 
4д стихотворныхъ. Одно могли бы мы за- 
м ѣ ти ть почтсниому его собирателю : шо , 
чіпо онъ прозу отдѣлилъ отъ  сіпиховъ. Въ 
Альманахѣ, какъ въ Англійскихъ садахъ , 
все должно быть нечаянностію, чтобы чн- 
тагаель встрѣчалъ , ие ожидая , прозу или 
сіпихи, повѣстг> или стать ю  нравствеиную, 
отрывокъ изъ Поэмы или пѣсенку , и все 
сіе въ нѣкоіпоромъ пріяганомъ безпорядкѣ , 
въ коемъ , при наружномъ огасутствіи вся- 
кой системы, должна соблюдаться главиая 
цѣль Альманаховъ — разнообразіе. Но видя 
два отдѣленія въ Альманахѣ , читагаель на- 
передъ уже знаетъ, ч т о  здѣсь искать дол- 
жио прозы, а тамъ стиховъ. Намъ кажет- 
ся , что ' и для самаго изданія сіе смѣшеніе 
ирозы и стиховъ удобнѣе. Кромѣ заглавной

внньеткіг, въ семъ году къ Стъвсриымъ ЦвЪ* 
тпамъ приложепы слѣдующія картипкп: пор- 
т р е т ъ  Г. Тілригіко, выгравнрованііый Г. 
Гаршманомъ въ уменьшеиномъ видѣ съ шо* 
го . копгорый имъ самимъ наппсанъ; еидъ 
ьргьпосіпи Со. Л лгела вь Рпм Ѣ  шісанный 
съ патуры / ’. Щ гдрипы м ъ  , а съ его кар* 
типы српсованный Г. Я аи гер ом ъ  п выгра- 
впроваииый Г. Ческимъ; и картпнка , пред- 
сшавлягощая Рыбсіковъ , къ Идилліп Г. Гнѣ- 
дпча, рнсованная Г. Воробьевымъ  и гравц- 
рованная Г. Галактпіоповымъ) ,

18. Л ит срат уриы п М узеум ъ иа 1827 ?одъ 
В лади м іра И зм айлоеа. Ияданіе А . 
Ш и р л ееа . ІМ. въ шипогр. С. Селива- 
новскаго, 1827. З20 стр . въ 1 6 д. съ 
лиспікомъ нотъ.

(Многіе изъ чптающихъ пашихъ сооте- 
чественинковъ пзъявляли сожалѣніе отом ъ, 
что  въ Альманахахъ Русскихъ пересп.али 
печашать огачеты о гаекущей Словесности 
нашей за предшесшвовавшіс годы. Г. Из- 
майловъ пополнилъ сей педостатокъ: въ 
началѣ своего Альмаиаха, помѣспшлъ оиъ 
ОбозрѢиіе 1З26 го д а , въ которомъ исчн- 
сляетъ все, вышедшее въ печагаь за прош- 
лый годъ и заслуашвающее виимаиія. Сужде- 
т я  его изложены въ духѣ безпристрасшной



и б.іагомыслящей кришики. — ІЗсѣхъ иро- 
заическихъ сптагпей въ %Ли.ітіерсіпъурномъ 
М узеум Ѣ  помѣщено 9 , въ числѣ коихъ два 
ошрывка, изъ К а р а м зи н а ; прочія сочин. 
В . И зм аилова  , Ѳ. Глинкн  ,* /і. П у и ік н н а , 
К н. В лзем скаго , И ванчнна- П нсарева  и Со- 
мова; стихотвореній 27 , соч. И . И. Д . , 
А .  П уш кнна  , Ж уковскаго , Гнтъдича , Б. 
И змаилова , В . П уш ки иа , Б араіп ы нскаго, 
К н . В лзем скаго, Ѳ. Глинки, М. Д м и т р іе- 
<зя, Д . Глпбова, Р аи ча  , И ваичина-П исаре- 
ва, Г~жи Гот овцевой  и ф илнм оиова. Нѣ- 
которыя сочиненія въ прозѣ и стихахъ да- 
ю тъ сему Альманаху достоіш ство хорошей 
и пріятиой книги и мѣсто между лучшими 
Альманахами сего года.)
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